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കുർബാനെയക്കുറിķ് 

ആചാരാനു͕ാനĲൾ 
iരിക്കുȫത്: പഴയനിയമ വായന, േലഖന വായന, പ്രസംഗം, 

ǌായറാഴ് ചകളിൾ േ΃ാത്രക്കാഴ് ചെയടുക്കൽ മുതൽ വിശവ്ാസപ്രമാണം 
ആരംഭിക്കുȫതുവെര, aറിയിɏകൾ. 

മുűകുƭȫത്: aനുരŦനശുശ്രൂഷയ്ക്ക് (ൈദവേമ eȫിൽ കനിേയണേമ ... 
മുതൽ രƐാമെƬ സവ്ർഗ΋നായ പിതാേവ ... ആരംഭിക്കുȫതുവെര). 

നില്ക്കുȫത്: ബാക്കിസമയĲളിൽ (uƴാനƬിെȼ പ്രതീകം).  
 

ശ്രǬിേക്കƐ കാരയ്Ĳൾ 
േവഷവിധാനം: ൈദവാലയƬിൽ മാനയ്മായി വΈം ധരിക്കുക.  
Έീകൾ ശിേരാവΈം ധരിക്കുȫതാണ് aഭികാമയ്ം. 
പ്രാർഥനാȐരീക്ഷം നിലനിർƭക.  
കുŰികെള ൈദവാലയƬിൽ കളിക്കാൻ aനുവദിക്കരുത്.  
ഭക്ഷണം ൈദവാലയƬിൽ െകാƑവȬ കഴിക്കരുത്.  
ൈദവാലയവും പരിസരവും െവടിɎായി സൂക്ഷിക്കാൻ സഹകരിക്കുക. 

കുർബാനയുെട െപാതുഘടനയും പ്രതീകാƽകതയും 
ഈേശാമിശിഹായിൽ േകȡീകൃതമായ രക്ഷാകരചരിത്രം മുഴുവൻ 

പുനരവതരിɎിക്കുȫതാണു പരിശുǬ കുർബാന. 

I ആമുഖശുശ്രൂഷ: ആരംഭം മുതൽ uƴാനഗീതം വെര (ഈേശായുെട 
മനുഷയ്ാവതാരം, പഴയനിയമ പ്രതീക്ഷകൾ, രഹസയ്ജീവിതം) 

II വചനശുശ്രൂഷ: ൈത്രശുǬ കീർƬനം മുതൽ മാേʺാദീസാർഥികെള 
പറũയയ്ക്കുȫതുവെര. (ഈേശായുെട പരസയ്ജീവിതം) 

III A. aനാെഫാറയ്ക്കു ദ്രവയ്പരമായ oരുക്കം: ബലിവ΄ക്കൾ oരുക്കുȫതു മുതൽ 
aൾƬാരയിൽ സമർɎിക്കുȫതുവെര. (ഈേശായുെട പീഡാനുഭവം) 

III B. aനാെഫാറായ്ക്കു ആƽീയoരുക്കം: മദ്ബഹപ്രേവശനം മുതൽ കാർമി 
കൻ പ്രാർഥനായാചന നടƭȫതുവെര. 

IV aനാെഫാറ (കൂദാശാഭാഗം) oȫാം പ്രണാമജപം മുതൽ റൂഹാക്ഷണ 
പ്രാർഥനവെര. (ഈേശായുെട മരണം, uƴാനം) 

V aനുരŦന ശുശ്രൂഷയും വിഭജന ശുശ്രൂഷയും: റൂഹാക്ഷണ പ്രാർഥനയ്ക്കു 
േശഷം aനുരŦന കാേറാസൂസാവെര.  
(പാപേമാചനƬിനുυ ക്ഷണം) 

VI. ൈദൈവകയ്ശുശ്രൂഷ (ദിവയ്കാരുണയ് സവ്ീകരണം): സവ്ർഗ΋നായ 
പിതാേവ ... മുതൽ ദിവയ്കാരുണയ് സവ്ീകരണƬിെȼ സമാപനംവെര. 

VII. സമാപനശുശ്രൂഷ: സമൂഹƬിെȼ േ΃ാത്രപ്രാർഥന മുതൽ സമാപനം 
വെര.  
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തിരുനാളുകൾ 

 തിരുനാളുകൾ / aനുΜരണാദിനĲൾ 
തീയതി പ്രകാരം 

 
 

ജനുവരി 
  ജനുവരി 1   - കർƬാവിെȼ നാമകരണƬിരുനാളും വർഷാരംഭവും 
  ജനുവരി 3  - വിശുǬ കുരയ്ാേക്കാസ്  ഏലിയാസ്  
  ജനുവരി 6  - ദനഹാƬിരുനാൾ 
  ജനുവരി 20  - വിശുǬ െസബ΃യ്ാേനാസ്  

െഫബ്രുവരി 
  െഫബ്രുവരി 2    - മാതാവിെȼ ശുǬീകരണƬിരുനാളും -       
                          കർƬാവിെȼ ൈദവാലയ പ്രേവശനവും 

മാർķ് 
  മാർķ് 19  - വിശുǬ യൗേസɎ് പിതാവിെȼ തിരുനാൾ 
  മാർķ് 25  - മംഗളവാർƬ തിരുനാൾ 

ഏപ്രിൽ 
  ഏപ്രിൽ 24  - വിശുǬ ഗീവർഗീസ്  

േമയ് 
  േമയ് 1 - െതാഴിലാളി മധയ്΋നായ മാർ യൗേസɎ് 

ജൂൺ 
  ജൂൺ 8  - വാഴ് ƬെɎŰ മറിയം േത്രസയ്ാ 
  ജൂൺ 29  - വിശുǬ പേത്രാസ് പൗേലാസ് ശല്ീഹȲാർ 

ജൂൈല 
  ജൂൈല 3  - മാർേƬാʺാ ശല്ീഹായുെട ദുൿറാന 
  ജൂൈല 28  - വിശുǬ aൽേഫാൻസ 

ഓഗέ്  
  ഓഗέ് 6  - കർƬാവിെȼ രൂപാȐരീകരണƬിരുനാൾ 
  ഓഗέ് 15  - മാതാവിെȼ സവ്ർഗാേരാപണം 
  ഓഗέ് 29  - വിശുǬ eവുപ്രാസിയാ 

െസപ്ϭംബർ  
  െസപ്ϭംബർ 8  - മാതാവിെȼ ജനനƬിരുനാൾ 
  െസപ്ϭംബർ 14 - വിശുǬ കുരിശിെȼ പുകഴ് ചയുെട തിരുനാൾ 

oേക്ടാബർ 
  oേക്ടാബർ 16  - വാഴ് ƬെɎŰ കുũķൻ 

നവംബർ 
  നവംബർ 2  - സകല മരിķവരുെടയും ഓർമ 

ഡിസംബർ  
  ഡിസംബർ 8  - aമേലാƹവ മാതാവ്  
  ഡിസംബർ 26  - വിശുǬ e΃Ɏാേനാസ് 
  ഡിസംബർ 31  - വർഷാവസാനം 
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തിരുനാളുകൾ 

തിരുനാളുകൾ / aനുΜരണാദിനĲൾ 
കാലമനുസരിķ് 

മംഗളവാർƬക്കാലം 
 

പിറവിക്കാലം 
പിറവിക്കാലം രƐാംെവυി - മാതാവിെȼ മാതൃതവ്Ƭിരുനാൾ 
 

ദനഹാക്കാലം 
ദനഹ oȫാംെവυി  - വിശുǬ Ώാപകേയാഹȫാൻ 
ദനഹ രƐാംെവυി - വിശുǬ പേത്രാസ്  പൗേലാസ്  ശല്ീഹȲാർ 
ദനഹ മൂȫാംെവυി - വിശുǬ സുവിേശഷകȲാർ 
ദനഹ നാലാംെവυി - വിശുǬ e΃Ɏാേനാസ്  
ദനഹ aŞാംെവυി - ഗ്രീക്ക്-സുറിയാനി മല് പാȲാർ 
വലിയ േനാʳിനു മൂȫാഴ് ച മുʳ്  - നിനിേവ uപവാസം (മൂȬേനാʳ്) 
ദനഹ ആറാംെവυി - സീേറാ മലബാർ മല് പാȲാർ 
ദനഹ ഏഴാംെവυി - പυിയുെട മധയ്΋െȼ (യുെട) തിരുനാൾ 
വലിയ േനാʳിനു മുʴυ െവυി - സകല മരിķവരുെടയും ഓർമ 
 

േനാʴകാലം 
 

uയിർɏകാലം 
uയിർɏകാലം oȫാംǌായർ - uയിർɏ തിരുനാൾ 
uയിർɏകാലം oȫാംെവυി - സകല വിശുǬരുെടയും തിരുനാൾ 
uയിർɏകാലം രƐാംǌായർ - പുതുǌായർ 
uയിർɏകാലം ആറാംവയ്ാഴം - സവ്ർഗാേരാഹണƬിരുനാൾ 
 

ശല്ീഹാക്കാലം 
ശല്ീഹാക്കാലം oȫാംǌായർ - പȐക്കു΃ാ തിരുനാൾ 
ശല്ീഹാക്കാലം oȫാംെവυി - സവ്ർണ െവυിയാഴ് ച 
ശല്ീഹാക്കാലം രƐാംǌായർ - പരിശുǬ ത്രീതവ്Ƭിെȼ തിരുനാൾ 
ശല്ീഹാക്കാലം രƐാംവയ്ാഴം - പരിശുǬ കുർബാനയുെട തിരുനാൾ 
ശല്ീഹാക്കാലം മൂȫാംെവυി - തിരുഹൃദയƬിരുനാൾ 
ശല്ീഹാക്കാലം ഏഴാംെവυി - eഴുപതു ശിഷയ്Ȳാർ 
 

ൈകƬാക്കാലം 
ൈകƬാക്കാലം oȫാംǌായർ - പȕƑ ശല്ീഹȲാർ 
ൈകƬാക്കാലം രƐാംെവυി - മാർ aǧായിയും മാർ മാറിയും 
 

ഏലിയാ-സല്ീവാ-മൂശക്കാലĲൾ 
 

പυിക്കൂദാശക്കാലം 



7 

 

സീേറാ മലബാർ സഭയുെട കുർബാന 

 
 
 
 

 
 
സീേറാ മലബാർ സഭയുെട കുർബാന 

(കാർമികൻ പ്രേവശിക്കുേʳാൾ eലല്ാവരും eഴുേȫϮ നിൽക്കുȬ. 
പ്രദക്ഷിണമുെƐĮിൽ, മുʳിൽ ധൂപക്കുϭിയും മാർേƬാʺാ 
കുരിശും, aതിനു പിȫിൽ സുവിേശഷഗ്രȘവും iരുവശĲളിൽ 
തിരിക്കാലുകളും സംവഹിക്കുȬ).  
 

പ്രാരംഭഗാനം 
 

മരിķവരുെട ഓർമയ്ക്ക്: മരണƬാെല മാനവനുലകിൽ ... േപജ് - 7 
മϭ് aവസരĲളിൽ: 
1. aണയുȫിതാ ǌĲൾ ബലിേവദിയിൽ ... ...  േപജ് - 8 
2. aൾƬാരയിൽ aനുതാപേമാെട ... ... ... ... േപജ് - 8 
3. aൾƬാരയിൽ ആƽബലിയായ് ... ... ... ...  േപജ് - 9 
4. aൾƬാരയിൽ പൂജയ്ബലിവ΄വായിടും ... ... േപജ് - 9 
5. aൾƬാരെയാരുĲി, aകതാെരാരുക്കി ... ...  േപജ് - 10 
6. oരു നിമിഷം മനമുയർƬാം ... ... ... ... ... ...  േപജ് - 10 
7. ൈദവകുമാരൻ കാൽവരിക്കുȫിൽ ... ... ... ... ... േപജ് - 11 
8. ൈദവം വസിക്കുȫ കൂടാരƬിൽ ... ... ... ... ...  േപജ് - 11 
9. വീƑം oരു ബലിയർɎണ േവദിെയാരുĲി ...  േപജ് - 11 
10. േΏഹപിതാവിൻ ഭവനമിതിൽ ... ... ... ... ...  േപജ് - 12 
 

--------------------- 
 

മരിķവരുെട ഓർമയ്ക്ക്: മരണƬാെല മാനവനുലകിൽ  
 

മരണƬാെല മാനവനുലകിൽ / മംഗളജീവൻ പകർȫവേന 
മരണമടേũാർക്കാനȝƬിൽ / പരമകവാടം തുറക്കണേമ. 
 

െചȫിണബലിയാലുȫതെവളിവാൽ / ശാȐിജഗƬിൽ വിതķവേന 
മരണമടേũാർക്കാനȝƬിൻ / പരമകവാടം തുറക്കണേമ. 
 

ബലിയിതു ൈകെക്കാƐലിെവാടു നാഥാ / മൃതരുെട പാപം 
െപാറുക്കണേമ 
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നിതയ്വിരുȫിൻ കതിരുകൾ വീശും / നിറതിരിയവരിൽ 
െകാളുƬണേമ. 

 

aവനിയിലേĲ പാവനനാമം / കീർƬിķവെര മറക്കരുേത. 
aവനിയിലേĲ ദിവയ്ശരീരം / ൈകെക്കാƐവെര തയ്ജിക്കരുെത. 

മരണƬാെല മാനവനുലകിൽ ... 
(േപജ് 12 കാണുക) 

 

(മϭ് aവസരĲളിൽ) 
 

ഗാനം - 1 aണയുȫിതാ ǌĲൾ ബലിേവദിയിൽ 
 

aണയുȫിതാ ǌĲൾ ബലിേവദിയിൽ 
ബലിയർɎണƬിനായ് aണയുȫിതാ. (2) 
നാഥെȼ കാൽ വരിയാഗƬിേനാർമയിൽ 
aനുΜരിക്കാനണയുȫിതാ. (2) 

aണയുȫിതാ ǌĲൾ ... 
നാഥാ ഈ ബലിേവദിയിൽ 
കാണിക്കയായ് eെȫ നല് കുȬ ǌാൻ. (2) 
 

aȫാ കാൽ വരി മലമുകളിൽ 
തിരുനാഥേനകിയ ജീവാർɎണം (2) 
പുനരർɎിക്കുമീ തിരുവൾƬാരയിൽ 
aണയാം ജീവിതകാഴ് ചകളുമായ് തിരുമുʳിൽ. (2) 

aണയുȫിതാ ǌĲൾ ... 
(േപജ് 12 കാണുക) 

 
 

ഗാനം - 2: aൾƬാരയിൽ aനുതാപേമാെട 
aൾƬാരയിൽ aനുതാപേമാെട 
aണിേചർȫിടാം, aണിേചർȫിടാം. (2) 
aൾƬാരയിൽ aനുതാപേമാെട  
aണിേചർȫിടാം, ബലിേയകിടാം. 
ബലിയർɎകെനാɎം ബലിയായിടാം 
ബലവാനു ΄തിപാടിടാം. (2) 

aൾƬാരയിൽ aനുതാപേമാെട ... 
ആ ... ആ ... ആ ... ആ ... 

 

മാനവർക്കായി ജീവെന നല് കി 
മഹതവ്രമാകുമീ ബലിേവദിയിൽ. (2) 
ആ പുണയ്Μരണയിൽ aനുരŦിതരായി 
aർɎിതരാകാം കൂദാശയിൽ. (2) 
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aൾƬാരയിൽ aനുതാപേമാെട ... 
േസാദരേΏഹം മാനസമാെക 
നല് കാമീ േΏഹ കൂŰായ്മയിൽ. (2) 
ജീവൻ പകരും ഈ തിരുയാഗം 
aർɎിķീടാം ഈ േവളയിൽ. (2) 

aൾƬാരയിൽ aനുതാപേമാെട ... 
(േപജ് 12 കാണുക) 

 
ഗാനം - 3: aൾƬാരയിൽ ആƽബലിയായ് 

 

aൾƬാരയിൽ ആƽബലിയായ് / aർɎിക്കാനായ് ǌാൻ വരുȬ 
eലല്ാം നിനക്കായ് നല് കാൻ / ൈദവാലയƬിൽ വരുȬ. 
 

ഈ കാഴ് ചവ΄ക്കൾെക്കാɎം / കȲഷമിലല്ാƬ ഹൃƭം (2) 
eലല്ാം െപാറുക്കുȫ ചിƬം / വലല്ഭാ കാഴ് ചയാേയകാം. (2) 

aൾƬാരയിൽ ... 
eൻ േസാദരർെക്കേȫാെടേȐാ / നീരസം േതാȬȫ പക്ഷം (2) 
തിരിെക ǌാൻ െചേȫവേമകാം / eലല്ാം ക്ഷമിക്കുȫ േΏഹം. (2) 

aൾƬാരയിൽ ... 
eനിക്കായ് കരുതുȫ സവ്ാർഥം / സർവതും ൈകെവടിũീടാം. (2) 
eലല്ാം െപാറുക്കുȫ േΏഹം / സകേലശാ ǌാനുൾെക്കാƐിടാം. (2) 

aൾƬാരയിൽ ... 
 

(േപജ് 12 കാണുക) 
 

ഗാനം - 4: aൾƬാരയിൽ പൂജയ്ബലിവ΄വായിടും 
 

aൾƬാരയിൽ പൂജയ്ബലിവ΄വായിടും  
aഖിേലശവ്രെനȬം ആരാധന. 
ബലിേവദിമുȫിലായ് aണിേചർȬനിȫിവർ 
ആƽാവിലർɎിക്കും ആരാധന. 
ഹാേലലൂയാ ... ഹാേലലൂയാ ... (3) 

aൾƬാരയിൽ ... 
 

uυിൽ പുതുജീവനാളം െതളിķ് 
നാവിൽ തിരുനാമ മȕം ജപിķ് 
ൈകയിൽ ജീവിതക്രൂശും പിടിķ് 
കർƬാവിെന കാƭ നില്ക്കുȬ ǌĲൾ. 
ഹാേലലൂയാ ... ഹാേലലൂയാ ... (3) 

aൾƬാരയിൽ ... 
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തിരുേവാ΃ി രൂപനായ് മാറുȫ േനരം 
തിരുമുൻപിലർɎിക്കും കാഴ് ചകേള 
കനിേവാെട സവ്ീകരിķീ ദാസെര നീ 
കല്മഷഹീനരായി മാϭണേമ. 
ഹാേലലൂയാ ... ഹാേലലൂയാ ... (3) 

aൾƬാരയിൽ ... 
(േപജ് 12 കാണുക) 

 
ഗാനം - 5: aൾƬാരെയാരുĲി aകതാെരാരുക്കി 

 

aൾƬാരെയാരുĲി aകതാെരാരുക്കി / aണയാമീ ബലിേവദിയിൽ 
oരുമനമായ് oരുസവ്രമായ് / aണയാമീ ബലിേവദിയിൽ.  

aൾƬാരെയാരുĲി... 
ബലിയായ് നല് കാം തിരുനാഥനായ് / പൂജയ്മാമീേവദിയിൽ 
മമസവ്ാർഥവും ദുഃഖĲളും / ബലിയായ് നല് കുȬ ǌാൻ. ( 2)  

aൾƬാരെയാരുĲി... 
ബലിേവദിയിĮൽ തിരുനാഥേനകും / തിരുെമയയ്ും തിരുനിണവും (2) 
സവ്ീകരിക്കാൻ നവീകരിക്കാൻ / നʺൾതൻ ജീവിതെƬ. (2)  

aൾƬാരെയാരുĲി... 
(േപജ് 12 കാണുക) 

 
ഗാനം - 6: oരു നിമിഷം മനമുയർƬാം 

 

oരു നിമിഷം മനമുയർƬാം / aൾƬാരേവദിയിലണയാം. 
ഹൃദയĲൾ പാവനമാക്കാം / േΏഹപൂജ തുടĲാം. 
 

തിരി െതളിŪ പൂജാമണി മുഴĲീ 
കാൽവരി യാഗƬിൻ വിരി തുറȬ. 
സവ്ർഗീയവൃȝം നിരȬ.  
 

ശാേരാണിെല പനിനീർ ദളമായി,  
ദാവീദിൻ േΏഹസĮീർƬനമായി. (2) 
പവനനിെലാഴുകും പൂമണമായി 
പാരിെȼ നാഥെന eതിേരല്ക്കാൻ. (2) 

തിരി െതളിŪ പൂജമണിമുഴĲീ ... 
 

പുലരിയിൽ uതിരും ഹിമകണമായി 
പൂവിെȼയുυിൽ മധുകണമായ്. 
കതിരവേനക്കാൾ പ്രഭതൂകീടും 
രാജാധിരാജനിȫ് ആƽബലി. 

oരു നിമിഷം മനമുയർƬാം ... 
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(േപജ് 12 കാണുക) 
 

ഗാനം - 7: ൈദവകുമാരൻ കാൽ വരിക്കുȫിൽ 
 

ൈദവകുമാരൻ കാൽവരിക്കുȫിൽ / ബലിയണĸ സവ്യം ബലിയണĸ 
പറുദീസാ നരനു തുറȫിടാനായ്  / ബലിയണĸ സവ്യം ബലിയണĸ. 
 

സൗഭാഗയ്ദായകമാം ധർമയാഗം / വീƑമിതാ പീഠƬിലർɎിക്കുȬ 
പാപĲൾ കഴുകിടുമാ ദിവയ്യാഗം / വീƑമിതാ പീഠƬിലർɎിക്കുȬ.  

ൈദവകുമാരൻ ... 
സർേവശാ പാവനമീ പൂജയാെല / ǌĲൾക്കു ജീവൻ പകർȫിേടണം 
മൃതരിൽ പ്രകാശം പരƬിേടണം / നവശാȐി ഭൂവിൽ വിതķിേടണം.  

ൈദവകുമാരൻ ... 
 

(േപജ് 12 കാണുക) 
 

ഗാനം - 8: ൈദവം വസിക്കുȫ കൂടാരƬിൽ 
 

ൈദവം വസിക്കുȫ കൂടാരƬിൽ 
പരിശുǬമാകുമീ ബലിപീഠƬിൽ. (2) 
നȝിതൻ ബലിയായ് െതളിയുȫ തിരിയായി 
തീർȫീടാൻ ആശേയാടണയുȫിതാ. (2) 
 

തിരുസുതേനാെടാɎം oരു ബലിയായി തീരാൻ 
നവജീവൻ േനടാം പുതുമലരായി വിരിയാം. (2) 

 

ആരാധനയ്ക്കായ് aണയുȫ ദാസരിൽ 
കാരുണയ് പൂമഴ തൂേകണേമ. (2) 
മാറാƬ േΏഹവും വϭാƬ നȲയും 
േനടിടാൻ ആശേയാടണയുȫിതാ. (2) 

തിരുസുതേനാെടാɎം ... 
  

രക്ഷാകരĲളാൽ പുല് കുȫ േΏഹേമ 
ആƽാവിൻ aĖിയായി വȫീടേണ. (2) 
ജീവെȼ നാദവും, ആƽീയേമാദവും 
േനടിടാൻ ആശേയാടണയുȫിതാ. (2) 

ൈദവം വസിക്കുȫ ... 
(േപജ് 12 കാണുക) 

 
ഗാനം - 9: വീƑം oരു ബലിയർɎണ േവദിെയാരുĲി 

 

വീƑം oരു ബലിയർɎണ േവദിെയാരുĲി 
േΏഹƬിൻ പൂജാർɎണ േവദിെയാരുĲി. 
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പാടാം oരുമനമായ് ΄തി കീർƬനേമകാം. 
േചരാം oരു നവജീവിത ബലിയിതു േമാദാൽ. 

വീƑം oരു ബലിയർɎണ ... 
aȫാെɎസഹാനാളിൻ ഓർമയിലുണരാം 
െകാƐാടാം പാവനമീ ബലിേയകീടാം. (2) 
ഹൃദയƬിൽ aനുതാപƬിൻ നിറേവാെട 
aനുരŦിതരായിƬീരാം ബലിയർɎിക്കാം. 

വീƑം oരു ബലിയർɎണ ... 
കാൽവരിമലയിൽ uയരും ബലിപീഠƬിൽ 
പൂവണിയും രക്ഷാകരസേȝശƬിൽ. (2) 
സാക്ഷികളായ് Ƭീരാം പുതുൈചതനയ്Ƭാൽ 
നിറയാം ആƽാവിൽ ജീവൻ േനടാം. 

വീƑം oരു ബലിയർɎണ ... 
 

ഗാനം - 10: േΏഹപിതാവിൻ ഭവനമിതിൽ 
 

േΏഹപിതാവിൻ ഭവനമിതിൽ / പരിശുǬമാകും aൾƬാരയിൽ 
aനുതാപേമറും ഹൃദയവുമായ് / aണയുȬ േΏഹവിരുȫിനായ്. 
 

കാൽ വരിമലയിെല യാഗബലി / aർɎിķിടാൻ ǌĲൾ aണയുȬ. 
ജീവിതഭാരവും സുഖവും ദുഃഖവും / സവ്ീകരിേക്കണേമ േΏഹതാതാ. 
 

ജീവെȼ നാഥേനാെടാȫായിȬ / ജീവെȼ പാതെയ പുൽ കീടുവാൻ 
പ്രാർഥനാദീപĲൾ ൈകകളിേലȐി / നില്ക്കുȬ മക്കൾ, 

പിതൃസവിേധ. 
േΏഹപിതാവിൻ ...  

------------------------------ 
 

ആമുഖശുശ്രൂഷ 
(മനുഷയ്ാവതാരം, പഴയനിയമപ്രതീക്ഷകൾ, രഹസയ്ജീവിതം) 

 

േΏഹƬിെȼ കല്പന (ഗാനം) 
(േയാഹ. 13:34-35) 

 

കാർമി:  
aȫാെɎസഹാƬിരുനാളിൽ / കർƬാവരുളിയ കല്പനേപാൽ 
തിരുനാമƬിൽേķർȫീടാം / oരുമേയാടീ ബലിയർɎിക്കാം. 
 

സമുഹം:  
aനുരŦിതരായ് Ƭീർȫീടാം / നവെമാരു പീഠെമാരുക്കീടാം 
ഗുരുവിൻ േΏഹെമാടീയാഗം / തിരുമുʳാെകയണķീടാം. 
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(പകരം) 
 

കാർമി: നമുക്കു ലഭിķിരിക്കുȫ കല്പനയനുസരിķ് / ഈ കുർബാന 
ആരംഭിക്കാം. 
 

സമൂഹം: മിശിഹായുെട കല്പനയനുസരിķാണേലല്ാ / നാം iത് aർɎി 
ക്കുȫത്. 
 

മാലാഖമാരുെട കീർƬനം (ലൂക്കാ 2:14) 
 

കാർമി: aതയ്ുȫതĲളിൽ ൈദവƬിനു ΄തി. (3) 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. (3) 
 

കാർമി: ഭൂമിയിൽ മനുഷയ്ർക്കു സമാധാനവും പ്രതയ്ാശയും eേɎാഴും 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(പകരം ഗാനം)  

 

കാർമി: aതയ്ുȫതമാം സവ്ർേലാകƬിൽ  
  സർേവശനു ΄തിഗീതം. (3) 

 

സമൂഹം: ഭൂമിയിെലĳം മർതയ്നു ശാȐി / പ്രതയ്ാശയുെമേȫക്കും. (3). 
 

(മരിķവരുെട ഓർമ) 
കാർമി: uȫതĲളിൽ മേഹശവ്രȬ കീർƬനം. 
 

സമൂഹം: നരനു ഭൂമിയിൽ ശാȐിയും പ്രതയ്ാശയും. 
_______________________ 

 

കാർമി: സവ്ർഗ΋നായ ǌĲളുെട പിതാേവ (സമൂഹവും േചർȫ് ) 
aĲയുെട നാമം പൂജിതമാകണേമ / aĲയുെട രാജയ്ം വരണേമ. 
aĲയുെട തിരുമനസു / സവ്ർഗƬിെലേɎാെല ഭൂമിയിലുമാകണേമ.  
 

     ǌĲൾക്ക് ആവശയ്മായ ആഹാരം / iȬ ǌĲൾക്കു തരണേമ. 
ǌĲളുെട കടക്കാേരാടു / ǌĲൾ ക്ഷമിķിരിക്കുȫതുേപാെല, ǌĲ 
ളുെട കടĲളും പാപĲളും / ǌĲേളാടു ക്ഷമിക്കണേമ. ǌĲെള 
പ്രേലാഭനƬിൽ uൾെɎടുƬരുേത. ദു͍ാരൂപിയിൽനിȬ ǌĲെള 
രക്ഷിക്കണേമ. eȑെകാെƐȫാൽ / രാജയ്വും ശക്തിയും മഹതവ്വും / 
eേȫക്കും aĲയുേടതാകുȬ. ആേʺൻ. 
 

     സവ്ർഗ΋നായ ǌĲളുെട പിതാേവ, aĲയുെട മഹതവ്Ƭാൽ / 
സവ്ർഗവും ഭൂമിയും നിറũിരിക്കുȬ. മാലാഖമാരും മനുഷയ്രും / aĳ 
പരിശുǬൻ, പരിശുǬൻ, പരിശുǬൻ / eȬദ്േഘാഷിക്കുȬ.  
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സീേറാ മലബാർ സഭയുെട കുർബാന 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 16 കാണുക) 
 

(aെലല്Įിൽ) 
 

കാർമി: സവ്ർഗ΋നായ ǌĲളുെട പിതാേവ (സമൂഹവും േചർȫ് ) 
aĲയുെട നാമം പൂജിതമാകണേമ / aĲയുെട രാജയ്ം വരണേമ. 
aĳ പരിശുǬൻ, പരിശുǬൻ, പരിശുǬൻ. 
 

     സവ്ർഗ΋നായ ǌĲളുെട പിതാേവ, aĲയുെട മഹതവ്Ƭാൽ / 
സവ്ർഗവും ഭൂമിയും നിറũിരിക്കുȬ. മാലാഖമാരും മനുഷയ്രും / aĳ 
പരിശുǬൻ, പരിശുǬൻ, പരിശുǬൻ / eȬദ്േഘാഷിക്കുȬ. 
 

     സവ്ർഗ΋നായ ǌĲളുെട പിതാേവ, aĲയുെട നാമം പൂജിതമാ 
കണേമ. aĲയുെട രാജയ്ം വരണേമ. aĲയുെട തിരുമനസു / സവ്ർഗ 
ƬിെലേɎാെല ഭൂമിയിലുമാകണേമ.  
 

     ǌĲൾക്ക് ആവശയ്മായ ആഹാരം / iȬ ǌĲൾക്കു തരണേമ. 
ǌĲളുെട കടക്കാേരാടു ǌĲൾ ക്ഷമിķിരിക്കുȫതുേപാെല, ǌĲളുെട 
കടĲളും പാപĲളും / ǌĲേളാടു ക്ഷമിക്കണേമ. ǌĲെള പ്രേലാഭന 
Ƭിൽ uൾെɎടുƬരുേത. ദു͍ാരൂപിയിൽനിȬ ǌĲെള രക്ഷിക്ക 
ണേമ. eȑെകാെƐȫാൽ / രാജയ്വും ശക്തിയും മഹതവ്വും / 
eേȫക്കും aĲയുേടതാകുȬ. ആേʺൻ. 
 
കാർമി: പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ. 
 
കാർമി: സവ്ർഗ΋നായ ǌĲളുെട പിതാേവ, (സമൂഹവും േചർȫ് ) 
aĲയുെട നാമം പൂജിതമാകണേമ / aĲയുെട രാജയ്ം വരണേമ. 
aĳ പരിശുǬൻ, പരിശുǬൻ, പരിശുǬൻ. 
 

     സവ്ർഗ΋നായ ǌĲളുെട പിതാേവ, aĲയുെട മഹതവ്Ƭാൽ / 
സവ്ർഗവും ഭൂമിയും നിറũിരിക്കുȬ. മാലാഖമാരും മനുഷയ്രും / aĳ 
പരിശുǬൻ, പരിശുǬൻ, പരിശുǬൻ eȬദ്േഘാഷിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 16 കാണുക) 
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(പകരം ഗാനം) 
കാർമി:  
സവ്ർഗ΋ിതനാം താതാ നിൻ / നാമം പൂജിതമാകണേമ 
നിൻ രാജയ്ം വȫീടണേമ / പരിശുǬൻ നീ പരിശുǬൻ. 
 

സമൂഹം:  
സവ്ർഗ΋ിതനാം താതാ നിൻ / ΄തിതൻ നി΄ല മഹിമാവാൽ 
ഭൂസവ്ർഗĲൾ നിറŪ സദാ / പാവനമായി വിളĳȬ. 
 

വാനവമാനവവൃȝĲൾ / uദ്േഘാഷിɐ സാേമാദം 
പരിശുǬൻ നീ eെȫȬം / പരിശുǬൻ നീ പരിശുǬൻ.  
  

സവ്ർഗ΋ിതനാം താതാ നിൻ / നാമം പൂജിതമാകണേമ 
നിൻ രാജയ്ം വȫീടണേമ / നിൻ ഹിതമിവിെട ഭവിക്കണേമ. 
  

സവ്ർഗെƬȫതുേപാലുലകിൽ / നിൻ ചിƬം നിറേവറണേമ 
ആവശയ്കമാമാഹാരം / ǌĲൾക്കിȫരുളീടണേമ. 
  

ǌĲൾ കടĲൾ െപാറുƬതുേപാൽ / ǌĲൾക്കുυ കടം സകലം 
പാപƬിൻ കടബാധയ്തയും / aĳ കനിŪ െപാറുക്കണേമ. 
 

ǌĲൾ പരീക്ഷയിെലാരുനാളും / uൾെɎടുവാനിടയാകരുേത 
ദു͍ാരൂപിയിൽനിെȫȬം / ǌĲെള രക്ഷിķരുളണേമ. 
 

eെȐȫാെലȫാേളക്കും / രാജയ്ം ശക്തി മഹതവ്Ĳൾ 
താവകമേലല്ാ കർƬാേവ / ആേʺനാേʺെനേȫക്കും. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(മരിķവരുെട ഓർമ) 
 

(കാർമികനും സമൂഹവും രƑ ഗണമായി ആലപിക്കുȬ). 
 

സവ്ർഗ΋ിതനാം നിതയ്പിതാേവ / നിൻ തിരുനാമം വാഴ് ƬെɎടണം. 
 

പരിപാവനമാം നിȬെട രാജയ്ം / മഹിമേയാടുലകിൽ വȫീേടണം. 
 

സവ്ർഗതലെƬȫതുേപാലേĲ / i͍ം ധരയിൽ നിറേവേറണം. 
 

ആവശയ്കമാമനുദിനേഭാജയ്ം / ǌĲൾക്കലിവായ് നല് കീടണേമ. 
 

ǌĲൾ െപാറുക്കുȫതുേപാൽ നാഥാ / ǌĲൾക്കും നീ െപാറുതി 
തേരണം. 

വിനകളിൽ വീഴാൻ ൈകെവടിയരുേത / തിȲയിൽനിȬം 
രക്ഷിക്കണേമ. 
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ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
______________________________ 

 

പ്രാരംഭപ്രാർഥനയും സĮീർƬനവും 
(കാലാനുസരണം മാറിവരുȫ പ്രാർഥനകൾ) 

 
കാലാനുസൃതമലല്ാƬ പ്രാർഥനകൾ - േപജ്  17 
മരിķവരുെട ഓർമ - േപജ്  18 
മംഗളവാർƬക്കാലം - േപജ്  20 
പിറവിക്കാലം - േപജ്  22 
ദനഹാക്കാലം / ദനഹാƬിരുനാൾ (ജനുവരി 6) - േപജ്  24 
േനാʴകാലം - േപജ്  26 
uയിർɏകാലം - േപജ്  28 

 പുതുǌായർ (uയിർɏ രƐാംǌായർ) - േപജ്  28 
 സവ്ർഗാേരാഹണƬിരുനാൾ (uയിർɎ് ആറാംവയ്ാഴം) - േപജ്  29 

ശല്ീഹാക്കാലം - േപജ് 30 
 പȐക്കു΃ാ തിരുനാൾ (ശല്ീഹാക്കാലം oȫാംǌായർ) - േപജ്  31 
 പരിശുǬ ത്രീതവ്Ƭിെȼ തിരുനാൾ (രƐാംǌായർ) - േപജ്  31 
 പരിശുǬ കുർബാനയുെട തിരുനാൾ (രƐാംവയ്ാഴം) - േപജ്  31 
 തിരുഹൃദയƬിരുനാൾ (ശല്ീഹാക്കാലം മൂȫാംെവυി) - േപജ്  32 

ൈകƬാക്കാലം - േപജ് 33 
ഏലിയാ-സല്ീവാ-മൂശക്കാലĲൾ - േപജ്  35 
പυിക്കൂദാശക്കാലം - േപജ് 37 
 
രൂപാȐരീകരണƬിരുനാൾ (ഓഗέ് 6) - േപജ് 38 
വിശുǬ കുരിശിെȼ പുകഴ് ച (െസപ്ϭംബർ  14) - േപജ് 39 
 
മാതാവിെȼ മാതൃതവ്Ƭിരുനാൾ (പിറവി രƐാംെവυി) - േപജ് 39 
മാതാവിെȼ സവ്ർഗാേരാപണം (ഓഗέ് 15) - േപജ്  40 
മാതാവിെȼ ജനനƬിരുനാൾ (െസപ്ϭംബർ 8) - േപജ്  40 
aമേലാƹവമാതാവിെȼ തിരുനാൾ (ഡിസംബർ 8) - േപജ്  41 
മാതാവിെȼ മϮ തിരുനാളുകൾ - േപജ്  42 
 

വിശുǬ യൗേസɎ്  (മാർķ്-19, േമയ് 1) - േപജ്  43 
വിശുǬ Ώാപകേയാഹȫാൻ (ദനഹ oȫാംെവυി) - േപജ്  43 
പേത്രാസ്  പൗേലാസ്  ശല്ീഹȲാർ (ദനഹ രƐാംെവυി) - േപജ്  44 
മാർേƬാʺാ ശല്ീഹായുെട ദുക്റാന (ജൂൈല 3) - േപജ്  44 
ശല്ീഹȲാരുെട തിരുനാൾ (ൈകƬാ oȫാംǌായർ) - േപജ്  45 
വിശുǬ സുവിേശഷകȲാർ (ദനഹ മൂȫാംെവυി) - േപജ്  45 
വി. e΃Ɏാേനാസ്  (ദനഹ നാലാംെവυി, ഡിസം. 26) -േപജ് 45 
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രക്തസാക്ഷികൾ - േപജ്  47 
വിശുǬ aൽേഫാൻസ (ജൂൈല 28) - േപജ്  47 
വിശുǬരുെട തിരുനാൾ (uയിർɎ് oȫാംെവυി) - േപജ്  48 
നിനിേവ uപവാസം (വലിയ േനാʳിനു മൂȫാഴ് ച മുʳ് ) - േപജ്  49 
 

ജൂബിലി - േപജ്  50 
iടവകദിനം - േപജ്  53 

--------------------------------- 
 
 

കാലാനുസൃതമലല്ാƬ പ്രാർഥനകൾ  
(സാധാരണ ദിവസĲളിൽ) 

 
കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട മഹനീയ 
ത്രീതവ്Ƭിെȼ സംപൂജയ്മായ നാമƬിനു / സവ്ർഗƬിലും ഭൂമിയിലും / 
eേɎാഴും ΄തിയും ബഹുമാനവും / കൃതŏതയും ആരാധനയും uƐാ 
യിരിക്കെŰ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

(ǌായറാഴ് ചകളിലും സാധാരണ തിരുനാളുകളിലും) 
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, മനുഷയ്വംശƬിെȼ നവീ 
കരണƬിനും രക്ഷയ്ക്കുംേവƐി / aĲയുെട പ്രിയപുത്രൻ കാരുണയ് 
പൂർവം നല് കിയ / ദിവയ്രഹസയ്Ĳളുെട പരികർമƬിനു / ബലഹീന 
രായ ǌĲെള ശക്തരാക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(പ്രധാന തിരുനാളുകൾ) 
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട തിരുനാമ 
Ƭിൽ uറĸ വിശവ്സിക്കുകയും / ആ വിശവ്ാസം പരമാർഥതേയാെട 
ഏϮപറയുകയും െചയയ്ുȫവെര / aĳ ശക്തരാക്കണേമ. ആƽശരീര 
Ĳെള പവിത്രീകരിക്കുȫ / ഈ പരിഹാരരഹസയ്Ĳൾ / aവർ വിശു 
Ǭിേയാെട പരികർമം െചയയ്െŰ. നിർമലഹൃദയേƬാടും വിശുǬ 
വിചാരĲേളാടുംകൂെട / aവർ aേĲക്കു പുേരാഹിതശുശ്രൂഷ െചയയ്ു 
കയും / aĳ കനിŪ നല് കിയ രക്ഷെയപ്രതി / നിരȐരം aĲെയ 
΄തിക്കുകയും െചയയ്െŰ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
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സĮീർƬനം 144-146 ഗാനം 
 

കാർമി: കർƬാേവ, മമരാജാേവ / പാടും നിൻപുകെളȬം ǌാൻ 
സകേലശാ, നിൻതിരുനാമം / വാഴ് Ƭീടും ǌാനനവരതം. 

 

സമൂഹം:  
കർƬാേവ നിൻ ΄തിപാടും / aനുദിനമĲെയ വാഴ് ƭം ǌാൻ 
നാഥൻ മഹിമ നിറũവനും / പാരം ΄തയ്നുെമെȫȬം. 

 

aനവദയ്ൻ മമ നാഥാ, നിൻ / മഹിമക്കളവിലല്റിവൂ ǌാൻ 
തലമുറ തലമുറേയാെടȬം / തവകർമĲൾ വിവരിക്കും. 

 

നാഥാ, നിൻ കരവിരുെതȬം / നരകുലമഖിലം േഘാഷിക്കും 
മഹനീയം നിൻ കീർƬി സദാ / മഹിയിൽ വർണിķീടും ǌാൻ. 
 

eȫാƽാേവ, പാടുക നീ / കർƬാവിൻ ΄തിഗീതĲൾ 
ജീവിതകാലം മുഴുവൻ ǌാൻ / നാഥനു ഗീതികൾ പാടീടും. 

 

ǌാനീ മȫിൽക്കഴിേവാളം / ൈദവ΄തികൾ പാടീടും 
aരചനിേലാ നരെനാരുവനിേലാ / ശരണം േതടാൻ തുനിയരുേത. 
 

നലല്തുമുചിതവുമേലല്ാ നാം / പാടുക ൈദവ΄തിഗീതം 
വാഴ് Ƭാമവനുെട തിരുനാമം / ൈദവം നിതയ്ം ΄തയ്ർഹൻ. 

 

ചിതറിെയാരിേസ്രൽ ജനതതിെയ / നാഥൻ വീƑം േചർക്കുȬ 
പണിയുേȫാർേശല്ം നഗരിയവൻ / കരുണാവാരിധിയവനേലല്ാ. 
 

താതനുമതുേപാലാƽജനും / റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതെല്ക്കȫതുേപാെല / ആേʺൻ ആേʺനനവരതം. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
 

മരിķവരുെട ഓർമ 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, മരണ ംമൂലം േവർെപűേപായ ǌĲ 
ളുെട സേഹാദരർക്കു (സേഹാദരനു / സേഹാദരിക്കു) / നിതയ്ജീവൻ 
പ്രദാനം െചയയ്ണേമ. മിശിഹായിൽ aവരുെട (aേǧഹƬിെȼ) ഓർമ 
ആചരിĸെകാƑ / മനുഷയ്വംശƬിെȼ നവീകരണƬിനും രക്ഷയ്ക്കും 
േവƐി / ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ വിശുǬിേയാെട പരികർമം െചയയ്ാൻ / 
ബലഹീനരായ ǌĲെള ശക്തരാക്കണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശു 
Ǭാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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സĮീർƬനം 88 - ഗാനം  
(രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ) 

 

കാർമി: നാഥാ, നിെȼ സഹായം ǌാൻ / യാചിക്കുȬ പകെലലല്ാം 
രാവിലുമേĲ സȫിധിയിൽ / വാവിേŰവം വിലപിɐ.  

 

സമൂഹം: eȫർഥനകൾ നിൻ മുʳിൽ / വെȫƬാനിടയാകെŰ 
eൻ വിളികൾക്കായ്  സദയം നീ / നിൻ െചവി ചായ്ച്ചു ശ്രവിക്കണേമ. 
 

aനയ്നിലാശ്രയമിനിയിലല് / നിെȫƬെȫ വിളിɐ ǌാൻ. 
ൈകകളുയർƬി തിരുമുʳിൽ / കരയുȭ ǌാൻ കർƬാേവ. 

 

പുലരികൾ േതാറും നിൻമുʳിൽ / നിലവിളിയായ്  ǌാെനƭȬ. 
കർƬാേവ, ǌാനുķƬിൽ / പ്രാർഥിക്കുȬ വിലാപƬിൽ. 
 

iരുളിൽ മുĲിƬാഴുേʳാൾ / കരെമാേȫകാനാരുχ. 
ൈകകളുയർƬി തിരുമുʳിൽ / കരയുȬ ǌാൻ േകൾക്കണേമ. 

 

താതനുമതുേപാലാƽജനും / റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതല് െക്കȫതുേപാെല / ആേʺൻ ആേʺനനവരതം. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
 

(aെലല്Įിൽ സĮീർƬനം 130 - ഗാനം) 
 

കാർമി: ആഴƬിൽനിȬ ǌാൻ / ആർദ്രമായ് േകഴുȬ 
ൈദവേമ eെȫ നീ േകൾേക്കണേമ. 
 

സമൂഹം: പാപĲെളലല്ാം നീ / ഓർƬിരുȫാൽ നാഥാ  
ആരാരി േലാകƬിൽ രക്ഷേനടും. 
 

കാർമി: പാപƬിൻ േമാചനം / നിȫിൽ ǌാൻ േതടുȬ 
നീയാെണൻ േമാക്ഷവും പ്രതയ്ാശയും. 
 

സമൂഹം: പുലരുവാൻ കാക്കുȫ / കാവൽക്കാെരȫേപാൽ  
സകേലശാ നിെȫ ǌാൻ കാƬിരിɐ. 
 

കാർമി: പാപĲൾ േമാചിക്കും / കാരുണയ്വാരിേധ 
ആƽാക്കൾക്കാശവ്ാസം നേല്കണേമ. 
 

സമൂഹം: താതനും പുത്രനും / റൂഹായ്ക്കുമാദരാൽ 
കീർƬനഗീതികെളേȫരവും. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
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(aെലല്Įിൽ െചാലല്ാവുȫത്: സĮീർƬനം 130) 
 

കാർമി: കർƬാേവ aഗാധƬിൽനിȬ നിെȫ ǌാൻ വിളിക്കുȬ. 
കർƬാേവ, eെȼ ശʏം േകൾക്കണേമ. 
 

സമൂഹം: മരിķവെര uയിർɎിക്കുȫവെന 
നിെȼ തിരുനാമƬിനു ΄തി. 
 

കാർമി: eെȼ പ്രാർഥന െചവിെക്കാυണേമ. 
കർƬാേവ, നീ പാപĲെളലല്ാം ഓർƬിരിക്കുെമĮിൽ  
ആർക്കു രക്ഷയുƐാകും? 
 

സമൂഹം: eȑെകാെƐȫാൽ പാപേമാചനം 
നിെȼ പക്കൽ നിȫാകുȬവേലല്ാ.  
കർƬാവിൽ ǌാൻ ശരണെɎടുȬ. 
 

കാർമി: eെȼ പ്രതീക്ഷ aവെȼ വാċാനƬിലാകുȬ.  
പുലരിയാകാൻ കാƬിരിക്കുȫ കാവൽക്കാെരേɎാെല  
കർƬാേവ, നിെȫ ǌാൻ കാƬിരിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: പുലരിയാകാൻ കാƬിരിക്കുȫ കാവൽക്കാെരേɎാെല  
iസ്രാേയലും കർƬാവിെന കാƬിരിക്കുȬ. 
 

കാർമി: eȑെകാെƐȫാൽ, aവൻ കരുണയുυവനാകുȬ. 
പൂർണമായ രക്ഷയും aവെȼ പക്കലാകുȬ. 
 

സമൂഹം: iസ്രാേയലിെന aതിെȼ പാപĲളിൽ നിെȫലല്ാം 
aവൻ രക്ഷിക്കും. 
 

കാർമി: പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ. 
 

കാർമി: മരിķവെര uയിർɎിക്കുȫവെന,  
നിെȼ തിരുനാമƬിനു ΄തി. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
 

മംഗളവാർƬക്കാലം 
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട പുത്രനായ 
മിശിഹാ / തെȼ മനുഷയ്ാവതാരംവഴി / രക്ഷാകരവാċാനം പൂർƬി 
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യാക്കിയതിെന ഓർƭ / ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȬ. മിശിഹാ 
യിലൂെട aĳമായി ǌĲെള രമയ്തെɎടുƬി / ൈദവപുത്ര΋ാന 
Ƭിന് aർഹരാക്കിയ / aĲയുെട aനȐകാരുണയ്െƬ ǌĲൾ 
വാഴ് ƭȬ. മനുഷയ്വംശƬിെȼ നവീകരണƬിനും രക്ഷയ്ക്കുംേവƐി / 
ഈ പരിശുǬ കുർബാന / േയാഗയ്താപൂർവം aർɎിക്കാൻ / ǌĲെള 
aനുഗ്രഹിക്കണേമ. aതുവഴി രക്ഷയുെട ഫലĲൾ ǌĲളിൽ ΋ിരീ 
കരിക്കുȫതിനും iടയാകെŰ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

സĮീർƬനം 98 ഗാനം  
(രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ) 

 

കാർമി: കർƬാവിȫപദാനĲൾ / വാഴ് ƭക പുതിെയാരു ഗാനƬിൽ 
aƺതകരമാമവിടുെƬ / കൃതയ്ാവലികൾ വർണിɎിൻ. 
 

സമൂഹം: ഭൂതലമഖിലം സാേമാദം / നാഥനു ഗീതികൾ പാടെŰ 
പ്രീതിെയാടാർƭ വിളിķീടാം / പാടാം നാഥനു ΄തിഗീതം. 

 

iʳെമാടിȬമുഴക്കീടാം / െകാʴം കുഴലും കിȫരവും 
വാദയ്വിേശഷപരʳരയാൽ / വാഴ് ƭക രാജമേഹാȫതെന. 
 

ആനȝƬിരമാലകളായ്  / ആർƭവിളിക്കാം സȫിധിയിൽ 
ആഴിയുമതിെല ജീവികളും / ഊഴിയുമതിെല നിവാസികളും. 

 

സവ്രമുķƬിലുയർƬെŰ / കരേഘാഷƬാലരുവികളും 
oരുമിķാർƭവിളിക്കെŰ / ഗിരിശിഖരĲൾ തിരുമുʳിൽ. 
 

താതനുമതുേപാലാƽജനും / റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതല് െക്കȫതുേപാെല / ആേʺൻ ആേʺനനവരതം. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
 

(aെലല്Įിൽ െചാലല്ാവുȫത്: സĮീർƬനം 98) 
 

കാർമി: കർƬാവിന് oരു പുതിയ കീർƬനമാലപിക്കുവിൻ 
aവിടുȫ് aƺതകൃതയ്Ĳൾ െചയ്തിരിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: േലാകരക്ഷകനായ മിശിഹാേയ 
നിെȼ ആഗമനം aനുഗൃഹീതമാകുȬ.  
മാലാഖമാേരാടുകൂെട നിെȫ ΄തിക്കാൻ, നീ ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കി. 
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കാർമി: ഭൂമി മുഴുവൻ കർƬവിന് ആനȝഗീതം ആലപിക്കെŰ. 
ആഹല്ാദാരവേƬാെട aവിടുെƬ ΄തിക്കുവിൻ. 
 

സമൂഹം: കിȫരം മീŰി കർƬാവിനു ΄തികളാലപിക്കുവിൻ 
വാദയ്േഘാഷേƬാെട aവിടുെƬ പുകഴ് ƭവിൻ. 
 

കാർമി: െകാʴം കാഹളവും മുഴക്കി, രാജാവായ കർƬാവിെȼ 
സȫിധിയിൽ, ആനȝംെകാƐ് ആർɎിടുവിൻ.  
 

സമൂഹം: സമുദ്രവും aതിലുυവയും, ഭൂമിയും aതിെല നിവാസികളും  
uķƬിൽ സവ്രം uയർƬെŰ. 
 

കാർമി: ജലപ്രവാഹĲൾ കരേഘാഷം മുഴക്കെŰ,  
കർƬാവിെȼ മുȫിൽ പർവതĲൾ 
oെƬാരുമിķ് ആനȝഗീതമാലപിക്കെŰ. 
 

സമൂഹം: aവിടുȬ ഭൂമിെയ വിധിക്കാൻ വരുȬ  
aവിടുȬ േലാകെƬ നീതിേയാടും 
ജനതകെള നയ്ായേƬാടുംകൂെട വിധിക്കും. 
 

കാർമി: പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ. 
 

കാർമി: േലാകരക്ഷകനായ മിശിഹാേയ  
നിെȼ ആഗമനം aനുഗൃഹീതമാകുȬ.  
മാലാഖമാേരാടുകൂെട നിെȫ ΄തിക്കാൻ 
നീ ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കി. 
 
ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
 

പിറവിക്കാലം 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട aനȐകാരുണയ്െƬ 
ǌĲൾ വാഴ് ƭȬ. ൈദവമായിരുȫിűം തെȫƬെȫ ശൂനയ്നാക്കി /
ദാസെȼ രൂപം സവ്ീകരിķ മിശിഹ, സേȐാഷƬിെȼയും സമാധാന 
Ƭിെȼയും ൈചതനയ്ംെകാƑ / നെʺ നിറയ്ക്കെŰ. മനുഷയ്നായി aവ 
തരിķ മിശിഹാെയ / പൂർണൈദവവും പൂർണമനുഷയ്നുമായി സവ്ീക 
രിĸ / നമുക്കാരാധിക്കാം. ഈ വിശുǬ രഹസയ്Ĳൾ ഭക്തിേയാെട പരി 
കർമം െചയയ്ാനും / പരിത്രാണകർമƬിെȼ ഫലĲൾ േനടാനും / 
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ǌĲെള ശക്തരാേക്കണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

സĮീർƬനം 97 ഗാനം  
(രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ) 

 

കാർമി: കർƬാെവȬം വാഴുȬ / നിതയ്ം ഭൂമിക്കാേമാദം 
ആനȝƬിൽ മുഴുകെŰ / ദവ്ീപസമൂഹവുമനവരതം. 

 

സമൂഹം: െമഴുകായുരുകിെയാലിക്കുȬ / മഹിയിൽ പർവതനിരെയലല്ാം 
കർƬാേവ, നീ ഭൂേലാകം / ൈകകളിലേലല്ാ താĳȬ. 

 

നി΄ലമാകും തൻ നീതി / uദ്േഘാഷിക്കുȫാകാശം. 
ജനതകെളലല്ാമവിടുെƬ / മഹിമകൾ കƑ നമിക്കുȬ. 
 

സർവചരാചരപാലകനാം / സകേലശാ, നീയുȫതനാം 
eലല്ാ േദവഗണĲളിലും / വലല്ഭനുȫതനേലല്ാ നീ. 

 

നീതിയിൽ വാഴും മാനവേര, / േമാദിķീടുക കർƬാവിൽ 
നȝിേയാടാ തിരുനാമെƬ / eȬം വാഴ് Ƭി നമിķിടുവിൻ. 
 

താതനുമതുേപാലാƽജനും / റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതല് െക്കȫതുേപാെല / ആേʺൻ ആേʺനനവരതം. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
 

(പകരം െചാലല്ാവുȫ സĮീർƬനം 97) 
 

കാർമി: കർƬാവു വാഴുȬ, ഭൂമി സേȐാഷിക്കെŰ 
ദവ്ീപസമൂഹĲൾ ആനȝിക്കെŰ. 
 

സമൂഹം: േലാകരക്ഷകനായ മിശിഹാേയ 
നിെȼ ആഗമനം aനുഗൃഹീതമാകുȬ.  
മാലാഖമാേരാടുകൂെട നിെȫ ΄തിക്കാൻ, നീ ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കി. 
 

കാർമി: ഭൂമി മുഴുവെȼയും aധിപനായ കർƬാവിെȼ മുʳിൽ 
പർവതĲൾ െമഴുകുതിരിേപാെല uരുകുȬ. 
 

സമൂഹം: ആകാശം aവിടുെƬ നീതിെയ പ്രേഘാഷിക്കുȬ 
eലല്ാ ജനതകളും aവിടുെƬ മഹതവ്ം ദർശിക്കുȬ. 
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കാർമി: കർƬാേവ, aĳ ഭൂമി മുഴുവെȼയും aധിപനാണ്,  
eലല്ാ േദവȲാേരയുംകാൾ uȫതനാണ്. 
 

സമൂഹം: തിȲെയ േദവ്ഷിക്കുȫവെന കർƬാവു േΏഹിക്കുȬ,  
aവിടുȬ തെȼ ഭക്തരുെട ജീവെന പരിപാലിക്കുȬ, 
ദു͍രുെട ൈകയിൽനിȫ് aവെര േമാചിക്കുȬ. 
 

കാർമി: നീതിമാȲാരുെടേമൽ പ്രകാശം uദിķിരിക്കുȬ,  
പരമാർഥ ഹൃദയർക്കു സേȐാഷം uദിķിരിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: നീതിമാȲാേര, കർƬാവിൽ ആനȝിക്കുവിൻ 
aവിടുെƬ വിശുǬ നാമƬിനു കൃതŏതയർɎിക്കുവിൻ.  
 

കാർമി: പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ. 
 

കാർമി: േലാകരക്ഷകനായ മിശിഹാേയ  
നിെȼ ആഗമനം aനുഗൃഹീതമാകുȬ.  
മാലാഖമാേരാടുകൂെട നിെȫ ΄തിക്കാൻ 
നീ ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കി. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
 

ദനഹാക്കാലം 
 
കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, eലല്ാ മനുഷയ്െരയും പ്രകാശിɎിക്കുȫ 
സതയ്െവളിķമായി / aĲയുെട പുത്രെന േലാകƬിേലക്കയയ്ക്കുകയും / 
aവൻവഴി കൃപയും സതയ്വും പ്രാപിക്കാൻ / ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കു 
കയും െചയ്ത / aĲെയ ǌĲൾ ΄തിക്കുȬ. ǌĲളുെട വിശവ്ാസ 
Ƭിെȼ കർƬാവും മഹാപുേരാഹിതനുമായ / ഈേശാമിശിഹാ 
ഭരേമല്പിķ ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ / യഥാേയാഗയ്ം പരികർമം െചയയ്ാൻ 
ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 
സമൂഹം: ആേʺൻ 

 
(ദനഹാƬിരുനാൾ - ജനുവരി 6)  

 
കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട പ്രിയപുത്രെȼ മാേʺാദീ 
സാേവളയിൽ / ത്രീൈതവ്ക രഹസയ്ം ǌĲൾക്കു െവളിെɎടുƬി 
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Ƭȫ / aĲെയ ǌĲൾ ΄തിക്കുȬ. ǌĲളുെട രക്ഷകനായ 
മിശിഹാെയ / കർƬാവും ൈദവവുമായി ഏϮപറയാനും / േയാഗയ്ത 
േയാെട ഈ െപസഹാ രഹസയ്Ĳൾ പരികർമം െചയയ്ാനും ǌĲെള 
ശക്തരാക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

സĮീർƬനം 96 ഗാനം  
(രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ) 

 
കാർമി: കർƬാവിȫപദാനĲൾ / കീർƬിɎിൻ പുതുഗാനƬിൽ 

വാഴ് ƬിɎാടി നമിക്കെŰ / പാർƬലെമലല്ാമുടയവെന. 
 

സമൂഹം: കീർƬിķീടാം തിരുനാമം / മാനവരക്ഷയുമതുേപാെല 
േഘാഷിķീടാം ജനമേധയ് / ൈദവികമഹിമകെളാെȫാȫായ്. 

 

വാഴ് ƭക ജനേമ കർƬാവിൻ / നി΄ലശക്തിമഹതവ്Ĳൾ 
തിരുനാമƬിനു േചർȫവിധം / മഹിത΄തികളുയർƬിടുവിൻ. 

 

തൃക്കാഴ് ചകേളാടവിടുെƬ / തിരുമുϭƭ പ്രേവശിɎിൻ 
നിർമലവΈവിഭൂഷിതരായ്  / ആരാധിĸ വണĲിടുവിൻ. 

 

നീതി വിധിക്കും കർƬാവിൻ / നാമം ജനതകൾ വാഴ് ƬെŰ. 
വനവൃക്ഷĲൾ വയലുകളും / പുളകിതഗീതമുതിർക്കെŰ. 

 

താതനുമതുേപാലാƽജനും / റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതല് െക്കȫതുേപാെല / ആേʺൻ ആേʺനനവരതം. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
 

(പകരം െചാലല്ാവുȫ സĮീർƬനം 96) 
 

കാർമി: കർƬാവിനു പുതിയ കീർƬനം ആലപിക്കുവിൻ  
ഭൂമി മുഴുവൻ കർƬാവിെന പാടി ΄തിക്കെŰ. 
 

സമൂഹം: േയാർദാനിൽനിȬ മാേʺാദിസാ സവ്ീകരിക്കുകയും  
aതുവഴി േലാകെƬ ആനȝിɎിക്കുകയും െചയ്ത മിശിഹാേയ  
നീ aനുഗൃഹീതനാകുȬ. 
 

കാർമി: കർƬാവിെന പാടിɏകഴ് ƭവിൻ  
aവിടുെƬ നാമെƬ വാഴ് ƭവിൻ. 
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സമൂഹം: aവിടുെƬ രക്ഷെയ പ്രതിദിനം പ്രകീർƬിക്കുവിൻ 
ജനതകളുെട iടയിൽ aവിടുെƬ മഹതവ്ം പ്രേഘാഷിക്കുവിൻ. 
 

കാർമി: ജനപദĲേള, uദ്േഘാഷിക്കുവിൻ,  
മഹതവ്വും ശക്തിയും കർƬാവിേȼെതȫ് uദ്േഘാഷിക്കുവിൻ. 
 

സമൂഹം: കർƬാവിെȼ നാമƬിനു േചർȫവിധം 
aവിടുെƬ മഹതവ്െɎടുƭവിൻ. 
 

കാർമി: കാഴ് ചകളുമായി aവിടുെƬ aĮണƬിൽ പ്രേവശിക്കുവിൻ 
വിശുǬ വΈĲളണിũ് aവിടുെƬ ആരാധിക്കുവിൻ. 
 

സമൂഹം: aവിടുȬ ജനതകെള നീതിപൂർവം വിധിക്കും, 
ആകാശം ആഹല്ാദിക്കെŰ, ഭൂമി ആനȝിക്കെŰ. 
 

കാർമി: സമുദ്രവും aതിലുυവയും ആർɏവിളിക്കെŰ 
വയലും aതിലുυവയും ആഹല്ാദിക്കെŰ. 
 

സമൂഹം: aേɎാൾ കർƬാവിെȼ സȫിധിയിൽ 
വനവൃക്ഷĲൾ ആനȝഗീതം uതിർക്കും. 
 

കാർമി: പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ. 
 

കാർമി: േയാർദാനിൽനിȬ മാേʺാദിസാ സവ്ീകരിക്കുകയും 
aതുവഴി േലാകെƬ ആനȝിɎിക്കുകയും െചയ്ത മിശിഹാേയ  
നീ aനുഗൃഹീതനാകുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
 

േനാʴകാലം 
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട തിരുക്കുമാ രെȼ 
രക്ഷാകരരഹസയ്Ĳളിൽ / ǌĲെള പįകാരാക്കുȫതിനു ǌĲൾ 
aĲെയ ΄തിക്കുȬ. പാപംമൂലം aകȬേപായ ǌĲൾ / 
aനുതപിക്കുȫ ഹൃദയേƬാെട / പിതാവായ aĲെയ സമീപിക്കുȬ. 
മിശിഹാേയാടു േചർȫ് / eളിമേയാടും ഹൃദയവിശുǬിേയാടുംകൂടി / 
പരിഹാരƬിെȼയും കൃതŏതയുെടയും ഈ ബലിയർɎിക്കാൻ 
ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
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സĮീർƬനം 144 ഗാനം  
(രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ) 

 

കാർമി: നാഥാ, നിെȼ വിശുǬȲാർ / നിതരാം നിെȫ വണĳȬ. 
നിൻ രാജയ്Ƭിൻ മഹിമയവർ / വർണിķീടും വിനയെമാെട. 
 

സമൂഹം: വീഴുȫവെര കനിേവാെട / നാഥൻ താĲിനിർƭȬ. 
നിപതിķവെര സകലെരയും / സദയം താĲിയുയർƭȬ. 

 

കƣകെളലല്ാം കർƬാേവ / നിെȫƬെȫ േതടുȬ. 
eെȐȫാൽ നീയാഹാരം / ചിതമാം സമയേƬകുȬ. 
 

uφതുറȬ വിളിക്കുേʳാൾ / നാഥനടുƭƐതു േകൾക്കാൻ. 
തെȫ ഭയേƬാടു േസവിക്കും / നരരുെടയി͍മവൻ െചയയ്ും. 
 

aവരുെട യാചന േകൾക്കുമവൻ / രക്ഷയവർക്കവേനകീടും. 
ഭക്തജനĲെളയഖിേലശൻ / സദയം കാƬരുളീടുȬ. 
 

താതനുമതുേപാലാƽജനും / റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതല് െക്കȫതുേപാെല / ആേʺൻ ആേʺനനവരതം. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
 

(പകരം െചാലല്ാവുȫ സĮീർƬനം 144) 
 

കാർമി: കർƬാേവ, aĲയുെട ദാസർ aേĲക്കു നȝിപറയും 
aĲയുെട നീതിമാȲാർ aĲെയ വാഴ് ƭകയും െചയയ്ും. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട രക്ഷകനായ ൈദവേമ  
ǌĲെള സഹായിേക്കണേമ, / aĲയുെട തിരുനാമെƬപ്രതി  
ǌĲളുെട പാപĲൾ ക്ഷമിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. 
 

കാർമി: aĲയുെട രാജയ്Ƭിെȼ മഹതവ്െƬ aവർ പ്രകീർƬിക്കും 
aĲയുെട ശക്തിെയ aവർ വർണിക്കും. 
 

സമൂഹം: കർƬാവു വീഴുȫവെരെയലല്ാം താĳȬ, 
നില ംപതിķവെര eഴുേȫല്പിക്കുȬ. 
 

കാർമി: eലല്ാവരും കർƬാവിൽ ദൃ͍ി പതിķിരിക്കുȬ, 
eെȐȫാൽ യഥാസമയം aവർക്ക് aവിടുȫ് ആഹാരം നല് കുȬ. 
 

സമൂഹം: നിർമലഹൃദയേƬാെട കർƬാവിെന വിളിക്കുȫവർക്ക് 
aവിടുȬ സമീപ΋നാകുȬ. 
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കാർമി: തെȼ ഭക്തരുെട ആഗ്രഹം, aവിടുȬ സഫലമാക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: aവരുെട പ്രാർഥന േകŰ്, aവിടുȫ് aവെര രക്ഷിക്കുȬ. 
 

കാർമി: പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ.  
 

കാർമി: ǌĲളുെട രക്ഷകനായ ൈദവേമ  
ǌĲെള സഹായിക്കണേമ / aĲയുെട തിരുനാമെƬപ്രതി 
ǌĲളുെട പാപĲൾ ക്ഷമിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
 

uയിർɏകാലം 
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, മനുഷയ്വംശƬിെȼ നവീ 
കരണƬിനുേവƐി / aĲയുെട പ്രിയപുത്രൻ നല് കിയ ദിവയ്രഹസയ് 
Ĳൾ / പ്രതയ്ാശേയാെട പരികർമം െചയയ്ാൻ / ǌĲെള േയാഗയ്രാ 
ക്കണേമ. ആƽശരീരĲെള പവിത്രീകരിക്കുȫ ഈ പരിഹാരബലി / 
ǌĲൾ വിശുǬിേയാെട പരികർമം െചയയ്ാനും / aĲയുെട തിരു 
ക്കുമാരെȼ uƴാനെƬ നിരȐരം പ്രകീർƬിക്കാനും / ǌĲെള 
ശക്തരാക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

പുതുǌായർ 
 

(uയിർɏകാലം രƐാംǌായർ) 
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട തിരുക്കുമാ രെȼ 
uƴാനƬിനു സവിേശഷസാക്ഷയ്ംവഹിķ / മാർേƬാʺാ ശല്ീ ഹാെയ 
ǌĲൾക്കു പിതാവായി നല് കിയതിന്  / ǌĲൾ aĲെയ 
΄തിക്കുȬ. ǌĲൾക്കു നല് കെɎŰ വിശവ്ാസം പരമാർഥതേയാെട 
ഏϮപറയുȫതിനും / ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ േയാഗയ്താപൂർവം പരി 
കർമം െചയയ്ുȫതിനും ǌĲെള ശക്തരാക്കണേമ. സകലƬിെȼയും 
നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
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സവ്ർഗാേരാഹണƬിരുനാൾ 
(uയിർɏകാലം ആറാംവയ്ാഴം) 

 
കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട തിരുക്കുമാ 
രനും / ǌĲളുെട രക്ഷകനുമായ ഈേശാമിശിഹായുെട / മഹതവ് 
പൂർണമായ സവ്ർഗാേരാഹണം ആേഘാഷിക്കുȫ ǌĲെള / കാരുണയ് 
പൂർവം കടാക്ഷിക്കണേമ. ǌĲൾക്കു നല് കിയ രക്ഷെയപ്രതി / 
ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȬ. aĲയുെട പുത്രേനാെടാɎം / സവ്ർഗീ 
യമഹതവ്Ƭിൽ ǌĲളും പįേചരുെമȫ പ്രതയ്ാശയിൽ / രക്ഷാകര 
മായ ഈ രഹസയ്Ĳൾ / േയാഗയ്താപൂർവം പരികർമം െചയയ്ാൻ / 
ǌĲെള ശക്തരാക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

സĮീർƬനം 46 - 48 ഗാനം  
(രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ) 

 

ൈസനയ്Ĳൾതȫധിനാഥൻ / നേʺാെടാƭ വസിക്കുȬ. 
യാേക്കാബിൻ ബലമാം ൈദവം / ഓർക്കുകിൽ നʻെടയവലംബം. 
 

കരേഘാഷĲൾ മുഴക്കിടുവിൻ / തിരുസȫിധിയിൽ ജനതകേള. 
ആഹല്ാദാരവമുയരെŰ / ൈദവƬിൻ തിരുഭവനƬിൽ. 
 

ൈദവ΄തികൾ പാടിടുവിൻ / േ΃ാത്രം െചയ്തു പുകഴ് Ƭിടുവിൻ. 
കീർƬനഗീതം മീŰിടുവാൻ / നʻെട രാജാവവനേലല്ാ. 
 

ഭൂവിȫധിപനു മധുമയമാം / കീർƬനഗീതം പാടീടാം. 
ജനതെയ്ക്കലല്ാമധിനാഥൻ / നിതയ്ം വാഴവ്ൂ േത്രാേണാസിൽ. 
 

കർƬാവുȫതനാകുȬ / ΄തയ്ർഹൻ നിജനഗരƬിൽ. 
uȫതമവനുെട പുണയ്ഗിരി / മȫിനു മുഴുവൻ സാേഘാഷം. 

 

താതനുമതുേപാലാƽജനും / റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതല് െക്കȫതുേപാെല / ആേʺൻ ആേʺനനവരതം. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
 

(പകരം െചാലല്ാവുȫ സĮീർƬനം 46 - 48) 
 

കാർമി: ൈസനയ്Ĳളുെട കർƬാവു നേʺാടുകൂെടയുƐ് 
യാേക്കാബിെȼ ൈദവമാണു നʻെട aഭയം. 
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സമൂഹം: uയിർെƬഴുേȫϭ കർƬാേവ, 
നിെȼ uƴാനƬിൽ ǌĲൾ ആനȝിക്കുȬ. 
 

കാർമി: ജനതകേള കരേഘാഷം മുഴക്കുവിൻ 
ൈദവƬിെȼ മുʳിൽ ആഹല്ാദാരവം മുഴക്കുവിൻ.  
 

സമൂഹം: ൈദവെƬ പാടിɏകഴ് ƭവിൻ,  
േ΃ാത്രĲൾ ആലപിക്കുവിൻ. 
 

കാർമി: നʻെട രാജാവിനു ΄തികളുതിർക്കുവിൻ 
കീർƬനĲളാലപിക്കുവിൻ. 
 

സമൂഹം: ൈദവം ഭൂമി മുഴുവെȼയും രാജാവാണ് 
സĮീർƬനം െകാƐ് aവിടുെƬ ΄തിക്കുവിൻ. 
 

കാർമി: ൈദവം ജനതകളുെടേമൽ വാഴുȬ 
aവിടുȬ തെȼ പരിശുǬ സിംഹാസനƬിലിരിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: കർƬാവുȫതനാണ്, നʻെട ൈദവƬിെȼ 
നഗരƬിൽ, aതയ്Ȑം ΄തയ്ർഹനാണ്. 
 

കാർമി: പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ. 
 

കാർമി: uയിർെƬഴുേȫϭ കർƬാേവ, 
നിെȼ uƴാനƬിൽ ǌĲൾ ആനȝിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 

 

ശല്ീഹാക്കാലം 
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട നാമƬിൽ 
oȫിĸകൂടിയിരിക്കുȫ ǌĲെള തൃക്കൺപാർക്കണേമ. aĲയുെട 
പ്രിയപുത്രെȼ രക്ഷാരഹസയ്Ĳൾ / പരിശുǬാƽാവിെȼ പ്രവർƬന 
Ĳൾവഴി തിരുസഭയിൽ തുടരുകയും / മനുഷയ്വംശƬിനു ശാȐിയും 
സമാധാനവും നല് കുകയും െചയയ്ുȫേലല്ാ. ഈ ൈദവികരഹസയ്Ĳൾ 
പരികർമം െചയയ്ാൻ / ബലഹീനരായ ǌĲെള കാരുണയ്പൂർവം 
േയാഗയ്രാക്കണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവ 
ശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
(സĮീർƬനം 145 േപജ് 32 കാണുക) 
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പȐക്കു΃ാ തിരുനാൾ 
(ശല്ീഹാക്കാലം oȫാംǌായർ) 

 

കാർമി: കാരുണയ്വാനും േΏഹസʳȫനുമായ ൈദവേമ, മനുഷയ് 
വർഗെƬ പാപƬിൽനിȬ രക്ഷിക്കാൻ / aĲയുെട പ്രിയപുത്രെന 
ഈ േലാകƬിേലക്ക് aയķതിനു / ǌĲൾ aĲെയ വാഴ് ƭȬ. 
േലാകാവസാനേƬാളം മനുഷയ്േരാെടാȫിĸ വസിക്കാനും / സതയ് 
Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്ക് aവെര നയിക്കാനും / പȐക്കു΃ാദിന 
Ƭിൽ പരിശുǬാƽാവിെന നല് കിയ / aേĲക്കു ǌĲൾ നȝിപറ 
യുȬ. ആƽശരീരൈനർമലയ്േƬാെട / ഈ രക്ഷാരഹസയ്Ĳൾ പരി 
കർമം െചയയ്ാൻ ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കണേമ. സകലƬിെȼയും 
നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
(സĮീർƬനം 145 േപജ് 32 കാണുക) 

 

പരിശുǬ ത്രീതവ്Ƭിെȼ തിരുനാൾ 
(ശല്ീഹാക്കാലം രƐാംǌായർ) 

 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, പരിശുǬ ത്രീതവ്Ƭിെȼ 
നാമƬിൽ oȫിĸകൂടിയിരിക്കുȫ ǌĲെള തൃക്കൺപാർക്കണേമ. 
aĲയുെട പ്രിയപുത്രെȼ രക്ഷാരഹസയ്Ĳൾ / പരിശുǬാƽാവിെȼ 
പ്രവർƬനĲൾവഴി തിരുസഭയിൽ തുടരുകയും / മനുഷയ്വംശƬിനു 
ശാȐിയും സമാധാനവും നല് കുകയും െചയയ്ുȬവേലല്ാ. ഈ ൈദവികരഹ 
സയ്Ĳൾ പരികർമം െചയയ്ാൻ / ബലഹീനരായ ǌĲെള കാരുണയ് 
പൂർവം േയാഗയ്രാക്കണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
(സĮീർƬനം 145 േപജ് 32 കാണുക) 

 

പരിശുǬ കുർബാനയുെട തിരുനാൾ 
(ശല്ീഹാക്കാലം രƐാംവയ്ാഴം) 

 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ മിശിഹാേയ, മനുഷയ്വർഗƬിെȼ 
നവീകരണƬിനും രക്ഷയ്ക്കുംേവƐി / aɎƬിെȼയും വീũിെȼയും 
സാദൃശയ്Ƭിൽ / നിെȼ ശരീരരക്തĲൾ ǌĲൾക്കു നല്കിയ / ഈ പരി 
ഹാരരഹസയ്Ĳൾ േയാഗയ്തേയാെട പരികർമംെചയയ്ാൻ / ബലഹീന 
രായ ǌĲെള ശക്തരാക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
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(സĮീർƬനം 145 താെഴ കാണുക) 
 

തിരുഹൃദയƬിരുനാൾ 
(ശല്ീഹാക്കാലം മൂȫാംെവυി) 

 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട തിരുസുതനി 
ലൂെട െവളിെɎടുƬിയ / ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ പരികർമം െചയയ്ാൻ / 
ǌĲെള oȫിĸകൂŰിയ / aĲയുെട കാരുണയ്െƬ ǌĲൾ ΄തി 
ക്കുȬ. ǌĲളുെട നാഥനും രക്ഷകനുമായ മിശിഹായ്ക്കു / ǌĲേളാടുυ 
aഗാധേΏഹം മനസിലാക്കാനും / േΏഹƬിെȼ ഈ കൂദാശയിൽ / 
വിശവ്ാസേƬാെട പįേചരാനും ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കണേമ. സകല 
Ƭിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

സĮീർƬനം 145 - ഗാനം  
(രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ) 

 

eȫാƽാേവ പാടുക നീ / കർƬാവിൻ ΄തിഗീതĲൾ. 
ജീവിതകാലം മുഴുവൻ ǌാൻ / നാഥനു ഗീതികൾ പാടീടും. 
 

ǌാനീ മȫിൽക്കഴിേവാളം / ൈദവ΄തികൾ പാടീടും. 
aരചനിേലാ നരെനാരുവനിേലാ / ശരണം േതടാൻ തുനിയരുേത. 
 

കനിെവാടു കർƬാേവകുȬ / പശിയുേυാർക്കിĲാഹാരം. 
ബȤിതരാേയാർെക്കെȫȬം / നാഥൻ േമാചനേമകുȬ. 
 

കുരുടȲാരുെട നയനĲൾ / കർƬാവാണു തുറȫിടുേവാൻ. 
താഴ് ȫ മുഖĲളുയർƬിടുേവാൻ / കർƬാവേലല്ാ eȫാളും. 
 

കർƬാവേലല്ാ വാഴുȬ / eȫാളും ഭരണാധിപനായ് . 
െസഹിേയാേന, നിൻ ൈദവƬിൻ / ഭരണം നിതരാം നിലനിൽക്കും. 
 

താതനുമതുേപാലാƽജനും / റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതല് െക്കȫതുേപാെല / ആേʺൻ ആേʺനനവരതം. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
 

(പകരം െചാലല്ാവുȫ സĮീർƬനം 145) 
 

കാർമി: eെȼ ആƽാേവ, കർƬാവിെന ΄തിക്കുക 
ആയുഷ് കാലം മുഴുവൻ ǌാൻ aവിടുെƬ ΄തിക്കും. 
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സമൂഹം: aĲയുെട aരൂപിെയ aയയ്ക്കുക  
aേɎാൾ സകലതും സൃ͍ിക്കെɎടും; ഭൂമുഖം പുതുതാകുകയും െചയയ്ും. 
 

കാർമി: ǌാനുυ കാലേƬാളം ൈദവെƬ പ്രകീർƬിക്കും. 
aധികാരിയിേലാ മനുഷയ്നിേലാ ആശ്രയം വയ്ക്കരുത്. 
 

സമൂഹം: കർƬാവു വിശക്കുȫവർക്ക് ആഹാരം നല് കുȬ. 
ബȤിതെര aവിടുȬ േമാചിɎിക്കുȬ. 
 

കാർമി: aവിടുȬ കുരുടരുെട കƣകൾ തുറക്കുȬ. 
നില ംപതിķവെര eഴുേȫൽ Ɏിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: കർƬാവ് eേȫക്കും വാഴുȬ. 
െസഹിേയാേന, നിെȼ ൈദവം തലമുറകേളാളം വാഴും. 
 

കാർമി: പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ. 
 

കാർമി: aĲയുെട aരൂപിെയ aയയ്ക്കുക  
aേɎാൾ സകലതും സൃ͍ിക്കെɎടും / ഭൂമുഖം പുതുതാകുകയും െചയയ്ും. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
 

ൈകƬാക്കാലം 
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട മക്കളായ ǌĲ 
ളുെട നȲയ്ക്കും രക്ഷയ്ക്കുംേവƐി / aĲയുെട പ്രിയപുത്രെന ǌĲൾക്കു 
നല് കിയേലല്ാ. േലാകെമĳം സുവിേശഷമറിയിķ ശല്ീഹȲാരുെട ഓർമ 
ആചരിക്കാൻ / oരുമിĸകൂടിയിരിക്കുȫ ǌĲെള തൃക്കൺ പാർക്ക 
ണേമ. aĲയുെട പ്രിയപുത്രൻ കാരുണയ്പൂർവം നല് കിയ / ജീവദായ 
കവും ൈദവികവുമായ ഈ രഹസയ്Ĳളുെട പരികർമƬിനു / പാപിക 
ളായ ǌĲെള ശക്തരാക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 
സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

സĮീർƬനം 146 - ഗാനം  
(രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ) 

 

നലല്തുമുചിതവുമേലല്ാ നാം / പാടുക ൈദവ΄തിഗീതം 
വാഴ് Ƭാമവനുെട തിരുനാമം / ൈദവം നിതയ്ം ΄തയ്ർഹൻ. 
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ചിതറിെയാരിേസ്രൽ ജനതതിെയ / നാഥൻ വീƑം േചർക്കുȬ 
പണിയുേȫാർേശല്ം നഗരിയവൻ / കരുണാവാരിധിയവനേലല്ാ. 
 

െപാŰിനുറുĲിയ മനസുകളിൽ / ൈദവം സൗഖയ്ം പകരുȬ 
ആകുലമാെകയകϭിയവൻ / ശാȐി ജനƬിനു നല് കുȬ. 
 

കിȫരരാഗം മീŰിമുദാ / നാഥനു ഗാനം പാടിടുവിൻ 
മുകിലുകളാലവനാകാശം / മൂടുȬ മഴ നല് കുȬ. 
 

ഭയവും നലല് പ്രതീക്ഷയുമായ്  / തെȫേƬടും നരതതിയിൽ 
േΏഹമരȝം വർഷിക്കും / കർƬാെവȬം കുറെവേനയ്. 
 

താതനുമതുേപാലാƽജനും / റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതല് െക്കȫതുേപാെല / ആേʺൻ ആേʺനനവരതം. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
 

(പകരം െചാലല്ാവുȫ സĮീർƬനം 146) 
 

കാർമി: നʻെട ൈദവെƬ ΄തിക്കുȫതു / നലല്തും uചിതവുമാകുȬ. 
aവിടുȬ ΄തയ്ർഹനാകുȬ. 
 

സമൂഹം: സമൃǬിയിൽ aĲയുെട സഭെയ വളർƬണേമ  
വിശവ്ാസƬിെȼ േകാŰയാൽ aവെള പരിരക്ഷിക്കണേമ. 
 

കാർമി: കർƬാവ് ഓർശല്െƬ പണിയുകയും / iസ്രാേയലിൽനിȬ 
ചിതറിേɎായവെര / oരുമിĸകൂűകയും െചയയ്ുȬ. 
 

സമൂഹം: കർƬാവു ഹൃദയം തകർȫവെര സുഖെɎടുƭകയും 
ആകുലതകൾ iലല്ാതാക്കുകയും െചയയ്ുȬ. 
 

കാർമി: കർƬാവ് eളിയവെര uയർƭȬ,  
ദു͍െര താഴ് ƭകയും െചയയ്ുȬ. 
 

സമൂഹം: തെȫ ഭയെɎടുȫവെരയും,  
തെȼ കൃപയിൽ പ്രതയ്ാശ വയ്ക്കുȫവെരയും / കർƬാവ് i͍െɎടുȬ. 
 

കാർമി: പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ. 
 

കാർമി: സമൃǬിയിൽ aĲയുെട സഭെയ വളർƬണേമ  
വിശവ്ാസƬിെȼ േകാŰയാൽ aവെള പരിരക്ഷിക്കണേമ. 
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ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 

 

ഏലിയാ-സല്ീവാ-മൂശക്കാലĲൾ 
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, മിശിഹായുെട മഹതവ് 
പൂർണമായ ആഗമനെƬ കാƬിരിക്കുȫ / ǌĲൾ aĲെയ ΄തി 
ക്കുȬ. ആƽശരീരĲെള പവിത്രീകരിക്കുȫ ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳളുെട 
പരികർമƬിനു / ബലഹീനരായ ǌĲെള ശക്തരാക്കണേമ. വിശുǬ 
കുരിശാൽ മുദ്രിതരായ ǌĲൾ / aĲിൽ aഭയം പ്രാപിക്കാനും / 
സവ്ർഗെƬ ലക്ഷയ്മാക്കി ജീവിക്കാനും കൃപ നല് കണേമ. പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

സĮീർƬനം 96 - ഗാനം  
(രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ) 

 

കാർമി: കർƬാവിȫപദാനĲൾ / കീർƬിɎിൻ പുതുഗാനƬിൽ 
വാഴ് ƬിɎാടി നമിക്കെŰ / പാർƬലെമലല്ാമുടയവെന. 
 

വാഴ് ƭക തൻ തിരുനാമവുമാ- / രക്ഷയുെമȬം കീർƬിɎിൻ. 
ജനതകൾ മേധയ് കർƬാവിൻ / മഹിമകൾ നിതരാം േഘാഷിɎിൻ. 
 

വാഴ് ƭക ജനേമ കർƬാവിൻ / നി΄ലശക്തി മഹതവ്Ĳൾ 
തിരുനാമƬിനുേചർȫവിധം / മഹിത΄തികളുയർƬിടുവിൻ. 
 

തൃക്കാഴ് ചകേളാടവിടുെƬ / തിരുമുϭƭ പ്രേവശിɎിൻ 
നിർമലവΈവിഭൂഷിതരായ്  / ആരാധിĸ വണĲിടുവിൻ. 
 

നീതി വിധിക്കും കർƬാവിൻ / നാമം ജനതകൾ വാഴ് ƬെŰ. 
വനവൃക്ഷĲൾ വയലുകളും / പുളകിതഗീതമുതിർക്കെŰ. 
 

താതനുമതുേപാലാƽജനും / റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതല് െക്കȫതുേപാെല / ആേʺൻ ആേʺനനവരതം. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
 

(പകരം െചാലല്ാവുȫ സĮീർƬനം 96) 
 

കാർമി: കർƬാവിനു പുതിയ കീർƬനം ആലപിക്കുവിൻ 
ഭൂമി മുഴുവൻ കർƬാവിെന പാടി΄തിക്കെŰ. 
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സമൂഹം: ബലിയാൽ uടʳടി uറɎിķിരിക്കുȫ,  
നീതിമാȲാെര വിളിĸകൂűവിൻ,  
ആകാശം ൈദവനീതിെയ പ്രകീർƬിക്കുȬ, 
eȑെകാെƐȫാൽ, വിധിക്കുȫവൻ ൈദവമാകുȬ. 
 

കാർമി: കർƬാവിെന പാടിɏകഴ് ƭവിൻ,  
aവിടുെƬ നാമെƬ വാഴ് ƭവിൻ. 
 

സമൂഹം: aവിടുെƬ രക്ഷെയ പ്രതിദിനം പ്രകീർƬിക്കുവിൻ, 
ജനതകളുെട iടയിൽ aവിടുെƬ മഹതവ്ം പ്രേഘാഷിക്കുവിൻ. 
 

കാർമി: ജനപദĲേള uദ്േഘാഷിക്കുവിൻ; 
മഹതവ്വും ശക്തിയും കർƬാവിേȼെതȫ് uദ്േഘാഷിക്കുവിൻ. 
 

സമൂഹം: കർƬാവിെȼ നാമƬിനു േചർȫവിധം  
aവിടുെƬ മഹതവ്െɎടുƭവിൻ. 
 

കാർമി: കാഴ് ചകളുമായി aവിടുെƬ aĮണƬിൽ പ്രേവശിക്കുവിൻ 
വിശുǬ വΈĲളണിũ് aവിടുെƬ ആരാധിക്കുവിൻ. 
 

സമൂഹം: aവിടുȬ ജനതകെള നീതിപൂർവം വിധിക്കും 
ആകാശം ആഹല്ാദിക്കെŰ / ഭൂമി ആനȝിക്കെŰ. 
 

കാർമി: സമുദ്രവും aതിലുυവയും ആർɏവിളിക്കെŰ 
വയലും aതിലുυവയും ആഹല്ാദിക്കെŰ. 
 

സമൂഹം: aേɎാൾ കർƬാവിെȼ സȫിധിയിൽ 
വനവൃക്ഷĲൾ ആനȝഗീതം uതിർക്കും. 
 
കാർമി: പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ. 
 
കാർമി: ബലിയാൽ uടʳടി uറɎിķിരിക്കുȫ,  
നീതിമാȲാെര വിളിĸകൂűവിൻ,  
ആകാശം ൈദവനീതിെയ പ്രകീർƬിക്കുȬ, 
eȑെകാെƐȫാൽ, വിധിക്കുȫവൻ ൈദവമാകുȬ. 
 
ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
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പυിക്കൂദാശക്കാലം 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, മിശിഹാവഴി സഭെയ ΋ാപിക്കു 
കയും / സവ്ർഗീയ സൗȝരയ്Ƭാൽ aവെള aലĮരിക്കുകയും െചയ്ത / 
aĲെയ ǌĲൾ ΄തിക്കുȬ. കൂദാശകൾവഴി സഭയിൽ രക്ഷ പ്രദാനം 
െചയയ്ാൻ തിരുമനസായ / aĲയുെട aനȐകാരുണയ്Ƭിനു ǌĲൾ 
നȝിപറയുȬ. സഭാപ്രതി͕െയ aനുΜരിക്കുȫ ǌĲെള / 
ആƽശരീര വിശുǬിേയാെട ഈ ബലി aർɎിക്കാനും / മാലാഖമാ 
േരാെടാƬ് aĲെയ ΄തിക്കാനും ശക്തരാക്കണേമ. പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

സĮീർƬനം 148 - ഗാനം  
(രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ) 

 

കർƬാവിൻ ΄തി പാടിടുവിൻ / aതയ്ുȫതെന വാഴ് Ƭിടുവിൻ 
ആകാശĲളിലുയരെŰ / കർƬാവിȫപദാനĲൾ. 

 

ദൂതȲാേര, േസവകേര / പാടുക നാഥനു ΄തിഗീതം 
ൈസനയ്Ĳൾക്കവനധിനാഥൻ / ധനയ്െന വാഴ് ƭക േസനകേള. 
 

സൂരയ്നുമതുേപാൽ ചȡനുമാ / സȫിധിയിൽ ΄തിപാടെŰ 
വാനിൽ താരകനിരെയലല്ാം / നാഥനു ഗീതികൾ പാടെŰ. 
 

േമഘാവലിയിെല ജലനിരയും / ആകാശവുമതുപാടെŰ. 
aവിടുȫേലല്ാ തിരുെമാഴിയാൽ / aവെയ സകലം സൃ͍ിĸ. 
 

ഗിരിശിഖരĲൾ കുȬകളും / ഫലവൃക്ഷĲൾ വലല്ികളും 
തീയും മŪം കȲഴയും / കാϮം നാഥെന വാഴ് ƬെŰ. 
 

താതനുമതുേപാലാƽജനും / റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതല് െക്കȫതുേപാെല / ആേʺൻ ആേʺനനവരതം. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
 

(പകരം െചാലല്ാവുȫ സĮീർƬനം 148) 
 

കാർമി: കർƬാവിെന ΄തിക്കുവിൻ,  
ആകാശƭനിȬ കർƬാവിെന ΄തിക്കുവിൻ,  
uȫതĲളിൽ aവിടുെƬ ΄തിക്കുവിൻ. 
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സമൂഹം: കർƬാവിനു പുതിയ കീർƬനം പാടുവിൻ  
നീതിമാȲാരുെട സമൂഹƬിൽ, aവിടുെƬ പുകഴ് ƭവിൻ. 
 

കാർമി: കർƬാവിെȼ ദൂതȲാേര, aവിടുെƬ ΄തിക്കുവിൻ. 
കർƬാവിെȼ ൈസനയ്Ĳേള, aവിടുെƬ ΄തിക്കുവിൻ. 
 

സമൂഹം: സൂരയ്ചȡȲാേര, aവിടുെƬ ΄തിക്കുവിൻ 
മിȫിƬിളĳȫ നക്ഷത്രĲേള, aവിടുെƬ ΄തിക്കുവിൻ. 
 

കാർമി: uȫതവാനിടേമ, കർƬാവിെന ΄തിക്കുവിൻ 
ആകാശƬിനുേമലുυ ജലസŞയേമ, aവിടുെƬ ΄തിക്കുവിൻ. 
 

സമൂഹം: aവ കർƬാവിെȼ നാമെƬ ΄തിക്കെŰ,  
eെȐȫാൽ aവിടുȬ കല്പിĸ, aവ സൃ͍ിക്കെɎű.  
aവിടുെƬ മഹതവ്ം ഭൂമിെയയും ആകാശെƬയുംകാൾ uȫതമാണ്. 
 

കാർമി: പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ. 
 

കാർമി: കർƬാവിനു പുതിയ കീർƬനം പാടുവിൻ  
നീതിമാȲാരുെട സമൂഹƬിൽ aവിടുെƬ പുകഴ് ƭവിൻ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
 

കർƬാവിെȼ രൂപാȐരീകരണƬിരുനാൾ  
(ഓഗέ് 6) 

 
കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട പ്രിയപുത്രെȼ 
ദിവയ്േതജസ്  / aവിടുെƬ രൂപാȐരീകരണംവഴി / േലാകƬിനു 
െവളിെɎടുƬാൻ തിരുമനസായ / aĲെയ ǌĲൾ ΄തിക്കുȬ. 
മാേʺാദീസയിലൂെട വിശുǬരുെട ഗണƬിേലക്ക്  / aĲയുെട കൃപ 
യാൽ ǌĲെള വിളിĸവേലല്ാ. aĲയുെട വǇലസുതെന യഥാ 
േയാഗയ്ം ശ്രവിക്കാനും / aേĲക്കു സവ്ീകാരയ്മായവിധം ഭക്തയ്ാദരĲ 
േളാെട / ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ പരികർമം െചയയ്ാനും / ǌĲെള 
സഹായിക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

(സĮീർƬനം 96 േപജ് 41 കാണുക)  
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വിശുǬ കുരിശിെȼ പുകഴ് ചയുെട തിരുനാൾ  
(െസപ്ϭംബർ 14) 

 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട തിരുക്കുമാരെന ǌĲ ളുെട 
പക്കേലക്കയķതിെന ഓർƬ് / aĲെയ ǌĲൾ ΄തിക്കുȬ. 
യഹൂദർക്ക് iടർķയും / വിജാതീയർക്കു േഭാഷƬവുമായ കുരിശുവഴി / 
ǌĲെള രക്ഷിക്കുകയും / aതിെന രക്ഷയുെട aടയാളമായി aĲ് 
uയർƭകയും െചയ്തേലല്ാ. വിശുǬ കുരിശിെȼ പുകഴ് ചയുെട തിരുനാൾ 
ആേഘാഷിക്കുȫ ഈ സുദിനƬിൽ / മിശിഹായുെട രക്ഷാരഹസയ് 
Ĳൾ യഥാേയാഗയ്ം പരികർമം െചയയ്ാൻ / ബലഹീനരായ ǌĲെള 
ശക്തരാക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

(സĮീർƬനം 96 േപജ് 41 കാണുക) — 
 

പരിശുǬ കനയ്കാമറിയƬിെȼ തിരുനാളുകൾ 
 

മറിയƬിെȼ മാതൃതവ്Ƭിരുനാൾ 
(പിറവിക്കാലം രƐാംെവυി) 

 

കാർമി: പിതാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട തിരുസുതെȼ aʺയായി / 
കനയ്കാമറിയെƬ aĲ് aനാദിയിൽ െതരെũടുക്കുകയും / eലല്ാ 
വിധ കൃപാവരĲളാലും aവെള നിറയ്ക്കുകയും െചയ്തേലല്ാ. aതുവഴി 
ǌĲളുെട മനുഷയ്വംശെƬതെȫ aĳ മഹതവ്െɎടുƬി. ശക്തനായ 
aĳ / വൻകാരയ്Ĳൾ െചയ്തുെകാടുƬ പരിശുǬ aʺേയാെടാƬ് / 
ഈ കൃതŏതാബലിയർɎിക്കാൻ ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കണേമ. സക 
ലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
സĮീർƬനം 97 ഗാനം  

(രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ) 
 

(പകരം െചാലല്ാവുȫ സĮീർƬനം 97, േപജ് 23ൽ) 
 

കാർമി: കർƬാെവȬം വാഴുȬ / നിതയ്ം ഭൂമിക്കാേമാദം 
ആനȝƬിൽ മുഴുകെŰ / ദവ്ീപസമൂഹവുമനവരതം. 

 

െമഴുകായുരുകിെയാലിക്കുȬ / മഹിയിൽ പർവതനിരെയലല്ാം 
കർƬാേവ നീ ഭൂേലാകം / ൈകകളിലേലല്ാ താĳȬ. 
 

നി΄ലമാകും തൻനീതി / uദ്േഘാഷിക്കുȫാകാശം. 
ജനതകെളലല്ാമവിടുെƬ / മഹിമകൾ കƑ നമിക്കുȬ. 
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സർവചരാചര പാലകനാം / സകേലശാ നീയുȫതനാം 
eലല്ാ േദവഗണĲളിലും / വലല്ഭനുȫതനേലല്ാ നീ. 
 

നീതിയിൽ വാഴും മാനവേര / േമാദിķീടുക കർƬാവിൽ 
നȝിേയാടാ തിരുനാമെƬ / eȬം വാഴ് Ƭി നമിķിടുവിൻ. 
 

താതനുമതുേപാലാƽജനും / റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതല് െക്കȫതുേപാെല / ആേʺൻ ആേʺനനവരതം. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
 

മാതാവിെȼ സവ്ർഗാേരാപണം  
(ഓഗέ് 15) 

 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, പരിശുǬ കനയ്കാമറി 
യെƬ / ആƽശരീരĲേളാെട aĳ സവ്ർഗീയമഹിമയിേലക്ക് uയർ 
ƭകയും / നിതയ്കിരീടമണിയിക്കുകയും െചയ്തേലല്ാ. ǌĲളുെട aʺ 
യായ പരിശുǬ മറിയƬിനു ൈകവȫ / ഈ മഹാഭാഗയ്െƬപ്രതി / 
ǌĲൾ കൃതŏതാപൂർവം aĲെയ ΄തിക്കുȬ. ൈദവജനനിയുെട 
സവ്ർഗാേരാപണƬിരുനാൾ ആേഘാഷിക്കുȫ ഈ സുദിനƬിൽ /
രക്ഷാകരമായ ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ / aേĲക്കു പ്രീതികരമായ രീതി 
യിൽ പരികർമം െചയയ്ാൻ / ബലഹീനരായ ǌĲെള േയാഗയ്രാക്ക 
ണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

(സĮീർƬനം 96 േപജ് 41 കാണുക) — 
 

മാതാവിെȼ ജനനƬിരുനാൾ 
(െസപ്ϭംബർ 8) 

 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, പരിശുǬ കനയ്കാമറിയ 
Ƭിെȼ ജനനേƬാെട / രക്ഷകെȼ ആഗമനƬിനു വഴിെയാരുക്കിയ / 
aĲെയ ǌĲൾ ΄തിക്കുകയും പുകഴ് ƭകയും െചയയ്ുȬ. aĲയുെട 
തിരുസുതെȼ aʺയാകാൻ മറിയെƬ െതരെũടുƭ മനുഷയ് 
വംശെƬ മഹതവ്മണിയിķ / aĲയുെട aനȐകാരുണയ്Ƭിനു 
ǌĲൾ നȝിപറയുȬ. aĲയുെട നാമƬിൽ oരുമിĸകൂടിയിരിക്കുȫ 
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ǌĲെള / ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ പരികർമം െചയയ്ാൻ ശക്തരാക്ക 
ണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
സĮീർƬനം 96 - ഗാനം  

(രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ) 
(പകരം െചാലല്ാവുȫ സĮീർƬനം 96, േപജ് 35ൽ) 

 

കാർമി: കർƬാവിȫപദാനĲൾ / കീർƬിɎിൻ പുതുഗാനƬിൽ 
വാഴ് ƬിɎാടി നമിക്കെŰ / പാർƬലെമലല്ാമുടയവെന. 
 

വാഴ് ƭക തൻ  തിരുനാമവുമാ / രക്ഷയുെമȬം കീർƬിɎിൻ. 
ജനതകൾ മേധയ് കർƬാവിൻ / മഹിമകൾ നിതരാം േഘാഷിɎിൻ. 
 

വാഴ് ƭക ജനേമ കർƬാവിൻ / നി΄ല ശക്തിമഹതവ്Ĳൾ 
തിരുനാമƬിനു േചർȫവിധം / മഹിത΄തികളുയർƬിടുവിൻ. 
 

തൃക്കാഴ് ചകേളാടവിടുെƬ / തിരുമുϭƭ പ്രേവശിɎിൻ 
നിർമലവΈ വിഭൂഷിതരായ്  / ആരാധിĸ വണĲിടുവിൻ. 
 

നീതി വിധിക്കും കർƬാവിൻ / നാമം ജനതകൾ വാഴ് ƬെŰ. 
വനവൃക്ഷĲൾ വയലുകളും / പുളകിത ഗീത മുതിർക്കെŰ. 
 

താതനുമതുേപാലാƽജനും / റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതല് െക്കȫതുേപാെല / ആേʺൻ ആേʺനനവരതം. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 

 

aമേലാƹവമാതാവിെȼ തിരുനാൾ 
(ഡിസംബർ 8) 

 

കാർമി: പിതാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട പ്രിയപുത്രെȼ മാതാവായ 
മറിയെƬ പാപമാലിനയ്േമശാെത / വരദാനĲളാൽ aലĮരിക്കാൻ 
aĳ തിരുമനസായേലല്ാ. ആ മാതാവിെന വണĲി΄തിക്കുȫ 
ǌĲെള / eലല്ാ തിȲകളിൽനിȬ കാƭരക്ഷിക്കണേമ. aമേലാ 
ƹവയായ മറിയƬിെȼ തിരുനാൾ ആേഘാഷിക്കുȫ ഈ ദിന 
Ƭിൽ / മനുഷയ്വംശƬിെȼ പാപേമാചനƬിനും രക്ഷയ്ക്കുംേവƐി 
aർɎിക്കെɎടുȫ ഈ ബലി / േയാഗയ്തേയാെട പരികർമം െചയയ്ാൻ / 
ബലഹീനരായ ǌĲെള ശക്തരാക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
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സĮീർƬനം 148 - ഗാനം  
(രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ) 

 

കർƬാവിൻ ΄തി പാടിടുവിൻ / aതയ്ുȫതെന വാഴ് Ƭിടുവിൻ 
ആകാശĲളിലുയരെŰ / കർƬാവിȫപദാനĲൾ. 

 

ദൂതȲാേര േസവകേര / പാടുക നാഥനു ΄തിഗീതം 
ൈസനയ്Ĳൾക്കവനധിനാഥൻ / ധനയ്െന വാഴ് ƭക േസനകേള. 
 

സൂരയ്നുമതുേപാൽ ചȡനുമാ / സȫിധിയിൽ ΄തിപാടെŰ 
വാനിൽ താരക നിരെയലല്ാം / നാഥനു ഗീതികൾ പാടെŰ. 
 

േമഘാവലിയിെല ജലനിരയും / ആകാശവുമതു പാടെŰ. 
aവിടുȫേലല്ാ തിരുെമാഴിയാൽ / aവെയ സകലം സൃ͍ിĸ. 
 

ഗിരിശിഖരĲൾ കുȬകളും / ഫലവൃക്ഷĲൾ വലല്ികളും 
തീയും മŪം കȲഴയും / കാϮം നാഥെന വാഴ് ƬെŰ. 
 

താതനുമതുേപാലാƽജനും / റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതല് െക്കȫതുേപാെല / ആേʺൻ ആേʺനനവരതം. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 

 

മാതാവിെȼ മϮ തിരുനാളുകൾ 
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട തിരുക്കുമാ 
രെന / മനുഷയ്വർഗƬിെȼ നവീകരണƬിനും രക്ഷയ്ക്കുംേവƐി / 
ǌĲൾക്കു നല് കിയതിനു നȝിപറയുȬ. aĲയുെട പ്രിയപുത്രനും 
ǌĲളുെട കർƬാവുമായ മിശിഹായ്ക്കു ജȲംനല് കിയ / പരിശുǬ കനയ് 
കാമറിയെƬ ǌĲൾക്കു മാതാവായിതȫ aĲെയ / ǌĲൾ ΄തി 
ക്കുകയും മഹതവ്െɎടുƭകയും െചയയ്ുȬ. aĲയുെട രക്ഷാരഹസയ്Ĳ 
ളുെട aനുΜരണവും ആേഘാഷവുമായ ഈ ബലി / േയാഗയ്താപൂർവം 
aർɎിക്കാൻ / ബലഹീനരായ ǌĲെള ശക്തരാക്കണേമ. സകലƬി 
െȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
സĮീർƬനം 98 ഗാനം  

(രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ) 
(പകരം െചാലല്ാവുȫ സĮീർƬനം 98, േപജ് 21ൽ) 

 
കാർമി: കർƬാവിȫപദാനĲൾ / വാഴ് ƭക പുതിെയാരു ഗാനƬിൽ 
aƺതകരമാമവിടുെƬ / കൃതയ്ാവലികൾ വർണിɎിൻ. 



43 

 

സീേറാ മലബാർ സഭയുെട കുർബാന 

സമൂഹം: ഭൂതലമഖിലം സാേമാദം / നാഥനു ഗീതികൾ പാടെŰ 
പ്രീതിെയാടാർƭവിളിķീടാം / പാടാം നാഥനു ΄തിഗീതം. 
 

iʳെമാടിȬമുഴക്കീടാം / െകാʴം കുഴലും കിȫരവും 
വാദയ്വിേശഷപരʳരയാൽ / വാഴ് ƭക രാജമേഹാȫതെന. 
 

ആനȝƬിരമാലകളായ്  / ആർƭവിളിക്കാം സȫിധിയിൽ 
ആഴിയുമതിെല ജീവികളും / ഊഴിയുമതിെല നിവാസികളും. 
 

സവ്രമുķƬിലുയർƬെŰ / കരേഘാഷƬാലരുവികളും 
oരുമിķാർƭവിളിക്കെŰ / ഗിരിശിഖരĲൾ തിരുമുʳിൽ. 
 

താതനുമതുേപാലാƽജനും / റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതല് െക്കȫതുേപാെല / ആേʺൻ ആേʺനനവരതം. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
 

വിശുǬ യൗേസɎ് പിതാവിെȼ തിരുനാൾ 
(മാർķ് 19, േമയ് 1) 

 

കാർമി: മനുഷയ്വംശെƬ വീെƐടുക്കാൻ / തെȼ തിരുക്കുമാരെന 
േലാകƬിേലക്കയķ ൈദവേമ, aĲെയ ǌĲൾ ആരാധിക്കുȬ. 
ǌĲളുെട രക്ഷകനായ ഈേശായുെട / വളർƭപിതാവും സംരക്ഷകനു 
മായി / വിശുǬ യൗേസɎിെന െതരെũടുƬതിനു / ǌĲൾ 
aĲെയ ΄തിക്കുȬ. aവതരിķ വചനƬിനു ജീവിതം സʵർണ 
മായി സമർɎിķ / വിശുǬ യൗേസɎിേനാടു േചർȬ / വിശുǬിേയാെട 
ഈ ബലിയർɎിക്കാൻ ǌĲെള ശക്തരാക്കണേമ. പിതാവും പുത്രനും 
പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 
സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

(സĮീർƬനം 19 േപജ്     46 കാണുക) 
 

വിശുǬ Ώാപകേയാഹȫാൻ 
(ദനഹാക്കാലം oȫാംെവυി) 

 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, ǌĲളുെട രക്ഷയ്ക്കുേവƐി മിശിഹാെയ 
നല് കിയ / aĲയുെട aനȐകാരുണയ്Ƭിനു ǌĲൾ നȝി പറയുȬ. 
Ώാപകേയാഹȫാെന aനുകരിĸ / സതയ്Ƭിലും നീതി യിലും 
വളർȬ / മിശിഹായ്ക്കു സാക്ഷയ്ം വഹിക്കാൻ ǌĲെള പ്രാɆരാക്കണേമ. 
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ഈ വിശുǬ കുർബാന േയാഗയ്താപൂർവം പരികർമം െചയയ്ാൻ / 
ബലഹീനരായ ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

(സĮീർƬനം 19 േപജ്     46 കാണുക) 
 

വിശുǬ പേത്രാസ് പൗേലാസ് ശല്ീഹȲാർ 
(ദനഹ രƐാംെവυി / ജൂൺ 29) 

 

കാർമി: കർƬാവായ മിശിഹാേയ, വചനപ്രേഘാഷകരായി ശല്ീഹ 
Ȳാെര നീ നിേയാഗിķതിനും / aവരിലൂെട ǌĲൾക്കു നല് കിയ 
വിശവ്ാസƬിനും ǌĲൾ നȝി പറയുȬ. പേത്രാസ് പൗേലാസ് ശല്ീഹ 
Ȳാരുെട ഓർമയാചരിക്കുȫ ǌĲെള / വിശവ്ാസതീക്ഷ്ണതയാൽ 
നിറയ്ക്കണേമ. നിെȼ പീഡാനുഭവƬിെȼയും മരണƬിെȼയും uƴാന 
Ƭിെȼയും Μാരകമായ / ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ േയാഗയ്തേയാടുകൂടി 
പരികർമം െചയയ്ാൻ / ǌĲെള സഹായിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. സകല 
Ƭിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

(സĮീർƬനം 33 േപജ് 53 കാണുക)  
 

മാർേƬാʺാ ശല്ീഹായുെട ദുക്റാന 
(ജൂൈല 3) 

 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട പ്രിയപുത്രനി 
ലൂെട / രക്ഷയുെട സേȝശം േലാകƬിനു നല് കാൻ aĳ തിരുമനസാ 
യേലല്ാ. "നമുക്കും aവേനാടുകൂടി േപായി മരിക്കാം" eȬപറŪ / 
മിശിഹായ്ക്കു പൂർണമായി സമർɎിķ മാർേƬാʺാ ശല്ീഹാെയ / ഭാരത 
Ƭിെȼ aɎേ΃ാലനും വിശവ്ാസƬിെȼ പിതാവുമായി നല് കിയ 
തിനു / aĲെയ ǌĲൾ ΄തിക്കുȬ. ഈ പുണയ്പിതാവിെȼ 
ദുക്റാന തിരുനാൾ ആചരിക്കുȫ ǌĲൾ / ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ 
ഭക്തയ്ാദരപൂർവം aർɎിക്കാനും / രക്ഷയുെട ഫലം സവ്ീകരിക്കാനും 
േയാഗയ്രായിƬീരെŰ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 
സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

(സĮീർƬനം 27 േപജ് 51 കാണുക)  
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ശല്ീഹȲാരുെട തിരുനാൾ 
(ൈകƬാക്കാലം oȫാംǌായർ) 

 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട മക്കളായ ǌĲ 
ളുെട നȲയ്ക്കും രക്ഷയ്ക്കുംേവƐി / aĲയുെട പ്രിയപുത്രെന ǌĲൾക്കു 
നല് കിയേലല്ാ. േലാകെമĳം സുവിേശഷമറിയിķ ശല്ീഹȲാരുെട ഓർമ 
യാചരിക്കാൻ / oരുമിĸകൂടിയിരിക്കുȫ ǌĲെള തൃക്കൺപാർക്കണേമ. 
aĲയുെട പ്രിയപുത്രൻ കാരുണയ്പൂർവം നല് കിയ / ജീവദായകവും 
ൈദവികവുമായ ഈ രഹസയ്Ĳളുെട പരികർമƬിനു / പാപികളായ 
ǌĲെള ശക്തരാക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

(സĮീർƬനം 146 േപജ് 48 കാണുക)  
  

വിശുǬ സുവിേശഷകȲാർ  
(ദനഹ മൂȫാംെവυി)  

 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട സദ് വാർƬ / സുവിേശഷ 
കരിലൂെട ǌĲൾക്കു െവളിെɎടുƬിയതിനു / ǌĲൾ aĲെയ 
΄തിക്കുȬ. സുവിേശഷം േലാകƬിെȼ നാനാഭാഗĲളിലും eƬി 
ക്കാൻ / ഈ ദിവയ്ശുശ്രൂഷ ǌĲെള പ്രാɆരാക്കെŰ. aĲയുെട ആƽാ 
വിനാൽ പൂരിതരായി / രക്ഷയുെട രഹസയ്Ĳൾ പരികർമംെചയയ്ാൻ / 
ǌĲെള ശക്തരാക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

(സĮീർƬനം 33 േപജ് 53 കാണുക)  
 

  
വിശുǬ e΃Ɏാേനാസ് 

(ദനഹ നാലാംെവυി, ഡിസംബർ 26) 
 

കാർമി: രക്തസാക്ഷികെള മകുടമണിയിക്കുȫ കർƬാേവ, കൃപാവരവും 
ശക്തിയുംെകാƑ / വിശുǬ e΃Ɏാേനാസിെന aĳ നിറĸവേലല്ാ. 
aĲയിലുυ വിശവ്ാസം ഏϮപറŪ / മϮυവരുെട മുʳിൽ aേĲക്കു 
സാക്ഷികളായി ജീവിക്കാൻ / ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. ഈ 
ദിവയ്കൂദാശ േയാഗയ്താപൂർവം aർɎിക്കാൻ ǌĲൾക്ക് iടയാകെŰ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 
സമൂഹം: ആേʺൻ 
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സĮീർƬനം 19 - ഗാനം  
(രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ) 

 

കർƬാവിെȼ വിശുǬ ഹിതം / േനത്രĲൾക്കു പ്രകാശം താൻ 
ഭക്തിപുലർƭക നിർമലമായി / നിതയ്മതĲെന നിലനിൽക്കും. 
 

നീതിനിറũവയാണേലല്ാ / നാഥൻ നല് കും കല്പനകൾ 
ഹൃദയĲളിലവ സേȐാഷം / സദയം േകാരി നിറയ്ക്കുȬ. 

 

കർƬാവിൻ വിധിവാകയ്Ĳൾ / സതയ്വുമതുേപാൽ നീതിയതും 
തĮേƬക്കാളഭികാമയ്ം / േതൻകŰയിലും മധുരതരം. 
 

െതϮകെളെȫ ഭരിക്കേലല് / ശുǬീകൃതനായ്  വാഴാം ǌാൻ 
നീെയȫഭയം കർƬാേവ / നീയാെണെȼ വിേമാചകനും. 

 

eȫധരƬിെല വാക്കുകളും / eൻ മനതാരിൻ ചിȐകളും 
താവക ദൃ͍ിയിെലെȫȬം / പാവനമായി വിളĲെŰ. 
 

താതനുമതുേപാലാƽജനും / റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതല് െക്കȫതുേപാെല / ആേʺൻ ആേʺനനവരതം. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 

 

(പകരം െചാലല്ാവുȫ സĮീർƬനം 19) 
 

കാർമി: കർƬാവിെȼ പ്രമാണം വിശുǬമാണ്  
aതു കƣകെള പ്രകാശിɎിക്കുȬ. 

 

സമൂഹം: ǌĲളുെട രക്ഷകനായ ൈദവേമ,  
ǌĲെള സഹായിക്കണേമ. aĲയുെട തിരുനാമെƬപ്രതി 
ǌĲളുെട പാപĲൾ ക്ഷമിക്കുകയും െചയയ്ണേമ 
 

കാർമി: ൈദവഭക്തി നിർമലമാണ്,  
aത്  eേȫക്കും നിലനില് ക്കുȬ. 

 

സമൂഹം: കർƬാവിെȼ കല്പനകൾ നീതിയുക്തമാണ്  
aവ ഹൃദയെƬ സേȐാഷിɎിക്കുȬ. 

 

കാർമി: കർƬാവിെȼ വിധികൾ സതയ്മാണ് ,  
aവ തികĸം നീതിപൂർണമാണ് . 

 

സമൂഹം: aവ െപാȫിെനയും തĮെƬയുംകാൾ aഭികാമയ്മാണ്  
aവ േതനിെനയും േതൻകŰെയയുംകാൾ മധുരമാണ്. 



47 

 

സീേറാ മലബാർ സഭയുെട കുർബാന 

 

കാർമി: പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട രക്ഷകനായ ൈദവേമ,  
ǌĲെള സഹായിക്കണേമ. aĲയുെട തിരുനാമെƬപ്രതി 
ǌĲളുെട പാപĲൾ ക്ഷമിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
 

രക്തസാക്ഷികൾ 
(വിശുǬ െസബ΃യ്ാേനാസ് - ജനുവരി 20,  

വിശുǬ ഗീവർഗീസ് -ഏപ്രിൽ 24 തുടĲിവരുെട തിരുനാളുകൾക്ക്). 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, മിശിഹാെയപ്രതി പീഡകൾ സഹിķ / 
രക്തസാക്ഷികളുെട (രക്തസാക്ഷിയായ ... െȼ) / ദൃഢവിശവ്ാസവും 
ജീവിതമാതൃകയും, ǌĲൾക്കു ശക്തിപകരെŰ.  രക്തസാക്ഷിക 
േളാെടാɎം (രക്തസാക്ഷിയായ ... േനാെടാɎം) / സവ്ർഗരാജയ്Ƭിൽ 
aĲെയ നിരȐരം പാടിɏകഴ് Ƭാൻ ǌĲെള aർഹരാക്കണേമ. 
മനുഷയ്വംശƬിെȼ രക്ഷയ്ക്കായി / aĲയുെട പ്രിയപുത്രൻ aർɎിķ 
ഈ പരിഹാരബലി / യഥാേയാഗയ്ം പരികർമം െചയയ്ാൻ / ǌĲെള 
േയാഗയ്രാക്കുകയും െചയയ്ണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

(സĮീർƬനം 33: േപജ് 53 കാണുക)  
 

വിശുǬ aൽേഫാൻസ 
(ജൂൈല 28)  

 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട പ്രിയപുത്രനായ ഈേശാ 
മിശിഹാേയാടുυ േΏഹെƬപ്രതി / സവ്യം പരിതയ്ജിĸ സവ്Ȑം 
കുരിശുെമടുƬ് aവിടുെƬ പിെŞȫ / വിശുǬ aൽേഫാൻസെയ 
മഹതവ്Ƭിേലക്ക് uയർƬാൻ aĳ തിരുമനസായേലല്ാ. ഈ കനയ്ക 
യുെട തിരുനാൾ ആചരിക്കുȫ ǌĲെള / aĲേയാടുυ േΏഹƬിൽ 
നിലനിർƬണേമ. aĲയുെട തിരുക്കുമാരെȼ രക്ഷാകരബലി / ആƽ 
ശരീരവിശുǬിേയാെട പരികർമം െചയയ്ാൻ / ǌĲെള േയാഗയ്രാക്ക 
ണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
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സമൂഹം: ആേʺൻ 
സĮീർƬനം 146 - ഗാനം  

(രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ) 
(പകരം െചാലല്ാവുȫ സĮീർƬനം 146, േപജ് 32ൽ) 

 

നലല്തുമുചിതവുമേലല്ാ നാം / പാടുക ൈദവ΄തിഗീതം 
വാഴ് Ƭാമവനുെട തിരുനാമം / ൈദവം നിതയ്ം ΄തയ്ർഹൻ. 
 

ചിതറിെയാരിേസ്രൽ ജനതതിെയ / നാഥൻ വീƑം േചർക്കുȬ 
പണിയുേȫാർേശല്ം നഗരിയവൻ / കരുണാവാരിധിയവനേലല്ാ. 
 

െപാŰിനുറുĲിയ മനസുകളിൽ / ൈദവം സൗഖയ്ം പകരുȬ 
ആകുലമാെകയകϭിയവൻ / ശാȐി ജനƬിനു നല് കുȬ. 
 

കിȫരരാഗം മീŰിമുദാ / നാഥനു ഗാനം പാടിടുവിൻ 
മുകിലുകളാലവനാകാശം / മൂടുȬ മഴ നല് കുȬ. 

 

ഭയവും നലല് പ്രതീക്ഷയുമായ്  / തെȫേƬടും നരതതിയിൽ 
േΏഹമരȝം വർഷിക്കും / കർƬാെവȬം കുറെവേനയ്. 
 

താതനുമതുേപാലാƽജനും / റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതല് െക്കȫതുേപാെല / ആേʺൻ ആേʺനനവരതം. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
 

വിശുǬരുെട തിരുനാൾ 
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട തിരുക്കുമാരനും 
ǌĲളുെട രക്ഷകനുമായ ഈേശാമിശിഹായുെട / മഹതവ്പൂർണമായ 
uƴാനƬിൽ പįേചർȬ / സവ്ർഗഭാഗയ്ം aനുഭവിക്കുȫ വിശുǬെര 
(വിശുǬ ... െന / വിശുǬ ... െയ) ǌĲൾ iȫ് aനുΜരിക്കുȬ. 
aവെര (aേǧഹെƬ) േɎാെല ജീവിതƬിലും മരണƬിലും കർƬാ 
വിനു സാക്ഷയ്ം വഹിĸെകാƐ് / aĲെയ മഹതവ്െɎടുƬി സവ്ർഗ 
ഭാഗയ്Ƭിന് aർഹരാകാൻ / ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. aവരുെട 
(aേǧഹƬിെȼ) ഓർമയാചരിĸെകാƐ് / ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ 
േയാഗയ്തേയാെട പരികർമം െചയയ്ാൻ / ǌĲെള സഹായിക്കുകയും 
െചയയ്ണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(സĮീർƬനം 33: േപജ് 53 കാണുക)  
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മൂȬേനാʳ് / നിനിേവ uപവാസം 
(വലിയ േനാʳിനു മൂȫാഴ് ചമുʳ്  തിĮൾ മുതൽ വയ്ാഴം വെര) 

 
കാർമി: പാപികളായ ǌĲളുെട തിരിĸവരവിനായി കാƬിരിക്കുȫ 
േΏഹസʳȫനായ ൈദവേമ / aĲയുെട ഏകപുത്രൻ ǌĲൾക്കു 
േവƐി aർɎിķ പരിഹാരബലിയിൽ / േയാഗയ്തേയാെട പįേചരാൻ 
ǌĲെള ശക്തരാക്കണേമ. േയാനായിലൂെട കർƬാവിെȼ തിരുഹിത 
മറിũ നിനിേവ നിവാസികൾ / പ്രാർഥനയും uപവാസവുംവഴി /
പാപƬിനു പരിഹാരംെചയ്ത് / aĲയുെട കാരുണയ്Ƭിന് aർഹരാ 
യേലല്ാ. aനുതാപൈചതനയ്േƬാെട ഈ പരിഹാരരഹസയ്Ĳൾ aനു 
͕ിക്കാനും / പാപേമാചനം േനടാനും ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

സĮീർƬനം 144—ഗാനം  
(രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ) 

 

നാഥാ നിെȼ വിശുǬȲാർ / നിതരാം നിെȫ വണĳȬ. 
നിൻ രാജയ്Ƭിൻ മഹിമയവർ / വർണിķീടും മഹിമേയാെട. 
 

നിപതിക്കുȫവരഖിലെരയും / നാഥൻ താĲിനിർƭȬ. 
നിപതിķവെര കനിേവാെട / നാഥൻ താĲിയുയർƭȬ. 

 

കƣകെളലല്ാം കർƬാേവ / നിെȫƬെȫ േതടുȬ. 
eെȐȫാൽ നീയാഹാരം / ചിതമാം സമയേƬകുȬ. 
 

uφ തുറȬ വിളിക്കുേʳാൾ / നാഥനടുƭƐതു േകൾക്കാൻ. 
തെȫ ഭയേƬാടു േസവിക്കും / നരരുെടയി͍മവൻ െചയയ്ും. 

 

aവരുെട യാചന േകൾക്കുമവൻ / രക്ഷയവർക്കവേനകീടും. 
ഭക്തജനĲെളയഖിേലശൻ / സദയം കാƬരുളീടുȬ. 
 

താതനുമതുേപാലാƽജനും / റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും. 
ആദിമുതൽെക്കȫതുേപാെല / ആേʺൻ ആേʺനനവരതം. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
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(പകരം െചാലല്ാവുȫ സĮീർƬനം 144) 
 

കാർമി: കർƬാേവ, aĲയുെട ദാസർ aേĲക്കു നȝിപറയും 
aĲയുെട നീതിമാȲാർ aĲെയ വാഴ് ƭകയും െചയയ്ും. 
 

സമൂഹം: േയാർദാനിൽനിȬ മാേʺാദീസാ സവ്ീകരിക്കുകയും  
aതുവഴി േലാകെƬ ആനȝിɎിക്കുകയും െചയ്ത മിശിഹാേയ,  
നീ aനുഗൃഹീതനാകുȬ. 
 

കാർമി: aĲയുെട രാജയ്Ƭിെȼ മഹതവ്െƬ aവർ പ്രകീർƬിക്കും 
aĲയുെട ശക്തിെയ aവർ വർണിക്കും. 
 

സമൂഹം: കർƬാവു വീഴുȫവെരെയലല്ാം താĳȬ 
നില ംപതിķവെര eഴുേȫല്പിക്കുȬ. 
 

കാർമി: eലല്ാവരും കർƬാവിൽ ദൃ͍ി പതിķിരിക്കുȬ 
eെȐȫാൽ യഥാസമയം aവർക്ക് aവിടുȫ് ആഹാരം നല് കുȬ. 
 

സമൂഹം: നിർമലഹൃദയേƬാെട കർƬാവിെന വിളിക്കുȫവർക്ക് 
aവിടുȬ സമീപ΋നാകുȬ. 
 

കാർമി: തെȼ ഭക്തരുെട ആഗ്രഹം, aവിടുȬ സഫലമാക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: aവരുെട പ്രാർഥന േകŰ്, aവിടുȫ് aവെര രക്ഷിക്കുȬ. 
 

കാർമി: പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ.  
 

കാർമി: േയാർദാനിൽനിȬ മാേʺാദീസാ സവ്ീകരിക്കുകയും  
aതുവഴി േലാകെƬ ആനȝിɎിക്കുകയും െചയ്ത മിശിഹാേയ,  
നീ aനുഗൃഹീതനാകുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
 

ജൂബിലി 
 

കാർമി: ǌĲളുെട സ്ര͍ാവും aധിനാഥനുമായ ൈദവേമ, aĳ 
ǌĲളുെടേമൽ െചാരിŪെകാƐിരിക്കുȫ നിരവധിയായ നȲകൾക്കു 
ǌĲൾ നȝിപറയുȬ. iȬ വിവാഹ (പൗേരാഹിതയ് / സനയ്ാസ 
വ്രതവാċാന) ജൂബിലി ആേഘാഷിക്കുȫ / ǌĲളുെട ഈ സേഹാദ 
രെര (സേഹാദരെന / സേഹാദരിെയ) aĲ് aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
ǌĲൾ oȬേചർȫ് aർɎിക്കുȫ ഈ കൃതŏതാബലി / 



51 

 

സീേറാ മലബാർ സഭയുെട കുർബാന 

േയാഗയ്താപൂർവം പരികർമം െചയയ്ാൻ സഹായിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

സĮീർƬനം - 27 ഗാനം  
(രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ) 

 

കർƬാവാെണൻ രക്ഷയുെമൻ / ദീɆിയുെമȫറിയുȭ ǌാൻ 
മാമക ജീവനു േകാŰയവൻ / േപടിɎതു ǌാനാെരയിനി. 
 

വലിെയാരു ൈസനികതാവളെമ- / െȫതിേര മുȫിലുയർȫാലും 
ക്രൂരതേയാടവർ െപാരുതാലും / ൈധരയ്ം െവടിയുകയിലല്ീ ǌാൻ. 
 

നിൻ മാധുരയ്ം നുകരാനും / നിെȼ ഹിതം ǌാൻ േതടാനും 
നിൻ മȝിരമതിൽ വാഴാനും / നിൻ മനെമȫിൽ കനിേയണം. 
 

uȫത ശിലേമെലെȫയവൻ / താĲിയുയർƬി നിർƬീടും 
ശത്രുവിെനക്കാളുയരƬിൽ / ശീർഷമുയർȫിഹ നില്ക്കും ǌാൻ. 
 

കർƬാവിൽ നീയർɎിക്കൂ / നിതയ്ം നിȬെട പ്രതയ്ാശ 
ദുർബല മാനസനാകാെത / സതവ്ര ൈധരയ്ം േനടുക നീ. 

 

താതനുമതുേപാലാƽജനും / റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതല് െക്കȫതുേപാെല / ആേʺൻ ആേʺനനവരതം. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
 

(aെലല്Įിൽ: സĮീർƬനം 27 ഗാനം) 
 

ൈദവെമെȼ രക്ഷകൻ / ൈദവെമെȼ നായകൻ 
ൈദവെമെȼ ആശ്രയം / ൈദവെമെȼ സർവവും. 
 

ൈസനയ്െമെȫ വളũാലും /ൈവരികൾ പിȑടർȫാലും 
ഭീതിയിെലല്നിക്കുെതലല്ും / ൈദവമാെണൻ പാലകൻ. 
 

നിയതമെĲ വസതിയിൽ / കഴിയുവാെനൻ േമാഹം 
മധുരമേĲ മഹിമയിൽ / മറയുവാെനൻ ദാഹം. 
 

കƢിനേĲ കതിരുകൾ / കƑകƑ മയĲണം 
കാതിനേĲ കനിെവഴും / കഥകൾ േകű ലയിക്കണം. 

ൈദവെമെȼ രക്ഷകൻ ... 
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ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
 

(പകരം െചാലല്ാവുȫ സĮീർƬനം 27) 
 

കാർമി: കർƬാവ്  eെȼ പ്രകാശവും രക്ഷയുമാണ് . 
ǌാൻ ആെര ഭയെɎടണം? 

 

സമൂഹം: സമൃǬിയിൽ aĲയുെട സഭെയ വളർƬണേമ. 
വിശവ്ാസƬിെȼ േകാŰയാൽ aവെള പരിരക്ഷിക്കണേമ. 
 

കാർമി: കർƬാവ്  eെȼ ജീവിതƬിനു േകാŰയാണ് .  
ǌാൻ ആെര േപടിക്കണം? 

 

സമൂഹം: oരു ൈസനയ്ംതെȫ eനിെക്കതിേര പാളയമടിķാലും 
eെȼ ഹൃദയം ഭയം aറിയുകയിലല്. 

 

കാർമി: eനിെക്കതിേര യുǬം uƐായാലും  
ǌാൻ ആƽൈധരയ്ം െവടിയുകയിലല്. 

 

സമൂഹം: oരു കാരയ്ംമാത്രം ǌാൻ േതടുȬ. 
കർƬാവിെȼ മാധുരയ്ം ആസവ്ദിക്കാനും/ കർƬാവിെȼ ആലയƬിൽ  
aവിടുെƬ ഹിതം ആരായാനുംേവƐി  
ജീവിതകാലം മുഴുവൻ, aവിടുെƬ ആലയƬിൽ വസിക്കാൻതെȫ. 
 

കാർമി: eെȫ uയർȫ പാറയിൽ നിർƭം 
eെȫ വലയം െചയയ്ുȫ ശത്രുക്കളുെട മുകളിൽ  
eെȼ ശിരസ് uയർȬ നില് ക്കും. 
 

സമൂഹം: കർƬാവിൽ പ്രതയ്ാശയർɎിക്കുവിൻ 
ദുർബലരാകാെത ൈധരയ്ം aവലംബിക്കുവിൻ. 
കർƬാവിനുേവƐി കാƬിരിക്കുവിൻ. 
 

കാർമി: പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ. 
 

കാർമി: സമൃǬിയിൽ aĲയുെട സഭെയ വളർƬണേമ. 
വിശവ്ാസƬിെȼ േകാŰയാൽ aവെള പരിരക്ഷിക്കണേമ. 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
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iടവകദിനം 
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, ഈേശാമിശിഹായുെട 
ആƽസമർɎണƬിലൂെട / ǌĲെള ഏകശരീരമാക്കിƬീർക്കാൻ 
aĳ തിരുവുυമായേലല്ാ. iടവകയായ ഈ കുടുംബƬിെല aംഗ 
Ĳളായ ǌĲെളലല്ാവെരയും / iȫ് iവിെട oരുമിĸ കൂŰിയതിന്  / 
aĲെയ ǌĲൾ ΄തിക്കുȬ. ǌĲളുെട iടയനും നാഥനുമായ 
മിശിഹായുെട രക്ഷാരഹസയ്Ĳെള / ഹൃദൈയകയ്േƬാടും നിർമല 
മനഃസാക്ഷിേയാടുംകൂടി പരികർമം െചയയ്ാൻ / ǌĲെള ശക്തരാക്ക 
ണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

സĮീർƬനം 33 - ഗാനം  
(രീതി: കർƬാേവ മമരാജാേവ) 

 
പുതിെയാരു കീർƬനമുരുവിടുവിൻ / ആർɏവിളിക്കുവിൻ uķƬിൽ. 
കർƬാവിൻ തിരുവചനĲൾ / സതയ്ം നിതയ്വുേമാർƬിടുവിൻ. 
 

കർƬാവരുളും കാരുണയ്ം / പാർƬലമാെക നിറയ്ക്കുȬ. 
തിരുവചനƬാലാകാശം / വിരചിതമായി വിΜയേമ. 

 

കർƬാവിെȼ വിചാരĲൾ / വർƬിķീടും ശാശവ്തമായ് . 
aവനുെട സവ്Ȑം ജനപദവും / aവെന നമിക്കും നരഗണവും. 
 

കരുണാമയനാം കർƬാവിൽ / ശരണം േതടുവിനാദരവായ് . 
തൃɎാദĲളിലണũവെര / eേɎാഴും കാƬരുളുമവൻ. 

 

തിരുനാമƬിൽ നിതയ്ം നാം / ശരണം േതടി നമിക്കുȬ. 
കരുണാനിഥിയാം കർƬാേവ / െചാരിയണമിവരിൽ കാരുണയ്ം. 
 

താതനുമതുേപാലാƽജനും / റൂഹായ്ക്കും ΄തി eേȫക്കും 
ആദിമുതല് െക്കȫതുേപാെല / ആേʺൻ ആേʺനനവരതം. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(േപജ് 56 കാണുക / റാസയ്ക്കു േപജ് 54) 
 

(പകരം െചാലല്ാവുȫ സĮീർƬനം 33) 
 

കാർമി: കർƬവിനു  oരു പുതിയ കീർƬനം ആലപിക്കുവിൻ 
uķƬിൽ ആർɏവിളികേളാെട തȕിമീűവിൻ. 
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സമൂഹം: കർƬാവു ഭരണം നടƭȬ. ഭൂമിെയലല്ാം ആനȝിക്കെŰ. 
 

കാർമി: കർƬാവിെȼ വചനം സതയ്മാണ് . 
aവിടുെƬ പ്രവൃƬി വിശവ്സനീയമാണ് . 

 

സമൂഹം: കർƬാവിെȼ കാരുണയ്ംെകാƐ്  ഭൂമി നിറũിരിക്കുȬ. 
 

കാർമി: കർƬാവിെȼ വചനƬാൽ ആകാശം നിർമിക്കെɎű. 
 

സമൂഹം: കർƬാവിെȼ പǬതികൾ ശാശവ്തമാണ് . 
aവിടുെƬ ചിȐകൾ തലമുറകേളാളം നിലനില് ക്കുȬ. 

 

കാർമി: കർƬാവു ൈദവമായുυ ജനവും,  
aവിടുȬ തനിക്കുേവƐി െതരെũടുƬ ജനതയും,ഭാഗയ്മുυവരാണ് . 
 

സമൂഹം: iതാ തെȫ ഭയെɎടുȫവെരയും,  
തെȼ കാരുണയ്Ƭിൽ പ്രതയ്ാശ വയ്ക്കുȫവെരയും,  
കർƬാവു കടാക്ഷിക്കുȬ. 
 

കാർമി: നʻെട ഹൃദയം കർƬാവിൽ സേȐാഷിക്കുȬ. eെȐȫാൽ, 
നʺൾ aവിടുെƬ വിശുǬ നാമƬിൽ ആശ്രയിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, aĲയുെട കാരുണയ്ം ǌĲളുെടേമൽ 
െചാരിയണേമ. ǌĲൾ aĲയിൽ പ്രതയ്ാശ aർɎിķിരിക്കുȬ. 
 

കാർമി: പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ. 
 

കാർമി: കർƬാവു ഭരണം നടƭȬ. ഭൂമിെയലല്ാം ആനȝിക്കെŰ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

(റാസയെലല്Įിൽ േപജ് 56 കാണുക) 
 
 
 

------------------- റാസയ്ക്ക് ------------------- 
 
കാർമി: മേഹാȫതനായ കർƬാേവ, aĲയുെട ഭയഭക്തിജനകമായ 
പീഠƬിെȼയും / uȫതമായ േത്രാേണാസിെȼയും / aലംകൃതവും 
΄തയ്ർഹവുമായ സിംഹാസനƬിെȼയും മുʳാെക / aĲയുെട ശുശ്രൂ 
ഷകരായ േക്രാേവȲാർ iടവിടാെത ΄തിക്കുകയും / സ്രാേɎȲാർ പരി 
ശുǬൻ eȬ നിരȐരം uദ്േഘാഷിക്കുകയും െചയയ്ുȬ. aവേരാടു 
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േചർȬ ǌĲളും / aേĲക്കു ഭയഭക്തികേളാെട ΄തിയും ബഹുമാ 
നവും / കൃതŏതയും ആരാധനയും സമർɎിക്കുȬ. പിതാവും പുത്രനും 
പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 
സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(oȫാംശുശ്രൂഷി സല്ീവെയടുƭ കാർമികെന ഏല്പിക്കുȬ. aേǧഹം 
സഹകാർമികെരയും ശുശ്രൂഷികെളയും മϮ വിശവ്ാസികെളയും 
മുƬിക്കുȬ. aേɎാൾ ഗായകസംഘം പാടുȬ). 

 
നാഥനിെലȬം നʻെട ഹൃദയം ആനȝിķീടും 
സല്ീവാ നʺൾെക്കȬം നȲകൾതȬറവിടമാം 
രക്ഷിതമായതുവഴിയായ്  മർതയ്ഗണം കർƬാേവ. 
കുരിശിതു ǌĲൾെക്കȬം ശക്തിെയഴും േകാŰയുമാം 
ദു͍െനയുമവൻെകണികെളയും, aതുവഴി നാം വിജയിķീടെŰ. 

 
ശരണം ǌĲൾ േതടീടുȬ തിരുനാമƬിൽ 
സല്ീവാ നʺൾെക്കȬം നȲകൾതȬറവിടമാം 
രക്ഷിതമായതുവഴിയായ്  മർതയ്ഗണം കർƬാേവ. 
കുരിശിതു ǌĲൾെക്കȬം ശക്തിെയഴും േകാŰയുമാം 
ദു͍െനയുമവൻെകണികെളയും, aതുവഴി നാം വിജയിķീടെŰ. 

 
താതനുമതുേപാലാƽജനും ദിവയ്റൂഹായ്ക്കും ΄തിെയെȫȬം. 
രക്ഷകനാം മിശിഹാേയ, കനിെവാടു നീ തിരുസഭെയ 
പാവനമാക്കണേമ, നിൻ മഹിമയ്ക്കർɎിതമാം 
ൈദവാലയമിതിലേĲക്കാരുണയ്ം െചാരിയണേമ. 
സു΋ിരമാക്കണമിതിൽ നിൻബലിപീഠം, തിരുെമയയ്ും 
നിണവുമിതിൽ പരികർമം െചയയ്ുȬ ആേഘാഷെമാെട. 

 
ആദിമുതേല്ക്ക eെȫേȫക്കും ആേʺനാേʺൻ. 
േചാദിേɎാർക്കു ലഭിക്കും േതടുേȫാർ കെƐƭം 
കരുണേയാേടവം ദാസേരാടരുൾെചയ്ത കർƬാേവ, 
ജീവിതവീഥികളിൽ നിൻ തിരുവി͍ം നിറേവϭാൻ 
ആവശയ്കമാം കഴിവും തുണയുമിവർ യാചിക്കുȬ. 
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സർവരുെമാȫായ്  പാടിടെŰ ആേʺനാേʺൻ. 
സല്ീവാ നʺൾെക്കȬം നȲകൾതȬറവിടമാം. 
രക്ഷിതമായതുവഴിയായ്  മർതയ്ഗണം, കർƬാേവ, 
കുരിശിതു ǌĲൾെക്കȬം ശക്തിെയഴും േകാŰയുമാം 
ദു͍െനയുമവൻെകണികെളയും aതുവഴി നാം വിജയിķീടെŰ. 

 

(കുരിശു മുƬിക്കലിനുേശഷം oȫാംശുശ്രൂഷി കുരിശ് യഥാ΋ാ 
നƭ വയ്ക്കുȬ. aേɎാൾ ഗീതം നിർƭȬ). 

 

-------------- സĮീർƬനƬിനു േശഷം -------------- 
 

(കാർമികൻ ധൂപം ആശീർവദിക്കുȬ.) 
 

കാർമി: പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ / 
aĲയുെട ബഹുമാനƬിനായി ǌĲൾ സമർɎിക്കുȫ ഈ 
ധൂപം / aĲയുെട മഹനീയ ത്രീതവ്Ƭിെȼ നാമƬിൽ + ആശീർ 
വദിക്കെɎടെŰ. iത്  aĲയുെട പ്രസാദƬിനും / aĲയുെട aജ 
ഗണƬിെȼ പാപĲളുെട േമാചനƬിനും കാരണമാകെŰ 
eേȫക്കും. 
 

ശുശ്രൂഷി: ആേʺൻ.  
 

(ǌായറാഴ് ചകളിൽ) 
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ / aĲയുെട േΏഹƬിെȼ 
പരിമളം ǌĲളിൽ വീശുകയും / aĲയുെട സതയ്Ƭിെȼ ŏാനം 
ǌĲളുെട ആƽാക്കെള പ്രകാശിɎിക്കുകയും െചയയ്ുേʳാൾ / സവ്ർഗ 
ƬിൽനിȬ പ്രതയ്ക്ഷനാകുȫ / aĲയുെട തിരുക്കുമാരെന സവ്ീകരി 
ക്കാൻ ǌĲൾക്ക് iടയാകെŰ. സകല സൗഭാഗയ്Ĳളും നȲകളും 
നിറŪ മുടിചൂടി നില്ക്കുȫ സഭയിൽ / നിരȐരം aĲെയ ΄തി ക്കാനും 
മഹതവ്െɎടുƬാനും ǌĲൾ േയാഗയ്രാകെŰ. eȑെകാെƐ ȫാൽ 
aĲ്  eലല്ാϭിെȼയും സ്ര͍ാവാകുȬ. സകലƬിെȼയും നാഥാ 
eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

(സാധാരണ ദിവസĲളിൽ) 
 
കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĳ നല് കിയിűυതും 
eȫാൽ കൃതŏത പ്രകാശിɎിക്കാൻ ǌĲൾക്കു കഴിയാƬതുമായ / 
eലല്ാ സഹായĲൾക്കും aനുഗ്രഹĲൾക്കുമായി / സകല സൗഭാഗയ് 
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Ĳളും നȲകളും നിറŪ മുടിചൂടി നില്ക്കുȫ സഭയിൽ / ǌĲൾ 
aĲെയ നിരȐരം ΄തിക്കുകയും മഹതവ്െɎടുƭകയും െചയയ്െŰ. 
aĳ സകലƬിെȼയും നാഥനും സ്ര͍ാവുമാകുȬ. പിതാവും പുത്രനും 
പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

(മദ്ബഹയുെട വിരിനീക്കുȬ. ശുശ്രൂഷി മദ്ബഹയിൽ പ്രേവ 
ശിĸ ധൂപിക്കുȬ. eലല്ല്ാവരും aൾƬാരയിേലക്കു തിരിŪ 
ശിരസു നമിക്കുȬ.) 
 

ഗാനം 
 

സർവാധിപനാം കർƬാേവ / നിെȫ വണĲി നമിക്കുȬ 
ഈേശാനാഥാ വിനയെമാെട / നിെȫ നമിĸ പുകഴ് ƭȬ. 
 

മർതയ്നു നിതയ്മേഹാȫതമാ- / മുƴാനം നീയരുളുȬ 
aക്ഷയമവനുെട ആƽാവി- / ȬƬമരക്ഷയുേമകുȬ.  
 

........................................... 
 

(ആേഘാഷാവസരĲളിലും റാസയ്ക്കും: വചനേവദിയിലുυവർ) 
 

കർƬാേവ, aേĲക്കു നȝിപറയുȫത് uƬമമാകുȬ; 
aതയ്ുȫതാ, aĲയുെട നാമം പ്രകീർƬിക്കുȫതും. 
 

സർവാധിപനാം കർƬാേവ ... 
 
പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ. 
 

സർവാധിപനാം കർƬാേവ ... 
 

പകരം മെϭാരു ഗാനം 
 

സകലേലാകനായകാ / നമിķിടുȬ നിൻപദം 
പ്രിയേമാടീേശാ നാഥേന / പുകഴ് ƬിടുȬ നിെȫ ǌാൻ. 
 

aരുളിടുȬ േമനികൾക്കു / നീയുയിർɏ ൈദവേമ, 
പരിെചാടാƽ രക്ഷയും / തരുȬ നാഥനായ നീ. 
 

........................................ 
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ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

(കാർമികൻ ജനĲൾക്കുേനേര തിരിũ്) 
 

കാർമി: eെȼ കർƬാേവ, നീ സതയ്മായും ǌĲളുെട ശരീരĲെള 
uയിർɎിക്കുȫവനും / ആƽാക്കെള രക്ഷിക്കുȫവനും / ജീവെന നിതയ്ം 
പരിപാലിക്കുȫവനുമാകുȬ. ǌĲൾ eേɎാഴും നിനക്കു / ΄തിയും 
കൃതŏതയും ആരാധനയും സമർɎിക്കാൻ കടെɎŰവരാകുȬ / സകല 
Ƭിെȼയും നാഥാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

ൈത്രശുǬ കീർƬനം 
 

ശʏമുയർƬിɎാടിടുവിൻ / സർവരുെമാȫായ് പാടിടുവിൻ 
eെȫȬം ജീവിക്കും / സർേവശവ്രെന വാഴ് Ƭിടുവിൻ. 
 

പരിപാവനനാം സർേവശാ / പരിപാവനനാം ബലവാേന 
പരിപാവനനാം aമർതയ്േന / നിൻകൃപ ǌĲൾേക്കകണേമ. 

........................................... 
 

(ആേഘാഷാവസരĲളിലും റാസയ്ക്കും: വചനേവദിയിലുυവർ) 
 

പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
പരിപാവനനാം സർേവശാ ... 
 

ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ. 
പരിപാവനനാം സർേവശാ ... 
 

പകരം മെϭാരു ഗാനം 
 

ശʏമുയർƭക സർവരുേമ / കർƬാവിൻ ΄തി പാടിടുവിൻ 
നിതയ്ം ജീവിക്കുȫവനാം / നാഥെന വാഴ് ƬിɎാടിടുവിൻ. 
 

പരിശുǬൻ നീ സർേവശാ / പരിശുǬൻ നീ ബലവാേന, 
പരിശുǬൻ നീ aമർതയ്േന / കൃപ നീ ǌĲൾേക്കകണേമ. 
 

........................................... 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

കാർമി: വിശുǬരിൽ സംപ്രീതനായി വസിക്കുȫ / പരിശുǬനും 
΄തയ്ർഹനും / ബലവാനും aമർതയ്നുമായ കർƬാേവ, aĲയുെട 
സവ്ഭാവƬിെനാƬവിധം / eേɎാഴും ǌĲെള കടാക്ഷിക്കുകയും 
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aനുഗ്രഹിക്കുകയും / ǌĲേളാടു കരുണകാണിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
വചനശുശ്രൂഷ 

(ഈേശായുെട പരസയ്ജീവിത Μരണ) 
(സാധാരണ ദിവസĲളിൽ േപജ് 65 കാണുക) 

 

---------------------------------------- 
 

പഴയനിയമ വായന 
(ǌായറാഴ് ചകളിൽ oരു വായന. തിരുനാളുകളിലും റാസയ്ക്കും രƐ്) 

 

ശുശ്രൂഷി: സേഹാദരേര നിĲൾ iരുȬ ശ്രǬേയാെട േകൾക്കുവിൻ. 
 

വായിക്കുȫയാൾ: ... പു΃കƬിൽനിȬυ വായന. 
(കാർമികനുേനേര തിരിũ് ) ഗുേരാ ആശീർവദിക്കണേമ. 
 

കാർമി: ൈദവം നിെȫ + aനുഗ്രഹിക്കെŰ.  
 

സമൂഹം: (വായന തീരുേʳാൾ) ൈദവമായ കർƬാവിനു ΄തി. 
 

(പഴയനിയമ വായനകൾക്കുേശഷം) 
 

 

ശുശ്രൂഷി: പ്രകീർƬനം ആലപിക്കാനായി നിĲൾ eഴുേȫല്ക്കു വിൻ. 
പ്രകീർƬനം 

(രീതി: aംബരമനവരതം ...) 
(കാലാനുസരണം മാറിവരുȫ പ്രാർഥനകൾ) 

 

െപാതുവായുυത് 
 

കാർമി: സർവചരാചരവും, ൈദവമഹതവ്െƬ, വാഴ് ƬിɎാടുȬ. 
 

  ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ / ഹാേലലൂയാ ഗീതികളാൽ 
  കർƬാവിൻ തിരുനാമƬിൻ / നിർമലമാകുമനുΜരണം 
  െകാƐാടാം, iȫീ േവദികയിൽ. 
 

സമൂഹം: തൻമഹിമാവേലല്ാ, വാനവിതാനĲൾ, uദ്േഘാഷിക്കുȬ.  
 

    ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ ...  
 

കാർമി: ജനതകളവിടുെƬ, മഹിമകൾ പാടുȬ, താണുവണĳȬ.  
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ ...  
 

കാർമി: നിതയ്പിതാവിനും സുതനും റൂഹായ്ക്കും ΄തിയുƐാകെŰ.  
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സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ ...  
 

കാർമി: ആദിയിെലേɎാെല iേɎാഴുെമേɎാഴും eേȫക്കും ആേʺൻ.  
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ ...  
(േപജ് 65 കാണുക) 

 

കാലാനുസരണം മാറിവരുȫ ഭാഗം 
 
 

മരിķവരുെട ഓർമ 
നാഥാ നിെȼ aരൂപിെയ നീ / ǌĲളിെലȬ മയയ്ക്കണേമ 
മൃതരിൽ കരുണ െപാഴിക്കണേമ / നിതയ് വിേമാചനേമകണേമ 
പ്രാർഥിക്കാം, നാഥാ നീ കനിയൂ. 

(േപജ് 65 കാണുക) 
മംഗളവാർƬക്കാലം 

മംഗളവാർƬക്കാലമിതിൽ / കീർƬനെമാȫായ്  പാടിടുവിൻ, 
നി΄ലമാം തൻ െചയ്തികളാൽ / നാഥനു സമനായിലല്ാരും,  
വാഴ് Ƭീടാം, നിതയ്ം തിരുനാമം. 

(േപജ് 65 കാണുക) 
പിറവിക്കാലം 

സവ്ർഗനിവാസികൾ സാേമാദം / കർƬാവിൻ ΄തി പാടെŰ 
uദ്േഘാഷിക്കുക ൈദവƬിൻ / ശക്തിയുമതുേപാൽ മഹിമകളും 
തിരുജനനം, വാഴ് Ƭാം സാേമാദം.  

(േപജ് 65 കാണുക) 
ദനഹാƬിരുനാൾ (ജനുവരി 6)  

aഭിേഷകം െചയ്തĲെയനിൻ / ൈദവം നിതയ്ം പരിശുǬൻ 
aതയ്ുȫതനായുķƬിൽ / ഹാേലലൂയാ പാടീടാം 
വാഴ് Ƭീടാം, ദനഹാƬിരുനാളിൽ. 

(േപജ് 65 കാണുക) 
ദനഹാക്കാലം 

കർƬാവിൻ തിരുനാമെƬ / േ΃ാത്രം പാടി നമിķിടുവിൻ 
വാനവരതുേപാൽ മാനവരും / തȬെട മഹിമകൾ കീർƬിക്കും 
വാഴ് Ƭീടാം, ദനഹാക്കാലƬിൽ.  

(േപജ് 65 കാണുക) 
േനാʴകാലം 

മȫവെരലല്ാം കീർƬിക്കും / കർƬാവിൻ തിരുസȫിധിയിൽ 
uപവാസƬാലതുേപാെല / പ്രാർഥന വഴിയാെയȫാളും 
വാഴ് Ƭീടാം, നിതയ്ം തിരുനാമം. 

(േപജ് 65 കാണുക) 
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uയിർɏകാലം & പുതുǌായർ 
ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ / ഹാേലലൂയാ ഗീതികളാൽ 
കർƬാവിȬƴാനƬിൻ / നിർമലമാകുമനുΜരണം 
െകാƐാടാം, iȫീ േവദികയിൽ. 

(േപജ് 65 കാണുക) 
 

സവ്ർഗാേരാഹണƬിരുനാൾ 
(uയിർɏകാലം ആറാംവയ്ാഴം) 

ആƽീയതയാൽ മധുരിതമാം / ഗീതികളാെല കർƬാവിൻ 
സവ്ർഗാേരാഹണേമാർമിക്കാം / ഹാേലലൂയാ പാടീടാം 
വാഴ് Ƭീടാം, നിതയ്ം തിരുനാമം. 

(േപജ് 65 കാണുക) 
 

ശല്ീഹാക്കാലം 
ആƽീയതയാൽ മധുരിതമാം / ഗീതികളാെല മിശിഹാതൻ 
ശല്ീഹȲാെര കീർƬിക്കാം / ഹാേലലൂയാ പാടീടാം 
വാഴ് Ƭീടാം, നാഥാ തിരുനാമം. 

(േപജ് 65 കാണുക) 
 

പȐക്കു΃ാ തിരുനാൾ  
(ശല്ീഹാക്കാലം oȫാംǌായർ) 

ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ / ഹാേലലൂയാ ഗീതികളാൽ 
പȐക്കു΃ാതിരുനാളിൽ / നിർമലമാകുമനുΜരണം 
െകാƐാടാം, iȫീ േവദികയിൽ. 

(േപജ് 65 കാണുക) 
 

പരിശുǬ ത്രീതവ്Ƭിെȼ തിരുനാൾ  
(ശല്ീഹാക്കാലം രƐാംǌായർ) 

കർƬാവിൻ തിരുനാമെƬ / കീർƬിക്കുകനാെമെȫȬം 
aവെനേƬടും മാനവർതൻ / ഹൃദേയേമാദം നിറയെŰ 
വാഴ് Ƭീടാം, ശല്ീഹാക്കാലƬിൽ. 

(േപജ് 65 കാണുക) 
 
 

പരിശുǬ കുർബാനയുെട തിരുനാൾ  
(ശല്ീഹാക്കാലം രƐാംവയ്ാഴം) 

ആƽീയതയാൽ മധുരിതമാം / ഗീതികളാെല മിശിഹാതൻ 
മാംസനിണĲെള വിനയെമാേട / ആരാധിĸ വണĲീടാം 
വാഴ് Ƭീടാം, നാഥാ തിരുനാമം. 

(േപജ് 65 കാണുക) 
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തിരുഹൃദയƬിരുനാൾ  
(ശല്ീഹാക്കാലം മൂȫാംെവυി) 

ആƽീയതയാൽ മധുരിതമാം / ഗീതികളാെല മിശിഹാതൻ 
തിരുഹൃദയെƬ വാഴ് Ƭീടാം / ഹാേലലൂയാ പാടീടാം 
വാഴ് Ƭീടാം, നിതയ്ം തിരുനാമം. 

(േപജ് 65 കാണുക) 
 

ൈകƬാക്കാലം 
ആƽീയതയാൽ മധുരിതമാം / ഗീതികളാെല നാെമാȫായ്  
ശിഷയ്Ȳാരുെടേയാർമകെള / െകാƐാടാമീേവദികയിൽ 
വാഴ് Ƭീടാം, ൈകƬാക്കാലƬിൽ. 

(േപജ് 65 കാണുക) 
 

ഏലിയാ-സല്ീവാ-മൂശക്കാലĲൾ 
ആകാശവുമീ ഭൂതലവും / നാഥാ താവകമാണേലല്ാ 
സൃ͍ികെളലല്ാമവിടുെƬ / മഹിമകളേലല്ാ പാടുȬ 
സല്ീവാെയ, നിതയ്ം വാഴ് Ƭീടാം. 

(േപജ് 65 കാണുക) 
 

പυിക്കൂദാശക്കാലം 
സീേയാനിൽ തൻ സേĮതം / ΋ാപിķവനാം കർƬാേവ 
സഭയിൽ നിെȫ വണĳȬ / ആനȝƬിൻ ഗീതികളാൽ 
മഹിമെയഴും, സഭെയ ഓർമിക്കാം. 

(േപജ് 65 കാണുക) 
 

കർƬാവിെȼ രൂപാȐരീകരണം  
(ഓഗέ് 6) 

കർƬാവീേശാ മിശിഹാ താൻ / രൂപാȐരമാർȫതിനാെല 
ൈദവമഹതവ്ം െവളിവാക്കി / ശിഷയ്ഗണƬിനു മലമുകളിൽ 
വാഴ് Ƭീടാം, നിതയ്ം തിരുനാമം. 

(േപജ് 65 കാണുക) 
 
 

വിശുǬ കുരിശിെȼ പുകഴ് ചയുെട തിരുനാൾ  
(െസപ്ϭംബർ 14) 

ൈദവം നിെȫയനുഗ്രഹമാം / ൈതലം െകാƐഭിേഷചിĸ. 
നാഥനു ΄തികളുയർƬീടാം / ഹാേലലൂയാ പാടീടാം 
സല്ീവാെയ, നിതയ്ം വാഴ് Ƭീടാം. 
 

(േപജ് 65 കാണുക) 
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മാതാവിെȼ മാതൃതവ്Ƭിരുനാൾ 
(പിറവി രƐാംെവυി) 

കനയ്കയാെയാരു മാതാവിൻ / ധനയ്തേചരുമനുΜരണം 
പരിെചാടു േമാദാൽ െകാƐാടാം / പരിപാവന നീ ഭാഗയ്വതി 
സാേമാദം വാഴ് Ƭാം aംബികെയ. 

(േപജ് 65 കാണുക) 
 

മാതാവിെȼ സവ്ർഗാേരാപണം 
(ഓഗέ് 15)  

ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ / ഹാേലലൂയാ ഗീതികളാൽ 
സവ്ർഗാേരാപിതമാതാവിൻ / നിർമലമാകുമനുΜരണം 
െകാƐാടാം, iȫീ േവദികയിൽ. 

(േപജ് 65 കാണുക) 
 
 

മാതാവിെȼ ജനനƬിരുനാൾ 
(െസപ്ϭംബർ 8) 

ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ / ഹാേലലൂയാ ഗീതികളാൽ 
മാതാവിൻ തിരുജനനƬിൻ / നിർമലമാകുമനുΜരണം 
െകാƐാടാം, iȫീ േവദികയിൽ. 

(േപജ് 65 കാണുക) 
 

aമേലാƹവമാതാവിെȼ തിരുനാൾ 
(ഡിസംബർ 8) 

ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ / ഹാേലലൂയാ ഗീതികളാൽ 
aമേലാƹവയാം മാതാവിൻ / നിർമലമാകുമനുΜരണം 
െകാƐാടാം, iȫീ േവദികയിൽ. 

(േപജ് 65 കാണുക) 
 

മാതാവിെȼ മϮ തിരുനാളുകൾ 
ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ / ഹാേലലൂയാ ഗീതികളാൽ 
പരിപൂജിതയാം മാതാവിൻ / നിർമലമാകുമനുΜരണം 
െകാƐാടാം, iȫീ േവദികയിൽ. 

(േപജ് 65 കാണുക) 
 
 

വിശുǬ യൗേസɎ് 
(മാർķ് - 19, േമയ് - 1)  

ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ / ഹാേലലൂയാ ഗീതികളാൽ 
നീതിെയഴും മാർ യൗേസɎിൻ / നിർമലമാകുമനുΜരണം 
െകാƐാടാം, iȫീ േവദികയിൽ. 
 

(േപജ് 65 കാണുക) 
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വിശുǬ Ώാപകേയാഹȫാൻ  
(ദനഹ oȫാംെവυി)  

നീതിയിൽേമവും മനുജൻ  തൻ / aധരം ŏാനം േഘാഷിɐ, 
Ώാപകനാകും നിവയ്ാതൻ / നിർമലമാകുമനുΜരണം 
െകാƐാടാം, iȫീ േവദികയിൽ. 

(േപജ് 65 കാണുക) 
 

വിശുǬ പേത്രാസ് പൗേലാസ്  ശല്ീഹȲാർ  
(ദനഹ രƐാംെവυി) 

സുȝര കീർƬന വീചികളാൽ / ഹാേലലൂയാ ഗീതികളാൽ 
പേത്രാസ് പൗേലാസ്  ശല്ീഹർതൻ / നിർമലമാകുമനുΜരണം 
െകാƐാടാം, iȫീ േവദികയിൽ. 

(േപജ് 65 കാണുക) 
 

മാർേƬാʺാ ശല്ീഹായുെട ദുക്റാന  
(ജൂൈല 3)  

ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ / ഹാേലലൂയാ ഗീതികളാൽ 
ധനയ്ൻ േതാമാ ശല്ീഹാതൻ / നിർമലമാകുമനുΜരണം 
െകാƐാടാം, iȫീ േവദികയിൽ. 

(േപജ് 65 കാണുക) 
 

ശല്ീഹȲാരുെട തിരുനാൾ 
(ൈകƬാക്കാലം oȫാംǌായർ)  

ആƽീയതയാൽ മധുരിതമാം / ഗീതികളാെല മിശിഹാ തൻ 
ശല്ീഹȲാെര കീർƬിക്കാം / ഹാേലലൂയാ പാടീടാം 
വാഴ് Ƭീടാം, നാഥാ തിരുനാമം. 

(േപജ് 65 കാണുക) 
വിശുǬ സുവിേശഷകȲാർ 

(ദനഹ മൂȫാംെവυി) 
aഭിമാനിക്കുക ൈദവƬിൻ / പരിപാവനമാം നാമƬിൽ 
aേനവ്ഷിക്കുവിനവിടുെƬ / തിരുസാȫിധയ്ം നുകരാനായ് 
വാഴ് Ƭീടാം, സുവിേശഷകെര നാം. 

(േപജ് 65 കാണുക) 
 
 

വിശുǬ e΃Ɏാേനാസ്   
(ദനഹ നാലാംെവυി, ഡിസംബർ 26) 

നിണസാക്ഷികെളേയാർമിക്കാം / ഹാേലലൂയാ പാടീടാം 
സഹദ e΃Ɏാേനാസിൻ / നിർമലമാകുമനുΜരണം 
െകാƐാടാം, iȫീേവദികയിൽ. 
 

(േപജ് 65 കാണുക) 
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രക്തസാക്ഷികൾ 
നിണസാക്ഷികെളേയാർമിക്കാം / ഹാേലലൂയാ പാടീടാം 
വിശുǬനാം ... (െസബ΃യ്ാേനാസിൻ), (ഗീവർഗീസിൻ), 
നിർമലമാകുമനുΜരണം / െകാƐാടാം, iȫീേവദികയിൽ. 

 
വിശുǬ aൽേഫാൻസ 

(ജൂൈല 28) 
ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ / ഹാേലലൂയാ ഗീതികളാൽ 
വിശുǬയാം aൽ േഫാൻസാതൻ / നിർമലമാകുമനുΜരണം 
െകാƐാടാം, iȫീ േവദികയിൽ. 

 
വിശുǬരുെട തിരുനാൾ  

(uയിർɎ് oȫാംെവυി)  
ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ / ഹാേലലൂയാ ഗീതികളാൽ 
കർƬാവിെȼ വിശുǬർതൻ, (വിശുǬനാം ... / വിശുǬയാം ...) 
നിർമലമാകുമനുΜരണം / െകാƐാടാം, iȫീ േവദികയിൽ. 

 
മൂȬ േനാ r ് (നിനിേവ uപവാസം) 

(വലിയ േനാʳിനു മൂȫാഴ് ച മുʳ്  തിĮൾ മുതൽ വയ്ാഴം വെര) 
കർƬാവിൻ തിരുസȫിധിയിൽ / ഭയെമാടു നിĲളണũിടുവിൻ 
രക്ഷ നമുക്കു സമീപ΋ം / നാഥനിേലക്കു തിരിũാലും 
പ്രാർഥിക്കാം, നാഥാ നീ കനിയൂ. 
 

ജൂബിലി / iടവകദിനം 
ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ / ഹാേലലൂയാ ഗീതികളാൽ 
കർƬാവിൻ തിരുനാമƬിൻ / നിർമലമാകുമനുΜരണം 
െകാƐാടാം, iȫീ േവദികയിൽ. 
 

-------------------------------------- 
 

(പ്രകീർƬനം ആലപിķതിെനƭടർȫ്) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ / aĲയുെട ജീവദായകവും 
ൈദവികവുമായ / കല്പനകളുെട മധുരസവ്രം ശ്രവിക്കുȫതിനും ഗ്രഹിക്കു 
ȫതിനും / ǌĲളുെട ബുǬിെയ പ്രകാശിɎിക്കണേമ. aതുവഴി ആƽ 
ശരീĲൾക്കുപകരിക്കുȫ / േΏഹവും ശരണവും രക്ഷയും ǌĲളിൽ 
ഫലമണിയുȫതിനും / നിരȐരം ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȫ 
തിനും / aĲയുെട കാരുണയ്Ƭാലും aനുഗ്രഹƬാലും ǌĲെള 
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സഹായിക്കണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവ 
ശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

aെലല്Įിൽ 
 

കാർമി: സർവŏനായ ഭരണകർƬാവും / തെȼ ഭവനƬിൽ വസി 
ക്കുȫവരുെട വിΜയനീയനായ പരിപാലകനും / സകല നȲകളുേടയും 
സൗഭാഗയ്Ĳളുേടയും uറവിടവുമായ ൈദവേമ / aĲേയാടു ǌĲൾ 
aേപക്ഷിക്കുȬ. / aĲയുെട സവ്ഭാവƬിെനാƬവിധം eേɎാഴും 
ǌĲെള കടാക്ഷിക്കുകയും aനുഗ്രഹിക്കുകയും / ǌĲേളാടു കരുണ 
കാണിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. / പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവശവ്രാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
(റാസയെലല്Įിൽ േപജ് 67 കാണുക) 

 
 

------------------- റാസയ്ക്ക് ------------------- 
 

(ശുശ്രൂഷികൾ രƑേപരും ജനĲൾക്ക്  aഭിമുഖംനിȬ വയ്ാഖയ്ാന 
ഗീതം പാടുȬ. കാർമികനും ആർķ്ഡീക്കനും iരിക്കുȬ). 

 
സകേലശവ്രനാം ൈദവം / ഭൂവിȬടേയാൻ രാജമേഹശൻ തെȼ 
േΏഹവിരുȫിൻ ക്ഷണമുേυാേര, വരുവിൻ നിĲൾ. 
 

പരിേശാധിɎിൻ േവഗം / സുവിേശഷƬിൻ ദിവയ്പ്രഭയാൽ നിĲൾ 
ശുചിയാക്കീടിൻ ഭൗതികചിȐാ സരണികെളലല്ാം. 
 

നാഥൻ സദയം നല് കി / സൗഭാഗയ്Ƭിൻ നിേക്ഷപĲൾ മȫിൽ 
പാപികൾ വരുവിൻ കടബാധയ്തകൾ നീക്കുക നിĲൾ. 
 

ൈദവികരാജയ്ം േനടാൻ / ഹൃദയതലĲൾ ശുചിയാക്കിടുവിൻ േചലിൽ 
ശിശുവിനുതുലയ്ം നിർമലരായിƬീരുക വീƑം. 
 

ൈദവാƽാവിൻ ഗീതം / െചാരിയുകയേലല്ാ ൈദവികരാജയ്ം കാതിൽ 
ശാശവ്തഭാഗയ്ം നിറയും വഴികൾ െവളിവാക്കുȬ. 
 

നിഴലാം നിയമം വിű / നൂതന നിയമം പാലിķവനാം പൗേലാസ്  
ശല്ീഹാതȬെട മാതൃക നിĲൾ ൈകെക്കാƐിടുവിൻ. 
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iസ്രാേയലിൻ തീക്ഷ് ണൻ / ശാേവാലിെനയാ നാഥൻ പരിചിൽ േനടി 
തിരുസഭ തȫിൽ തീക്ഷ് ണതേയറും മാതൃക നല് കാൻ. 
 

ശാേവാലȫാൾ യൂദൻ / നിയമം ചാർƭം തിരശീലകളാൽ aȤൻ 
മിശിഹായവനിൽ തൻനിയമƬാൽ കാഴ് ചപകർȬ.  

 

െതസ് േലാനുർക്കായ്  (േറാമാക്കാർക്കായ് ) പൗേലാസ്  
eഴുതിയ കƬാൽ നെʺയുമിേɎാൾ േമാദാൽ 
ൈദവികദൗതയ്ം aറിയിɎതു നാം േകൾക്കുക യുക്തം. 

------------------------------------------ 
 

േലഖനം  
 

വായിക്കുȫ ആൾ: സേഹാദരേര, വിശുǬ ... ശല്ീഹാ ... eഴുതിയ 
േലഖനം. (കാർമികനുേനേര തിരിũ് ) ഗുേരാ ആശീർവദിക്കണേമ. 
 

കാർമി: മിശിഹാ + നിെȫ aനുഗ്രഹിക്കെŰ. 
 

(oരു ശുശ്രൂഷി കƬിķ തിരിയുമായി സമീപƭ നില്ക്കുȬ).  
 

സമൂഹം: (വായന തീരുേʳാൾ) നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു 
΄തി. 
 

ഹാേലലൂയാ ഗീതം  
(കാലാനുസരണം മാറിവരുȫ പ്രാർഥനകൾ) 

 

െപാതുവായുυത് 
 

ഹാേലലൂയാ പാടീടുേȫൻ / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
നേലല്ാരാശയെമൻ മനതാരിൽ / വȬ നിറŪ തുളുʳീടുȬ 
രാജാവിൻ തിരുമുʳിൽ കീർƬന / മധുവായ്  ǌാനെതാഴുക്കീടെŰ 
ഏϭമനുഗ്രഹപൂരിതനാംകവി / തൻതൂലികേപാെലൻ നാവിേɎാൾ. 
 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും / പരിശുǬാƽാവിനും ΄തിയുയരെŰ 
ആദിമുതൽേക്കയിȬം നിതയ്വു- / മായി ഭവിķീടെŰ ആേʺൻ. 
ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
 

(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 
 

മരിķവരുെട ഓർമ 
 

ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
നാഥാ, നിെȼ ദയയ്ക്കു സമാനം / കാരുണയ്ം നീ െചാരിയണെമȫിൽ. 
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മാമകപാപകടĲളേശഷം / കƢിനു മുʳിൽ കാണുȬ ǌാൻ. 
ദുർഭഗെനȫിൽ കാരുണയ്ം നീ / മാരികണക്കു െപാഴിക്കണെമȬം. 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 

 

മംഗളവാർƬക്കാലം 
ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
aതയ്ുȫതനാം കർƬാവിെന നാം / േ΃ാത്രംപാടി നമിക്കണെമȬം. 
േക്രാേവȲാരാൽ പരിേസവിതേന / നിെȼ െവളിķം െതളിയണെമĳം. 
കരുണാമയേന, നിെȼ ജനƬിനു / നിെȫƬെȫ െവളിവാക്കണേമ. 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 

 

പിറവിക്കാലം 
ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
കർƬാവȬ െമാഴിŪ, നീെയൻ / പുത്രൻ, നിെȫ ജനിɎിĹ ǌാൻ. 
aതിനാെലȑം േചാദിക്കുക നീ / aവെയലല്ാം ǌാനരുളും േവഗം. 
ജനനിരെയലല്ാം നിȫവകാശം / ഭൂവിȫതിരുകൾ നിൻ  കരതാരിൽ. 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 

 
 

ദനഹാƬിരുനാൾ (ജനുവരി 6) 
ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
നേലല്ാരാശയെമൻ മനതാരിൽ / വȬ നിറŪ തുളുʳീടുȬ 
രാജാവിൻ തിരുമുʳിൽ കീർƬന / മധുവായ്  ǌാനെതാഴുക്കീടെŰ 
മാനവരിൽ നീ uȫതനേലല് / െമാഴികൾ മധുരം നിȫധരƬിൽ. 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 

 

ദനഹാക്കാലം 
ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
കീർƬനഗീതികൾ പാടുക നിĲൾ / നാഥനു േമാദാൽ പകലും രാവും. 
വിശവ്΃തയിൽ കർƬാെവȬം / സു΋ിരനാെണȫറിയുക നിĲൾ. 
ശക്തിേയാെടȬം വൻകൃപ നʺിൽ /  
െചാരിയും നാഥെന വാഴ് ƬിɎാടാം. 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 

േനാʴകാലം  
ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
കരുണാമയനാം കർƬാവിĮൽ / ശരണം േതടും മനുജൻ ധനയ്ൻ 
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കർƬാവേലല്ാ വിശവ്ം മുഴുവൻ / സൃ͍ിെķȬം പാലിക്കുȬ. 
വിശവ്΃ൻ താനവിടുെȫȬം / ശാശവ്തമേലല്ാ തൻ വാċാനം. 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 

 
uയിർɏകാലം 

ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
കർƬാെവȬം വാണീടുȬ / ഭൂതലമഖിലം േമാദിക്കെŰ. 
കരയും കടലും തടവിലല്ാെത / സവ്രമുķƬിലുയർƬീടെŰ. 
കർƬാവിൻ ΄തി പാടുക േമാദാൽ / ആനȝƬാലാർɏവിളിɎിൻ. 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 

 
പുതുǌായർ 

(uയിർɏകാലെƬ ഗാനംതെȫ പാടുȬ) 
 

സവ്ർഗാേരാഹണƬിരുനാൾ 
(uയിർɎ് ആറാംവയ്ാഴം) 

ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
aതയ്ുķƬിൽ മാെϭാലി െകാൾവൂ / aതയ്ുȫതനുെട ശʏം വാനിൽ. 
ശാശവ്തമാകും സവ്ർഗം തȫിൽ / വാഴും നാഥെന വാഴ് ƬിɎാടാം 
കീർƬനെമാȫായ് പാടുക നʺൾ /  
കർƬാവിൻ തിരുസȫിധി തȫിൽ 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 

 
ശല്ീഹാക്കാലം 

ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
മിശിഹാതൻ പ്രിയ േΏഹിതരാകും / ശല്ീഹȲാെര വണĲാെമാȫായ് . 
ൈകകളിേലȑം സല്ീവായാേല / വയലുകെളലല്ാം uഴുതുമറിക്കും. 
പുƬൻവിƭകൾ പാകുകയായവർ /  
ചാലുകൾേതാറും, തിരുവചനĲൾ. 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 

 
പȐക്കു΃ാ തിരുനാൾ 

(ശല്ീഹാക്കാലം oȫാംǌായർ)  
ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
eȬെട പാപമേശഷം നാഥാ / നീക്കണേമ നീ കനിേവാെടȬം. 
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നിർമലമാെയാരു മാനസെമȫിൽ / നിർമിക്കണേമ കരുണാപൂർവം. 
സു΋ിരമാകും നിൻ ൈചതനയ്ം / നിറയാെനȫിൽ കനിവിയേലണം. 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 

 
പരിശുǬ ത്രീതവ്Ƭിെȼ തിരുനാൾ 
(ശല്ീഹാക്കാലം രƐാംǌായർ)  

ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
നലല്വനേലല്ാ നʻെട നാഥൻ / സൃ͍ികൾ മീേത തൻ കാരുണയ്ം. 
െചാരിയുȫീശൻ, സൃ͍ികെളലല്ാം / നȝിപറŪ നമിķീടുȬ. 
കർƬാവിെȼ വിശുǬȲാേരാ / വാഴ് ƬിɎാടും തൻ തിരുനാമം. 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 

 
 

പരിശുǬ കുർബാനയുെട തിരുനാളിലും തിരുഹൃദയƬിരുനാളിലും 
(ശല്ീഹാക്കാലം രƐാംവയ്ാഴവും ശല്ീഹാക്കാലം മൂȫാംെവυിയും)  

 

ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
നിൻ΄തിപാടും ജനതകെളലല്ാം / ഭാഗയ്മിയേȫാർ, നാഥാ സതതം. 
തിരുമുഖകാȐിയിലവെരȫാളും / സത്കൃതയ്Ĳളനു͕ിķീടും. 
നിൻനാമƬിൽ സേȐാഷിക്കും / നീതിയവർക്കു വിളക്കായീടും. 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 

 

ൈകƬാക്കാലം 
ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
കർƬാേവ നീ െചാരിയണെമȫിൽ / നിൻ കാരുണയ്ം കുറവിലല്ാെത. 
രക്ഷെയനിക്കരുേളണം നാഥാ / വാċാനം നീ െചയ്തതുേപാെല. 
പൂർണമനെസാടു പാലിക്കും ǌാൻ / താവകകല്പനയഖിലവുെമȬം. 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 

 

ഏലിയാ-സല്ീവാ-മൂശക്കാലĲൾ 
ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
പാടുവിെനȬം കർƬാവിȫായ്  / പാവനമാകും ΄തിഗീതĲൾ. 
aȐെമഴാെƬാരു കാരുണയ്ം താൻ /  

നെʺാടു കാŰിയേതാർƬീേടണം. 
നിലനിൽക്കുȬ നിരȐരമേĲ / വിശവ്΃തയും കുറവിലല്ാെത. 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 
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പυിക്കൂദാശക്കാലം 
 

ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
eത്രമേനാŏം വിΜയനീയം / കർƬാേവ നിൻവാസ΋ാനം. 
നിൻ  തിരുഭവന നിവാസികെളലല്ാം / ഭാഗയ്മിയȫവരാെണȫാളും. 
ആനȝƬാൽ പാടുȭ ǌാൻ / ജീവിɎവനാം ൈദവƬിȫായ് . 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 

 
കർƬാവിെȼ രൂപാȐരീകരണƬിരുനാൾ 

(ഓഗέ് 6)  
 

ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
തിȲെയ േദവ്ഷിķീടുേȫാെന / കർƬാെവȬം േΏഹിക്കുȬ. 
തȬെട ഭക്തരിലഖിലം നാഥൻ / പരിപാലിĸ തുണķീടുȬ. 
ദു͍Ȳാരുെട ൈകകളിൽനിȬം / aവെര ൈദവം േമാചിɎിക്കും. 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 

 
വിശുǬ കുരിശിെȼ പുകഴ് ചയുെട തിരുനാൾ 

(െസപ്ϭംബർ 14)  
 

ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
സല്ീവാ ഭരണം േനടീ വാനിൽ / ഭുവനƬിലുെമȫറിയുȭ നാം. 
കുരിശിെനേയϮ പറũ ജനĲൾ / മഹിമയണിū നിൻകൃപയാേല. 
പരിപാവനേന, ബലവാേന നീ / മരണെമഴാേƬാൻ മഹിമാപൂർണൻ. 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 

 
മാതാവിെȼ തിരുനാളുകൾ  

 
മാതാവിെȼ മാതൃതവ്Ƭിരുനാൾ 
(പിറവിക്കാലം രƐാംെവυി)  

 
ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
eൻപ്രിയപുത്രീ, േകŰാലും നീ / നിെȼ ജനĲെള േഗഹെƬയും 
മടിയിലല്ാെത മറȫീേടണം / പുതിെയാരു ജീവിതമാരംഭിĸ. 
aനുപമയാകും രാജകുമാരീ / ആȐരികം നിൻ ചാരുതെയലല്ാം. 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 
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മാതാവിെȼ സവ്ർഗാേരാപണം 
(ഓഗέ് 15)  

 

ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
സവ്ർഗാേരാപിത മാതാവിൻ തിരു- / നാളിൽ ഗീതം പാടി വണĲാം. 
മറിയƬിൻ തിരുഗാത്രം വിƢിൽ / നാഥനുയർƬി കാരുണയ്Ƭാൽ. 
പാരിടമാെക aവളുെട വിജയം / േഘാഷിക്കുȬ ഹാേലലൂയാ. 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 

 
മാതാവിെȼ ജനനƬിരുനാൾ 

(െസപ്ϭംബർ 8)  
 

ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
നിȬെട പാവനേഗഹം തȫിൽ / ധയ്ാനിĹ നിൻ കാരുണയ്െƬ. 
നാഥാ നിȬെട നാമം േപാെല / ΄തിയും നിറയുȭഴിയിെലĳം. 
പാരിടമാെക നിȬെട വിജയം / േഘാഷിക്കുȬ, ഹാേലലൂയാ. 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 

 
മാതാവിെȼ aമേലാƹവ തിരുനാളിലും (ഡിസംബർ 8)  

മϮ തിരുനാളുകളിലും  
 

ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
പാവനമാെയാരു ഗിരിയുെട മീെത / തൻ നഗരം പണിെചയ്തു നാഥൻ. 
കർƬാവിȬ പ്രിയĮരമാമീ / സീേയാൻ നഗരം നി΄ലമേലല്ാ. 
iസ്രാേയലിനു േവെറാȫിലല്ാ / iതുേപാലുȫതരമയ് കവാടം. 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 

 
വിശുǬ യൗേസɎ്  
(മാർķ് 19, േമയ് 1) 

 

ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
ആരു വസിക്കും കർƬാേവ, നിൻ / പാവനഗിരിയിൽ, കൂടാരƬിൽ. 
കപടതെയേനയ് ജീവിേɎാനും / നീതിെയ മാത്രം േതടുേȫാനും. 
ഹൃദേയ നിതരാം േനരുേυാനും / നാവാൽ വŞന െചയയ്ാƬവനും. 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 
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വിശുǬ Ώാപകേയാഹȫാൻ 
(ദനഹ oȫാംെവυി)  

 

ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
കാരണെമേȫയ് ഭൂവിȫധിപർ / പീഡിɎിĸ നിതയ്വുെമെȫ. 
ǌാേനാ നിൻ വചനƬിൽ മാത്രം / aഭയം േതടി സംശയെമേനയ്. 
നീതിെയഴും നിൻ കല്പനകൾക്കായ്  / നിെȫɎാടി നമിķീടും ǌാൻ. 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 

 
 

വിശുǬ പേത്രാസ് പൗേലാസ് ശല്ീഹ Ȳാർ 
(ദനഹ രƐാംെവυി / ജൂൺ 29)  

 

ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
ഭാഗയ്ം പാപവിേമാചനെമȬം / ൈദവിക കൃപയാൽ ൈകവരുമേലല്ാ. 
നിർമലമാകും ഹൃദയവുമതുേപാൽ / നിതയ്തേതടും മർതയ്ാƽാവും. 
കƢീർക്കണികകൾ തിരുസȫിധിയിൽ /  

കാഴ് ചയണയ്ക്കാൻ മുƭകളാകും. 
താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 

(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 
 

മാർേƬാʺാ ശല്ീഹായുെട ദുക്റാന 
(ജൂൈല 3)  

 

ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
eൻ കർƬാെവൻ ൈദവവുമെĲ- / Ȭദ്േഘാഷിĹ േതാʺാശല്ീഹാ. 
പ്രതയ്ാശിɐ ǌാെനȫാളും / കർƬാവിൻ തിരുവചനം തȫിൽ 
ǌാെനൻ നാഥനിലഭയം േതടും / aവിടുȫാെണൻ  

ശരണവുേമാർƬാൽ. 
താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 

(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 
 

ശല്ീഹȲാരുെട തിരുനാൾ 
(ൈകƬാക്കാലം oȫാംǌായർ) 

 

ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
നലല്വനാകും കർƬാവിĮൽ / aഭയം േതടും മാനവെരലല്ാം. 
ഭാഗയ്മിയേȫാരവെര നാഥൻ / പാലിķീടും കുറവിലല്ാെത. 
തിȲയിൽനിȬമകȬ നിതാȐം / നȲകൾ െചയയ്ുക നാെമലല്ാരും. 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 
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വിശുǬ സുവിേശഷകȲാർ 
(ദനഹ മൂȫാംെവυി)  

 

ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
രക്ഷകനീശെനയുദ്േഘാഷിɐ / സുവിേശഷകരാം േΏഹിതെരലല്ാം. 
സല്ീവായാകും സീരƬാലവർ / പാപനിലĲെളയുഴുതുമറിĸ. 
വിശവ്ാസƬിനു വിളനിലമാക്കി / ജീവത്വചനം നűവളർƬി. 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 

 
വിശുǬ e΃Ɏാേനാസിനും 

(ദനഹ നാലാംെവυി / ഡിസംബർ 26) 
മϮ രക്തസാക്ഷികൾക്കും  

 

ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
eȫിൽ കൃപ നീ തൂവുക നാഥാ / eെȫ െമതിക്കുകയാണു മനുഷയ്ൻ. 
ശക്തȲാരാം ശത്രുഗണĲൾ / നിതയ്വുെമെȫ െǌരുക്കീടുȬ. 
eെȫാടു ഗർവു കലർȫവെരȬം /േപാരിനുവരവായ്, ശരണം നീതാൻ. 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 

 
വിശുǬ aൽ േഫാൻസ 

(ജൂൈല 28)  
ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
നിർമലമാർഗം പിȑടരുേȫാർ / നി΄ലമാകും ഭാഗയ്െമഴുേȫാർ. 
കർƬാവിൻ തിരുവചനം കാക്കും / മർതയ്രിഹƬിൽ  

ഭാഗയ്െമഴുേȫാർ. 
െതϮകളിലല്ാതീശവ്ര മാർഗം / േതടുȫവരും ഭാഗയ്െമഴുേȫാർ. 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 

 
വിശുǬരുെട തിരുനാൾ 

(uയിർɏകാലം oȫാംെവυി)  
ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
ദീɆി തിളĳം സവ്ർഗകിരീടം / നാഥെനാരുക്കി വിശുǬർക്കായി. 
aതിനാലിȫവർ സേȐാഷƬാൽ / ആർɏ വിളിɐ 

തിരുസȫിധിയിൽ. 
aവരുെട മാതൃക നʺെളെയȬം / നാഥനിേലക്കു നയിķീടെŰ. 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 
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മൂȬേനാʳ് (നിനിേവ uപവാസം) 
(വലിയ േനാʳിനു മൂȫാഴ് ച മുʳ് )  

 

ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
നിെȼ കൃപയ്ക്കു സമാനം നാഥാ / eȫിൽക്കരുണ െപാഴിക്കുക നിതയ്ം. 
പാപക്കറകളേശഷവുമിേɎാൾ / കഴുകി െവടിɏ വരുƬണെമȫിൽ. 
eെȐȫാെലൻ െതϮകെളലല്ാം / കƢിനു മുʳിൽക്കാണുȭ ǌാൻ. 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും ... 
(േപജ് 75 / 78 കാണുക) 

 
ജൂബിലി & iടവകദിനം  

 

ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ് / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
നേലല്ാരാശയെമൻ മനതാരിൽ / വȬ നിറŪ തുളുʳീടുȬ 
രാജാവിൻ തിരുമുʳിൽ കീർƬന / മധുവായ്  ǌാനെതാഴുക്കീടെŰ 
ഏϭമനുഗ്രഹ പൂരിതനാംകവി / തൻതൂലികേപാെലൻ നാവിേɎാൾ. 
താതനുമതുേപാൽ സുതനും / പരിശുǬാƽാവിനും ΄തിയുയരെŰ 
ആദിമുതൽേക്കയിȬം നിതയ്വു- / മായി ഭവിķീടെŰ ആേʺൻ. 
ഹാേലലൂയാ പാടാെമാȫായ്  / ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
 

............................................ 
 
(ഗാനസമയƭ കാർമികൻ ധൂപം ആശീർവദിക്കുȬ).  
 

കാർമി: eെȼ കർƬാേവ പാപിനിയായ മറിയം നിെȼ ശിര 
സിൽ സുഗȤൈതലം പൂശിയേɎാൾ / നിȫിൽനിȬ പ്രസരിķ 
ഹൃദയ്മായ പരിമളം ഈ ധൂപേƬാടുകൂെട + കലരുമാറാകെŰ. നിെȼ 
ബഹുമാനƬിനും / ǌĲളുെട കടĲളുെടയും പാപĲളുെടയും 
േമാചനƬിനുമായി ഈ ധൂപം ǌĲൾ സമർɎിക്കുȬ. സകലƬി 
െȼയും നാഥാ eേȫക്കും. 
 
ശുശ്രൂഷി: ആേʺൻ. 
 
കാർമി: (താϜ സവ്രƬിൽ) പിതാവിെȼ മഹതവ്Ƭിെȼ േതജസും 
aവിടുെƬ പ്രതിരൂപവുമായ മിശിഹാേയ, മനുഷയ്ശരീരേƬാെട 
പ്രതയ്ക്ഷെɎടുകയും / ǌĲളുെട iരുളടũ ബുǬിെയ സുവിേശഷ 
Ƭിെȼ െവളിķƬാൽ പ്രകാശിɎിക്കുകയുംെചയ്ത നിനക്കു 
ǌĲൾ / eേɎാഴും ആരാധനയും ΄തിയും കൃതŏതയും സമർ 
Ɏിക്കുȬ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. ആേʺൻ. 
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കാർമി: (സുവിേശഷഗ്രȘം eടുƭെകാƐ് ) േലാകƬിെȼ പ്രകാ 
ശവും സകലƬിെȼയും ജീവനുമായ മിശിഹാേയ, നിെȫ ǌĲ 
ളുെട പക്കേലക്കയķ aനȐകാരുണയ്Ƭിന്  eേȫക്കും ΄തി. 
ആേʺൻ. 
 

(റാസയിലല്ാƬേɎാൾ േപജ് 78) 
 
  

--------------- റാസയ്ക്ക് --------------- 
 
ശുശ്രൂഷി: പു΃കĲളുെട ആരംഭƬിൽ eെȫɎϭി eഴുതിയിരിക്കുȬ. 
 

eഴുതീ നരകുലരക്ഷകനാം / മിശിഹാരാജൻ തൻ െമാഴികൾ 
സുവിേശഷƬിൻ തിരുഗ്രȘം / പരിശുǬാƽനിേവശƬാൽ 
യൂദയസഭയിൽ മƬായി / മർേക്കാസ് േറാമിെല ജനതയ്ക്കായ് 
ലൂക്കാ ഈജിɆിെല സഭയിൽ / േയാഹȫാൽ eേഫസൂസിൽ 
നാഥാ, ജനതതിയീഗ്രȘം / ധയ്ാനിɐ; നിൻ മഹിമകെള 
മȫിതിൽ വാഴ് Ƭി നമിക്കുȬ. 
 

(ഈ സമയƭ കാർമികൻ സുവിേശഷഗ്രȘം മുƬിയതിനു 
േശഷം ആർķ്ഡീക്കെനയും ശുശ്രൂഷികെളയും മുƬിക്കുȬ). 
 

സമൂഹം: ൈദവേമ, aĲയുെട തിരുവി͍ം നിറേവϭാൻ ǌാൻ ആഗ്ര 
ഹിĸ. 
 

eഴുതീ നരകുലരക്ഷകനാം ... 
 

ശുശ്രൂഷി: പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

eഴുതീ നരകുലരക്ഷകനാം ... 
 

(സുവിേശഷഗ്രȘം ബലിപീഠƬിേȲൽ വķിŰ്, കാർമികനും 
ആർķ്ഡീക്കനും യഥാ΋ാനം iരിക്കുȬ. ശുശ്രൂഷികൾ aഴിക്കാ 
ലുĮൽ െചȬ ജനĲൾക്കഭിമുഖംനിȬ ഗായകസംഘവുമായി oȫി 
ടവിű വയ്ാഖയ്ാനഗീതം പാടുȬ.) 

 
ശുശ്രൂഷി: വിശവ്ാസികേള, േകൾɎിൻ 
സൗഖയ്വുമുയിരും പകരും െമാഴികൾ േമാദാൽ 
ൈദവകുമാരൻ നരനായ് നെʺ േമാചിതരാക്കി. 
 



77 

 

സീേറാ മലബാർ സഭയുെട കുർബാന 

 
ഈ െമാഴി നിĲൾേക്കകി, 
ഭാഗയ്ം നിറയും വലിെയാരു നിധിയീ ഭൂവിൽ 
ഈ സദ്ഗ്രȘം ജീവൻ നല് കും ഔഷധമേലല്ാ. 
 

ജീവൻ നല് കാൻ േപാരും 
ജീവത് വചനം േകൾക്കിെലാളിക്കും സാƬാൻ 
ബാധകേളതും ഭീതിെയാടുടേന oഴിവായിടും. 
 

പ്രഭ വിതറീടും ദീപം / ജീവൻ തെȫ ഈ സദ് വചനം പാരിൽ 
വിധിയാളെനയീ വചനം സുതരാം െവളിവാക്കുȬ. 
 

ജനതതിെയലല്ാം േചലിൽ / രക്ഷിതരായി നാഥൻ വഴിയായ് ഭൂവിൽ 
പാപം നിയതം േമാചിɎവനീ നാഥൻ മാത്രം. 
 

വിƭവിതയ്ക്കും നാഥൻ / തിരുവചനƬിൻ വിƭ വിതയ്ക്കാൻ വȬ. 
വയലിനു പകരം ഹൃദയനിലĲൾ നല് കുക നിĲൾ. 
 

നാഥൻ െമാഴിയും നാദം / ഭാഗയ്വുമുയിരും കരുണയുമുലകിൽ തൂകും 
ശരണവുമനിശം കൃപയുമിേതകും മനുജനു േമാദാൽ. 
 

ആശ്രയമവനിൽ േചർക്കും / വിശവ്ാസികേളാ ഭാഗയ്ം നിയതം ചൂടും 
aവെനാരുനാളിൽ മൃതനായാലും ജീവൻ േനടും. 
 

ആശ്രിതെരയാ നാഥൻ / ൈകെവടിയിലല് കാƬരുളീടും നിതയ്ം 
പാപാĮിതരായ് aവരിെലാരാളും മൃതിയടയിലല്. 
 

ൈദവകുമാരൻ ഭൂവിൽ / മാനവനായി തിരുവവതാരം െചയ്തു 
കനയ്കയിൽ നിȫവെനാരുനാളിൽ ജാതനുമായി. 
 

േരാഗം സദയം നീക്കി / മൃതരിൽ ജീവൻ പുനരവേനകി േമാദാൽ 
പുനരുƴാനം െചെയ്താരു നാഥൻ സവ്ർഗം പൂകി. 
 

റൂഹാെയയാ നാഥൻ / ശിഷയ്ർേക്കകി ശിക്ഷണേമകി േചലിൽ 
ശിക്ഷണേമകാൻ സദയമയĸ ദിശകളിെലലല്ാം. 
 

േയാഹȫാൻ തൻ സാക്ഷയ്ം /  
 സുവിേശഷകനാം ലൂക്കാ / സുവിേശഷകനാം മർേക്കാസ് ... 
aനുഭവമധുനാ വിവരിക്കുȬ േകൾക്കാൻ 
െചവിയുυവേനാ േകű ഫലĲൾ നല് കീടെŰ. 
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സവ്ർഗം പൂകാൻ േപാരും / വാതിലിതേലല്ാ വഴിയുമിതേലല്ാ നിതയ്ം 
ഈ വഴിേപായാൽ aപകടെമേനയ് രാജയ്ം േനടാം. 
 

മൃതരീ ശʏം േകൾക്കിൽ / ജീവൻ േനടും സവ്ർഗം പൂകും േചലിൽ 
iതു നിരസിക്കിൽ ജീവിɎവരും മൃതരായ് തീരും. 

 
---------------------- 

 
(കാർമികൻ പ്രദക്ഷിണമായി വചനേവദിയിേലക്കു േപാകുേʳാൾ 
കƬിķ തിരികളുമായി രƑ ശുശ്രൂഷികൾ iരുവശƭം 
നിൽക്കുȬ. സഹായി മുʳിൽ ധൂപാർķന നടƭȬ. സല്ീവ വഹി 
ക്കുȫ സഹായി കാർമികെȼ വലതുവശƭ നില്ക്കുȬ. കാർമി കൻ 
താϜ സവ്രƬിൽ െചാലല്ുȬ). 
 
കാർമി: കർƬാവായ മിശിഹാേയ, നിെȼ നിയമƬിൽ ǌĲെള 
ŏാനികളാക്കണേമ. നിെȼ ŏാനƬാൽ ǌĲളുെട മനസിെന 
ജവ്ലിɎിക്കണേമ. നിെȼ സതയ്Ƭാൽ ǌĲളുെട ആƽാക്കെള 
വിശുǬീകരിക്കണേമ. aĲെന ǌĲൾ eേɎാഴും നിെȼ വചന 
Ĳൾ പാലിക്കുȫവരും കല്പനകൾ aനുസരിക്കുȫവരുമാകെŰ. 
സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. ആേʺൻ. 

 
ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു ശ്രǬാപൂർവംനിȬ പരിശുǬ സുവിേശഷം ശ്രവിക്കാം. 
 

കാർമി: സമാധാനം + നിĲേളാടുകൂെട. 
 

സമൂഹം: aĲേയാടും aĲയുെട ആƽാേവാടുംകൂെട. 
 

കാർമി: വിശുǬ ... aറിയിķ നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട 
പരിശുǬ സുവിേശഷം. 
 

സമൂഹം: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

 (വായന തീരുേʳാൾ) 
 

സമൂഹം”: നʻെട കർƬാവായ മിശിഹായ്ക്കു ΄തി. 
 

(മദ്ബഹയുെട വിരിയിടുȬ. 
പ്രസംഗമുെƐĮിൽ ആ സമയƬ് eലല്ാവരും iരിക്കുȬ.  
കാേറാസൂസായുെട സമയƬ് eലല്ാവരും നില്ക്കുȬ). 
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കാേറാസൂസാ 
(കാലാനുസരണം മാറിവരുȫ പ്രാർഥനകൾ) 

 

മരിķവരുെട ഓർമ - േപജ്  81 
മംഗളവാർƬക്കാലം - േപജ്  82 
പിറവിക്കാലം - േപജ് 84 
ദനഹാക്കാലം / ദനഹാƬിരുനാൾ (ജനുവരി 6) - േപജ്  85 
േനാʴകാലം - േപജ്  87 
uയിർɏകാലം - േപജ്  89 

 പുതുǌായർ (uയിർɏ രƐാംǌായർ) - േപജ്  90 
 സവ്ർഗാേരാഹണƬിരുനാൾ (uയിർɎ് ആറാംവയ്ാഴം) - േപജ്  92 

ശല്ീഹാക്കാലം - േപജ് 94 
 പȐക്കു΃ാ തിരുനാൾ (oȫാംǌായർ) - േപജ്  94 
 പരിശുǬ ത്രീതവ്Ƭിെȼ തിരുനാൾ (രƐാംǌായർ) - േപജ്  96 
 പരിശുǬ കുർബാനയുെട തിരുനാൾ (രƐാംവയ്ാഴം) - േപജ്  98 
 തിരുഹൃദയƬിരുനാൾ (മൂȫാംെവυി) - േപജ്  100 

ൈകƬാക്കാലം - േപജ് 102 
ഏലിയാ-സല്ീവാ-മൂശക്കാലĲൾ - േപജ്  103 
പυിക്കൂദാശക്കാലം - േപജ് 105 
 

രൂപാȐരീകരണƬിരുനാൾ (ഓഗέ് 6) - േപജ് 107 
വിശുǬ കുരിശിെȼ പുകഴ് ച (െസപ്ϭംബർ  14) - േപജ് 108 
 

മാതാവിെȼ മാതൃതവ്Ƭിരുനാൾ (പിറവി രƐാംെവυി) - േപജ് 110 
മാതാവിെȼ സവ്ർഗാേരാപണം (ഓഗέ് 15) - േപജ്  112 
മാതാവിെȼ ജനനƬിരുനാൾ (െസപ്ϭംബർ 8) - േപജ്  114 
aമേലാƹവമാതാവിെȼ തിരുനാൾ (ഡിസംബർ 8) - േപജ്  116 
മാതാവിെȼ മϮ തിരുനാളുകൾ - േപജ്  118 
 
യൗേസɎ് പിതാവിെȼ തിരുനാൾ (മാർķ് 19, േമയ്  1) - േപജ്  119 
വിശുǬ Ώാപകേയാഹȫാൻ (ദനഹ oȫാംെവυി) - േപജ്  121 
പേത്രാസ്  പൗേലാസ്  ശല്ീഹȲാർ (ദനഹ രƐാംെവυി) -േപജ്  123 
മാർേƬാʺാ ശല്ീഹായുെട ദുക്റാന (ജൂൈല 3) - േപജ്  124 
ശല്ീഹȲാരുെട തിരുനാൾ (ൈകƬാ oȫാംǌായർ) - േപജ്  126 
വിശുǬ സുവിേശഷകȲാർ (ദനഹ മൂȫാംെവυി) - േപജ്  128 
വിശുǬ e΃Ɏാേനാസ്  (ദനഹ നാലാംെവυി, ഡിസം. 26) - േപജ്  130 
രക്തസാക്ഷികൾ - േപജ്  132 
 
വിശുǬ aൽേഫാൻസ (ജൂൈല 28) - േപജ്  133 
വിശുǬരുെട തിരുനാൾ (uയിർɎ് oȫാംെവυി) - േപജ്  135 
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നിനിേവ uപവാസം (വലിയ േനാʳിനു മൂȫാഴ് ച മുʳ്) - േപജ്  137 
 

ജൂബിലി - േപജ്  139 
iടവകദിനം - േപജ്  140 

--------------------------------- 
 

oരുക്കശുശ്രൂഷ 
(മിശിഹായുെട പീഡാനുഭവ Μരണ) 

 

(കാേറാസൂസയുെട സമയƭ കാർമികൻ ധൂപകലശം വഹിക്കുȫ 
ശുശ്രൂഷിേയാടുകൂെട വലതുവശƭυ uപപീഠƬിĮേലക്കു േപായി 
താെഴക്കാണുȫ പ്രാർഥന െചാലല്ിെക്കാƐ്  കാസ eടുƭ ശുശ്രൂഷി 
യുെട േനേര തിരിŪ റൂ̮ െചയയ്ുകയും ശുശ്രൂഷി aതിെന ധൂപിക്കു 
കയും െചയയ്ുȬ). 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ പരിമളസസയ്Ĳളുെടയും സുഗȤ 
ദ്രവയ്Ĳളുെടയും നാഥാ, വാċാനേപടകƬിെȼ താത്കാലിക കൂടാ 
രƬിൽ േശ്ര͕പുേരാഹിതനായ aഹേറാെȼ കാസെയ eȫതു 
േപാെല ഈ കാസെയയും aĳ സുഗȤപൂരിതമാക്കണേമ. പിതാ 
വിെȼയും പുത്രെȼയും + പരിശുǬാƽാവിെȼയും നാമƬിൽ 
ആേʺൻ. 
 

(കാസായിൽ വീŪം െവυവും oഴിĸെകാƐ്) 
കാർമി: നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട കാസായിൽ aവി 
ടുെƬ aമൂലയ്മായ തിരുരക്തം oഴിക്കെɎടുȬ. പിതാവിെȼയും + 
പുത്രെȼയും പരിശുǬാƽാവിെȼയും നാമƬിൽ, ആേʺൻ. 
   പടയാളികളിൽ oരുവൻ വȬ നʻെട കർƬാവിെȼ തിരുവിലാ 
വിൽ കുȐംെകാƑ കുƬി. uടെന രക്തവും െവυവും പുറെɎű. 
aതുകƐ ആൾതെȫ സാക്ഷയ്െɎടുƬിയിരിക്കുȬ. ആ സാക്ഷയ്ം 
സതയ്വുമാകുȬ. പിതാവിെȼയും + പുത്രെȼയും പരിശുǬാƽാവി 
െȼയും നാമƬിൽ, ആേʺൻ. 
   വീŪ െവυേƬാടും െവυം വീũിേനാടുംകൂടി കലർƬെɎ 
ടുȬ. പിതാവിെȼയും + പുത്രെȼയും പരിശുǬാƽാവിെȼയും നാമ 
Ƭിൽ, ആേʺൻ. 
 

(iടതുവശെƬ േബസ്ഗസായിൽ െചȬ പീലാസാ ധൂപിĸ 
െകാƑ െചാലല്ുȬ) 
   കർƬാവായ ൈദവേമ, വാċാനേപടകƬിെȼ താത്കാലിക 
കൂടാരƬിൽ േശ്ര͕പുേരാഹിതനായ aഹേറാെȼ പീലാസെയ 
eȫതുേപാെല ഈ പീലാസെയയും സുഗȤപൂരിതമാക്കണേമ. 
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പിതാവിെȼയും + പുത്രെȼയും പരിശുǬാƽാവിെȼയും നാമ 
Ƭിൽ, ആേʺൻ. 
 

(aɎെമടുƭ പീലാസെയ ആശീർവദിĸെകാƐ്) 
നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട തിരുശരീരംെകാƐ് ഈ 
പീലാസ റൂ̮ാ െചയയ്െɎടുȬ. പിതാവിെȼയും + പുത്രെȼയും പരി 
ശുǬാƽാവിെȼയും നാമƬിൽ, ആേʺൻ. 
 

--------------------------------------------- 
 

മരിķവരുെട ഓർമ 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും വിശവ്ാസേƬാടും പ്രതീക്ഷേയാടുംകൂെട 
നിȬ / "കർƬാേവ നിേȫാടു ǌĲൾ യാചിക്കുȬ" eȫേപ 
ക്ഷിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, നിേȫാടു ǌĲൾ യാചിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: മാേʺാദിസാവഴി സവ്ർഗരാജയ്Ƭിന്  aവകാശിയാവു കയും / 
മരണംവഴി ǌĲളിൽനിȬം േവർപിരിയുകയും െചയ്ത ǌĲ ളുെട 
സേഹാദരെന (സേഹാദരിെയ / സേഹാദരĲെള) / നിതയ്ഭാഗയ്Ƭിൽ 
േചർക്കണെമȫ് . 
 

ശുശ്രൂഷി: ശുǬീകരണ΋ലƬിൽ സĮടമനുഭവിക്കുȫ ǌĲളുെട 
സേഹാദരĲെള / നിതയ്ാശവ്ാസമരുളി aനുഗ്രഹിക്കണെമȫ് . 
 

ശുശ്രൂഷി: മിശിഹായുെട പീഡാനുഭവĲെളക്കുറിĸ / മരിķവരുെട കട 
Ĳൾ േമാചിക്കാൻ കരുണയുƐാകണെമȫ് . 
 

ശുശ്രൂഷി: uƴാനം പ്രതീക്ഷിĸ മരണമടũ ǌĲളുെട സേഹാദര 
Ĳെള / മിശിഹായുെട uയിർɎിെȼ മഹതവ്Ƭിൽ പįകാരാക്കണ 
െമȫ് . 
 

ശുശ്രൂഷി: മിശിഹായുെട ശരീരരക്തĲളാൽ പരിേപാഷി Ɏിക്കെɎŰ 
വരും / മരണനിദ്ര പ്രാപിķവരുമായ ǌĲളുെട സേഹാദരĲെള നിതയ് 
ജീവൻ നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണെമȫ്. 
 

ശുശ്രൂഷി: സൂരയ്െന െവലല്ുȫ േശാഭേയാെട / ǌĲളും aവസാന വിധി 
ദിവസƬിൽ uയിർെƬഴുേȫല്ക്കാൻ വരം തരണെമȫ് . 
 

ശുശ്രൂഷി: േലാകാരംഭം മുതൽ നീതിമാȲാർക്കായി സŋമാക്കിയിരി 
ക്കുȫ സവ്ർഗഭാഗയ്Ƭിൽ / ǌĲളും eƬിേķരാൻ iടയാക്കണ 
െമȫ് . 
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ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳനിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും / നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / 
പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲേയാടു ǌĲൾ വിന 
യപൂർവം പ്രാർഥിക്കുȬ. aĲയുെട കൃപാവരം ǌĲളിൽ നിറയ്ക്കണേമ. 
ǌĲളുെട മരിķവരുെട കടĲൾ ക്ഷമിക്കുകയും / aവെര നിതയ്മഹതവ് 
മണിയിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 142 കാണുക) 

 

മംഗളവാർƬക്കാലം 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും uǇാഹേƬാടുംകൂടി 
നിȬ / "കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ" eȬ 
പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ആദƬിെȼ പാപംമൂലം aധഃപതിķ മനുഷയ്ർക്കു / രക്ഷക 
നായി വാċാനം െചയയ്െɎŰ മിശിഹാേയ / ǌĲൾക്കു പാപേമാചനവും 
രക്ഷയും നല് കണെമȬ / നിേȫാടു ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പൂർവപിതാക്കȲാർ പ്രതയ്ാശേയാെട പാർƬിരുȫ മിശി 
ഹാെയ / കൃപാവരĲൾ നല് കി തിരുസഭെയ ധനയ്മാക്കണെമȬ 
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
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ശുശ്രൂഷി: മനുഷയ്ാവതാരംവഴി ǌĲളുെട നിതയ്പുേരാഹിതനായ മിശി 
ഹാെയ / ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു മാർ (... േപര്) പാɎാെയയും / 
ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനുമായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ 
( ... േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും / ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ് 
ക്ഷനുമായ മാർ (... േപര് ) െമത്രാെനയും / ... െമത്രാേɎാലീƬെയയും ... 
െമത്രാെനയും / മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും / ആƽീയനȲകൾ നല് കി 
aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പൂർവപിതാക്കȲാരിലൂെടയും പ്രവാചകȲാരിലൂെടയും / രക്ഷക 
നായ മിശിഹാെയ സവ്ീകരിക്കാൻ / ജനഹൃദയĲെള സŋമാക്കിയ 
കർƬാേവ / ഈ മംഗളവാർƬക്കാലƬിൽ / aĳതെȫ ǌĲളുെട 
ഹൃദയെƬയും oരുക്കണെമȫ് / aĲേയാടു ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: സവ്ർഗƬിെȼ കവാടം ǌĲൾക്കു തുറȬതരാൻ / മനു 
ഷയ്നായി aവതരിķ മിശിഹാേയ / നിെȼ ആഗമനം പ്രേഘാഷി 
ക്കാൻ / ǌĲെള ശക്തരാക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: മനുഷയ്ാവതാരംവഴി മനുഷയ്വംശെƬ മഹതവ്ണിയിķ മിശി 
ഹാേയ / ǌĲളുെട കുടുംബĲെള നിതയ്േΏഹൈചതനയ്Ƭാൽ ധനയ് 
മാക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳനിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും / നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / 
പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
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കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, തികũ പ്രതയ്ാശേയാടുകൂടി / aĲ 
യുെട തിരുക്കുമാരെȼ പിറവിƬിരുനാളിെനാരുĳȫ / ǌĲളുെട 
പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ. aേĲക്കു പ്രിയĮരമായവ െചയയ്ാനും / തയ്ാഗ 
പൂർണമായ ജീവിതƬിലൂെട / ǌĲളുെട ഹൃദയĲളിൽ മിശിഹായ്ക്കു 
വഴിെയാരുക്കാനും സഹായിേക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 142 കാണുക) 

 

പിറവിക്കാലം 
ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും ഭക്തിേയാടുംകൂടി 
നിȬ / മനുഷയ്നായി പിറȫ മിശിഹാെയ ധയ്ാനിĸെകാƑ / 
"ൈദവേമ, ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȬ" eȫ് ഏϮപറയാം. 
 

സമൂഹം: ൈദവേമ, ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȬ.  
 

ശുശ്രൂഷി: വിനീതരായ ആŰിടയെരയും വിŏാനികളായ ശാΈŏ 
െരയും / ദിവയ്ശിശുവിെȼ സവിധƬിേലക്കു നയിķ ൈദവേമ, 
 

സമൂഹം: ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȬ.  
 

ശുശ്രൂഷി: തെȼ തിരുക്കുമാരെȼ മനുഷയ്ാവതാരംവഴി / eളിമയുെടയും 
ദാരിദ്രയ്Ƭിെȼയും മാതൃക കാűകയും / സമാധാനവും പ്രതയ്ാശയും 
നല് കി / േലാകെƬ aനുഗ്രഹിക്കുകയുംെചയ്ത ൈദവേമ, 
 

ശുശ്രൂഷി: പാപംമൂലം aടയ്ക്കെɎŰ പറുദീസായുെട വാതിൽ തുറȬ തരു 
ȫതിനും / മനുഷയ്ശരീരെമടുƭ ǌĲളുെട പാപĲൾക്കു പരിഹാരം 
െചയയ്ുȫതിനും / aĲയുെട പ്രിയസുതെന aയķ ൈദവേമ, 
 

ശുശ്രൂഷി: തെȼ ഏകജാതനിൽ വിശവ്സിക്കുȫ ഏവരും നശിĸ 
േപാകാെത / aവർക്കു നിതയ്ജീവനുƐാേകƐതിന് / aവെന 
നല് കാൻ തക്കവിധം / േലാകെƬ aത്രമാത്രം േΏഹിķ ൈദവേമ,  
 

ശുശ്രൂഷി: ദാസെȼ േവഷം ധരിĸ കാലിെƬാഴുƬിൽ പിറȫ ദിവയ് 
സുതൻവഴി / പതിതെരയും പാവെɎŰവെരയും തȫിേലക്കടുɎിķ 
ൈദവേമ, 
 

ശുശ്രൂഷി: മനുഷയ്ാവതാരംവഴി ǌĲളുെട നിതയ്പുേരാഹിതനായ മിശി 
ഹാെയ / ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു മാർ (... േപര്) പാɎാെയയും / 
ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനുമായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ 
( ... േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും / ǌĲളുെട പിതാവും 
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േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ (... േപര് ) െമത്രാെനയും / ... െമത്രാേɎാലീƬ 
െയയും ... െമത്രാെനയും / മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും / ആƽീയനȲകൾ 
നല് കി aനുഗ്രഹിക്കുȫ ൈദവേമ. 
 

സമൂഹം: ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȬ.  
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳനിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും / നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / 
പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, ൈദവികജീവനിൽ ǌĲെള പįകാ 
രാക്കാൻ / aĲയുെട തിരുക്കുമാരെന നല് കിയതിനു / aേĲക്കു 
ǌĲൾ നȝി പറയുȬ. നിതയ്കനയ്കയായ മറിയേƬാടും നീതിമാ 
നായ യൗേസɎിേനാടും / വിനീതരായ ആŰിടയേരാടും േചർȬ / 
ǌĲളും ദിവയ്ൈപതലിെന സവ്ീകരിķ് ആരാധിക്കുȬ. ൈദവമ 
ക്കൾക്ക് uചിതമായ ജീവിതം നയിക്കാൻ ǌĲെള സഹായിക്കണേമ. 
മനുഷയ്ാവതാരƬാൽ ധനയ്രായ ǌĲളുെട ചിȐയിലും പ്രവൃƬി 
യിലും / മിശിഹാ aവതീർണനാകാൻ aനുഗ്രഹിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. 
സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
(േപജ് 142 കാണുക) 

 

ദനഹാക്കാലം 
ദനഹാƬിരുനാൾ (ജനുവരി 6)  

 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും ഭക്തിേയാടുംകൂെട 
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നിȬ / "കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ" eȬ 
പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: iവൻ eെȼ പ്രിയപുത്രനാകുȬ eȬ പിതാവിൽനിȬ 
സാക്ഷയ്ം ലഭിķ മിശിഹാേയ / കർƬാവും ൈദവവുമായ നിെȫ 
ഏϮപറയാൻ / സഭെയ aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ നിേȫാടു ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ദാസെȼയും പാപിയുെടയും രൂപംധരിķ മിശിഹാേയ / വിനീ 
തമായ േസവനƬിനു തĲെളƬെȫ പ്രതി͕ിക്കാൻ / ǌĲളുെട 
പരിശുǬ പിതാവു മാർ (... േപര്) പാɎാെയയും / ǌĲളുെട സഭയുെട 
പിതാവും തലവനുമായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ ( ... േപര് ) െമത്രാ 
േɎാലീƬെയയും / ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ (... 
േപര് ) െമത്രാെനയും / ... െമത്രാേɎാലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും / 
മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും / ആƽീയനȲകൾ നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: സകല നീതിയും പൂർƬിയാക്കാൻ / േയാഹȫാനിൽനിȬ 
മാേʺാദീസ സവ്ീകരിķ മിശിഹായുെട കല്പനകൾ / വിശവ്΃താപൂർവം 
പാലിĸെകാƑ / ൈദവഹിതƬിനു പൂർണമായി കീഴവ്ഴĲാൻ / 
ശക്തരാക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: േയാർദാനിൽനിȬ െവളിെɎടുƬെɎŰ / ത്രീൈതവ്കരഹ 
സയ്Ƭിെȼ കൂŰായ്മെയ മാതൃകയാക്കി / ൈക്ര΃വജീവിതം നയിക്കാൻ 
iടയാക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: േലാകƬിെȼ പ്രകാശമായ മിശിഹായിലൂെട ലഭിķ വിശവ്ാ 
സƬിൽ വളരാനും / സത്പ്രവൃƬികൾ െചയ്തുെകാƐ് aവിടുെƬ 
മഹതവ്െɎടുƬാനും /aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳനിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ. 
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ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും / നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / 
പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 

കാർമി: കാരുണയ്വാനായ കർƬാേവ, േലാകരക്ഷയ്ക്കായി മനുഷയ് നായി 
aവതരിക്കുകയും / മാേʺാദീസവഴി നിെȼ മഹതവ്ം ǌĲൾക്കു 
െവളിെɎടുƭകയും െചയ്തേലല്ാ. ദനഹാക്കാലƬിൽ ǌĲൾ ആƽാ 
വിെȼ വരദാനĲളാൽ നിറയെŰ. മാേʺാദീസയുെട ഫലĲൾ ധാരാള 
മായി പുറെɎടുവിക്കാനും / നിനക്കു സജീവസാക്ഷയ്ം വഹിക്കാനും 
ǌĲെള ശക്തരാക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
(േപജ് 142 കാണുക) 

 
േനാʴകാലം 

 
ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും aനുതാപേƬാടും ഭക്തിേയാടുംകൂെട 
നിȬ / "കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ" eȫേപ 
ക്ഷിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പരിശുǬാƽാവിനാൽ വനƬിേലക്കു നയിക്കെɎടുകയും / 
നാല്പതുരാവും നാല്പതു പകലും തപസനു͕ിക്കുകയുംെചയ്ത കർƬാേവ / 
തപസിെȼയും പ്രായ̣ിƬƬിെȼയും aരൂപിയാൽ / ǌĲെള നിറ 
യ്ക്കണെമȬ  നിേȫാടു ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

ശുശ്രൂഷി: േലാകƬിെȼ പാപĲൾ നീക്കുȫ ദിവയ്കുũാടായ മിശി 
ഹാെയ / ǌĲളുെടയും മϮυവരുെടയും പാപĲൾക്കു പരിഹാരമനു 
͕ിക്കാൻ / ǌĲെള ശക്തരാക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: േΏഹƬിെȼ ബലിവ΄വായ മിശിഹാേയ / ǌĲളുെട 
ശരീരെƬയും aതിെȼ ദുർവാസനകെളയും / aĲേയാടുകൂടി ക്രൂശിക്കു 
ȫതിനു / ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
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ശുശ്രൂഷി: സാƬാെന പരാജയെɎടുƬി / ǌĲൾക്കു മാതൃകയും 
മേനാൈധരയ്വും നല് കിയ മിശിഹാേയ / പ്രേലാഭനĲെള aതിജീവി 
ക്കാൻ / ǌĲെള ശക്തരാക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പ്രാർഥനയുെടയും പരിതയ്ാഗƬിെȼയും മാർഗƬിലൂെട 
ǌĲെള നയിക്കാൻ / ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു മാർ (... േപര്) 
പാɎാെയയും / ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനുമായ േമജർ 
ആർķ്ബിഷɎ് മാർ ( ... േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും / ǌĲളുെട 
പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ (... േപര് ) െമത്രാെനയും / ... െമത്രാ 
േɎാലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും / മϭ് aജപാലകെരയും / സമൃǬ 
മായി aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳനിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും / നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / 
പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, േലാകപാപĲളുെട പരിഹാരമായ / 
മിശിഹായുെട സഹനജീവിതേƬാടു േയാജിĸെകാƐ്  / ആƽവിശു 
ǬീകരണƬിനായി യƸിക്കുȫ / aĲയുെട സഭെയ കാരുണയ്പൂർവം 
കടാക്ഷിക്കണേമ. കുരിശുകൾ സേȐാഷേƬാെട വഹിĸെകാƐ്  / 
aĲയുെട തിരുക്കുമാരെȼ ബലിജീവിതം തുടരാൻ ǌĲെള ശക്ത 
രാക്കണേമ.  യഥാർഥമായ പ്രാർഥനാൈചതനയ്വും സേഹാദര 
േΏഹവും / ആƽപരിതയ്ാഗവും പുലർƬിെക്കാƐ്  / ഈ േനാʴകാലം 
ഫലദായകമാക്കാൻ / ǌĲെള സഹായിക്കുകയും െചയയ്ണേമ.  
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സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 142 കാണുക) 

 

uയിർɏകാലം 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും uǇാഹേƬാടുംകൂടി 
നിȬ / "കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ" eȫ്  
aേപക്ഷിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: വഴിയും സതയ്വും ജീവനുമായ മിശിഹാേയ / aĲയുെട 
പുനരുƴാനƬിൽ ആനȝിക്കുȫ ǌĲെള / aȤകാരƬിൽനിȬ 
പ്രകാശƬിേലക്കും / aസതയ്ƬിൽനിȬ സതയ്Ƭിേലക്കും / മരണ 
ƬിൽനിȬ മരണമിലല്ായ്മയിേലക്കും ആനയിക്കണെമȬ  / നിേȫാടു 
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പരിഹാസƬിെȼ aടയാളമായ കുരിശിെന / പുനരുƴാനം 
വഴി മഹതവ്Ƭിെȼ ചിζമായി uയർƬിയ കർƬാേവ / ǌĲളുെട 
ശരീരെƬ aതിെȼ ദുരാശകേളാടുകൂടി കുരിശിൽ തറയ്ക്കാനും / ആƽ 
സമർɎണƬിൽ നിതയ്ജീവൻ കെƐƬാനും / ǌĲെള aനുഗ്രഹി 
ക്കണെമȬ  / ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

ശുശ്രൂഷി: പുനരുƴാനƬിെȼ മഹതവ്Ƭിേലക്കു / ൈദവജനെƬ 
നയിക്കുȫതിനുυ പരിശ്രമĲളിൽ / ǌĲളുെട aജപാലകȲാെര 
സമൃǬമായി aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ  / ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ദാരിദ്രയ്Ƭാലും േരാഗƬാലും വലയുȫവരും / സതയ്െƬ 
പ്രതി പീഡയനുഭവിക്കുȫവരും / aĲയുെട മഹതവ്പൂർണമായ uƴാ 
നെƬയും / aവർണനീയമായ സവ്ർഗഭാഗയ്െƬയും ഓ ർƭെകാƐ്  / 
നലല് ഓ Űം ഓ ടാനും / വിശവ്ാസം സംരക്ഷിക്കാനും വരംതരണെമȬ  / 
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ദിവയ്ബലിയിൽ സജീവമായി പെĮടുക്കാനും / ǌĲളുെട 
ജീവെȼയും uയിർɎിെȼയും കാരണമായ / തിരുശരീരരക്തĲൾ 
േയാഗയ്തേയാടുകൂടി സവ്ീകരിക്കാനും / ǌĲെള ശക്തരാക്കണെമȫ്  / 
aĲേയാടു ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

ശുശ്രൂഷി: പുനരുƴാനƬിെȼ മഹതവ്Ƭിേലക്കു ൈദവജനെƬ നയി 
ക്കുȫതിനുυ പരിശ്രമĲളിൽ / ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു മാർ (... 
േപര്) പാɎാെയയും / ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനുമായ 
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േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ ( ... േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും / 
ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ (... േപര് ) െമത്രാ 
െനയും / ... െമത്രാേɎാലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും / മെϭലല്ാ െമത്രാ 
Ȳാെരയും / ആƽീയനȲകൾ നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳനിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും / നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / 
പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 

കാർമി: മരണെƬ ജയിķടക്കിയ മിശിഹാേയ / നിെȼ സഭയിൽ സദാ 
സȫിഹിതനായി / നവജീവൻ െകാƐ്  aതിെന നിറയ്ക്കണേമ. നിെȼ 
പുനരുƴാനƬിൽ പĮാളികളാകാൻേവƐി / നിെȼ ബലിജീവിത 
Ƭിൽ ǌĲെള സഹകാരികളാക്കണേമ. നിെȼ സമാധാനവും 
ശാȐിയും / ǌĲളുെട സമൂഹƬിലും കുടുംബĲളിലും / മനുഷയ്വർഗം 
മുഴുവനിലും / നിരȐരം വസിക്കാൻ iടയാക്കുകയും െചയയ്ണേമ.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 142 കാണുക) 

പുതുǌായർ 
(uയിർɏകാലം രƐാംǌായർ)  

 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും uǇാഹേƬാടുംകൂടി 
നിȬ / "കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ" eȬ 
പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ. 
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ശുശ്രൂഷി: വഴിയും സതയ്വും ജീവനുമായ മിശിഹാേയ / aĲയുെട 
പുനരുƴാനƬിൽ ആനȝിക്കുȫ ǌĲെള / aȤകാരƬിൽനിȬ 
പ്രകാശƬിേലക്കും / aസതയ്ƬിൽനിȬ സതയ്Ƭിേലക്കും / മരണ 
ƬിൽനിȬ മരണമിലല്ായ്മയിേലക്കും ആനയിക്കണെമȬ  / നിേȫാടു 
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പരിഹാസƬിെȼ aടയാളമായ കുരിശിെന / പുനരുƴാനം 
വഴി മഹതവ്Ƭിെȼ ചിζമായി uയർƬിയ കർƬാേവ / ǌĲളുെട 
ശരീരെƬ aതിെȼ ദുരാശകേളാടുകൂടി കുരിശിൽ തറയ്ക്കാനും / ആƽ 
സമർɎണƬിൽ നിതയ്ജീവൻ കെƐƬാനും / ǌĲെള aനുഗ്രഹി 
ക്കണെമȬ  / ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

ശുശ്രൂഷി: ദാരിദ്രയ്Ƭാലും േരാഗƬാലും വലയുȫവരും / സതയ്െƬ 
പ്രതി പീഡയനുഭവിക്കുȫവരും / aĲയുെട മഹതവ്പൂർണമായ uƴാ 
നെƬയും / aവർണനീയമായ സവ്ർഗഭാഗയ്െƬയും ഓ ർƭെകാƐ്  / 
നലല്ഓ Űം ഓ ടാനും / വിശവ്ാസം സംരക്ഷിക്കാനും വരംതരണെമȬ  
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: "eെȼ കർƬാേവ, eെȼ ൈദവേമ," eȬദ്േഘാഷിĸ 
െകാƑ / മിശിഹായിലുυ വിശവ്ാസം പ്രഖയ്ാപിķ / ǌĲളുെട പിതാ 
വായ മാർേƬാʺാ ശല്ീഹാെയേɎാെല, വിശവ്ാസം ഏϮപറയുȫതിനും / 
aവിടുേƬക്കു സജീവസാക്ഷികളാകുȫതിനും / ǌĲെള aനുഗ്രഹി 
ക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: മിശിഹായിലുυ വിശവ്ാസം പ്രേഘാഷിക്കുȫതിനു / ധാരാളം 
ൈദവവിളികൾ നല് കി / ǌĲളുെട സഭെയ ധനയ്മാക്കണെമȬ 
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

ശുശ്രൂഷി: മാേʺാദീസയിലൂെട ǌĲൾക്കു ലഭിķ / നവജീവെന aനു 
Μരിക്കുȫ ഈ പുതുǌായർ / ǌĲളുെട ൈക്ര΃വജീവിതനവീ 
കരണം ൈകവരിക്കാൻ / പ്രേചാദനമാകണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥി 
ക്കുȬ.  
 

ശുശ്രൂഷി: മിശിഹായുെട തിരുവുƴാനƬിലൂെട / ജനപദĲൾക്കു ലഭിķ 
സമാധാനവും പ്രതയ്ാശയും / aവരുെട ജീവിതകാലം മുഴുവൻ 
നിലനില്ക്കാൻ സഹായിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

ശുശ്രൂഷി: പുനരുƴാനƬിെȼ മഹതവ്Ƭിേലക്കു ൈദവജനെƬ 
നയിക്കുȫതിനുυ പരിശ്രമĲളിൽ / ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു 
മാർ (... േപര്) പാɎാെയയും / ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനു 
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മായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ ( ... േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും / 
ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ (... േപര് ) െമത്രാ 
െനയും / ... െമത്രാേɎാലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും / മെϭലല്ാ െമത്രാ 
Ȳാെരയും / ആƽീയനȲകൾ നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳനിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ മിശിഹാേയ / മാർേƬാʺാ ശല്ീഹാ 
യുെട uƴാനാനുഭവം aനുΜരിക്കുȫ ǌĲൾ / വിശവ്ാസനവീകരണം 
വഴി / നിെȼ uƴാനƬിനു സാക്ഷയ്ം വഹിക്കാൻ കൃപെചയയ്ണേമ. 
മാേʺാദീസയിലൂെട സഭാസമൂഹƬിൽ aംഗĲളായിƬീർȫ ǌĲ 
ളിൽ / േΏഹവും ഐകയ്വും പുലരാൻ iടയാക്കണേമ. സകലƬി 
െȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 142 കാണുക) 

 

സവ്ർഗാേരാഹണƬിരുനാൾ 
(uയിർɏകാലം ആറാംവയ്ാഴം)  

 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും uǇാഹേƬാടുംകൂടി 
നിȬ / "കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ" eȬ 
പ്രാർഥിക്കാം. 
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സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: വഴിയും സതയ്വും ജീവനുമായ മിശിഹാേയ / aĲയുെട 
പുനരുƴാനƬിൽ ആനȝിക്കുȫ ǌĲെള / aȤകാരƬിൽനിȬ 
പ്രകാശƬിേലക്കും / aസതയ്ƬിൽനിȬ സതയ്Ƭിേലക്കും / മരണ 
ƬിൽനിȬ മരണമിലല്ായ്മയിേലക്കും ആനയിക്കണെമȬ  / നിേȫാടു 
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പരിഹാസƬിെȼ aടയാളമായ കുരിശിെന / പുനരുƴാനം 
വഴി മഹതവ്Ƭിെȼ ചിζമായി uയർƬിയ കർƬാേവ / ǌĲളുെട 
ശരീരെƬ aതിെȼ ദുരാശകേളാടുകൂടി കുരിശിൽ തറയ്ക്കാനും / ആƽ 
സമർɎണƬിൽ നിതയ്ജീവൻ കെƐƬാനും / ǌĲെള aനുഗ്രഹി 
ക്കണെമȬ  ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

ശുശ്രൂഷി: ദാരിദ്രയ്Ƭാലും േരാഗƬാലും വലയുȫവരും / സതയ്െƬ 
പ്രതി പീഡയനുഭവിക്കുȫവരും / aĲയുെട മഹതവ്പൂർണമായ uƴാ 
നെƬയും / aവർണനീയമായ സവ്ർഗഭാഗയ്െƬയും ഓ ർƭെകാƐ്  / 
നലല്ഓ Űം ഓ ടാനും / വിശവ്ാസം സംരക്ഷിക്കാനും / വരം തരണെമȬ  
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: സകലƬിെȼയും aധിനാഥനായ കർƬാേവ / ǌĲ െളയും 
ǌĲൾക്കുυവെയയും നിനക്കു സമർɎിക്കാൻ / ǌĲെള 
aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ശിഷയ്രുെട സാȫിധയ്Ƭിൽ സവ്ർഗാേരാഹണംെചയ്ത 
കർƬാേവ / നിെȼ സാȫിധയ്ം aനുഭവിക്കാനും / സവ്ർേഗാȳഖമായി 
ജീവിക്കാനും / ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥി 
ക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തെȼ മരണƬിെȼയും uƴാനƬിെȼയും സാക്ഷികളാ 
കാൻ ǌĲെള വിളിķ കർƬാേവ / രക്ഷാകരമായ സുവിേശഷം ǌĲ 
ളുെട ജീവിതസാഹചരയ്Ĳളിൽ പ്രേഘാഷിക്കാൻ / ǌĲെള പ്രാɆ 
രാക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

ശുശ്രൂഷി: പുനരുƴാനƬിെȼ മഹതവ്Ƭിേലക്കു ൈദവജനെƬ 
നയിക്കുȫതിനുυ പരിശ്രമĲളിൽ / ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു 
മാർ (... േപര്) പാɎാെയയും / ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനു 
മായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ ( ... േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും / 
ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ (... േപര് ) െമത്രാ 
െനയും / ... െമത്രാേɎാലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും / മെϭലല്ാ 
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െമത്രാȲാെരയും / ആƽീയനȲകൾനല് കി aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ 
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳ നിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 

കാർമി: സവ്ർഗാേരാഹണംെചയ്തു പിതാവിെȼ വലതുഭാഗƬ് uപവി 
͍നായ കർƬാേവ / നിെȼ രക്ഷാകരമായ സാȫിധയ്ം / eȬം 
aനുഭവിക്കാൻ ǌĲൾക്ക് iടയാക്കണേമ. ǌĲൾ നിെȼ uƴാന 
Ƭിെȼ സാക്ഷികളായി ജീവിĸ / സവ്ർഗീയമഹതവ്Ƭിനു aർഹരാ 
കാനും / നിെȼ മാതൃകയനുസരിĸ ǌĲളുെട ചിȐകെളയും പ്രവർƬ 
നĲെളയും രൂപെɎടുƬാനും aനുഗ്രഹിക്കണേമ. സകലƬിെȼയും 
നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 142 കാണുക) 

 
ശല്ീഹാക്കാലƭം പȐക്കു΃ാതിരുനാളിലും 
(പȐക്കു΃ാ: ശല്ീഹാക്കാലം oȫാംǌായർ) 

 
ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും പ്രതയ്ാശേയാടുംകൂടി / 
"പരിശുǬാƽാേവ eഴുȫυിവരണേമ" eȬ പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: പരിശുǬാƽാേവ, eഴുȫυിവരണേമ. 
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ശുശ്രൂഷി: പȐക്കു΃ാതിരുനാളിൽ ശല്ീഹȲാരുെടേമൽ / തീനാവുകളുെട 
രൂപƬിൽ iറĲിവȬ / സുവിേശഷം aറിയിക്കാൻ aവെര ശക്തി 
െɎടുƬിയ പരിശുǬാƽാേവ / േലാകെമĳം വചനം പ്രേഘാഷി 
ക്കാൻ / ǌĲെള ശക്തരാക്കുȫതിന് eഴുȫυിവരണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: വരദാനĲളാൽ ശല്ീഹȲാെര സʳȫരാക്കിയ പരിശുǬാ 
ƽാേവ, ǌĲെളയും കൃപാവരĲൾനല് കി aനുഗ്രഹിക്കുȫതിന് / 
eഴുȫυിവരണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: രക്ഷയുെട സുവിേശഷം േലാകെƬ aറിയിക്കാനായി / 
ശിഷയ്Ȳാെര ശക്തിെɎടുƬിയ പരിശുǬാƽാേവ / ǌĲളുെട പരി 
ശുǬ പിതാവു മാർ (... േപര്) പാɎാെയയും / ǌĲളുെട സഭയുെട 
പിതാവും തലവനുമായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ (... േപര് ) െമത്രാ 
േɎാലീƬെയയും / ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ (... 
േപര് ) െമത്രാെനയും / ... െമത്രാേɎാലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും / 
മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും / േപ്രഷിതരംഗĲളിൽ േജാലിെചയയ്ുȫ eലല്ാ 
വെരയും ആƽാവിെȼ ദാനĲൾ നല് കി aനുഗ്രഹിക്കുȫതിന് eഴുȫ 
υിവരണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: വിശുǬ കൂദാശകളിലൂെട / ൈദവികജീവൻനല് കുȫ പരിശു 
Ǭാƽാേവ / കൗദാശിക ജീവിതƬിലൂെട / ǌĲൾ വിശുǬിയിൽ 
വളരുȫതിന് eഴുȫυിവരണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പീഡനĲളിലും േകല്ശĲളിലും ശല്ീഹȲാർക്കു പ്രതയ്ാശയും 
ൈധരയ്വും പ്രദാനംെചയ്ത പരിശുǬാƽാേവ / ജീവിതേകല്ശĲളുെട 
മേധയ് വസിക്കുȫ ǌĲൾക്കു / പ്രതയ്ാശയും ൈധരയ്വും നല് കുȫതിന് 
eഴുȫυിവരണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ജീവിതƬിെȼ വിവിധ രംഗĲളിൽ േജാലി െചയയ്ുȫവർ / 
േΏഹƬിെȼയും േസവനƬിെȼയും േപ്രഷിതരായി പ്രേശാഭിക്കാൻ 
സഹായിക്കുȫ പരിശുǬാƽാേവ / aĲയുെട ദാനĲൾ സമൃǬമായി 
നല് കുȫതിന് eഴുȫυിവരണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳ നിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ.  
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ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 

കാർമി: പരിശുǬാƽാവിെന നല് കി സുവിേശഷൈചതനയ്ംെകാƑ 
ശല്ീഹȲാെര നിറķ കർƬാേവ / ഈ ദിവയ്ാƽാവിെȼ ദാനĲൾ 
ǌĲളുെട സമൂഹƬിലും വർഷിക്കണേമ. aĲെന ǌĲെളലല്ാവരും 
മിശിഹായ്ക്കു സാക്ഷയ്ം വഹിക്കുȫ േപ്രഷിതരാകെŰ. പരΒരേΏഹ 
Ƭിലും ഐകയ്Ƭിലും ǌĲൾ വളരുകയും / aവിടുെƬ aനുയായി 
കൾക്കു േയാഗയ്മാംവിധം വയ്ാപരിക്കുകയും െചയയ്െŰ. പിതാവും പുത്രനും 
പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 142 കാണുക) 

 
പരിശുǬ ത്രീതവ്Ƭിെȼ തിരുനാൾ 

(ശല്ീഹാക്കാലം രƐാംǌായർ) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും uǇാഹേƬാടുംകൂടി 
നിȬ / "കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ" eȬ 
പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ദരിദ്രർക്കു സുവിേശഷം പ്രസംഗിക്കെɎടുȬ eȫരുളിെķയ്ത 
മിശിഹാേയ / സുവിേശഷഭാഗയ്Ĳൾെക്കാƬവിധം ജീവിĸെകാƑ / 
നിെȼ സതയ്Ƭിനു സാക്ഷികളാകാൻ / ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ǌĲളുെട പിതാവായ മാർേƬാʺാ ശല്ീഹായുെട മാതൃകയനു 
സരിĸ / നിേȫാടുകൂടി മരിക്കാൻ സȫǬരായ aേനകം മിഷണറി 
മാെര / സഭയ്ക്കു നല് കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: രക്ഷയുെട സുവിേശഷം േലാകെƬ aറിയിക്കാൻ / 
ശിഷയ്Ȳാെര നിേയാഗിķ മിശിഹാേയ, ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു 
മാർ (... േപര്) പാɎാെയയും / ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനു 
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മായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ (... േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും / 
ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ (... േപര് ) െമത്രാ 
െനയും / ... െമത്രാേɎാലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും / മെϭലല്ാ െമത്രാ 
Ȳാെരയും / േപ്രഷിതരംഗĲളിൽ േജാലി െചയയ്ുȫ eലല്ാവെരയും / 
ആƽാവിെȼ ദാനĲൾ നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ജീവിതƬിെȼ വിവിധ രംഗĲളിൽ േജാലിെചയയ്ുȫവർ / 
േΏഹƬിെȼയും േസവനƬിെȼയും േപ്രഷിതരായി പ്രേശാഭിക്കാൻ / 
പരിശുǬാƽാവിെȼ ദാനĲൾ സമൃǬമായി നല് കണെമȬ ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: uƴിതനായ മിശിഹായിൽ മാത്രമാണു രക്ഷ eȬ 
സൈധരയ്ം പ്രഖയ്ാപിķ ശല്ീഹȲാെരേɎാെല / ആƽസമർɎണƬി 
ലൂെട സുവിേശഷƬിനു സാക്ഷയ്ം വഹിക്കാൻ / ǌĲെള ശക്തരാക്ക 
ണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: േലാകƬിലാെണĮിലും aതിെȼ വശീകരണĲൾക്കു 
വഴിെɎടാെത / ൈദവേΏഹƬിലും മനുഷയ്േΏഹƬിലും ജീവിĸ / 
മϮυവർക്കു പ്രേചാദനവും മാതൃകയുമായിƬീരാൻ സഹായിക്കണ 
െമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳ നിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
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കാർമി: കർƬാേവ, ബലവാനായ ൈദവേമ / വിനയപൂർവം aĲ 
േയാടു ǌĲൾ യാചിക്കുȬ. ശല്ീഹȲാെരേɎാെല uƴിതനായ മിശി 
ഹാെയ aനുഭവിķറിയുȫതിനും / രക്ഷയുെട സേȝശം േലാകെമĳം 
aറിയിക്കുȫതിനും / ൈദവേΏഹവും സേഹാദരേΏഹവും നിറũ 
സഭാസമൂഹĲൾക്കു രൂപം െകാടുക്കുȫതിനും / ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്ക 
ണേമ. eലല്ാ മനുഷയ്രും മിശിഹാെയ രക്ഷകനായി ഏϮപറയുȫ 
തിനും / വിശവ്ാസവും മാേʺാദീസയും സവ്ീകരിĸ / സഭയിൽ aവി 
ടുെƬ മഹതവ്െɎടുƭȫതിനും iടവരെŰ. പിതാവും പുത്രനും പരിശു 
Ǭാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 142 കാണുക) 

 
പരിശുǬ കുർബാനയുെട തിരുനാൾ 

(ശല്ീഹാക്കാലം രƐാംവയ്ാഴം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും uǇാഹേƬാടുംകൂടി 
നിȬ / "കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ" eȬ 
പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ദരിദ്രർക്കു സുവിേശഷം പ്രസംഗിക്കെɎടുȬ eȫരുളിെķയ്ത 
മിശിഹാേയ / സുവിേശഷഭാഗയ്Ĳൾെക്കാƬവിധം ജീവിĸെകാƑ / 
നിെȼ സതയ്Ƭിനു സാക്ഷികളാകാൻ / ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ǌĲളുെട പിതാവായ മാർേƬാʺാ ശല്ീഹായുെട മാതൃകയനു 
സരിĸ / നിേȫാടുകൂടി മരിക്കാൻ സȫǬരായ aേനകം മിഷണറി 
മാെര / സഭയ്ക്കു നല് കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: രക്ഷയുെട സുവിേശഷം േലാകെƬ aറിയിക്കാൻ / 
ശിഷയ്Ȳാെര നിേയാഗിķ മിശിഹാേയ / ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു 
മാർ (... േപര്) പാɎാെയയും / ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനു 
മായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ (... േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും / 
ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ (... േപര് ) െമത്രാ 
െനയും / ... െമത്രാേɎാലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും / മെϭലല്ാ െമത്രാ 
Ȳാെരയും / േപ്രഷിതരംഗĲളിൽ േജാലി െചയയ്ുȫ eലല്ാവെരയും / 
ആƽാവിെȼ ദാനĲൾ നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
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ശുശ്രൂഷി: ജീവിതƬിെȼ വിവിധ രംഗĲളിൽ േജാലിെചയയ്ുȫവർ / 
േΏഹƬിെȼയും േസവനƬിെȼയും േപ്രഷിതരായി പ്രേശാഭിക്കാൻ / 
പരിശുǬാƽാവിെȼ ദാനĲൾ സമൃǬമായി നല് കണെമȬ ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പിതാവിന് ഏϭം സവ്ീകാരയ്ബലിയായി സവ്യം സമർɎിķ 
കർƬാേവ / നിെȼ ബലിേയാടുേചർƭ ǌĲളുെട ജീവിതം മുഴുവനും / 
ൈദവƬിനു പ്രീതികരമായ ബലിയായി aർɎിക്കാൻ / ǌĲെള 
aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: മനുഷയ്രക്ഷയ്ക്കുേവƐി ശരീരം വിഭജിക്കുകയും / രക്തം ചിȑ 
കയുംെചയ്ത മിശിഹാേയ / മϮυവർക്കുേവƐി സവ്യം സമർɎിക്കാൻ / 
ǌĲെള സഹായിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ജീവെȼ aɎമായ മിശിഹാേയ / നിെȼ ശരീരം ഭക്ഷിക്കു 
കയും / രക്തം പാനംെചയയ്ുകയും െചയയ്ുȫ ǌĲെള / സവ്ർഗീയവിരു 
ȫിൽ പĮാളികളാക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳ നിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 

കാർമി: കാരുണയ്വാനായ ൈദവേമ / aĲയുെട പ്രിയപുത്രെȼ തിരു 
ശരീരരക്തĲൾ / ഭക്ഷണപാനീയĲളായി aĳ ǌĲൾക്കു നല് കി. 
നിതയ്ജീവൻ പ്രദാനംെചയയ്ുȫ ഈ ബലിയിൽ സംബȤിķ് / aവി 
ടുെƬ ശരീരരക്തĲൾ േയാഗയ്തേയാെട സവ്ീകരിക്കാനും / aേĲക്കു 
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΄തിയും കൃതŏതയും ആരാധനയും സമർɎിക്കാനും / ǌĲെള 
aനുഗ്രഹിക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 142 കാണുക) 

തിരുഹൃദയƬിരുനാൾ 
(ശല്ീഹാക്കാലം മൂȫാംെവυി) 

 
ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും uǇാഹേƬാടുംകൂടി 
നിȬ / "കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ" eȬ 
പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ദരിദ്രർക്കു സുവിേശഷം പ്രസംഗിക്കെɎടുȬ eȫരുളിെķയ്ത 
മിശിഹാേയ / സുവിേശഷഭാഗയ്Ĳൾെക്കാƬവിധം ജീവിĸെകാƑ / 
നിെȼ സതയ്Ƭിനു സാക്ഷികളാകാൻ ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ 
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ǌĲളുെട പിതാവായ മാർേƬാʺാ ശല്ീഹായുെട മാതൃകയനു 
സരിĸ / നിേȫാടുകൂടി മരിക്കാൻ സȫǬരായ aേനകം മിഷണറി 
മാെര / സഭയ്ക്കു നല് കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: രക്ഷയുെട സുവിേശഷം േലാകെƬ aറിയിക്കാൻ / 
ശിഷയ്Ȳാെര നിേയാഗിķ മിശിഹാേയ, ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു 
മാർ (... േപര്) പാɎാെയയും / ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനു 
മായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ (... േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും / 
ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ (... േപര് ) െമത്രാ 
െനയും / ... െമത്രാേɎാലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും / മെϭലല്ാ െമത്രാ 
Ȳാെരയും / േപ്രഷിതരംഗĲളിൽ േജാലിെചയയ്ുȫ eലല്ാവെരയും / 
ആƽാവിെȼ ദാനĲൾ നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ജീവിതƬിെല വിവിധ രംഗĲളിൽ േജാലിെചയയ്ുȫവർ / 
േΏഹƬിെȼയും േസവനƬിെȼയും േപ്രഷിതരായി പ്രേശാഭിക്കാൻ / 
പരിശുǬാƽാവിെȼ ദാനĲൾ സമൃǬമായി നല് കണെമȬ ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: "aധവ്ാനിക്കുȫവരും ഭാരം വഹിക്കുȫവരുമായ നിĲൾ 
eലല്ാവരും eെȼ പക്കൽ വരുവിൻ, ǌാൻ നിĲെള 
ആശവ്സിɎിക്കാം" eȫരുളിെķയ്ത കർƬാേവ / ഹൃദയശാȐതേയാടു 
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കൂടി േകല്ശĲൾ സഹിക്കാനും / നിȫിൽ ആശവ്ാസം േതടാനും / 
ǌĲെള പഠിɎിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: മനുഷയ്മക്കേളാടുυ aനȐേΏഹƬാൽ / കുരിശിൽ രക്തം 
ചിȐിയ കർƬാേവ / ദരിദ്രർക്കും സമൂഹƬിൽ aവഗണന aനുഭ 
വിക്കുȫവർക്കും / aനുകʳയും േΏഹവും നല് കാൻ / ǌĲെള ശക്ത 
രാക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: വിശവ്സിക്കുȫവർ രക്ഷപ്രാപിക്കുെമȬ ǌĲെള പഠിɎിķ 
കർƬാേവ / വിശവ്ാസƬിൽ വളരാനും / നിതയ്രക്ഷയുെട കിരീടം 
േനടാനും / ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳ നിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട പ്രിയപുത്രെȼ ജീവിതവും 
മരണവുംവഴി / aĲയുെട aനȐേΏഹെƬ ǌĲൾക്കു െവളിെɎടു 
Ƭിയേലല്ാ. aĲേയാടുυ േΏഹƬിൽ aനുദിനം വളരാൻ / 
aĲയുെട കൃപാവരം ǌĲൾ യാചിക്കുȬ. ദിവയ്േΏഹƬിെȼ ഫല 
മായ ശാȐിയും സമാധാനവും aനുഭവിക്കാൻ / ǌĲൾക്കിടയാകെŰ. 
സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 142 കാണുക) 
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ൈകƬാക്കാലം 
ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും uǇാഹേƬാടുംകൂെട 
നിȬ / "കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ" eȬ 
പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: രക്ഷകനായ മിശിഹാേയ / നിെȼ ദിവയ്രക്തƬാൽ നീ 
വീെƐടുക്കുകയും / രക്തസാക്ഷികളുെട ചുടുനിണƬാൽ പരിേപാഷിɎി 
ക്കെɎടുകയുംെചയ്ത സഭയ്ക്കു / പ്രയാസĲെളയും eതിർɏകെളയും േനരിടു 
ȫതിനും / നിെȼ ദിവയ്ദൗതയ്ം വിജയപ്രദമായി തുടരുȫതിനും / ശക്തി 
നല് കണെമȬ  ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: സഭേയാെടാƭ ചിȐിക്കാനും / aവളുെട പ്രവർƬനĲ ളിൽ 
കഴിവിെനാƭ പĮാളികളാകാനുമുυ സȲനസ് / നിെȼ ജന Ƭിനു 
നല് കണെമȬ  ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നിെȼ ആദർശĲൾെക്കാƭ സതയ്സഭെയ ധീരമായി 
നയിക്കാൻ / ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു മാർ (... േപര്) പാɎാ 
െയയും / ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനുമായ േമജർ ആർķ്ബി 
ഷɎ് മാർ ( ... േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും / ǌĲളുെട പിതാവും 
േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ (... േപര് ) െമത്രാെനയും / ... െമത്രാേɎാ 
ലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും / മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും / aനുഗ്രഹി 
ക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: വിവിധ സഭകൾ തʺിൽ പരΒരധാരണയും ഐകയ്വും 
വളർƬി / ഏകസതയ്വിശവ്ാസƬിൽ / aവെയ പരിരക്ഷിക്കണ 
െമȬ  ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: രക്ഷയുെട സുവിേശഷം േലാകെƬ aറിയിക്കാൻ / 
ശിഷയ്Ȳാെര നിേയാഗിķ കർƬാേവ / ശല്ീഹȲാരും പ്രവാചകȲാരുമാ 
കുȫ aടി΋ാനƬിേȲൽ പണിയെɎŰിരിക്കുȫ സഭയിൽ / യഥാർഥ 
േപ്രഷിതരാകാൻ ǌĲെള സഹായിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥി 
ക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ൈദവവിളിക്കനുസൃതമായി സുവിേശഷേവലെചയ്തു / നീതിമാ 
ȲാേരാെടാɎം സവ്ർഗഭാഗയ്Ƭിന് aർഹരാകാൻ / ǌĲെള aനുഗ്ര 
ഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ൈദവരാജയ്Ƭിനു സാക്ഷികളായിƬീർȬ / മിശിഹായിൽ 
േലാകെƬ നവീകരിക്കാൻ / ǌĲെള പ്രാɆരാക്കണെമȬ ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
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ശുശ്രൂഷി: േപ്രഷിതപ്രവർƬനĲളിൽ ǌĲൾക്കുƐാകുȫ eതിർɏ 
കെളയും പ്രതിബȤĲെളയും / പ്രതയ്ാശേയാെട തരണം െചയയ്ാൻ 
ǌĲെള സഹായിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳ നിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 

കാർമി: സുവിേശഷƬിനു സാക്ഷികളാകാൻ ǌĲെള വിളിķ 
കർƬാേവ / സഭേയാടു േചർȫ് ഏകമനസായി േപ്രഷിതേവല 
െചയയ്ാൻ ǌĲെള സഹായിക്കണേമ. വിശുǬിേയാടും തീക്ഷ് ണത 
േയാടുംകൂടി സഭയിൽ ശുശ്രൂഷെചയയ്ാനും / നിെȫ മഹതവ്െɎടുƬാനും / 
േപ്രഷിതരംഗĲളിൽ േസവനമനു͕ിക്കുȫ eലല്ാവെരയും aനുഗ്രഹി 
ക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
(േപജ് 142 കാണുക) 

 
ഏലിയാ-സല്ീവാ-മൂശക്കാലĲൾ  

 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും പ്രതീക്ഷേയാടുംകൂടി 
നിȬ / "കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ" eȫേപ 
ക്ഷിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: പ്രമാണĲെളയും പ്രവാചകȲാെരയും സമാദരിക്കുകയും / 
eലല്ാ നിയമĲളും പൂർƬിയാക്കുകയുംെചയ്ത മിശിഹാേയ / ǌĲളുെട 
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േമലധികാരികളിൽ aĲെയ ദർശിക്കാനും / aവരുെട ആŏകൾ 
aനുസരിക്കാനും / ǌĲെള ശക്തരാക്കണെമȬ  ǌĲൾ aേപക്ഷി 
ക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ഏലിയായുെട തീക്ഷ് ണതേയാടും േമാശയുെട ൈധരയ്േƬാടും 
കൂെട / ജീവിതകാലം മുഴുവൻ നിനക്കു ശുശ്രൂഷെചയയ്ാൻ / ǌĲെള 
സഹായിക്കണെമȬ  ǌĲൾ aേപക്ഷിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: താേബാർമലയിൽവĸ രൂപാȐരെɎടുകയും / നിെȼ മഹതവ്ം 
കƑ ഭീതിപൂƐ വǇലശിഷയ്Ȳാെര ൈധരയ്െɎടുƭകയും െചയ്ത 
കർƬാേവ / വിധിദിവസƬിൽ മഹതവ്പൂർണനായി നീ പ്രതയ്ക്ഷെɎ 
ടുേʳാൾ / ആനȝേƬാെട നിെȫ eതിേരല്ക്കാൻ / ǌĲെള 
േയാഗയ്രാക്കണെമȬ  നിേȫാടു ǌĲൾ aേപക്ഷിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: aക്രമം ൈകെവടിŪ േΏഹƬിലും സഹിഷ് ണുതയിലും / 
സമാധാനƬിെȼ മാർഗƬിലൂെട േലാകജനതെയ നയിക്കാൻ / 
രാഷ് ട്രƬലവȲാെര പഠിɎിക്കണെമȬ  / നിേȫാടു ǌĲൾ aേപ 
ക്ഷിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: െതരെũടുക്കെɎŰ ജനെƬ വാċാനƬിെȼ നാŰിേലക്കു 
േമാശ നയിķതുേപാെല / സവ്ർഗീയഭവനƬിേലക്കു ǌĲെള നയി 
ക്കാൻ / ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു മാർ (... േപര്) പാɎാെയയും / 
ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനുമായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ 
( ... േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും / ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ് 
ക്ഷനുമായ മാർ (... േപര് ) െമത്രാെനയും / ... െമത്രാേɎാലീƬെയയും ... 
െമത്രാെനയും / മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും / aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ 
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ǌĲളുെട uƴാനവും പ്രതീക്ഷയുമായ മിശിഹാേയ / നീ 
കുരിശടയാളേƬാടുകൂെട വാനേമഘĲളിൽ ആഗതനാകുേʳാൾ / 
നിെȼ വലതുഭാഗƭ aണിനിരക്കാൻ / ǌĲെള aർഹരാക്കണ 
െമȬ  ǌĲൾ aേപക്ഷിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳ നിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ.  
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ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 

കാർമി: പ്രവാചകȲാരുെട പ്രതീക്ഷയും പഴയനിയമƬിെȼ പൂർƬീ 
കരണവുമായ മിശിഹാേയ / ൈദവദൂതȲാരാൽ പരിേസവിതനായി / 
കുരിശടയാളേƬാടുകൂെട വാനേമഘĲളിൽ നീ പ്രതയ്ക്ഷനാകുേʳാൾ / 
വിശുǬേരാെടാȫിĸ നിെȫ eതിേരല്ക്കാൻ ǌĲെള aനുഗ്രഹി 
ക്കണേമ. നിെȼ െപസഹാരഹസയ്Ƭിൽ സജീവമായി പെĮടുക്കുȫ 
ǌĲെള / സവ്ർഗരാജയ്Ƭിന്  aവകാശികളാക്കുകയും െചയയ്ണേമ. 
സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 142 കാണുക) 

 

പυിക്കൂദാശക്കാലം 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാെട / തിരുസഭയുെട ഭാവി 
മഹതവ്െƬ ΜരിĸെകാƐ്  / "കർƬാേവ നിെȼ മഹതവ്Ƭിൽ 
ǌĲെള പįകാരാക്കണേമ" eȬ പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, നിെȼ മഹതവ്Ƭിൽ ǌĲെള പįകാരാക്ക 
ണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: േലാകാവസാനേƬാളം ǌാൻ നിĲേളാടുകൂെടയുƐായി 
രിക്കും eȫ വാċാനമനുസരിĸ / സഭയിൽ നിരȐരം വസിĸ 
െകാƐ്  / aവെള നിതയ്ഭാഗയ്Ƭിേലക്കു നയിക്കുȫ കർƬാേവ. 
 

സമൂഹം: നിെȼ മഹതവ്Ƭിൽ ǌĲെള പįകാരാക്കണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ശല്ീഹȲാരും aവരുെട പിൻഗാമികളുംവഴി / സഭെയ 
സവ്ർഗീയ ജറുസലേƬക്കു സുരക്ഷിതമായി നയിക്കാൻ / ǌĲളുെട 
പരിശുǬ പിതാവു മാർ (... േപര്) പാɎാെയയും / ǌĲളുെട സഭയുെട 
പിതാവും തലവനുമായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ ( ... േപര് ) 
െമത്രാേɎാലീƬെയയും / ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ 
(... േപര് ) െമത്രാെനയും / ... െമത്രാേɎാലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും / 
മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും / aനുഗ്രഹിക്കുȫ കർƬാേവ, 
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ശുശ്രൂഷി: സഭെയ േΏഹിക്കുകയും / നിർമല വധുവായിരിക്കാൻ aവ 
ൾക്കുേവƐി തെȫƬെȫ ബലിയർɎിക്കുകയും െചയ്ത കർƬാേവ, 
 

ശുശ്രൂഷി: േലാകസൃ͍ിക്കു മുʴതെȫ / നിനക്കുƐായിരുȫ മഹതവ് 
Ƭിൽ ǌĲൾ പįകാരാകാൻേവƐി / aനുദിനം ǌĲളുെട 
കുരിശുെമടുƭ നിെȫ aനുഗമിക്കാൻ ആഹവ്ാനം െചയ്ത കർƬാേവ,  
 

ശുശ്രൂഷി: eലല്ാ ജനപദĲളും നിെȫ രക്ഷകനായി ഏϮപറയാനും / 
നിȫിൽ ശാശവ്ത സമാധാനം കെƐƬാനും / രക്ഷയുെട aടയാളവും 
സമാധാനƬിെȼ തുറമുഖവുമായി സഭെയ ΋ാപിķ കർƬാേവ, 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳ നിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 

കാർമി: തിരുസഭെയ കളĮേമശാƬ വധുവാക്കിƬീർക്കാൻ / കാൽവ 
രിയിൽ ജീവാർɎണംെചയ്ത മിശിഹാേയ / നിെȼ ശരീരരക്തĲളാൽ 
പരിേപാഷിɎിക്കെɎടുȫ ഈ സമൂഹƬിൽ നീ പ്രസാദിക്കണേമ. പരി 
ശുǬാƽാവിെȼ േΏഹƬിൽ നീ പിതാവിേനാടു oȫായിരിക്കുȫതു 
േപാെല / ǌĲളും നിȫിൽ oȫായിരിക്കാൻ സഹായിക്കണേമ. 
നിതയ്സൗഭാഗയ്െƬ േനാക്കിɎാർƬിരിക്കുȫ ǌĲേളവെരയും / നില 
നില്പിെȼ വരം നല് കി aനുഗ്രഹിക്കുകയും െചയയ്ണേമ.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 142 കാണുക) 
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രൂപാȐരീകരണƬിരുനാൾ 
(ഓഗέ് 6) 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും uǇാഹേƬാടുംകൂടി 
നിȬ / "കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ" eȬ 
പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: രക്ഷകനായ മിശിഹാേയ, നിെȼ ദിവയ്രക്തƬാൽ നീ 
വീെƐടുക്കുകയും / രക്തസാക്ഷികളുെട ചുടുനിണƬാൽ പരിേപാഷിɎി 
ക്കെɎടുകയുംെചയ്ത സഭയ്ക്കു / പ്രയാസĲെളയും eതിർɏകെളയും േനരിടു 
ȫതിനും / നിെȼ ദിവയ്ദൗതയ്ം വിജയപ്രദമായി തുടരുȫതിനും / ശക്തി 
നല് കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: സഭേയാെടാƭ ചിȐിക്കാനും / aവളുെട പ്രവർƬനĲ ളിൽ 
കഴിവിെനാƭ പĮാളികളാകാനുമുυ സȲനസ് / നിെȼ ജന Ƭിനു 
നല് കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നിെȼ ആദർശĲൾെക്കാƭ സതയ്സഭെയ ധീരമായി 
നയിക്കാൻ / ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു മാർ (... േപര്) പാɎാ 
െയയും / ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനുമായ േമജർ ആർķ് 
ബിഷɎ് മാർ ( ... േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും / ǌĲളുെട 
പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ (... േപര് ) െമത്രാെനയും / ... െമത്രാ 
േɎാലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും / മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും / aനുഗ്ര 
ഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: വിവിധ സഭകൾ തʺിൽ പരΒരധാരണയും ഐകയ്വും 
വളർƬി / ഏകസതയ്വിശവ്ാസƬിൽ aവെയ പരിരക്ഷിക്കണെമȬ 
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: താേബാർ മലയിൽവĸ തെȼ മഹതവ്ം ശിഷയ്Ȳാർക്കു െവളി 
െɎടുƬിയ കർƬാേവ / നിെȫേɎാെല സഹനƬിെȼ മാർഗം പിൻ 
െചȬ / മഹതവ്Ƭിൽ പ്രേവശിക്കാൻ ǌĲെള സഹായിക്കണെമȬ 
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തെȼ മഹതവ്പൂർണമായ രൂപാȐരീകരണംവഴി / ശിഷയ് 
Ȳാെര വിശവ്ാസƬിൽ ΋ിരീകരിķ കർƬാേവ / ǌĲളുെട aനു 
ദിന ജീവിതƬിൽ / നിെȼ മഹതവ്പൂർണമായ സാȫിധയ്ം aനുഭവി 
ķറിയാനും / വിശവ്ാസƬിൽ ആഴെɎടാനും ǌĲെള സഹായി 
ക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
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ശുശ്രൂഷി: "iവെനെȼ പ്രിയപുത്രനാകുȬ; iവെന ശ്രവിക്കുവിൻ" eȫ 
സേȝശം സവ്ീകരിĸ / ജീവിതƬിെȼ eലല്ാ സാഹചരയ്Ĳളിലും 
സുവിേശഷാനുസൃതം ജീവിക്കാൻ / ǌĲെള ശക്തരാക്കണെമȬ 
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳ നിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 

കാർമി: കൃപയും സതയ്വും നിറũ ഏകജാതെȼ മഹതവ്ം / ǌĲൾക്കു 
െവളിെɎടുƬിയ േΏഹസʳȫനായ ൈദവേമ / aĲേയാടു ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. aĲയുെട കൃപാവരം ǌĲളിൽ നിറയ്ക്കണേമ. സഭയുെട 
ശിരസായ മിശിഹാെയ eലല്ായ്പ്േപാഴും ശ്രവിĸെകാƐ് / aവിടു 
േƬാടു സദൃശയ്രായി ജീവിക്കാനും / ൈദവമക്കളുെട aവകാശം പ്രാപി 
ക്കാനും ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
(േപജ് 142 കാണുക) 

 
വിശുǬ കുരിശിെȼ പുകഴ് ച 

(െസപ്ϭംബർ 14) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും uǇാഹേƬാടുംകൂടി 
നിȬ / "കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ" eȬ 
പ്രാർഥിക്കാം. 
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സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: ഏലിയായുെട തീക്ഷ് ണതേയാടും മൂശയുെട ൈധരയ്േƬാടും 
കൂടി / ജീവിതകാലം മുഴുവൻ നിനക്കു ശുശ്രൂഷെചയയ്ാൻ / സഹായിക്ക 
ണെമȬ ǌĲളേപക്ഷിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: താേബാർമലയിൽവĸ രൂപാȐരെɎടുകയും / നിെȼ മഹതവ്ം 
കƑ ഭീതിപൂƐ വǇലശിഷയ്Ȳാെര ൈധരയ്െɎടുƭകയും െചയ്ത 
കർƬാേവ / വിധിദിവസƬിൽ മഹതവ്പൂർണനായി നീ പ്രതയ് 
ക്ഷെɎടുേʳാൾ / ആനȝേƬാെട നിെȫ eതിേരല്ക്കാൻ / േയാഗയ്രാ 
ക്കണെമȬ ǌĲളേപക്ഷിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: െതരെũടുക്കെɎŰ ജനെƬ വാċാനƬിെȼ നാŰിേലക്കു 
മൂശ നയിķതുേപാെല / സവ്ർഗീയഭവനƬിേലക്കു ǌĲെള നയി 
ക്കാൻ, / ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു മാർ (... േപര്) പാɎാെയയും / 
ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനുമായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ 
( ... േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും / ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ് 
ക്ഷനുമായ മാർ (... േപര് ) െമത്രാെനയും / ... െമത്രാേɎാലീƬെയയും ... 
െമത്രാെനയും / മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും / aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲ 
ളേപക്ഷിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ǌĲളുെട uƴാനവും പ്രതീക്ഷയുമായ മിശിഹാേയ / നീ 
കുരിശടയാളേƬാടുകൂടി വാനേമഘĲളിൽ ആഗതനാകുേʳാൾ / 
നിെȼ വലതുഭാഗƭ aണിനിരക്കാൻ aർഹരാക്കണെമȬ ǌĲള 
േപക്ഷിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: "ǌാൻ ഭൂമിയിൽനിȫ് uയർƬെɎടുേʳാൾ / സകല മനു 
ഷയ്െരയും eȫിേലക്ക് ആകർഷിക്കും" eȫരുളിെķയ്ത കർƬാേവ / 
കുരിശിെȼ പാതയിൽ സŞരിĸ / മഹതവ്ം പ്രാപിക്കാൻ ǌĲെള 
aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲളേപക്ഷിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ശിക്ഷയുെടയും പരിഹാസƬിെȼയും aടയാളമായിരുȫ 
കുരിശിെന / മഹതവ്Ƭിെȼ ചിζമായി uയർƬിയ കർƬാേവ, 
സകല ജനĲളും കുരിശിൽ രക്ഷകെƐƬാൻ aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ 
ǌĲളേപക്ഷിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: കുരിശിെȼ വചനം ൈദവƬിെȼ ശക്തിയാെണȬ 
ǌĲൾക്കു മനസിലാക്കിƬȫ കർƬാേവ / കുരിശിലാശ്രയിĸ ജീവി 
ക്കാൻ കൃപെചയയ്ണെമȬ ǌĲളേപക്ഷിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳ നിേയാഗി 
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ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 

കാർമി: ǌĲൾക്കുേവƐി ക്രൂശിതനായ മിശിഹാേയ / നിെȼ കുരി 
ശിൽ aഭിമാനം െകാυാനും / aനുദിനജീവിതƬിെല കുരിശുകൾ 
വഹിĸ / നിെȫ aനുഗമിക്കാനും ǌĲെള ശക്തരാക്കണേമ. നിെȼ 
കുരിശ് ǌĲൾക്കു രക്ഷയും aഭയവുമാകുȬ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 142 കാണുക) 

 

മാതാവിെȼ തിരുനാളുകൾ 
 

മാതാവിെȼ മാതൃതവ്Ƭിരുനാൾ 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും ഭക്തിേയാടുംകൂടി 
നിȬ / മനുഷയ്നായിപിറȫ മിശിഹാെയ ധയ്ാനിĸെകാƑ / ൈദവേമ, 
"ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȬ" eȫ് ഏϮപറയാം. 
 

സമൂഹം: ൈദവേമ, ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȬ.  
 

ശുശ്രൂഷി: തെȼ ഏകജാതെന നല് കാൻ തക്കവിധം / ഈ േലാകെƬ 
aത്രയധികമായി േΏഹിķ ൈദവേമ, 
 

സമൂഹം: ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȬ.  
 

ശുശ്രൂഷി: വിനീതരായ ആŰിടയെരയും / വിŏാനികളായ ശാΈŏ 
െരയും / ദിവയ്സുതെȼ സവിധƬിേലക്കു നയിķ ൈദവേമ, 
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ശുശ്രൂഷി: തെȼ തിരുക്കുമാരെȼ മനുഷയ്ാവതാരംവഴി eളിമയുെടയും 
ദാരിദ്രയ്Ƭിെȼയും മാതൃക കാűകയും / സമാധാനവും പ്രതയ്ാശയും 
നല് കി േലാകെƬ aനുഗ്രഹിക്കുകയും െചയ്ത ൈദവേമ, 
 

ശുശ്രൂഷി: "നിെȼ ഹിതം eȫിൽ ഭവിക്കെŰ", eȬ പറŪ െകാƑ / 
മനുഷയ്രക്ഷയ്ക്കായി സവ്യം സമർɎിക്കാൻ / മറിയെƬ aനുഗ്രഹിķ 
ൈദവേമ, 
 

ശുശ്രൂഷി: രക്ഷകനു ജȲംനല് കിയ മറിയെƬ / മനുഷയ്കുലƬിെȼ 
aʺയായി ǌĲൾക്കു നല് കിയ ൈദവേമ,  
 

ശുശ്രൂഷി: തെȼ ചാർķക്കാരിയായ eലിസബƬിെന സȝർശിക്കു 
കയും ശുശ്രൂഷിക്കുകയും െചയ്ത പരിശുǬ aʺെയ / മാതൃകയായി 
ǌĲൾക്കു നല് കിയ ൈദവേമ, 
 

ശുശ്രൂഷി: മനുഷയ്ാവതാരംവഴി ǌĲളുെട നിതയ്പുേരാഹിതനായ മിശി 
ഹാേയ / ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു മാർ (... േപര്) പാɎാെയയും / 
ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനുമായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ 
( ... േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും / ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ്ക്ഷ 
നുമായ മാർ (... േപര് ) െമത്രാെനയും / ... െമത്രാേɎാലീƬെയയും ... 
െമത്രാെനയും / മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും / ആƽീയനȲകൾ നല് കി 
aനുഗ്രഹിക്കുȫ ൈദവേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳ നിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
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കാർമി: രക്ഷയുെട വാċാനം നിറേവϭിയ കർƬാേവ / aĲയുെട പരി 
പാലനം ǌĲൾ വാഴ് ƭȬ. മാതൃതവ്Ƭിെȼ മാഹാƽയ്ം / aംഗീക 
രിക്കാനും ആദരിക്കാനും / aതുവഴി കുടുംബĲൾ ധനയ്മാകാനും iടയാ 
കെŰ. സഭയുെട മാതാവായ പരിശുǬ കനയ്കാമറിയം ǌĲൾക്കു 
േവƐി മാധയ്΋യ്ം വഹിക്കെŰ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവു 
മായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
(േപജ് 142 കാണുക) 

 

പരിശുǬ കനയ്കാമാതാവിെȼ സവ്ർഗാേരാപണം 
(ഓഗέ് 15) 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും uǇാഹേƬാടുംകൂടി 
നിȬ / "കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ" eȬ 
പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ 
 

ശുശ്രൂഷി: രക്ഷകനായ മിശിഹാേയ / നിെȼ ദിവയ്രക്തƬാൽ നീ 
വീെƐടുക്കുകയും / രക്തസാക്ഷികളുെട ചുടുനിണƬാൽ പരിേപാഷിɎി 
ക്കെɎടുകയുംെചയ്ത സഭയ്ക്കു / പ്രയാസĲെളയും eതിർɏകെളയും േനരിടു 
ȫതിനും / നിെȼ ദിവയ്ദൗതയ്ം വിജയപ്രദമായി തുടരുȫതിനും / ശക്തി 
നല് കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: സഭേയാെടാƭ ചിȐിക്കാനും / aവളുെട പ്രവർƬനĲ ളിൽ 
കഴിവിെനാƭ പĮാളികളാകാനുമുυ സȲനസ് / നിെȼ ജന Ƭിനു 
നല് കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നിെȼ ആദർശĲൾെക്കാƭ സതയ്സഭെയ ധീരമായ് 
നയിക്കാൻ / ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു മാർ (... േപര്) പാɎാ 
െയയും / ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനുമായ േമജർ ആർķ് 
ബിഷɎ് മാർ ( ... േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും / ǌĲളുെട 
പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ (... േപര് ) െമത്രാെനയും / ... െമത്രാ 
േɎാലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും / മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും / aനുഗ്ര 
ഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: വിവിധ സഭകൾ തʺിൽ / പരΒരധാരണയും ഐകയ്വും 
വളർƬി / ഏകസതയ്വിശവ്ാസƬിൽ aവെയ പരിരക്ഷിക്കണെമȬ 
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
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ശുശ്രൂഷി: ǌĲളുെട കർƬാവായ മിശിഹാേയ / രക്ഷാകരകർമ Ƭിൽ 
നിേȫാട് aടുƭ സഹകരിക്കുകയും / മഹതവ്ം പ്രാപിക്കുകയും െചയ്ത 
പരിശുǬ aʺെയേɎാെല / ǌĲളും ൈദേവ͍ം നിർവഹിക്കു 
ȫതിനും / നിതയ്സൗഭാഗയ്ം പ്രാപിക്കുȫതിനും കൃപെചയയ്ണെമȬ 
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പരിശുǬ കനയ്കാമറിയെƬ നിെȼ മഹതവ്പൂർണതയിൽ / 
ശാരീരികമായിűകൂടി പįേചർƬ കർƬാേവ / ǌĲളുെട ശരീരĲെള 
നിെȼ മഹതവ്Ƭിൽ പįേചർക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പരിശുǬാƽാവ് iറĲിവസിĸ / കനയ്കാമാതാവിെȼ 
ശരീരെƬ മഹതവ്െɎടുƬിയ കർƬാേവ / ൈദവാƽാവിെȼ സജീവാ 
ലയമായ ǌĲളുെട ശരീരെƬ / നിർമലമായി കാƭസൂക്ഷിക്കുȫ 
തിനു കൃപെചയയ്ണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳ നിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 
കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ / aനുഗൃഹീതയും കൃപാ 
വരപൂർണയുമായ മാതാവിെȼ മാധയ്΋യ്ംവഴി / aĲേയാടു ǌĲൾ 
വിനയപൂർവം aേപക്ഷിക്കുȬ. aĲയുെട കൃപാവരം ǌĲളിൽ നിറ 
യ്ക്കണേമ. സവ്ർഗാേരാപിതയായ മറിയƬിെȼ പ്രാർഥനകൾ / ഈ 
േലാകƬിൽ ǌĲൾക്ക് uറɏυ സഹായവും സംരക്ഷണവുമായി 
രിക്കെŰ. പരിശുǬ aʺെയേɎാെല ǌĲളും / സദാ സവ്ർഗീയ 
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കാരയ്Ĳളിൽ ശ്രǬപതിɎിĸെകാƑ ജീവിക്കാനും / നിതയ്മഹതവ്ം 
പ്രാപിക്കാനും aനുഗ്രഹിക്കണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാ 
വുമായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 

(േപജ് 142 കാണുക) 
 

മാതാവിെȼ ജനനƬിരുനാൾ 
(െസപ്ϭംബർ 8) 

 
ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും uǇാഹേƬാടുംകൂെട 
നിȬ / "കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ" eȬ 
പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: രക്ഷകനായ മിശിഹാേയ, നിെȼ ദിവയ്രക്തƬാൽ നീ 
വീെƐടുക്കുകയും / രക്തസാക്ഷികളുെട ചുടുനിണƬാൽ പരിേപാഷിɎി 
Ɏിക്കെɎടുകയുംെചയ്ത സഭയ്ക്കു / പ്രയാസĲെളയും eതിർɏകെളയും 
േനരിടുȫതിനും / നിെȼ ദിവയ്ദൗതയ്ം വിജയപ്രദമായി തുടരുȫതിനും / 
ശക്തി നല് കണെമȬ  ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: സഭേയാെടാ	 ചി�ിക്കാനും / അവ�െട �വര്  �ന�  ളില്  
കഴിവിെനാ	 പ�ാളികളാകാനു�! സ"നസ് / നിെ# ജന �ിനു 
നല് കണെമ'  ǌ�ള്   പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നിെȼ ആദർശĲൾെക്കാƭ സതയ്സഭെയ ധീരമായി 
നയിക്കാൻ / ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു മാർ (... േപര്) പാɎാ 
െയയും / ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനുമായ േമജർ ആർķ് 
ബിഷɎ് മാർ ( ... േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും / ǌĲളുെട 
പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ (... േപര് ) െമത്രാെനയും / ... െമത്രാ 
േɎാലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും / മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും / aനുഗ്ര 
ഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: വിവിധ സഭകൾ തʺിൽ പരΒരധാരണയും ഐകയ്വും 
വളർƬി / ഏകസതയ്വിശവ്ാസƬിൽ aവെയ പരിരക്ഷിക്കണെമȬ  
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പരിശുǬ കനയ്കാമറിയെƬ eലല്ാവിധ സുകൃതĲളാലും 
aലĮരിĸ / ǌĲൾക്ക് aʺയും മാതൃകയുമായി നല് കിയ ൈദവേമ / 
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ǌĲളുെട ജീവിതയാത്രയിൽ പരിശുǬ aʺെയ aടുƬനുകരി 
ക്കാൻ / aനുഗ്രഹം നല് കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ഹȫായ്ക്കു സȐാനസൗഭാഗയ്ംനല് കി aനുഗ്രഹിķ ൈദവേമ / 
മക്കളിലല്ാƬ ദʳതികൾക്കു / സȐാനസൗഭാഗയ്ംനല് കി aനുഗ്രഹിക്ക 
ണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: മറിയƬിെȼ ജനനƬാൽ ΈീവംശƬിനു മഹതവ്ം നല് കിയ 
ൈദവേമ / Έീതവ്Ƭിെȼ മഹതവ്വും മാഹാƽയ്വും ഗ്രഹി ക്കാനും / 
aതനുസരിĸ വർƬിക്കാനും / eലല്ാവെരയും aനുഗ്രഹിക്ക ണെമȬ 
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: സഭയുെട മാതാവായി പരിശുǬ കനയ്കാമറിയെƬ 
ǌĲൾക്കു നല് കിയ കർƬാേവ / ൈദവമാതാവിെȼ പ്രാർഥനയാൽ / 
സഭെയ eലല്ാവിധ aപകടĲളിലുംനിȬ സംരക്ഷിക്കണെമȬ 
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳ നിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, പരിശുǬ കനയ്കാമറിയെƬ ൈദവ 
മാതാവായി െതരെũടുƭ / മനുഷയ്വംശെƬ മഹതവ്മണിയിķ 
aĲെയ ǌĲൾ ΄തിക്കുȬ. Έീകൾക്കു കുടുംബƬിലും സമൂഹƬി 
ലുമുυ ΋ാനം മനസിലാക്കുȫതിനും / aവെര aർഹമായ രീതി 
യിൽ aംഗീകരിക്കുȫതിനും ബഹുമാനിക്കുȫതിനും / ǌĲെള 
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സഹായിക്കണേമ. പരിശുǬ aʺയുെട സഹായƬാൽ / ǌĲൾ 
നിർമലരായി വളരാൻ iടയാക്കുകയും െചയയ്ണേമ. സകലƬിെȼയും 
നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
(േപജ് 142 കാണുക) 

 

aമേലാƹവ മാതാവിെȼ തിരുനാൾ 
(ഡിസംബർ 8) 

 
ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും uǇാഹേƬാടുംകൂടി 
നിȬ / "കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ" eȬ 
പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ആദƬിെȼ പാപംമൂലം aധഃപതിķ മനുഷയ്ർക്കു / രക്ഷക 
നായി വാċാനം െചയയ്െɎŰ മിശിഹാേയ / ǌĲൾക്കു പാപേമാചനവും 
രക്ഷയും നല് കണെമȬ / നിേȫാടു ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പൂർവപിതാക്കȲാർ പ്രതയ്ാശേയാെട പാർƬിരുȫ മിശി 
ഹാെയ / കൃപാവരĲൾ നല് കി തിരുസഭെയ ധനയ്മാക്കണെമȬ 
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: മനുഷയ്ാവതാരംവഴി ǌĲളുെട നിതയ്പുേരാഹിതനായ മിശി 
ഹാെയ / ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു മാർ (... േപര്) പാɎാെയയും / 
ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനുമായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ 
( ... േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും / ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ് 
ക്ഷനുമായ മാർ (... േപര് ) െമത്രാെനയും / ... െമത്രാേɎാലീƬെയയും ... 
െമത്രാെനയും / മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും / ആƽീയനȲകൾ നല് കി 
aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: uƹവപാപƬിൽനിȬ മറിയെƬ സംരക്ഷിĸ മഹതവ് 
െɎടുƬിയ ൈദവേമ / eലല്ാ തിȲകളിൽനിȬം ǌĲെള കാƭര 
ക്ഷിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: eലല്ാ സൃ͍ികളിലും uപരിയായി മറിയെƬ പ്രസാദവര 
Ƭാൽ aലĮരിķ കർƬാേവ / മാേʺാദീസയിലൂെട ǌĲൾക്കു 
ലഭിķ വിശുǬി aഭംഗുരം പാലിക്കാൻ / ǌĲെള സഹായിക്കണ 
െമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
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ശുശ്രൂഷി: ൈദേവ͍ം പൂർണമായി നിറേവϭിയ കനയ്കാമറിയെƬ 
aനുകരിĸ / ജീവിതƬിെല ഓേരാ നിമിഷവും / aĲയുെട തിരുമന 
സിനു വിേധയരായി ജീവിക്കാൻ / ǌĲെള aനുവദിക്കണെമȬ 
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 
ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳ നിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 
സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ.  
 
ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 
ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 
സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 
കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ / aĲേയാടു ǌĲൾ 
വിനയപൂർവം പ്രാർഥിക്കുȬ. aĲയുെട പ്രിയപുത്രെȼ മാതാവും 
ǌĲളുെട aʺയുമായ മറിയെƬ / സകലവിധ നȲകളാലും aĲ് 
aലĮരിĸവേലല്ാ. ഈ aʺയുെട മാധയ്΋യ്ം േതടുȫ ǌĲെള / 
eലല്ാ പാപമാലിനയ്ĲളിൽനിȬം വിമുക്തരാക്കി / ആƽീയവരĲ 
ളാലും സുകൃതĲളാലും സʳȫരാക്കണേമ. സവ്ർേഗാȳഖരായി ജീവി 
ക്കാനും / aനവരതം aĲെയ പാടിɏകഴ് Ƭാനും / ǌĲെള േയാഗയ് 
രാക്കുകയും െചയയ്ണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 
സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(േപജ് 142 കാണുക) 
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മാതാവിെȼ മϮ തിരുനാൾ 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും uǇാഹേƬാടുംകൂടി 
നിȬ / "കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ" eȬ 
പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ 
 

ശുശ്രൂഷി: "iവൻ eെȼ പ്രിയപുത്രനാകുȬ" eȬ / പിതാവിൽനിȬ 
സാക്ഷയ്ം ലഭിķ മിശിഹാേയ / കർƬാവും ൈദവവുമായി നിെȫ ഏϮ 
പറയാൻ / നിെȼ സഭെയ aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥി 
ക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ദാസെȼയും പാപിയുെടയും രൂപംധരിķ മിശിഹാേയ, വിനീ 
തമായ േസവനƬിനു തĲെളƬെȫ പ്രതി͕ിക്കാൻ / ǌĲളുെട 
പരിശുǬ പിതാവു മാർ (... േപര്) പാɎാെയയും / ǌĲളുെട സഭയുെട 
പിതാവും തലവനുമായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ ( ... േപര് ) 
െമത്രാേɎാലീƬെയയും / ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ 
(... േപര് ) െമത്രാെനയും / ... െമത്രാേɎാലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും / 
മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും / aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥി 
ക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: "iതാ കർƬാവിെȼ ദാസി" eȬ പ്രതയ്ുƬരിĸെകാƑ / 
ൈദവഹിതƬിനു പൂർണമായി വിേധയെɎടുകയും / വചനമാകുȫ 
ൈദവƬിനു ഭൂമിയിൽ ജȲംനല് കുകയും െചയ്ത / പരിശുǬ കനയ്കാ 
മറിയƬിെȼ മാതൃകയിൽ / വചനമാകുȫ മിശിഹാെയ േലാകƬിൽ 
പ്രേഘാഷിക്കാൻ / ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥി 
ക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: കർƬാവിൽനിȬ േകŰ കാരയ്Ĳൾ വിശവ്സിക്കുകയും / 
വചനം ഹൃദയƬിൽ സംഗ്രഹിĸ ധയ്ാനിക്കുകയും െചയ്ത / പരിശുǬ 
കനയ്കാമറിയെƬേɎാെല / വചനം ശ്രവിക്കാനും aതനുസരിĸ 
ജീവിക്കാനും / ǌĲെള സഹായിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ആദിമാതാവായ ഹവവ്ായുെട aനുസരണേക്കടുമൂലമുƐായ 
ശാപം നീക്കുȫതിന് / aനുസരണംവഴി രക്ഷാകരകർമƬിൽ സഹ 
കരിķ പരിശുǬ കനയ്കാമറിയെƬേɎാെല / ǌĲളും രക്ഷയുെടയും 
പ്രതയ്ാശയുെടയും uപകരണĲളായിƬീരാൻ / aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ 
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
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ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳ നിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 
ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, പരിശിǬ കനയ്കാമറിയƬിെȼ ... 
തിരുനാൾ ആേഘാഷിക്കുȫ / ǌĲളുെട പ്രാർഥനകൾ കരുണാ 
പൂർവം സവ്ീകരിക്കണേമ. aĲയുെട ഹിതƬിനു സʵർണമായി 
സമർɎിക്കാനും / വിശുǬിയിൽ വളരാനും ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്ക 
ണേമ. ജീവിതാȐയ്Ƭിൽ aʺേയാെടാɎം മഹതവ്Ƭിേലക്കു പ്രേവ 
ശിക്കാനും / സവ്ർഗഭാഗയ്ം aനുഭവിക്കാനും ǌĲൾക്കിടയാകെŰ. 
സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 142 കാണുക) 

 
 

വിശുǬ യൗേസɎ് പിതാവിെȼ തിരുനാൾ 
(മാർķ് 9, േമയ് 1) 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും aനുതാപേƬാടും ഭക്തിേയാടുംകൂടി 
നിȬ / "കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ" eȬ 
പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ. 
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ശുശ്രൂഷി: നാല്പതു ദിനരാത്രĲൾ മരുഭൂമിയിൽ / uപവാസƬിലും 
പ്രാർഥനയിലും െചലവഴിķ മിശിഹാേയ / തപസിെȼയും പ്രായ̣ി 
ƬƬിെȼയും ൈചതനയ്Ƭിൽ ജീവിക്കാനും / പ്രാർഥനാരൂപിയിൽ 
വളരാനും / ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ നിേȫാടു ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: േലാകƬിെȼ പാപĲൾ നീക്കുȫ ദിവയ്കുũാടായ മിശി 
ഹാേയ / ǌĲളുെടയും മϮυവരുെടയും പാപĲൾക്കു പരിഹാരമനു͕ി 
ക്കാൻ / ǌĲെള ശക്തരാക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പിതാവിെȼ ഹിതമനുസരിķ് / aവതാരം െചയ്ത വചനെƬ 
പരിപാലിķ മാർ യൗേസɎിെനേɎാെല / വിശവ്ാസƬിലും വിശുǬി 
യിലും / തĲളുെട മക്കെള ൈദേവാȳഖരായി വളർƬാൻ / eലല്ാ 
മാതാപിതാക്കെളയും aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുക്കുടുംബെƬ പുലർƬാൻ നിരȐരം aധവ്ാനിķ വിശുǬ 
യൗേസɎിെനേɎാെല / ǌĲളുെട െതാഴിലിേനാടു വിശവ്΃ത 
പുലർƬാനും / aതിൽ aർഥവും ആനȝവും കെƐƬാനും / 
ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: സഭയുെട സംരക്ഷകനായ വിശുǬ യൗേസɎിെȼ മധയ്΋ത 
യാൽ / സഭേയാെടാƭ ചിȐിക്കാനും / aവളുെട സംരക്ഷണƬിനും 
വളർķയ്ക്കുംേവƐി ജീവിതം സമർɎിക്കാനും / സഭാതനയർെക്കലല്ാ 
വർക്കും ശക്തി നല് കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പ്രാർഥനയുെടയും പരിതയ്ാഗƬിെȼയും മാർഗƬിൽ 
ǌĲെള നയിക്കാൻ / ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു മാർ (... േപര്) 
പാɎാെയയും / ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനുമായ േമജർ 
ആർķ്ബിഷɎ് മാർ ( ... േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും / ǌĲളുെട 
പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ (... േപര് ) െമത്രാെനയും / ... െമത്രാ 
േɎാലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും / മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും / ആƽീ 
യനȲകൾ നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳ നിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
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സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 

കാർമി: നസ്രƬിെല തിരുക്കുടുംബƬിൽ / മാർ യൗേസɎിെȼ സംര 
ക്ഷണയിൽ വളർȫ ഈേശാേയ / aനുസരണƬിെȼയും പ്രാർഥന 
യുെടയും aധവ്ാനƬിെȼയും ജീവിതം നയിക്കാൻ / ǌĲെള aനുഗ്ര 
ഹിക്കണേമ. നിെȼ വളർƭപിതാവിെനേɎാെല / ǌĲെള ഭരേമല്പി 
ക്കുȫ ചുമതലകൾ / വിശവ്΃തേയാെട നിറേവϭാൻ ǌĲെള പഠിɎി 
ക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 142 കാണുക) 

 

വിശുǬ Ώാപകേയാഹȫാൻ 
(ദനഹ oȫാംെവυി) 

 
ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും ഭക്തിേയാടുംകൂടി നിȬ 
"കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ" eȬ പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: "iവൻ eെȼ പ്രിയപുത്രനാകുȬ" eȬ പിതാവിൽനിȬ 
സാക്ഷയ്ം ലഭിķ മിശിഹാേയ / കർƬാവും ൈദവവുമായി നിെȫ ഏϮ 
പറയാൻ / നിെȼ സഭെയ aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ നിേȫാടു ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ദാസെȼയും പാപിയുെടയും രൂപം ധരിķ മിശിഹാേയ / 
വിനീതമായ േസവനƬിനു തĲെളƬെȫ പ്രതി͕ിക്കാൻ / ǌĲ 
ളുെട പരിശുǬ പിതാവു മാർ (... േപര്) പാɎാെയയും / ǌĲളുെട 
സഭയുെട പിതാവും തലവനുമായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ ( ... േപര് ) 
െമത്രാേɎാലീƬെയയും / ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ 
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(... േപര് ) െമത്രാെനയും / ... െമത്രാേɎാലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും / 
മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും / ആƽീയനȲകൾ നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: മിശിഹായുെട മുേȫാടിയായ േയാഹȫാൻ മാംദാനെയ 
േɎാെല / ǌĲൾ സതയ്Ƭിെȼ സാക്ഷികളും / പരിതയ്ാഗƬിെȼ 
മാതൃകകളുമായിƬീരാൻ aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥി 
ക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: േയാഹȫാെന aനുകരിĸ നിസവ്ാർഥ ജീവിതƬിലൂെട / 
aĲയുെട മഹതവ്ം ലക്ഷയ്മാക്കി ജീവിക്കാൻ / ǌĲെള ശക്ത 
രാക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: "aവൻ വളരുകയും ǌാൻ െചറുതാകുകയും െചയയ്ണ"െമȬ 
പറũ / Ώാപകെȼ ൈചതനയ്ം uൾെക്കാƑ / ǌĲളുെട സേഹാദര 
Ĳളുെട വളർķയിലും uȫമനƬിലും സേȐാഷിക്കാൻ / പ്രാɆരാക്ക 
ണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳ നിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, മാനസാȐരƬിന് ആഹവ്ാനം െചയ്ത 
Ώാപകേയാഹȫാെȼ സവ്രം ശ്രവിക്കുകയും / ഹൃദയപരിവർƬ 
നƬിനു വിേധയരാകുകയും െചയയ്ാൻ ǌĲെള ശക്തരാക്കണേമ. 
ǌĲൾ aേĲക്കു സാക്ഷയ്ം വഹിക്കുȫവരും / aĲെയ പ്രേഘാഷി 
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ക്കുȫവരുമാകെŰ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവ 
ശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 142 കാണുക) 

 

 വിശുǬ പേത്രാസ് പൗേലാസ് ശല്ീഹȲാർ 
(ദനഹ രƐാംെവυി / ജൂൺ 29) 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും ഭക്തിേയാടുംകൂടി 
നിȬ / "കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ" eȬ 
പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: "iവൻ eെȼ പ്രിയപുത്രനാകുȬ" eȬ പിതാവിൽനിȬ 
സാക്ഷയ്ം ലഭിķ മിശിഹാേയ / കർƬാവും ൈദവവുമായി നിെȫ ഏϮ 
പറയാൻ / നിെȼ സഭെയ aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ / നിേȫാടു ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ദാസെȼയും പാപിയുെടയും രൂപം ധരിķ മിശിഹാേയ, 
വിനീതമായ േസവനƬിനു തĲെളƬെȫ പ്രതി͕ിക്കാൻ / 
ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു മാർ (... േപര്) പാɎാെയയും / ǌĲ 
ളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനുമായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ ( ... 
േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും / ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനു 
മായ മാർ (... േപര് ) െമത്രാെനയും / ... െമത്രാേɎാലീƬെയയും ... 
െമത്രാെനയും / മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും / aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ 
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ശല്ീഹȲാരിലൂെട ǌĲൾക്കു ലഭിķ വിശവ്ാസം aഭംഗുരം 
കാƭസൂക്ഷിക്കാൻ / ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: വിശവ്ാസെƬപ്രതി രക്തസാക്ഷിതവ്ംവരിķ പേത്രാസ് 
പൗേലാസ് ശല്ീഹȲാെരേɎാെല / eലല്ാϭിലുമുപരിയായി aĲെയ 
േΏഹിക്കാനും / aേĲക്കുേവƐി ജീവൻ aർɎിക്കാനും / ǌĲെള 
ശക്തരാക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: സുവിേശഷപ്രേഘാഷണം സർവപ്രധാന ദൗതയ്മാക്കിയ / 
പേത്രാസ് പൗേലാസ് ശല്ീഹȲാെരേɎാെല / ജീവിതകാലം മുഴുവൻ 
സുവിേശഷƬിനു സാക്ഷികളാകാൻ / ǌĲെള ശക്തരാക്കണെമȬ 
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
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ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ, / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳ 
നിേയാഗിķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി 
ǌĲെള നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്ര 
ഹിക്കണെമȬം / ǌĲളുെട മക്കളിൽനിȬ / ൈദവവിളികൾ നല് ക 
ണെമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട സഭെയ പഠിɎിക്കാനും 
നയിക്കാനും / aĳ നിേയാഗിķ പേത്രാസ് പൗേലാസ് ശല്ീഹȲാരുെട 
ജീവിതമാതൃക / ǌĲൾക്കു മാർഗദീപമാകെŰ. aĲയിലുυ 
വിശവ്ാസം ഏϮപറയാനും / aĲയുെട വചനം പ്രേഘാഷിക്കാനും 
ǌĲെള ശക്തരാക്കണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 142 കാണുക) 

 
മാർേƬാʺാ ശല്ീഹായുെട ദുക് റാന 

(ജൂൈല 3) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും uǇാഹേƬാടുംകൂടി 
നിȬ / "കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ" eȬ 
പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ദരിദ്രർക്കു സുവിേശഷം പ്രസംഗിക്കെɎടുȬ eȫരുളിെķയ്ത 
മിശിഹാേയ / സുവിേശഷ ഭാഗയ്Ĳൾെക്കാƬവിധം ജീവിĸെകാƑ / 
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നിെȼ സതയ്Ƭിനു സാക്ഷികളാകാൻ / ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬ നിേȫാടു ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ǌĲളുെട പിതാവായ മാർേƬാʺാ ശല്ീഹായുെട മാതൃകയനു 
സരിĸ / നിേȫാടുകൂടി മരിക്കാൻ സȫǬരായ aേനകം മിഷണറി 
മാെര / സഭയ്ക്കു നല് കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: രക്ഷയുെട സുവിേശഷം േലാകെƬ aറിയിക്കാൻ ശിഷയ് 
Ȳാെര നിേയാഗിķ മിശിഹാേയ, / ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു മാർ 
(... േപര്) പാɎാെയയും / ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനുമായ 
േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ ( ... േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും / ǌĲ 
ളുെട പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ (... േപര് ) െമത്രാെനയും / ... 
െമത്രാേɎാലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും / മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും / 
aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ജീവിതƬിെല വിവിധ രംഗĲളിൽ േജാലി െചയയ്ുȫവർ / 
േΏഹƬിെȼയും േസവനƬിെȼയും േപ്രഷിതരായി പ്രേശാഭിക്കാൻ / 
പരിശുǬാƽാവിെȼ ദാനĲൾ സമൃǬമായി നല് കണെമȬ ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: "വഴിയും സതയ്വും ജീവനും ǌാനാകുȬ" eȬ / ǌĲൾക്കു 
െവളിെɎടുƬിയ മിശിഹാേയ / നിെȫ ǌĲളുെട സർവസവ്വുമായി 
സവ്ീകരിĸജീവിക്കാൻ / ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: "eെȼ കർƬാേവ, eെȼ ൈദവേമ" eȬദ്േഘാഷിĸ 
െകാƑ / നിȫിലുυ വിശവ്ാസം ഏϮപറũ മാർേƬാʺാ ശല്ീഹാെയ 
േɎാെല / കർƬാവും ൈദവവുമായി നിെȫ ഏϮപറയാൻ / ǌĲെള 
aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: "നമുക്കും aവേനാടുകൂടിേപായി മരിക്കാം" eȬ പറŪ 
െകാƑ / നിർഭയനായി നിെȫ aനുഗമിķ മാർേƬാʺാ ശല്ീഹാെയ 
േɎാെല / നിെȫപ്രതി ജീവൻേപാലും തയ്ജിക്കാൻ / ǌĲെള ശക്തരാ 
ക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳ നിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
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സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ 
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ മിശിഹാേയ / നിȫിൽ ആഴമായി 
വിശവ്സിķ മാർേƬാʺാെയ / പിതാവും ശല്ീഹയുമായി ǌĲൾക്കു 
നല് കിയ / നിെȼ aനȐകാരുണയ്Ƭിനു ǌĲൾ നȝിപറയുȬ. ഈ 
പുണയ്ാƽാവിെȼ വിശവ്ാസദാർഢയ്വും ൈധരയ്വും / േപ്രഷിതൈചത 
നയ്വും ǌĲൾക്കും നല് കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 142 കാണുക) 

 

ശല്ീഹȲാരുെട തിരുനാൾ 
(ൈകƬാക്കാലം oȫാംǌായർ) 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും uǇാഹേƬാടുംകൂടി 
നിȬ / "കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ" eȬ 
പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: രക്ഷകനായ മിശിഹാേയ, നിെȼ ദിവയ്രക്തƬാൽ നീ 
വീെƐടുക്കുകയും / രക്തസാക്ഷികളുെട ചുടുനിണƬാൽ പരിേപാഷിɎി 
ക്കെɎടുകയുംെചയ്ത സഭയ്ക്കു / പ്രയാസĲെളയും eതിർɏകെളയും േനരിടു 
ȫതിനും / നിെȼ ദിവയ്ദൗതയ്ം വിജയപ്രദമായി തുടരുȫതിനും / ശക്തി 
നല് കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

 ശുശ്രൂഷി: സഭേയാെടാƭ ചിȐിക്കാനും / aവളുെട പ്രവർƬന 
Ĳളിൽ കഴിവിെനാƭ പĮാളികളാകാനുമുυ സȲനസ് / നിെȼ 
ജനƬിനു നല് കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നിെȼ ആദർശĲൾെക്കാƭ സതയ്സഭെയ ധീരമായി 
നയിക്കാൻ / ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു മാർ (... േപര്) പാɎാ 
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െയയും / ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനുമായ േമജർ ആർķ് 
ബിഷɎ് മാർ ( ... േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും / ǌĲളുെട പിതാ 
വും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ (... േപര് ) െമത്രാെനയും / ... െമത്രാേɎാ 
ലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും / മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും / aനുഗ്രഹി 
ക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: വിവിധസഭകൾ തʺിൽ പരΒരധാരണയും ഐകയ്വും 
വളർƬി / ഏകസതയ്വിശവ്ാസƬിൽ aവെയ പരിരക്ഷിക്കണെമȬ 
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: രക്ഷയുെട സുവിേശഷം േലാകെƬ aറിയിക്കാൻ / ശിഷയ് 
Ȳാെര നിേയാഗിķ കർƬാേവ, ശല്ീഹȲാരും പ്രവാചകȲാരുമാകുȫ 
aടി΋ാനƬിേȲൽ പണിയെɎŰിരിക്കുȫ സഭയിൽ / യഥാർഥ 
േപ്രഷിതരാകാൻ / ǌĲെള സഹായിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥി 
ക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ൈദവവിളിക്കനുസൃതമായി സുവിേശഷേവലെചയ്തു / നീതി 
മാȲാേരാെടാɎം സവ്ർഗസൗഭാഗയ്Ƭിന് aർഹരാകാൻ / ǌĲെള 
aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ൈദവരാജയ്Ƭിനു സാക്ഷികളായിƬീർȬ / മിശിഹായിൽ 
േലാകെƬ നവീകരിക്കാൻ / ǌĲെള പ്രാɆരാക്കണെമȬ ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: േപ്രഷിതപ്രവർƬനĲളിൽ ǌĲൾക്കുƐാകുȫ eതിർ 
ɏകെളയും പ്രതിബȤĲെളയും / പ്രതയ്ാശേയാെട തരണം െചയയ്ാൻ / 
ǌĲെള സഹായിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳ നിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
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ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ 
 

കാർമി: സുവിേശഷƬിനു സാക്ഷികളാകാൻ ǌĲെള വിളിķ 
കർƬാേവ / സഭേയാടുേചർȫ് ഏകമനസായി േപ്രഷിതേവല െചയയ്ാൻ 
ǌĲെള സഹായിക്കണേമ. വിശുǬിേയാടും തീക്ഷ് ണത േയാടുംകൂടി 
സഭയിൽ ശുശ്രൂഷ െചയയ്ാനും / നിെȫ മഹതവ്െɎടു Ƭാനും / 
േപ്രഷിതരംഗĲളിൽ േസവനമനു͕ിക്കുȫ eലല്ാവെരയും 
aനുഗ്രഹിക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
(േപജ് 142 കാണുക) 

 
വിശുǬ സുവിേശഷകȲാർ 

(ദനഹ മൂȫാംെവυി)  
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും ഭക്തിേയാടുംകൂെട 
നിȬ / "കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ" eȬ 
പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: "iവൻ eെȼ പ്രിയപുത്രനാകുȬ" eȬ പിതാവിൽനിȬ 
സാക്ഷയ്ം ലഭിķ മിശിഹാേയ / കർƬാവും ൈദവവുമായ നിെȫ ഏϮ 
പറയാൻ / സഭെയ aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ നിേȫാടു ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ദാസെȼയും പാപിയുെടയും രൂപംധരിķ മിശിഹാേയ / വിനീ 
തമായ േസവനƬിനു തĲെളƬെȫ പ്രതി͕ിക്കാൻ / ǌĲളുെട 
പരിശുǬ പിതാവു മാർ (... േപര്) പാɎാെയയും / ǌĲളുെട സഭയുെട 
പിതാവും തലവനുമായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ ( ... േപര് ) െമത്രാ 
േɎാലീƬെയയും / ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ (... 
േപര് ) െമത്രാെനയും / ... െമത്രാേɎാലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും / 
മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും / ആƽീയനȲകൾ നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: (വിശുǬ മƬായിയുെട തിരുനാളിന്) ചുĮക്കാരനായ മƬാ 
യിെയ / ശല്ീഹായും സുവിേശഷകനുമായി െതരെũടുƬ കർƬാേവ, 
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ലൗകികവയ്ാപാരĲളിൽ / നീതിയും സതയ്സȤയ്തയും പുലർƬി 
ജീവിക്കാനുυ കൃപാവരം നല് കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: (വിശുǬ മർേക്കാസിെȼ തിരുനാളിന്) മനുഷയ്ാവതാരം െചയ്ത 
വചനെƬ േലാകƬിനു െവളിെɎടുƬാൻ / വിശുǬ മർേക്കാ സിെന 
നിേയാഗിķ കർƬാേവ / ǌĲളുെട ജീവിതസാഹചരയ്Ĳെള 
വിശുǬമാക്കാനുυ aനുഗ്രഹം നല് കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: (വിശുǬ ലൂക്കായുെട തിരുനാളിന്) സകല ജനപദĲളുെടയും 
പാപപരിഹാരാർഥം ബലിയർɎിക്കെɎŰ രക്ഷകനാണു മിശിഹാ 
െയȬ / സുവിേശഷകനായ ലൂക്കായിലൂെട ǌĲെള പഠിɎിķ 
കർƬാേവ / ǌĲളുെട ജീവിതെƬ / യഥാർഥബലിയായി aർɎി 
ക്കാൻ േവƐ aനുഗ്രഹം നല് കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: (വിശുǬ േയാഹȫാെȼ തിരുനാളിന്) ൈദവികരഹസയ്Ĳ 
ളുെട ആഴĲളിേലക്കിറĲാൻ വിശുǬ േയാഹȫാനു കൃപ നല് കിയ 
കർƬാേവ / നിെȼ വചനം പഠിക്കുകയും പഠിɎിക്കുകയും െചയയ്ുȫ 
eലല്ാവർക്കും / ൈദവാƽാവിെȼ വരĲൾ നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳ നിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവുംനല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
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കാർമി: കർƬാേവ, ശക്തനായ ൈദവേമ, aĲേയാടു ǌĲൾ വിന 
യപൂർവം പ്രാർഥിക്കുകയും യാചിക്കുകയും െചയയ്ുȬ. സുവിേശഷക 
നായ ...െന/െയ (വിശുǬ സുവിേശഷകȲാെര) aĲയുെട aരൂപി 
യാൽ നിറķതുേപാെല / ǌĲെളയും aĲയുെട ആƽാവിനാൽ പൂരി 
തരാക്കണേമ. സുവിേശഷെവളിķം iനിയും eƬിയിŰിലല്ാƬ ജനപദ 
Ĳളുെട പക്കേലക്കു / സുവിേശഷപ്രേഘാഷകെര ധാരാളമായി aയയ്ക്ക 
ണേമ. eലല്ാവരും രക്ഷയുെട വചനം ശ്രവിĸ / േലാകƬിെȼ പ്രകാശ 
മായ മിശിഹാെയ സവ്ീകരിക്കാൻ iടയാകെŰ. പിതാവും പുത്രനും 
പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
(േപജ് 142 കാണുക) 

 
വിശുǬ e΃Ɏാേനാസ് 

(ദനഹ നാ ലാംെവυി, ഡിസംബർ 26)  
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും ഭക്തിേയാടുംകൂെട 
നിȬ / "കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ" eȬ 
പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: "iവൻ eെȼ പ്രിയപുത്രനാകുȬ" eȬ പിതാവിൽനിȬ 
സാക്ഷയ്ം ലഭിķ മിശിഹാേയ / കർƬാവും ൈദവവുമായ നിെȫ 
ഏϮപറയാൻ / സഭെയ aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ നിേȫാടു ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ദാസെȼയും പാപിയുെടയും രൂപംധരിķ മിശിഹാേയ / വിനീ 
തമായ േസവനƬിനു തĲെളƬെȫ പ്രതി͕ിക്കാൻ / ǌĲളുെട 
പരിശുǬ പിതാവു മാർ (... േപര്) പാɎാെയയും / ǌĲളുെട സഭയുെട 
പിതാവും തലവനുമായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ ( ... േപര് ) െമത്രാ 
േɎാലീƬെയയും / ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ (... 
േപര് ) െമത്രാെനയും / ... െമത്രാേɎാലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും / 
മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും / ആƽീയനȲകൾ നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പ്രഥമ രക്തസാക്ഷിയായ e΃ɎാേനാസിെനേɎാെല / 
ǌĲെളയും കൃപാവരവും ശക്തിയും നിറũവരാക്കണെമȬ ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
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ശുശ്രൂഷി: aനുദിനജീവിതƬിൽ ǌĲൾക്കുƐാകുȫ േകല്ശĲളിൽ / 
വിശുǬ e΃Ɏാേനാസിെന aനുകരിĸ / ǌĲളുെട ചിȐകെള 
സവ്ർഗƬിേലക്കുയർƬി / aĲയിൽ ആശവ്ാസം കെƐƬാൻ 
iടയാക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ശത്രുക്കേളാടു ക്ഷമിക്കാനും / പീഡിɎിക്കുȫവർക്കുേവƐി 
പ്രാർഥിക്കാനും / ǌĲെള ശക്തരാക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥി 
ക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳ നിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവുംനല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 

കാർമി: കർƬാേവ, ശക്തനായ ൈദവേമ / aĲേയാടു ǌĲൾ വിന 
യപൂർവം പ്രാർഥിക്കുȬ. aĲയുെട കൃപാവരĲളാൽ ǌĲെള നിറയ്ക്ക 
ണേമ. പ്രഥമ രക്തസാക്ഷിയായ e΃Ɏാേനാസിെȼ ഓർമ ആചരി 
ക്കുȫ ǌĲൾ / ആധയ്ാƽികവരĲളാലും സുകൃതĲളാലും സʳȫ 
രാകെŰ. aവിടുെƬ വǇലസുതനും ǌĲളുെട രക്ഷകനുമായ മിശി 
ഹായ്ക്കു സജീവസാക്ഷയ്ം വഹിĸെകാƐ് / aവിടുെƬ ആƽീയ 
പ്രകാശം eĳം പ്രസരിɎിക്കാൻ പ്രാɆരാകെŰ. സകലƬിെȼയും 
നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
(േപജ് 142 കാണുക) 
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രക്തസാക്ഷികൾ 
(വിശുǬ െസബ΃യ്ാേനാസ് - ജനുവരി 20,  

വിശുǬ ഗീവർഗീസ് - ഏപ്രിൽ 24 തുടĲിയവരുെട തിരുനാളുകൾക്ക്). 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും ഭക്തിേയാടുംകൂെട 
നിȬ / "കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ" eȬ 
പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: "iവൻ eെȼ പ്രിയപുത്രനാകുȬ" eȬ പിതാവിൽനിȬ 
സാക്ഷയ്ം ലഭിķ മിശിഹാേയ / കർƬാവും ൈദവവുമായ നിെȫ 
ഏϮപറയാൻ / സഭെയ aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ നിേȫാടു ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ദാസെȼയും പാപിയുെടയും രൂപംധരിķ മിശിഹാേയ / വിനീ 
തമായ േസവനƬിനു തĲെളƬെȫ പ്രതി͕ിക്കാൻ / ǌĲളുെട 
പരിശുǬ പിതാവു മാർ (... േപര്) പാɎാെയയും / ǌĲളുെട സഭയുെട 
പിതാവും തലവനുമായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ ( ... േപര് ) െമത്രാ 
േɎാലീƬെയയും / ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ (... 
േപര് ) െമത്രാെനയും / ... െമത്രാേɎാലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും / 
മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും / ആƽീയനȲകൾ നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: രക്തം ചിȐി സഭെയ വളർƬിയ വിശുǬ (... േപര്) 
െനേɎാെല / വിശവ്ാസƬാലും തീക്ഷ് ണതയാലും നിറŪ / സദ്ഫല 
Ĳൾ പുറെɎടുവിക്കാൻ ǌĲെള ശക്തരാക്കണെമȬ ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ജീവിതƬിലുƐാകുȫ േകല്ശĲളും ദുരിതĲളും / വിശുǬ ... 
െനേɎാെല (രക്തസാക്ഷികെളേɎാെല) സേȐാഷപൂർവം സവ്ീകരി 
ക്കാനും / ൈദവേΏഹƬിൽ വളരാനും / ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: േലാകƬിെȼ വിവിധ ഭാഗĲളിൽ / വിശവ്ാസെƬപ്രതി 
പീഡയനുഭവിക്കുȫ സേഹാദരെര / ൈധരയ്ംനല് കി ആശവ്സിɎിക്കണ 
െമȬം / വിശവ്ാസƬിൽ നിലനില്ക്കാൻ aവർക്കു വരം നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳ നിേയാഗി 



133 

 

സീേറാ മലബാർ സഭയുെട കുർബാന 

ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവുംനല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ / സതയ്വിശവ്ാസെƬപ്രതി ജീവൻ 
േഹാമിķ / രക്തസാക്ഷിയായ ... െȼ (രക്തസാക്ഷികളുെട) ജീവിത 
മാതൃക പിെŞലല്ാൻ ǌĲെള ശക്തിെɎടുƬണേമ. ഈ േലാകƬിൽ 
aĲെയപ്രതി നിȝനĲളും പീഡകളും സഹിക്കാനും / aചŞലരായി 
സതയ്വിശവ്ാസം പ്രേഘാഷിക്കാനും / സഭാഗാത്രƬിെȼ വളർķയ്ക്കായി 
യƸിക്കാനും ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
(േപജ് 142 കാണുക) 

 
 

വിശുǬ aൽേഫാൻസ 
(ജൂൈല 28) 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും uǇാഹേƬാടുംകൂടി 
നിȬ / "കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ" eȬ 
പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: "ദരിദ്രർക്കു സുവിേശഷം പ്രസംഗിക്കെɎടുȬ" eȫരുളി 
െķയ്ത മിശിഹാേയ / സുവിേശഷഭാഗയ്Ĳൾെക്കാƬവിധം ജീവിĸ 
െകാƑ / നിെȼ സതയ്Ƭിനു സാക്ഷികളാകാൻ / ǌĲെള aനുഗ്രഹി 
ക്കണെമȬ / നിേȫാടു ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
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ശുശ്രൂഷി: ǌĲളുെട പിതാവായ മാർേƬാʺാ ശല്ീഹായുെട മാതൃകയനു 
സരിĸ / നിേȫാടുകൂടി മരിക്കാൻ സȫǬരായ aേനകം മിഷണറി 
മാെര / സഭയ്ക്കു നല് കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: രക്ഷയുെട സുവിേശഷം േലാകെƬ aറിയിക്കാൻ ശിഷയ് 
Ȳാെര നിേയാഗിķ മിശിഹാേയ, / ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു മാർ 
(... േപര്) പാɎാെയയും / ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനുമായ 
േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ ( ... േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും / ǌĲ 
ളുെട പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ (... േപര് ) െമത്രാെനയും / ... 
െമത്രാേɎാലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും / മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും / 
aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ജീവിതƬിെല വിവിധ രംഗĲളിൽ േജാലി െചയയ്ുȫവർ / 
േΏഹƬിെȼയും േസവനƬിെȼയും േപ്രഷിതരായി പ്രേശാഭിക്കാൻ / 
പരിശുǬാƽാവിെȼ ദാനĲൾ സമൃǬമായി നല് കണെമȬ ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ൈദവേΏഹെƬപ്രതി eലല്ാം സഹിക്കുകയും / aതിൽ 
സേȐാഷം കെƐƭകയും െചയ്ത വിശുǬ aൽേഫാൻസെയേɎാ 
െല / ൈദേവ͍Ƭിനു തĲെളƬെȫ സമർɎിക്കുȫതിനും / ജീവിത 
േകല്ശĲെളയും പ്രയാസĲെളയും / വീേരാചിതമായി േനരിടുȫതിനും 
േവƐ aനുഗ്രഹം / ǌĲൾക്കു നല് കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥി 
ക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നിലƭ വീണഴിŪ ഫലം പുറെɎടുവിക്കുȫ േഗാതʴമണി 
േപാെല / ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ ഫലĲൾ സഭയിൽ പുറെɎടുവിക്കാൻ / 
സമർɎിതർക്കു വരംനല് കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പ്രാർഥനയുെടയും പരിതയ്ാഗƬിെȼയും വഴിയിൽ സമർɎിത 
ജീവിതം നയിക്കുȫതിനു / തത് പരരും േയാഗയ്രുമായ ധാരാളം യുവതീ 
യുവാക്കȲാെര വിളിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳ നിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ.  



135 

 

സീേറാ മലബാർ സഭയുെട കുർബാന 

 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ / aĲെയപ്രതി eലല്ാം uേപക്ഷിക്കു 
ȫതിനും / േകല്ശĲൾ സഹിക്കുȫതിനും / വിശുǬ aൽ േഫാൻസെയ 
aĳ ശക്തയാക്കിയേലല്ാ. ആഴേമറിയ വിശവ്ാസƬിെȼയും / ൈദവ 
േΏഹƬിെȼയും സാക്ഷയ്മായ / ഈ സമർɎിതജീവിതം ǌĲൾക്കു 
മാതൃകയാകെŰ. ഈ പുണയ്വതിയുെട മാധയ്΋യ്ം േതടുȫ ǌĲൾക്കു / 
പ്രാർഥനയുെടയും പരിതയ്ാഗƬിെȼയും aരൂപിയും / ൈദവേΏഹ 
ൈചതനയ്വും നല് കണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 142 കാണുക) 

 

വിശുǬരുെട തിരുനാൾ 
(uയിർɏകാലം oȫാംെവυി) 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും ഭക്തിേയാടുംകൂടി 
നിȬ / "കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ" eȬ 
പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: വഴിയും സതയ്വും ജീവനുമായ മിശിഹാേയ / നിെȼ പുനരു 
ƴാനƬിൽ ആനȝിക്കുȫ ǌĲെള / aȤകാരƬിൽനിȬ പ്രകാ 
ശƬിേലക്കും / aസതയ്ƬിൽനിȬ സതയ്Ƭിേലക്കും / മരണƬിൽ 
നിȬ മരണമിലല്ായ്മയിേലക്കും ആനയിക്കണെമȬ / നിേȫാടു ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പരിഹാസƬിെȼ aടയാളമായ കുരിശിെന / പുനരുƴാനം 
വഴി / മഹതവ്Ƭിെȼ ചിζമായി uയർƬിയ കർƬാേവ / ǌĲളുെട 
ശരീരെƬ aതിെȼ ദുരാശകേളാടുകൂെട കുരിശിൽ തറയ്ക്കാനും / ആƽ 
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സമർɎണƬിൽ നിതയ്ജീവൻ കെƐƬാനും / ǌĲെള aനുഗ്രഹി 
ക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ദാരിദ്രയ്Ƭാലും േരാഗƬാലും വലയുȫവരും / സതയ്െƬ 
പ്രതി പീഡയനുഭവിക്കുȫവരും / aĲയുെട മഹതവ്പൂർണമായ uƴാ 
നെƬയും / aവർണനീയമായ സവ്ർഗഭാഗയ്െƬയും ഓർƭെകാƑ / 
നലല് ഓŰം ഓടാനും / വിശവ്ാസം സംരക്ഷിക്കാനും / വരം തരണെമȬ 
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: വിശുǬ ... െȼ (വിശുǬരുെട) ഓർമ ആചരിക്കുȫ ǌĲ 
െളലല്ാവരും / വിശുǬിയിേലക്കു വിളിക്കെɎŰവരാെണȫ േബാധയ് 
Ƭിൽ വളരാൻ / aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: സർɎĲെളേɎാെല വിേവകികളും / പ്രാവുകെളേɎാെല 
നി͂ളĮരുമായി ജീവിķ / വിശുǬ ... െന േɎാെല (വിശുǬെര 
േɎാെല) / വിേവകേƬാടും ൈനർമലയ്േƬാടുംകൂടി ജീവിക്കാൻ 
സഹായിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പ്രാർഥനയിലും uപവാസƬിലും ദിനരാത്രĲൾ െചലവഴിķ 
വിശുǬ ... െന (വിശുǬെര) aനുകരിĸ / പ്രാർഥനയുെടയും 
പരിതയ്ാഗƬിെȼയും ജീവിതം നയിക്കാൻ / ǌĲെള aനുഗ്രഹി 
ക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: പുനരുƴാനƬിെȼ മഹതവ്Ƭിേലക്കു ൈദവജനെƬ 
നയിക്കുȫതിനുυ പരിശ്രമĲളിൽ / ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു 
മാർ (... േപര്) പാɎാെയയും / ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനു 
മായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ ( ... േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും / 
ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ (... േപര് ) െമത്രാ 
െനയും / ... െമത്രാേɎാലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും / മെϭലല്ാ െമത്രാ 
Ȳാെരയും / aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳ നിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ.  
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ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ 
 

കാർമി: വിശുǬിതെȫയായ ൈദവേമ / aĲയുെട പുത്രനായ മിശി 
ഹാെയ aനുകരിĸ വിശുǬജീവിതം നയിķ / aĲയുെട പ്രിയ 
ദാസൻ/ദാസി ... െന പ്രതി (ദാസെരപ്രതി) ǌĲൾ aĲെയ ΄തി 
ക്കുȬ. ജീവിതƬിലും മരണƬിലും മിശിഹായ്ക്കു നിർഭയം സാക്ഷയ്ം 
വഹിĸ / വിശുǬിയുെട പരിമളം പരƬാൻ ǌĲൾക്കിടയാകെŰ. 
സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 142 കാണുക) 

 

മൂȬേനാʳ് (നിനിേവ uപവാസം) 
(വലിയേനാʳിനു മൂȫാഴ് ചമുʳ് തിĮൾ മുതൽ വയ്ാഴംവെര) 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും ഭക്തിേയാടുംകൂടി 
നിȬ / "കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ" eȬ 
പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: iവൻ eെȼ പ്രിയപുത്രനാകുȬ eȬ പിതാവിൽനിȬ 
സാക്ഷയ്ം ലഭിķ മിശിഹാേയ / കർƬാവും ൈദവവുമായി നിെȫ ഏϮ 
പറയാൻ / നിെȼ സഭെയ aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ / നിേȫാടു ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ദാസെȼയും പാപിയുെടയും രൂപം ധരിķ മിശിഹാേയ / 
വിനീതമായ േസവനƬിനു തĲെളƬെȫ പ്രതി͕ിക്കാൻ / ǌĲ 
ളുെട പരിശുǬ പിതാവു മാർ (... േപര്) പാɎാെയയും / ǌĲളുെട 
സഭയുെട പിതാവും തലവനുമായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ ( ... േപര് ) 
െമത്രാേɎാലീƬെയയും / ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ 
(... േപര് ) െമത്രാെനയും / ... െമത്രാേɎാലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും / 
മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും / aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥി 
ക്കുȬ. 
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ശുശ്രൂഷി: േയാനായുെട ആഹവ്ാനം സവ്ീകരിķ് / aനുതാപപൂർവം uപ 
വസിക്കുകയും / പ്രായ̣ിƬം aനു͕ിക്കുകയും െചയ്ത / നിനിേവ 
നിവാസികെളേɎാെല / aനുതാപƬിെȼ ൈചതനയ്Ƭിൽ ജീവി 
ക്കാൻ േവƐ aനുഗ്രഹം നല് കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
  

ശുശ്രൂഷി: ǌĲളുെട സ്ര͍ാവും നാഥനുമായ ൈദവേമ / aĲയുെട 
മാർഗƬിൽനിȬ വയ്തിചലിക്കാൻ iടയാകുȫ സാഹചരയ്Ĳെള 
uേപക്ഷിക്കാൻ / ǌĲെള സഹായിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥി 
ക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: സകലർക്കുംേവƐി തെȫƬെȫ aർɎിķ മിശിഹാേയ / 
ഈേലാകജീവിതƬിൽ മϮυവർക്കുേവƐി / aേപക്ഷകളും യാചന 
കളും aർɎിക്കാനും / സത്പ്രവർƬികളിലൂെട സʳȫരാകാനും 
aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳ നിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 

കാർമി: പാപികളുെട മാനസാȐരം ആഗ്രഹിക്കുȫ മിശിഹാേയ / 
പാപĲെളക്കുറിĸ പ̣ാƬപിക്കുȫ / ǌĲളുെട പ്രാർഥനകൾ ശ്രവി 
ക്കണേമ. പരΒരം ക്ഷമിĸം േΏഹിĸം / ǌĲൾക്കുυതു മϮυവരു 
മായി പįവĸം / ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ സേȝശവാഹകരാകാൻ ǌĲെള 
aനുഗ്രഹിക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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(േപജ് 142 കാണുക) 
 

ജൂബിലി 
(പൗേരാഹിതയ് - സനയ്΃ - വിവാഹ ജൂബിലികൾ) 

 
ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും ഭക്തിേയാടും ശ്രǬേയാടുംകൂടി / ൈദവേമ, 
"ǌĲൾ aേĲക്കു നȝിപറയുȬ" eȫ് ഏϮപറയാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲൾ aേĲക്കു നȝിപറയുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: aനȐേΏഹƬാൽ ǌĲെള സൃ͍ിക്കുകയും / മിശിഹായി 
ലൂെട ǌĲെള രക്ഷിക്കുകയും െചയ്ത ൈദവേമ, 
 

ശുശ്രൂഷി: മാേʺാദീസയിലൂെട ǌĲെള തിരുസഭയിെല aംഗĲളാക്കു 
കയും / ഈ േലാകƬിൽ aേĲക്കു സാക്ഷികളാകാൻ ǌĲെള 
െതരെũടുക്കുകയും െചയ്ത ൈദവേമ, 
 

ശുശ്രൂഷി: രക്ഷയുെട സുവിേശഷം േലാകെƬ aറിയിക്കാൻ ശിഷയ് 
Ȳാെര നിേയാഗിķ മിശിഹാേയ / ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു മാർ 
(... േപര്) പാɎാെയയും / ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനുമായ 
േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ ( ... േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും / ǌĲ 
ളുെട പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ (... േപര് ) െമത്രാെനയും / ... 
െമത്രാേɎാലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും / മെϭലല്ാ െമത്രാȲാെരയും / 
േപ്രഷിതരംഗĲളിൽ േജാലി െചയയ്ുȫ eലല്ാവെരയും / ആƽാവിെȼ 
ദാനĲൾ നല് കി aനുഗ്രഹിക്കുȫ ൈദവേമ, 
 

ശുശ്രൂഷി: ജീവിതƬിെല വിവിധ രംഗĲളിൽ േജാലി െചയയ്ുȫവർ / 
േΏഹƬിെȼയും േസവനƬിെȼയും േപ്രഷിതരായി പ്രേശാഭിക്കാൻ / 
പരിശുǬാƽാവിെȼ ദാനĲൾ സമൃǬമായി നല് കുȫ ൈദവേമ, 
 

ശുശ്രൂഷി: പൗേരാഹിതയ്Ƭിേലക്കും സനയ്ാസജീവിതƬിേലക്കും / 
ധാരാളം യുവതീയുവാക്കȲാെര വിളിĸ / സഭാശുശ്രൂഷയ്ക്കായി നിേയാഗി 
ķനുഗ്രഹിķ ൈദവേമ, 
 

ശുശ്രൂഷി: മാതൃകാപരമായ ക്രി΃ീയ കുടുംബജീവിതം നയിക്കുȫ 
ദʳതിമാെര നല് കി / തിരുസഭെയ ധനയ്മാക്കിയ ൈദവേമ,  
 

ശുശ്രൂഷി: iȬ ജൂബിലി ആേഘാഷിക്കുȫ ǌĲളുെട സേഹാദരൻ 
(സേഹാദരി / സേഹാദരർ) വഴി / നിരവധി നȲകൾ നല് കി ǌĲെള 
aനുഗ്രഹിķ ൈദവേമ, 
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ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳ നിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ 
 

കാർമി: നȲസവ്രൂപനായ ൈദവേമ / aĲയുെട സȫിധിയിൽ 
ǌĲളർɎിക്കുȫ യാചനകൾ സവ്ീകരിĸ / ǌĲെള ആശീർവദിക്ക 
ണേമ. േലാകƬിെȼ പ്രകാശവും ഭൂമിയുെട uɏമായി ജീവിക്കാൻ / 
ǌĲെള സഹായിക്കണേമ. ǌĲളുെട സത്പ്രവൃƬികൾ കƐ് / 
eലല്ാവരും aĲെയ മഹതവ്െɎടുƬാൻ iടയാകെŰ. പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 142 കാണുക) 

 

iടവകദിനം 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും uǇാഹേƬാടുംകൂടി 
നിȬ / "കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ" eȬ 
പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ദരിദ്രർക്കു സുവിേശഷം പ്രസംഗിക്കെɎടുȬ eȫരുളിെķയ്ത 
മിശിഹാേയ / സുവിേശഷഭാഗയ്Ĳൾെക്കാƬവിധം ജീവിĸെകാƑ / 
നിെȼ സതയ്Ƭിനു സാക്ഷികളാകാൻ / ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
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ശുശ്രൂഷി: ǌĲളുെട പിതാവായ മാർേƬാʺാ ശല്ീഹായുെട മാതൃകയനു 
സരിĸ / നിേȫാടുകൂടി മരിക്കാൻ സȫǬരായ aേനകം മിഷണറി 
മാെര / സഭയ്ക്കു നല് കണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: രക്ഷയുെട സുവിേശഷം േലാകെƬ aറിയിക്കാൻ / 
ശിഷയ്Ȳാെര നിേയാഗിķ മിശിഹാേയ / ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവു 
മാർ (... േപര്) പാɎാെയയും / ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനു 
മായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ (... േപര് ) െമത്രാേɎാലീƬെയയും / 
ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ (... േപര് ) െമത്രാ 
െനയും / ... െമത്രാേɎാലീƬെയയും ... െമത്രാെനയും / മെϭലല്ാ െമത്രാ 
Ȳാെരയും / േപ്രഷിതരംഗĲളിൽ േജാലിെചയയ്ുȫ eലല്ാവെരയും / 
ആƽാവിെȼ ദാനĲൾ നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണെമȬ ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ജീവിതƬിെല വിവിധ രംഗĲളിൽ േജാലിെചയയ്ുȫവർ / 
േΏഹƬിെȼയും േസവനƬിെȼയും േപ്രഷിതരായി പ്രേശാഭിക്കാൻ / 
പരിശുǬാƽാവിെȼ ദാനĲൾ / സമൃǬമായി നല് കണെമȬ ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ǌĲളുെട iടവക സമൂഹƬിെȼ iടയനും നാഥനുമായ 
മിശിഹാേയ / പരΒരം േΏഹിĸം സഹകരിĸം / കുടുംബാരൂപിയിൽ 
ജീവിക്കാൻ / ǌĲെള eലല്ാവെരയും സഹായിക്കണെമȬ ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ǌĲെള നിരȐരം പരിപാലിക്കുȫ കർƬാേവ / ആƽി 
കവും ഭൗതികവുമായ നȲകളാൽ ǌĲളുെട iടവകെയ aനുഗ്രഹിക്ക 
ണെമȬം / aĲയുെട മഹതവ്Ƭിനായുυ ǌĲളുെട uദയ്മĲെള 
വിജയിɎിക്കണെമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: eലല്ാവരുെടയും രക്ഷയ്ക്കായി ജീവനർɎിķ മിശിഹാേയ / 
ǌĲേളാെടാɎം ജീവിക്കുȫ നാനാജാതിമത΋രായ ǌĲളുെട 
സേഹാദരĲെള / സതയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കണെമȬം / 
ആƽീയനȲകളാൽ സʳȫരാക്കണെമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: തിരുസഭെയ ΋ാപിĸ പരിപാലിക്കുȫ ൈദവേമ / ǌĲെള 
ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കാൻ / aĳ നിേയാഗി 
ķിരിക്കുȫ ൈവദികെരയും സനയ്΃െരയും / സഭാപരമായി ǌĲെള 
നയിക്കാൻേവƐ / കൃപയും സംരക്ഷണവും നല് കി aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം / ǌĲളുെട കുടുംബĲളിൽനിȬ ൈദവവിളികൾ നല് കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെടേമൽ കൃപയുƐാകണേമ.  
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ശുശ്രൂഷി: നʻെട വയ്ക്തിപരമായ നിേയാഗĲൾ / മൗനമായി ൈദവ 
സȫിധിയിൽ നമുക്കു സമർɎിക്കാം. 
 

(aല്പസമയെƬ മൗനപ്രാർഥനയ്ക്കുേശഷം) 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും നെʺയും നാേമാേരാരുƬെരയും / പിതാ 
വിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ / aേĲക്കു ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. 
 

കാർമി: നലല് iടയനായ കർƬാേവ / ǌĲളുെട iടവകെയയും 
aതിെല ഓേരാ കുടുംബെƬയും വയ്ക്തികെളയും / aĲയുെട മുʳിൽ 
ǌĲൾ സമർɎിക്കുȬ. eലല്ാ കുടുംബĲളിലും aേĲ േΏഹവും 
ശാȐിയും വർഷിക്കണേമ. iടവകയുെട െപാതുനȲയ്ക്കുേവƐി aധവ്ാനി 
ക്കുȫ eലല്ാവെരയും aനുഗ്രഹിക്കണേമ. േരാഗികെള സുഖെɎടുƭ 
കയും ദരിദ്രെര സംരക്ഷിക്കുകയും / േവദനിക്കുȫവെര ആശവ്സിɎിക്കു 
കയും െചയയ്ണേമ. aĲയുെട aരൂപിയിലും ജീവനിലും aനുദിനം 
വളർȬവരാൻ / ǌĲെള eലല്ാവെരയും ശക്തരാക്കണേമ. സകല 
Ƭിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
                       ---------------------------- 

 

(കാേറാസൂസാെയƭടർȬ മദ്ബഹയുെട വിരി നീക്കുȬ.)  
 

--------------- റാസയ്ക്ക് --------------- 
(ആർķ്ഡീക്കൻ സല്ീവാ കാർമികെനയും കാർമികൻ aത്  oȫാം 
ശുശ്രൂഷിെയയും ഏല്പിക്കുȬ. ആർķ്ഡീക്കൻ സുവിേശഷഗ്രȘ 
െമടുƭ കാർമികെനയും കാർമികൻ aതു രƐാംശുശ്രൂഷിെയയും 
ഏല്പിക്കുȬ. ശുശ്രൂഷികൾ ബലിപീഠƬിĮൽെചȬ മുഖാമുഖം 
നില്ക്കുȬ. കാർമികനും ആർķ്ഡീക്കനും സമൂഹേവദിയിൽ കുരിശ 
ടയാളമുυ വിരിɏവķിരിക്കുȫ ΋ലƭ മദ്ബഹയിĮേലക്കു 
തിരിŪ നില്ക്കുȬ). 

--------------- -----  
 

ൈകവയ്പു പ്രാർഥന 
 

ശുശ്രൂഷി: കർƬാേവ ആശീർവദിേക്കണേമ / സേഹാദരേര, നിĲൾ 
ൈകവയ്പിനായി തലകുനിക്കുകയും / ആശീർവാദം സവ്ീകരിക്കുകയും 
െചയയ്ുവിൻ.  
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(eലല്ാവരും തലകുനിķ്  ആശീർവാദം സവ്ീകരിക്കുȬ.)  
 

ǌായറാഴ് ചകളിൽ 
 

കാർമി: (താഴ് ȫ സവ്രƬിൽ) കർƬാേവ ശക്തനായ ൈദവേമ / aĲ 
യുെട aഭിഷിക്തൻ കഠിനമായ പീഡകളനുഭവിĸ വീെƐടുƬ / aജഗ 
ണമായ പരിശുǬ കേƬാലിക്കാസഭ aĲയുേടതാകുȬ. ൈദവസവ്ഭാ 
വƬിൽ aĳമായി oȫായിരിക്കുȫ / പരിശുǬാƽാവിെȼ കൃപാ 
വരƬാൽ / യഥാർഥ പൗേരാഹിതയ്Ƭിെȼ പദവികൾ ൈകവയ്പുവഴി 
നല് കെɎടുȬ. വിശവ്ാസികൾക്ക്  ആƽീയശുശ്രൂഷ െചയയ്ുȫതിനു / 
പരിശുǬമായ സഭാശരീരƬിെല സവിേശഷാംഗĲളാകാൻ / നിസാ 
രരും ബലഹീനരുമായ ǌĲെള / aĳ കാരുണയ്ാതിേരകƬാൽ 
േയാഗയ്രാക്കി. കർƬാേവ, aĲയുെട കൃപാവരം ǌĲളിൽ നിറയ്ക്കു 
കയും / aĲയുെട ദാനĲൾ ǌĲളുെട കരĲൾവഴി വർഷിക്കുകയും 
െചയയ്ണേമ. aĲയുെട കാരുണയ്വും aനുഗ്രഹവും / ǌĲളുെടയും 
aĳ െതരെũടുƬ ഈ ജനƬിെȼയുംേമൽ uƐാകുമാറാകെŰ.  
 

സാധാരണ ദിവസĲളിലും വലിയ േനാʳിലും 
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, സാർവത്രികവും ൈശല്ഹി 
കവുമായ സഭയുെടേമൽ / aĲയുെട കരുണനിറũ വലംൈക നീŰ 
ണേമ. ദൃശയ്വും aദൃശയ്വുമായ സകല വിപƭകളിൽനിȬം aതിെന 
സംരക്ഷിക്കണേമ. ഭക്തിേയാടും ശ്രǬേയാടും വിശുǬിേയാടുംകൂെട / 
aĲയുെട മുʳാെക ശുശ്രൂഷെചയയ്ാൻ / ǌĲെളലല്ാവെരയും ദയാ 
പൂർവം േയാഗയ്രാേക്കണേമ.  
 

കാർമി: (uയർȫ സവ്രƬിൽ) കരുണാനിധിയായ ൈദവേമ, ǌĲ 
െളലല്ാവരും oȬേചർȫ്  / aĲെയ ǌĲളുമായി രമയ്തെɎടുƭȫ 
നീതിയുെട പ്രവൃƬികളാൽ / ജീവിതകാലം മുഴുവനും aĲെയ യേഥാ 
ചിതം പ്രീതിെɎടുƬാൻ / ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. aേĲക്കു 
΄തിയും ബഹുമാനവും / കൃതŏതയും ആരാധനയും നിരȐരം 
സമർɎിക്കാൻ / ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കുകയും െചയയ്ണേമ. പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

ശുശ്രൂഷി: മാേʺാദീസാ സവ്ീകരിക്കുകയും ജീവെȼ aടയാളƬാൽ 
മുദ്രിതരാകുകയും െചയ്തവർ / ഭക്തിേയാടും ശ്രǬേയാടുംകൂെട വിശുǬ 
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രഹസയ്Ĳളിൽ പįെകാυെŰ. നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം സമാധാനം 
നേʺാടുകൂെട. 

(റാസ iെലല്Įിൽ േപജ് 146 കാണുക)  
 

--------------- റാസയ്ക്ക് --------------- 
 

(oȫാംശുശ്രൂഷി രƐാംശുശ്രൂഷിയിൽനിȬ സുവിേശഷഗ്രȘം 
ചുംബിĸ സവ്ീകരിക്കുȬ. രƐാംശുശ്രൂഷി oȫാംശുശ്രൂഷിയിൽ 
നിȬ സല്ിവാ ചുംബിĸ സവ്ീകരിക്കുȬ. aവ രƑം ബലിപീഠ 
Ƭിൽ വķേശഷം ജനĲൾക്കഭിമുഖം നിȬെകാƑ െചാലല്ുȬ). 

 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം. സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 

കാർമി: നിȬെട ൈവദികരണിയും നീതി; നിൻ വിശുǬർ മഹിമാവും 
 

ഗായകർ: പാവനമാം ബലിപീേഠ വെȫƬി ൈവദികൻ 
സവ്ർഗേƬക്കു കരĲളുയർƬിയവൻ റൂഹാെയ 
പ്രർഥനേയാെട ക്ഷണിɐ; സവ്ർഗƬിൽ നിȬമിതാ  
റൂഹാ വȬ വസിĸ, മിശിഹാതൻ തിരുഗാത്രം 
പാവനമാക്കുകയാണീയാഗƬിൽ + തൻേശാണിതവും. 

 

(കാർമികൻ മുűകുƬി വിരിɎിേȲൽ മൂȬപ്രാവശയ്ം ചുംബിക്കുȬ. 
eഴുേȫϭതിനുേശഷം തൻേശാണിതവും eȬ പാടുേʳാൾ 
ആശീർവദിക്കുȬ. വലതുവശേƬക്കു േപാകുȬ. വിരിɎിെȼ മൂȬ 
വശƭം iതാവർƬിക്കുȬ). 

 

ശുശ്രൂഷി: കൂടാരƬിൽ െചെȫƬീടാം, aവെന വണĲീടാം 
 

ഗായകർ: പാവനമാം ബലിപീേഠ വെȫƬി ൈവദികൻ ... 
 

(വലതുവശേƬക്കു േപാകുȬ). 
 

കാർമി: താതനുമതുേപാലാƽജനും / ദിവയ്റൂഹായ്ക്കും ΄തിെയȬം. 
 

ഗായകർ: പാവനമാം ബലിപീേഠ വെȫƬി ൈവദികൻ ... 
 

(വലതുവശേƬക്കു േപാകുȬ). 
 

ശുശ്രൂഷി: ആദിമുതൽേക്ക eെȫേȫക്കും ആേʺനാേʺൻ. 
 

ഗായകർ: പാവനമാം ബലിപീേഠ വെȫƬി ൈവദികൻ ... 
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(മധയ്Ƭിൽ വȬ നില്ക്കുȬ. aേɎാൾ ശുശ്രൂഷികൾ ബലിപീഠ 
ƬിĮേലക്കു തിരിŪ തലകുനിĸെകാƑ പാടുȬ). 

 
ശുശ്രൂഷി: iȬം eȬം eേȫക്കും, കർƬാവാം മിശിഹാേയ, 

നിൻ കാരുണയ്മതിൻ വലതുകരം നീŰണേമ. 
നിȫജഗണമിവരിൽ ആശിസുകേളകിടുവാൻ 
നിൻ കാരുണയ്മനȐം കർƬാേവ, ǌĲെള നീ 
ദു͍ാƽാവിൻ ൈകകളിെലാരുനാളും ഏല്പിക്കരുേത. 

 

(കാർമികനുേനേര തിരിŪനിȬെകാƑ പാടുȬ). 
 

ശുശ്രൂഷി: കരുണാമയനാം കർƬാേവ, ശിഷയ്ഗണƬിനു നല്കിയതാം 
വാċാനം നീ കരുണെയാേട, ǌĲൾക്കും നല് കീടണേമ. 

 

കാർമി: കƐാലും ǌാെനȫാളും, േലാകാȐയ്ം വെരെയെȫȬം 
  നിĲേളാെടാƭ വസിķീടും, നിĲേളാെടാƭ വസിķീടും (3). 

 

ശുശ്രൂഷി: കർƬാേവ നീെയȫാളും, ശല്ീഹേരാെടാƭ വസിķതുേപാൽ 
 ǌĲേളാെടാƭ വസിക്കണേമ, നിൻ കൃപെയȬം ചിȐണേമ. (3) 

 

(ഈ ഗീതം ആവർƬിക്കുȫ ഓേരാ പ്രാവശയ്വും ശുശ്രൂഷികൾ 
aല് പാല് പം നടȬ കാർമികെȼ aടുേƬക്കു വരുȬ. aവർ 
വിരിɎിെȼ കിഴക്കുവശƭ കാർമികന്  aഭിമുഖം നില്ക്കുȬ. 
aനȐരം eലല്ാവരും േചർȬ പാടുȬ). 

 

eലല്ാവരും: നിൻ തിരുനാമം വാഴ് Ƭിടുവിൻ,  
     നȝി പറŪ നമിķിടുവാൻ 

     ദു͍െന ദൂെരയകϭണേമ, ശാȐിദമാം ദിനേമകണേമ. 
 

(eലല്ാവരും മുűകുƬി വിരിɎിേȲൽ മുƭȬ. aതിനുേശഷം 
കാർമികൻ െചാലല്ുȬ). 

 

കാർമി: സകലƬിെȼയും നാഥനായ ൈദവം നിĲളുെട ശുശ്രൂഷ 
സവ്ീകരിക്കെŰ. സകലവിധ വരĲളുംെകാƐ്  aവിടുȬ നിĲെള 
aലĮരിക്കെŰ. 
 

(eലല്ാവരും eഴുേȫൽക്കുȬ). 
 

കാർമി: സകലƬിെȼയും നാഥനായ ൈദവം / തെȼ കൃപാതിേരക 
Ƭാൽ നാെമലല്ാവേരാടുംകൂെട eേɎാഴുമുƐായിരിക്കെŰ. 
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(ആർķ്ഡീക്കനും ശുശ്രൂഷികളും കാർമികെȼ തിരുവΈം മുƭȬ. 
aനȐരം മദ്ബഹയിേലക്കു േപാകുȬ.) 
 
---------- റാസയുെട പ്രേതയ്ക ഭാഗം aവസാനിക്കുȬ ---------- 
 
(ǌായറാഴ് ചകളിലും കടമുυ ദിവസĲളിലും േ΃ാത്രക്കാഴ് ചെയടു 
ക്കുȬ. aേɎാൾ സമൂഹം iരുȬെകാƑ ദിവയ്രഹസയ്ഗീതം 
ആലപിക്കുȬ. കാർമികൻ േപജ് 160െല പ്രാർഥനകൾ uപേയാ ഗിĸ 
കാഴ് ചവയ്പ് നടƭȬ). 
 

ദിവയ്രഹസയ്ഗീതം 
(കാലാനുസരണം മാറിവരുȫ പ്രാർഥനകൾ) 
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േനാʴകാലം - േപജ്  149 
uയിർɏകാലം - േപജ്  149 

 പുതുǌായർ (uയിർɏ രƐാംǌായർ) - േപജ്  150 
 സവ്ർഗാേരാഹണƬിരുനാൾ (uയിർɎ് ആറാംവയ്ാഴം)- േപജ്  150 

ശല്ീഹാക്കാലം - േപജ് 150 
  പȐക്കു΃ാ തിരുനാൾ (oȫാംǌായർ) - േപജ്  151 
 പരിശുǬ ത്രീതവ്Ƭിെȼ തിരുനാൾ (രƐാംǌായർ) - േപജ്  151 
 പരിശുǬ കുർബാനയുെട തിരുനാൾ (രƐാംവയ്ാഴം) - േപജ്  151 
 തിരുഹൃദയƬിരുനാൾ (മൂȫാംെവυി) - േപജ്  152 

ൈകƬാക്കാലം - േപജ് 152 
ഏലിയാ-സല്ീവാ-മൂശക്കാലĲൾ - േപജ്  152 
പυിക്കൂദാശക്കാലം - േപജ് 153 
 

രൂപാȐരീകരണƬിരുനാൾ (ഓഗέ് 6) - േപജ് 153 
വിശുǬ കുരിശിെȼ പുകഴ് ച (െസപ്ϭംബർ  14) - േപജ് 153 
 

മാതാവിെȼ മാതൃതവ്Ƭിരുനാൾ (പിറവി രƐാംെവυി) - േപജ് 154 
മാതാവിെȼ സവ്ർഗാേരാപണം (ഓഗέ് 15) - േപജ്  154 
മാതാവിെȼ ജനനƬിരുനാൾ (െസപ്ϭംബർ 8) - േപജ്  155 
aമേലാƹവമാതാവിെȼ തിരുനാൾ (ഡിസംബർ 8) - േപജ്  155 
മാതാവിെȼ മϮ തിരുനാളുകൾ - േപജ്  155 
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യൗേസɎ് പിതാവിെȼ തിരുനാൾ (മാർķ്-19, േമയ്  -1) - േപജ്  156 
വിശുǬ Ώാപകേയാഹȫാൻ (ദനഹ oȫാംെവυി) - േപജ്  156 
പേത്രാസ്  പൗേലാസ്  ശല്ീഹȲാർ (ദനഹ രƐാംെവυി) -േപജ്  156 
മാർേƬാʺാ ശല്ീഹായുെട ദുക്റാന (ജൂൈല 3) - േപജ്  157 
ശല്ീഹȲാരുെട തിരുനാൾ (ൈകƬാ oȫാംǌായർ) - േപജ്  157 
വിശുǬ സുവിേശഷകȲാർ (ദനഹ മൂȫാംെവυി) - േപജ്  157 
വിശുǬ e΃Ɏാേനാസ്  (ദനഹ നാലാംെവυി, ഡിസം. 26) - േപജ്  158 
രക്തസാക്ഷികൾ - േപജ്  158 
 

വിശുǬ aൽേഫാൻസ (ജൂൈല 28) - േപജ്  159 
വിശുǬരുെട തിരുനാൾ (uയിർɎ് oȫാംെവυി) - േപജ്  159 
നിനിേവ uപവാസം (വലിയ േനാʳിനു മൂȫാഴ് ച മുʳ് ) - േപജ്  159 
 

ജൂബിലി - േപജ്  160 
iടവകദിനം - േപജ്  160 
 

െപാതുവായുυത് 
 

കർƬാവിൽ ǌാൻ ദൃഢമായി ശരണെɎű. 
മിശിഹാകർƬാവിൻ, തിരുെമയ്  നിണവുമിതാ 
പാവനബലിപീേഠ, േΏഹഭയĲേളാടണയുകനാ 
മഖിലരുെമാȫായ്  സȫിധിയിൽ 
വാനവനിരെയാടു േചർേȫവം, പാടാം ൈദവം പരിശുǬൻ 
പരിശുǬൻ, നിതയ്ം പരിശുǬൻ. 
 

ദരിദ്രർ ഭക്ഷിĸ തൃɆരാകും 
മിശിഹാകർƬാവിൻ ...                           

(േപജ് 161 കാണുക) 
 

മരിķവരുെട ഓ ർമ 
 

aĲയുെട പ്രീതിക്കു പാത്രീഭൂതനായവൻ ഭാഗയ്വാൻ 
പ്രതിഫലേമകീടാൻ, നീതിവിധിക്കായ്  നീ 
ആഗതനാകുേʳാൾ, നȲകെളാɎം തിȲകളും 
േനാക്കി വിധിക്കും േവളയതിൽ 
നിണഗാത്രĲൾ ൈകെക്കാφം, ǌĲൾ നിൻ കൃപ കാണെŰ 
നാഥാ നീ, നിതയ്ം വിധിയാളൻ. 

 

വാേക്കാ പ്രസംഗേമാ iലല്. 
പ്രതിഫലേമകീടാൻ ...                              

(േപജ് 161 കാണുക) 
(പകരം) 
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കാർമി:  
നിതയ്പിതാേവ, ൈകെക്കാυണേമ / ǌĲളണയ്ക്കും ദിവയ്ബലി 
നിൻ  തിരുസുതനാമീേശാവഴിയായ് / ൈകെക്കാυണമീ ദിവയ്ബലി. 

 

സമൂഹം: നിതയ്പിതാേവ ... 
 

ǌĲെളെയാȫായ് നിൻ തിരുമുʳിൽ / കാഴ് ചയണയ്ക്കുȫാദരവായ് 
ദിവയ്നിണƬാൽ മർതയ്ഗണƬിൻ / മലിനതെയലല്ാം കഴുകണേമ. 

 
 (േപജ് 161 കാണുക) 

 

മംഗളവാർƬക്കാലം 
നിനക്കു ǌാൻ സമാധാനം ആശംസിക്കും 

ൈദവികവചനĲൾ, മറിയം േകൾക്കുകയാൽ  
ധനയ്ത ൈകവȬ, ൈദവകുമാരനു മാതാവായ്  
മറിയം പാവന റൂഹായാൽ 
മർതയ്നു ശാȐി പകർȫിടുവാൻ, നിതരാം രക്ഷ പുലർƬിടുവാൻ  
വȫവനാം, നിെȫ വാഴ് Ƭീടാം. 

 

നിെȼ ശക്തിയാൽ സമാധാനം uƐാകെŰ. 
ൈദവികവചനĲൾ ... 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
 

പിറവിക്കാലം 
ആകാശമƗലƬിൽ കർƬാവിെന ΄തിക്കുവിൻ. 

ധരയും വാനിടവും, നിെȫ വണĳȬ 
നാഥാ സകേലശാ, കനയ്ാതനയൻ വഴിയȫീ 
ഭൂമിെയ നൂതനമാക്കീ നീ 
വാനവദൂതർ ശാȐിയുമായ്, വാനിൽ വȬ നിരȫേɎാൾ 
പൂരിതമായ് േലാകം കൃപയാേല. 

 

സവ്ർഗം സേȐാഷിക്കുകയും ഭൂമി ആഹല്ാദിക്കുകയും െചയയ്െŰ. 
ധരയും വാനിടവും ... 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
 

ദനഹാƬിരുനാൾ 
(ജനുവരി 6) 

 

കർƬാവിെനാരു പുതിയ കീർƬനം പാടുവിൻ 
രക്ഷാകരമേലല്ാ, ജീവിതമീയുലകിൽ 
നാഥൻ വഴിയായി, ഭൂമുഖമാെക നവീകൃതമായി 
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മാേʺാദീസാ ൈകെക്കാൾെക 
പാവനറൂഹാ വȫേɎാൾ, ത്രീതവ്ം രഹസയ്ം െവളിവാക്കി 
സുതനിവനിൽ, പ്രീതൻ ǌാെനȬം. 
 

ഭൂമിയും aതിെല വ΄ക്കളും aവയിെല നിവാസികളും 
രക്ഷാകരമേലല്ാ... 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
 

ദനഹാക്കാലം 
 

കർƬാവിെനാരു പുതിയ കീർƬനം പാടുവിൻ 
േയാർദാൻ തീരƬായ്, കƑ ജനനിരകൾ  
aƺതമുȫതമാം, സവ്ർഗƬിൻ െപാൻവാതിലുകൾ 
മഹിമേയാടȬ തുറȫേലല്ാ. 
മാടപ്രാവിൻ രൂപƬിൽ, റൂഹാ താെഴയിറĳȬ 
പ്രിയസുതനിൽ, പ്രീതൻ ǌാെനȬം. 
 

ഭൂമിയും aതിെല നിവാസികളും 
േയാർദാൻ തീരƬായ് ... 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
 

േനാʴകാലം  
 

വരുവിൻ, നമുക്കു കർƬാവിെന വാഴ് Ƭാം. 
പാവനമാക്കീടാം, മർതയ്വിചാരĲൾ 
വിനയെമാെടȫാളും, aനുതാപƬിൻ കƢീരാൽ 
പാപക്കറകൾ കഴുകീടാം. 
ആƽാവിൽ നിറയും താപം, ഏകാം ഈേശാമിശിഹായ്ക്കായ് 
േവദികയിൽ ബലിയായർɎിക്കാം. 

 

ൈദവേമ, നിർമലമാെയാരു ഹൃദയം eȫിൽ സൃ͍ിക്കണേമ. 
 പാവനമാക്കീടാം ... 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
 

 uയിർɏകാലം 
 

കർƬാവിെന ǌാെനȬം പുകഴ് ƭം. 
കുരിശിൽ മരണƬാൽ, രക്ഷ പകർȫവനാം 
മിശിഹാനാഥാ നിൻ, uƴാനƬാൽ മൃതെരലല്ാം 
ജീവൻ േനടുെȫാരുേപാെല 
സവ്Ȑം തനയെന രക്ഷയ്ക്കായ്, താതാ പാരിലയĸ നീ 
തിരുനാമം വാഴ് Ƭാമനുേവലം. 
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aവിടുെƬ മഹതവ്പൂർണമായ നാമം eȬം വാഴ് ƬെɎടെŰ. 
കുരിശിൽ മരണƬാൽ ... 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
 

പുതുǌായർ 
(uയിർɏകാലം രƐാംǌായർ) 

 

ൈധരയ്ം aവലംബിക്കുവിൻ, ദൃഢചിƬരാകുവിൻ 
Ώാനം വഴിയായി, നിർമലഭാവƬിൻ 
െവƥെയഴും വΈം, ൈകവȫതുനാേമാർƬീടാം. 
തിരുവചനĲൾ കാƬിടുവാൻ, ദൂെരയകϭാം പാപĲൾ 
നിതയ്ം വിനയെമാെടȫാളും 
ബലിയിൽ നാം, സവ്യമിȫർɎിക്കാം. 
 

aവിടുെƬ മഹതവ്പൂർണമായ നാമം eȬം വാഴ് ƬെɎടെŰ. 
Ώാനം വഴിയായി, ... 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
 

സവ്ർഗാേരാഹണƬിരുനാൾ 
(uയിർɏകാലം ആറാംവയ്ാഴം) 

 

eത്ര വിശി͍വും സേȐാഷപ്രദവുമാണ്. 
സമമെലല്ാരുനാളും, േമാശെയാരുക്കിയതാം 
നി΄ല കൂടാരം, സവ്ർഗാേരാഹിത നാഥൻ തൻ 
നിതയ്മേനാŏ വിശുǬ ΋ലം 
ശാശവ്ത രാജയ്െമാരുക്കാനായ്, നാഥൻ വാനിലണũേലല്ാ 
പാടീടാം, ൈദവം പരിശുǬൻ. 

 

യാേക്കാബിെȼ eലല്ാ വാസ΋ലĲെളയുംകാൾ 
സീേയാെȼ കവാടĲൾ കർƬാവു േΏഹിക്കുȬ 

സമമെലല്ാരുനാളും ... 
 (േപജ് 161 കാണുക) 

 

ശല്ീഹാക്കാലം 
 

eെȼ രാജാവായ കർƬാേവ, ǌാനĲെയ പാടിɏകഴ് ƭം 
മിശിഹാകർƬാേവ, പാവനസഭെയ നീ 
കൃപയാൽ രക്ഷിĸ, രക്തം ചിȐിയുമതുേപാെല  
ഗാത്രം ബലിയായർɎിĸം  
ǌĲളിതാ തിരുസȫിധിയിൽ, വാഴ് Ƭാം വാനവേരാെടാɎം 
eെȫȬം നാഥാ തിരുനാമം. 
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ǌĲെള െവറുƬവരിൽനിȬ നീ ǌĲെള രക്ഷിĸ. 
മിശിഹാകർƬാേവ ... 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
 

പȐക്കു΃ാ തിരുനാൾ 
(ശല്ീഹാക്കാലം oȫാംǌായർ) 

 

കർƬാവിെȼ ഭവനƬിൽ aവിടുെƬ ΄തിക്കുവിൻ 
΄തികളണķീടാം, താതനുമതുേപാെല 
സുതനും റൂഹായ്ക്കും, ൈദവം മാനവനഗ്രാഹയ്ൻ 
മഹിമകൾ പാടി വണĲീടാം, ത്രീതവ്Ƭിെന നാമാദരവായ് 
നിതയ്ം േതടാം ബലിപീേഠ 
വാഴ് Ƭീടാം ൈദവം പരിശുǬൻ. 
 

eലല്ാ ജീവജാലĲളും aവിടുെƬ വിശുǬനാമെƬ  
eേȫക്കും വാഴ് ƬെŰ. 

΄തികളണķീടാം... 
 (േപജ് 161 കാണുക) 

 
 

പരിശുǬ ത്രീതവ്Ƭിെȼ തിരുനാൾ 
(ശല്ീഹാക്കാലം രƐാംǌായർ) 

 

aവിടുȬ ഭൂമിെയ aതിെȼ aടി΋ാനƬിൽ uറɎിĸ. 
സകലം ൈദവƬിൻ, കല്പനയാലേലല്ാ 
സൃ͍മതായുലകിൽ, തൻ തിരുനാമം കീർƬിക്കാൻ 
ശക്തിപകർȭ സകലർക്കും, േΏഹമേഹശവ്രനലിേവാെട. 
നല് കീ നിർമല വരദാനം; 
പരിശുǬൻ ൈദവം പരിശുǬൻ. 
 

യുഗĲൾക്കു മുൻേപ ആയിരിക്കുȫവൻ 
സകലം ൈദവƬിൻ... 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
 
 

പരിശുǬ കുർബാനയുെട തിരുനാൾ 
(ശല്ീഹാക്കാലം രƐാംവയ്ാഴം) 

 

aവിടുെƬ ΄തിĸെകാƑ ഗീതĲൾ ആലപിക്കുവിൻ 
മിശിഹാനാഥെന നാം, വാഴ് Ƭാം വിനയെമാേട 
ശʏമുയർƬിമുദാ, നിതയ്വിനീതൻ തിരുനാഥൻ 
മർതയ്നു രക്ഷപകർȫേലല്ാ 
ജീവൻ പകരും പാവനമാം, ഗാത്രം ഭക്ഷണമായ് നല് കി 
തിരുരക്തം രക്ഷാപാനീയം. 
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െകാʴം കാഹളവും മുഴക്കി, രാജാവിെȼ സȫിധിയിൽ  
ആനȝപൂർവം ആർɏവിളിക്കുവിൻ. 

മിശിഹാനാഥെന നാം... 
 (േപജ് 161 കാണുക) 

 

തിരുഹൃദയƬിരുനാൾ 
(ശല്ീഹാക്കാലം മൂȫാംെവυി) 

 

aവിടുെƬ ΄തിĸെകാƑ കീർƬനĲൾ ആലപിക്കുവിൻ. 
മിശിഹാനാഥെന നാം, വാഴ് ƬാമുķƬിൽ 
കൃപകൾ േനടിടുവാൻ, മȫിൽ നʻെട രക്ഷയ്ക്കായ് 
വിനയം പുല് കീ തിരുനാഥൻ, േΏഹം നിറയും തിരുഹൃദയം. 
നല് കീ ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ  
മർതയ്നു നൽശരണം തിരുഹൃദയം. 
 

െകാʴം കാഹളവും മുഴക്കി രാജാവായ കർƬാവിെȼ സȫിധിയിൽ 
ആനȝപൂർവം ആർɎിടുവിൻ. 

മിശിഹാനാഥെന നാം, ... 
 (േപജ് 161 കാണുക) 

 

ൈകƬാക്കാലം 
  

കർƬാവിെȼ മാലാഖമാേര, aവിടുെƬ വാഴ് ƭവിൻ 
നിതരാം വാഴ് ƭȬ, വാനവനിരെയാȫായ് 
പാവനത്രീതവ്െƬ, കിȫരനിരകൾ മീűȬ 
േക്രാേവȲാരുെട ൈസനയ്Ĳൾ 
ആരാധയ്ൻ നീ സകേലശാ, eȬം വȫണയാം ǌĲൾ 
നിൻ ബലിയിൽ, സതതം േചർȫീടാൻ. 
 

aവെȼ aഭീ͍ം നിറേവϮȫ ശുശ്രൂഷികൾ. 
നിതരാം വാഴ് ƭȬ ... 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
 

 ഏലിയാ-സല്ീവാ-മൂശക്കാലĲൾ 
 

കർƬാവിെȼ വിശുǬ മȝിരƬിൽ aവിടുെƬ ΄തിക്കുവിൻ. 
ബലിയായ് നല് കീ നീ, നാഥാ സകേലശാ 
നിൻതിരുസൂനുവിെന, നിർമലമാെയാരു ഹൃദയവുമായ് 
പാപമകȫ കരĲളുമായ് 
ദിവയ്വിരുȫിൽ േചർȫിടുവാൻ, നിതയ്ം സȫിധിയണയുȬ 
വാഴ് Ƭീടാം, നാഥാ നിൻ നാമം. 
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കർƬാവു കളĮമϭ ൈകകളും നിർമലമായ ഹൃദയവും uυവൻ. 
ബലിയായ് നല് കീ നീ ... 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
 

പυിക്കൂദാശക്കാലം 
 

eെȼ കർƬാവായ രാജാേവ, നിെȫ ǌാൻ പാടിɏകഴ് ƭം. 
മിശിഹാരാജാേവ, നിൻ തിരുരക്തƬാൽ 
സഭെയ പാലിĸ, നല് കണേമ നിൻ കാരുണയ്ം 
തിരുഹിതെമȬം നിറേവϭാൻ  
നിർമലമായ മനേസാേട, ǌĲൾ തിരുബലിയർɎിക്കാം 
΄തിപാടും, നാഥൻ പരിശുǬൻ. 

 

ǌĲളുെട ശത്രുക്കളിൽനിȬ നീ ǌĲെള രക്ഷിĸ. 
മിശിഹാരാജാേവ ... 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
 

രൂപാȐരീകരണƬിരുനാൾ 
(ഓഗέ് 6) 

 

eെȐȫാൽ ജീവെȼ uറവിടം aĲയുെട aടുക്കലുƐ്. 
മിശിഹാകർƬാേവ, ദിവയ് മഹതവ്Ƭാൽ 
ശാȐി പകർȭ നീ, തിȲകൾ ദൂെരയകϭിടുവാൻ 
നിതയ്െവളിķം നല് കീ നീ. 
ൈദവസവ്ഭാവം െതളിവാക്കീ, പാടാം ΄തികൾ നിരനിരയായ് 
ദിവയ്ം നിൻ, രൂപാȐരഭാവം. 
 

aĲയുെട ആനȝധാരയിൽനിȫ് aവർ പാനം െചയയ്ും. 
മിശിഹാകർƬാേവ ... 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
 

വിശുǬ കുരിശിെȼ പുകഴ് ചയുെട തിരുനാൾ 
(െസപ്ϭംബർ 14) 

 

eെȼ രാജാവും ൈദവവുമായ aĲെയ ǌാൻ പുകഴ് ƭം. 
കുരിശിൻ രഹസയ്Ĳൾ, ഭൂമിയിെലെĲĳം 
േഘാഷിതമാകുȬ, സൃ͍ികെളലല്ാം േമാദƬിൻ 
തിരമാലകളിൽ മുഴുകുȬ. 
മിശിഹാനാഥൻ േലാകƬിൽ, നിതരാം കീർƬിതനാകുȬ 
സല്ീവാെയ, വാഴ് Ƭാം സാേമാദം. 
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aവിടുെƬ മഹതവ്ം ആകാശƬിലും ഭൂമിയിലും. 
കുരിശിൻ രഹസയ്Ĳൾ ... 

 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
 

മാതാവിെȼ തിരുനാളുകൾ 

 
മാതാവിെȼ മാതൃതവ്Ƭിരുനാൾ 

(പിറവിക്കാലം രƐാംെവυി) 
(രീതി: മിശിഹാകർƬാേവ, നരകുലരക്ഷകേന ...) 

 
aേɎാൾ ജനĲളുെടയിടയിൽ പ്രേഘാഷിക്കെɎű 

കനയ്കയാം ജനനീ ധനയ്തയാർȫവേള, 
താവകസൗഭാഗയ്ം കീർƬിതെമെȫȬം 
ൈദവകുമാരനു ജȲം നീ നല് കിയ ഭാഗയ്വതി. 
 

സകല തലമുറകളും നിെȫ ഭാഗയ്വതിെയȬ കീർƬിക്കും. 
പ്രാർഥിക്കണമേʺ, സദയം ǌĲൾക്കായ് 
പ്രിയസുതേനാെടȬം ഭാഗയ്െമഴുȫവേള, 
നȲകൾ നിറയും കാലĲൾ ǌĲൾേക്കകിടുവാൻ. 
 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
 

മാതാവിെȼ സവ്ർഗാേരാപണം 
(ഓഗέ് 15) 

(രീതി: മിശിഹാകർƬാവിൻ തിരുെമയ് ...) 
 
വരുവിൻ, ശ്രവിക്കുവിൻ, ǌാൻ നിĲേളാടു വിവരിĸ പറയാം. 

മരണം ൈദവƬിൻ, സുതനും ൈകെക്കാƑ 
നിർമലഗാത്രƬിൽ, ൈദവകുമാരൻ കല്പിĸ 
വാനവേരാടായ് പ്രിയേമറും 
തȬെട ജനനീഗാത്രെƬ, വിƢിൽ കൃപയിലുയർƬിടുവാൻ 
തിരുജനനി, സവ്ർഗാേരാപിതയായ്. 

 

സകല ജനതകളും iതു ശ്രവിക്കെŰ. 
മരണം ൈദവƬിൻ ... 
 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
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മാതാവിെȼ ജനനƬിരുനാൾ 
(െസപ്ϭംബർ 8) 

 

വരുവിൻ, നമുക്കു കർƬാവിെന വാഴ് Ƭാം. 
΄തികൾ പാടീടാം, തെȼ മഹതവ്Ƭിൽ 
നീതിെയഴുȫവെര, േചർƬവനായ് നാമാദരവായ് 
വȬ പിറȫാവംശƬിൽ, ൈദവകുമാരൻ പൂജിതമാ 
വംശം, കനയ്ാജനനിെയ നാം 
വാഴ് Ƭീടാം, ജനനƬിരുനാളിൽ. 

 

΄തി aവനു േയാജയ്മാകുȬ. 
΄തികൾ പാടീടാം, ... 
 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
 

aമേലാƹവമാതാവിെȼ തിരുനാൾ 
(ഡിസംബർ 8) 

 

aേĲക്കു ǌാൻ േ΃ാത്രബലികൾ സമർɎിക്കും. 
ൈദവപിതാേവ നിൻ, സുതനുെട ദിവയ്ബലി 
ǌĲളുമർɎിɐ, പ്രിയജനനിക്കരുളീ നീ 
നȲകളനവധി കരുണെയാെട 
നിെȼ മഹതവ്ം കീർƬിɐ 
ǌĲൾ നȝിെയാടാദരവായ് 
വാഴ് ƭȬ കനയ്ാമറിയെƬ. 

 

aവർ േ΃ാത്രബലികൾ aവിടുേƬക്കു സമർɎിക്കെŰ. 
ൈദവപിതാേവ നിൻ, ... 
 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
 

മാതാവിെȼ മϮ തിരുനാളുകൾ 
 

aേɎാൾ ജനĲളുെടയിടയിൽ പ്രേഘാഷിക്കെɎű. 
ധേനയ് കനയ്ാംേബ, മȫിൽ ഭാഗയ്വതീ 
വാഴ് ƭകയായ് ǌĲൾ, നല് കീ നിതയ്സമുȫതനാം 
വിƢിൻ നാഥനു ജȲം നീ. 
eȬമനുഗ്രഹപൂരിതയാം, നിȫിൽ ǌĲൾ േതടുȬ 
ൈദവƬിൻ, ദാനം ചിരകാലം. 
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aവേനാടു പ്രാർഥിക്കുകയും യാചിക്കുകയും െചയയ്ുവിൻ. 
ഭാഗയ്െമഴുȫവളാം, കനയ്ാമാതാേവ 
ഭൂമിയിൽ നിെȫȬം യുǬവുമതുേപാൽ ശത്രുതയും  
നീക്കണമേĲ പ്രാർഥനയാൽ 
വǇരെമലല്ാം നȲകളാൽ, നിറയാൻ കനിയണമനുനിമിഷം 
തിരുസുതനിൽ, aഭയം േതടുȬ. 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
 

വിശുǬ യൗേസɎ് പിതാവിെȼ തിരുനാൾ 
(മാർķ് 19, േമയ് 1) 

 

നീതിമാെȼ Μരണ eȬം നിലനില്ക്കും. 
ഈേശാമിശിഹാതൻ, പാലകനാം താതാ, 
ധനയ്ൻ യൗേസേɎ, ഈേശാതൻ തിരുബാലയ്Ƭിൽ 
സംരക്ഷിĸ നീ, യതുേപാൽ 
കരുണെയാെടȬം കാക്കണേമ, മȫിൽ നിതയ്ം ǌĲെളയും 
മഹിതം നിൻ, കനിവിൻ പ്രാർഥനയാൽ. 

 

ൈദവതിരുമുʳിൽ eേȫക്കും aവൻ വസിക്കുȬ. 
ഈേശാ മിശിഹാതൻ ... 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
 

വിശുǬ Ώാപകേയാഹȫാൻ 
(ദനഹ oȫാംെവυി) 

 

വരുവിൻ, ൈദവƬിെȼ പ്രവൃƬികൾ കാണുവിൻ. 
ഈേശാമിശിഹാതൻ, ശിരസു നമിķേലല്ാ 
Ώാനം ൈകെക്കാυാൻ, േയാഹȫാേനാ െചാലല്ുകയായ് 
േയാഗയ്ത െതലല്ുെമനിക്കിലല്. 
സʺതമാകുകയിȫിേɎാൾ, നല് കാൻ ŏാനΏാനം നീ 
േയാഹȫാൻ Ώാനം നല് കിയുടൻ. 

 

വരുവിൻ, aവിടുെƬ പ്രവൃƬികൾ ǌാൻ വിവരിക്കാം. 
ഈേശാ മിശിഹാതൻ ... 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
 

വിശുǬ പേത്രാസ് പൗേലാസ് ശല്ീഹȲാർ 
(ദനഹ രƐാംെവυി / ജൂൺ 29) 

 

eെȼ രാജാവായ കർƬാേവ, ǌാനĲെയ പാടിɏകഴ് ƭം. 
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ശല്ീഹȲാരാകും, പേത്രാസ് പൗേലാസിൻ 
ഓർമ ദിനƬിൽ നാം, പ്രാർഥന സാദരമർɎിക്കാം 
വാനവനിരെയാടു േചർേȫവം. 
കർƬാേവ നീ തിരുസഭെയ, നിതയ്ം കാക്കണമലിേവാെട 
സവ്ർഗƬിൽ, വാഴ് ƬാനവെരാɎം 

 

aവെȼ െതരെũടുക്കെɎŰവർ aവെȼ മുʳിൽ oരുമിĸകൂടി. 
ശല്ീഹȲാരാകും, പേത്രാസ് ... 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
 

മാർേƬാʺാ ശല്ീഹായുെട ദുക്റാന 
(ജൂൈല 3) 

 

നീ സȑ͍നായിരിക്കും, നിനക്കു നȲവരും. 
മഹിയിൽ നിൻ ജȲം, മഹിതം ധീരവുമാം 
േതാʺാശല്ീഹാേയ, ഭാഗയ്െമഴുȫവനേലല്ാ നീ 
Βർശിķീടാനായേലല്ാ. 
മിശിഹാതȬെട പാർശവ്Ƭിൽ, താതാനിȬെട വിശവ്ാസം 
നി΄ലമാം, വാഴ് Ƭാം നിൻ നാമം. 

 

eെȼ a΋ികൾ പ്രേഘാഷിക്കും. 
മഹിയിൽ നിൻ ജȲം ... 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
 

ശല്ീഹȲാരുെട തിരുനാൾ 
(ൈകƬാക്കാലം oȫാംǌായർ) 

 

ഭൂമിയിെലĳം aതയ്ുȫതൻ 
മഹിമാപൂരിതനാം, ബലവാനĲേലല്ാ 
നാഥാ സകേലശാ, ബലിപീഠം നിൻ മഹിമകളാൽ 
നിറയുെȫȬം കർƬാേവ. 
വിജയം നല് കി വളർƭȬ, ധരയിൽ നല് കുക നവശാȐി 
മലരണിയാൻ, വിƢിൻ സൗഭാഗയ്ം 

 

മഹതവ്വും ബഹുമാനവും aവെന aണിയിķിരിക്കുȬ. 
മഹിമാപൂരിതനാം ... 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
 

വിശുǬ സുവിേശഷകȲാർ 
(ദനഹ മൂȫാംെവυി) 

 

കർƬാവിെȼ മാലാഖമാേര, aവിടുെƬ ΄തിക്കുവിൻ 
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വിജയം േനടീടാൻ, ജീവിത വീഥികളിൽ 
പ്രഭയായ് സുകൃതĲൾ, വാനവവൃȝം മാതൃകയായ് 
സുവിേശഷകേര, നിĲൾക്കായ് 
നല് കൂ ൈദവിക ദാനĲൾ, കൃപയാൽ iȫീേയാർമദിനം 
ǌĲൾക്കായ്, നിതരാം പ്രാർഥിɎിൻ. 

 

നീതിമാȲാേര, നിĲൾ കർƬാവിൽ ആനȝിക്കുവിൻ 
വിജയം േനടീടാൻ, ... 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
വിശുǬ e΃Ɏാേനാസ് 

(ദനഹ നാലാംെവυി, ഡിസംബർ 26) 
 

ǌാൻ aവെന eെȼ ആദയ്ജാതനായി നി̣യിĸറɎിĸ. 
മിശിഹാനാഥȫായ്, രക്തമണിũവനാം 
e΃Ɏാേനാസിൻ, മഹിമകൾ പാടി വണĲീടാം 
മാധയ്΋യ്ം നാം േതടീടാം. 
സവ്ർഗീേയാജവ്ലമണവറയിൽ, മകുടം ചൂടി വിളĲീടും 
പൂജിതനീ ഭൂവിൻ മഹിതാƽൻ. 

 

കർƬാവിേനാട് aേപക്ഷിക്കുകയും  
aവെȼ സȫിധിയിൽ പ്രാർഥിക്കുകയും െചയയ്ുവിൻ 

മിശിഹാനാഥȫായ്, ... 
 (േപജ് 161 കാണുക) 

 

രക്തസാക്ഷികൾ 
(വിശുǬ െസബ΃യ്ാേനാസ് - ജനുവരി 20,  

വിശുǬ ഗീവർഗീസ് - ഏപ്രിൽ 24 തുടĲിയവരുെട തിരുനാളുകൾക്ക്). 
(രീതി: പുലരിയിൽ നിദ്രയുണർȫേĲ....) 

 

aവർ കർƬാവിെȼ ഭവനƬിൽ. 
നിതയ്മേനാഹര പറുദീസാ 
േനടിെയാരാനിണസാക്ഷികൾ തൻ 
ഓർമയിലാഹല്ാദിക്കുകയായ് 
തിരുസഭയിȫീ സുദിനƬിൽ. 

 

കർƬാവു നűപിടിɎിķ വൃക്ഷĲൾക്കു സമൃǬമായി ജലം ലഭിക്കുȬ. 
കർƬാവാകും മിശിഹാേയ, 
ആരാധകരുെട വൃȝെƬ 
aവരുെട പ്രാർഥനയാെലȬം 
ൈവരികളിൽനിȬം കാക്കണേമ. 
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 (േപജ് 161 കാണുക) 
 

വിശുǬ aൽേഫാൻസ 
(ജൂൈല 28) 

(രീതി: മിശിഹാകർƬാവിൻ തിരുെമയ് ...) 
 

സകല ജനതകളും iതു ശ്രവിക്കെŰ. 
തിരുസഭ േമാദിɐ, വാനവേരാെടാɎം 
΄തികൾ പാടിയിതാ, ഭാഗയ്മിയȫവാളായീടും 
aൽ േഫാൻസായുെട ഓർമദിനം. 
കനിവാർȫേലല്ാ സകേലശൻ, പാരിൽ നിർമല കനയ്കയിൽ 
നി΄ലമാം, കിരണം തൂകിടുവാൻ. 

 

ഭൂവാസികെളലല്ാവരും iതു ശ്രǬിĸ േകൾക്കെŰ. 
തിരുസഭ േമാദിɐ ... 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
 

വിശുǬരുെട തിരുനാൾ 
(uയിർɏകാലം oȫാംെവυി) 

 

aവെര കർƬാവിെȼ ഭവനƬിൽ നŰിരിക്കുȬ. 
വിƢിൻ പു͛Ĳൾ, നിĲൾ ൈദവികമാം 
പാവന വാടികയിൽ, ഔഷധഗുണമാർȫഖിലർക്കും 
േരാഗനിവാരണമരുളുȬ. 
വിജയƬിൻ െപാȳടി ചൂടി, വാഴാൻ ൈദവം കനിയെŰ 
ǌĲൾക്കായ് നിĲൾ പ്രാർഥിɎിൻ. 

 

aവിടുȬ നűപിടിɎിķ ലബേനാനിെല േദവദാരുക്കൾ. 
വിƢിൻ പു͛Ĳൾ ... 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
 

മൂȬേനാʳ് (നിനിേവ uപവാസം) 
(വലിയ േനാʳിനു മൂȫാഴ് ച മുʳ് തിĮൾ മുതൽ വയ്ാഴം വെര) 

 

കുϭĲൾക്കു മാɏ കിŰിയവൻ ഭാഗയ്വാൻ. 
uപവാസേƬാടും, aനുതാപേƬാടും  
oȫായണയുക നാം, കർƬാേവ നിൻ സവിധƬിൽ 
രക്ഷണമĳ കനിേũകും 
കരുണാമയനാണെĲȬം നിതയ്ം പാപവിേമാചകേന 
കാരുണയ്ം, െചാരിയൂ ചിരകാലം. 
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നിĲളുെട ഹൃദയĲെള aവിടുെƬ തിരുമുʳിൽ തുറക്കുവിൻ. 
uപവാസേƬാടും ... 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
 

ജൂബിലി / iടവകദിനം 
 

കർƬാവിൽ ǌാൻ ദൃഢമായി ശരണെɎű. 
മിശിഹാകർƬാവിൻ, തിരുെമയ്  നിണവുമിതാ 
പാവന ബലിപീേഠ, േΏഹഭയĲെളാടണയുകനാ 
മഖിലരുെമാȫായ്  സȫിധിയിൽ 
വാനവനിരെയാടു േചർേȫവം, പാടാം ൈദവം പരിശുǬൻ 
പരിശുǬൻ, നിതയ്ം പരിശുǬൻ. 
 

ദരിദ്രർ ഭക്ഷിĸ തൃɆരാകും 
മിശിഹാകർƬാവിൻ ... 

 (േപജ് 161 കാണുക) 
                  _________________________ 

 
(ദിവയ്രഹസയ്ഗീത സമയƭ കാർമികൻ ൈക കഴുകുേʳാൾ). 
 

കാർമി: സകലƬിെȼയും നാഥനായ ൈദവം തെȼ കൃപാസമുദ്ര 
Ƭിൽ നʻെട കടĲളുെടയും പാപĲളുെടയും കറ കഴുകിക്കളയെŰ.  
(ൈകകൾ തുടയ്ക്കുേʳാൾ) കർƬാവു തെȼ കൃപയാലും aനുഗ്രഹ 
Ƭാലും നʻെട പാപĲളുെട മാലിനയ്ം തുടĸനീക്കുകയും െചയയ്െŰ. 
 

കാർമി: (കാസയും പീലാസയും uയർƬിɎിടിĸെകാƐ്) aĲ 
യുെട ആരാധയ്മായ ത്രീതവ്െƬ / eേɎാഴും eേȫക്കും ǌĲൾ 
΄തിക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

കാർമി: നʻെട രക്ഷയ്ക്കുേവƐി / (സമൂഹവും േചർȫ്) തെȫƬ െȫ 
ബലിയർɎിക്കുകയും / തെȼ പീഡാനുഭവƬിെȼയും മരണ 
Ƭിെȼയും / സംͯാരƬിെȼയും uƴാനƬിെȼയും / ഓർമ ആ 
ചരിക്കാൻ / കല്പിക്കുകയും െചയ്ത മിശിഹാ / തെȼ കൃപയാലും 
aനുഗ്രഹƬാലും / ഈ കുർബാന നʻെട കരĲളിൽനിȬ സവ്ീക 
രിക്കുമാറാകെŰ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാ വായ ൈദവേമ, aĲയുെട കല്പനയനു 
സരിĸ / (പീലാസെകാƑ കാസയിൽ മൂȬ പ്രാവശയ്ം മുűȬ.) 
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മിശിഹായുെട സവ്ർഗƬിൽനിȬυ / മഹതവ്പൂർണമായ രƐാ  
മെƬ ആഗമനംവെര / aവിടുെƬ വിശുǬ ബലിപീഠƬിേȲൽ / 
΄തയ്ർഹവും പരിശുǬവും / ജീവദായകവും ൈദവികവുമായ ഈ 
രഹസയ്Ĳൾ സŋീകരിക്കെɎടുȬ. aവിടുേƬക്കു ΄തിയും 
ബഹുമാനവും / കൃതŏതയും ആരാധനയും uƐായിരിക്കെŰ / 
iേɎാഴും eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

(ബലിവ΄ക്കൾ േശാശɎെക്കാƑ മൂടുȬ). 
 

--------------------------------- 
 

  (കാർമികൻ േബʺയിൽ വȬ ജനĲളുെടേനേര തിരിũ്). 
 

കാർമി: പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. ൈദവമാതാ 
വായ കനയ്കാമറിയƬിെȼയും നീതിമാനായ മാർ യൗേസɎിെȼയും 
Μരണ വിശുǬ ബലിപീഠƬിĮൽ uƐാകെŰ. 
 

സമൂഹം: ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ. ൈദവപുത്രെȼ ശല്ീഹ 
Ȳാെര / ഏകജാതെȼ േΏഹിതെര / േലാകƬിൽ സമാധാനമുƐാ 
കാൻേവƐി പ്രാർഥിക്കുവിൻ. 
 

കാർമി: ൈദവജനെമലല്ാം ആേʺൻ, ആേʺൻ, eȬദ്േഘാഷിക്കെŰ. 
വിജയം വരിķ നീതിമാȲാരുെടയും മകുടം ചൂടിയ രക്തസാക്ഷികളു 
െടയും Μരണേയാടുകൂെട നʻെട പിതാവായ മാർേƬാʺാ ശല്ീഹാ 
യുെട ഓർമ വിശുǬ ബലിപീഠƬിĮൽ uƐാകെŰ.  
 

സമൂഹം: ബലവാനായ കർƬാവു നേʺാടുകൂെട / നʻെട രാജാവു 
നേʺാടുകൂെട / നʻെട ൈദവം നേʺാടുകൂെട / യാേക്കാബിെȼ ൈദവം 
നʻെട സഹായിയും. 
 

കാർമി: െചറിയവരും വലിയവരും നിെȼ ΄തയ്ർഹമായ uƴാനം വഴി 
നീ മഹതവ്േƬാെട uയിർɎിക്കുെമȫ പ്രതീക്ഷയിൽ മരിķവെരലല്ാ 
വരും നിദ്ര െചയയ്ുȬ. 
 

സമൂഹം: aവിടുെƬ സȫിധിയിൽ നിĲളുെട ഹൃദയĲൾ തുറക്കു 
വിൻ. uപവാസവും പ്രാർഥനയും aനുതാപവുംവഴി / മിശിഹാെയയും 
aവിടുെƬ പിതാവിെനയും / പരിശുǬാƽാവിെനയും നമുക്കു പ്രസാ 
ദിɎിക്കാം. 
 



162 

 

സീേറാ മലബാർ സഭയുെട കുർബാന 

പകരം aനുΜരണഗീതം 
 

കാർമി:  താതനുമതുേപാലാƽജനും ദിവയ്, റൂഹായ്ക്കും ΄തിെയȬം 
ൈദവാംബികേയയും, മാർ യൗേസɎിെനയും,  
സാദരേമാർƬീടാം, പാവനമീബലിയിൽ. 

 

സമൂഹം: ആദിയിേലേɎാൽ, eȫേȫക്കും ആേʺനാേʺൻ 
സുതനുെട േപ്രഷിതേര, ഏകജ േΏഹിതേര 
ശാȐി ലഭിķിടുവാൻ, നിĲൾ പ്രാർഥിɎിൻ.  

 

കാർമി:  സർവരുെമാȫായ്  പാടീടെŰ, ആേʺനാേʺൻ 
മാർേƬാʺാെയയും, നിണസാക്ഷികെളയും 
സത്കർമികെളയും, ബലിയിതിേലാർƬീടാം. 

 

സമൂഹം: നʻെടകൂെട ബലവാനാം, കർƬാെവȫേȫക്കും 
രാജാവാം ൈദവം, നേʺാെടാെƬȬം 
യാേക്കാബിൻ ൈദവം, നʻെട തുണെയȬം. 

 

കാർമി:  െചറിയവെരലല്ാം വലിയവെരാɎം, കാƭവസിക്കുȬ. 
മൃതെരലല്ാരും നിൻ, മഹിേതാƴാനƬിൽ 
ശരണം േതടുȬ, uƴിതരായിടുവാൻ. 
 

സമൂഹം: തിരുസȫിധിയിൽ ഹൃദയഗതĲൾ,    
 െചാരിയുവിെനȫേȫക്കും 
േനാʴം പ്രാർഥനയും, പ̣ാƬാപവുമായി 
ത്രീതവ്െƬ േമാദാൽ, നിതയ്ം വാഴ് Ƭീടാം. 

 

മദ്ബഹ പ്രേവശനം 
 

(കാർമികൻ മദ്ബഹയിേലക്കു തിരിŪ കുനിŪ  
താϜ സവ്രƬിൽ) 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, കഴുകി ശുǬമാക്കെɎŰ ഹൃദയ 
േƬാടും / െവടിɎാക്കെɎŰ മനഃസാക്ഷിേയാടുംകൂെട / aതിവിശുǬ 
΋ലƭ പ്രേവശിĸ / ഭക്തിേയാടും ശ്രǬേയാടും വിശുǬിേയാടും 
കൂെട / aĲയുെട ബലിപീഠƬിനു മുʳാെക നില്ക്കാൻ ǌĲെള 
aനുഗ്രഹിക്കണേമ. ആധയ്ാƽികവും മാനുഷികവുമായ ബലികൾ 
യഥാർഥവിശവ്ാസേƬാെട / aേĲക്കർɎിക്കാൻ ǌĲെള 
േയാഗയ്രാക്കുകയും െചേയയ്ണേമ. 
 

(eലല്ാവരും eഴുേȫϮ നില്ക്കുȬ. കാർമികൻ ൈകകൾ വിരിĸ 
പിടിķ് uയർȫ സവ്രƬിൽ െചാലല്ുȬ). 
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വിശവ്ാസപ്രമാണം 
 

കാർമി: സർവശക്തനും പിതാവുമായ / ഏകൈദവƬിൽ ǌĲൾ 
വിശവ്സിക്കുȬ. (സമൂഹവും േചർȬ തുടരുȬ). ദൃശയ്വും aദൃശയ്വുമായ / 
സകലƬിെȼയും സ്ര͍ാവിൽ ǌĲൾ വിശവ്സിക്കുȬ. ൈദവƬിെȼ 
ഏകപുത്രനും / സകല സൃ͍ികൾക്കും മുʴυ ആദയ്ജാതനും / യുഗ 
Ĳൾെക്കലല്ാംമുʴ പിതാവിൽനിȬ ജനിķവനും / eȫാൽ സൃ͍ിക്ക 
െɎടാƬവനും / ഏകകർƬാവുമായ / ഈേശാമിശിഹായിൽ ǌĲൾ 
വിശവ്സിക്കുȬ. aവിടുȬ സതയ്ൈദവƬിൽനിȬυ സതയ്ൈദ 
വവും / പിതാവിേനാടുകൂെട ഏകസƬയുമാകുȬ. aവിടുȬവഴി / പ്രപ 
Şം സംവിധാനം െചയയ്െɎടുകയും / eലല്ാം സൃ͍ിക്കെɎടുകയും െചയ്തു. 
മനുഷയ്രായ നമുക്കുേവƐിയും / നʻെട രക്ഷയ്ക്കുേവƐിയും / aവിടുȬ 
സവ്ർഗƬിൽനിȫ്  iറĲി / പരിശുǬാƽാവിനാൽ / കനയ്കാമറിയ 
ƬിൽനിȬ ശരീരം സവ്ീകരിĸ / മനുഷയ്നായി പിറȬ. പȐിേയാസ്  
പീലാേƬാസിെȼ കാലƭ പീഡകൾ സഹിക്കുകയും / സല്ീവായിൽ 
തറയ്ക്കെɎű മരിക്കുകയും / സംͯരിക്കെɎടുകയും / eഴുതെɎŰിരിക്കുȫതു 
േപാെല / മൂȫാംദിവസം uയിർെƬഴുേȫൽക്കുകയും െചയ്തു. aവിടുȬ 
സവ്ർഗƬിേലെക്കഴുȫυി / പിതാവിെȼ വലതുഭാഗƬിരിക്കുȬ. മരി 
ķവെരയും ജീവിക്കുȫവെരയും വിധിക്കാൻ / aവിടുȬ വീƑം വരാ 
നിരിക്കുȬ. പിതാവിൽനിȬം പുത്രനിൽനിȬം പുറെɎടുȫ / 
സതയ്ാƽാവും ജീവദാതാവുമായ / ഏകപരിശുǬാƽാവിലും ǌĲൾ 
വിശവ്സിക്കുȬ. ഏകവും പരിശുǬവും / ൈശല്ഹികവും സാർവത്രികവു 
മായ സഭയിലും / ǌĲൾ വിശവ്സിക്കുȬ. പാപേമാചനƬിനുυ ഏക 
മാേʺാദീസായും / ശരീരƬിെȼ uയിർɏം / നിതയ്ായുസും ǌĲൾ 
ഏϮപറയുകയും െചയയ്ുȬ. ആേʺൻ. 
 

പകരം ഗാനം 
 

കാർമി: സർവശക്തതാതനാേമക ൈദവേമ, 
 വിശവ്സിɏ മർതയ്രാം ǌĲളĲയിൽ. 
 

സമൂഹം: ദൃശയ്േലാകെമȫേപാൽ aദൃശയ്േലാകവും  
സൃ͍ിെചയ്ത ൈദവേമ, സർവപാലകാ 
സർവശക്തതാതനാേമകൈദവേമ, 
വിശവ്സിɏ മർതയ്രാം ǌĲളĲയിൽ. 

 

സർവസൃ͍ിജാലവും തീർƬ ൈദവമാം 
സതയ്താതനĲിൽ നിȫാദയ്ജാതനാം 
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സൃ͍ിയലല് പുത്രനാമീേശാൈദവജൻ, 
വിശവ്സിɏ മർതയ്രാം ǌĲളĲയിൽ. 

 

ൈദവസൂനു ൈദവമാേണകസƬയിൽ 
േലാകസൃ͍ി പൂർƬിയായĲിലൂടേവ. 
മർതയ്രക്ഷനല് കുവാൻ പാവനാƽനാൽ 
മർതയ്രൂപമാർȫിേഹ കനയ്കാƽജൻ. 

  

പീലാേƬാസിൻ വാഴ് ചയിൽ പീഡേയϭവൻ 
ക്രൂശിേലറി ദാരുണം മൃതയ്ുവാർȫവൻ 
മൂȬനാളിനുυിൽ സതയ്ൈദവസൂനുവീ 
മȫിലുƴിതൻ മഹതവ്പൂർണേശാഭയിൽ. 

 

സവ്ർഗമാർȬമഹിമേയാെട നിതയ്പിതാവിൻ 
വലതുഭാഗമാർȬ വാഴവ്ു മഹിതകാȐിയിൽ 
oടുവിെലƭമീമഹിയിൽ aȬ വിധിയുമായ്, 
സകലരും ശ്രവിക്കുമȐയ്വിധി വിനീതരായ്. 

 

താതനിൽനിെȫȫേപാെല സുതനിൽനിȬേമ 
പ്രഭവമാർȬ വാണിടുȫ സതയ്ൈദവമായ് 
ജീവേനകിടുȫ മഹിതപാവനാƽനിൽ 
വിശവ്സിɏ പൂർണമായ് ǌĲേളവരും. 

 

ഏകമാണു ധനയ്മാണു പാവനം സഭ 
ൈശല്ഹിക പ്രഭാവമാർȬ സാർവ ജനീനം 
പാപേമാചനം തരുȬ, ŏാനΏാനവും 
ഏϮെചാല് വൂ സാദരം ǌĲേളവരും. 

 

മർതയ്മുക്തിയാമുയിർɏം നിതയ്ജീവനും 
ഏϮെചാൽ വൂ പൂർണമായ് ǌĲേളവരും. 
സർവശക്തതാതനാകുേമകൈദവേമ 
വിശവ്സിɏമർതയ്രാം ǌĲളĲയിൽ. 
 

------------------------------------- 
 

 (കാർമികൻ ശുശ്രൂഷിെയ ആശീർവദിĸെകാƐ്) 
 

കാർമി: സകലƬിെȼയും നാഥനായ ൈദവം / തെȼ ΄തികൾ ആല 
പിക്കാൻ നിെȫ ശക്തനാക്കെŰ. 
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ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
പാത്രിയർക്കീസുമാരും െമത്രാȲാരുമായ നʻെട പിതാക്കȲാർ / പുേരാ 
ഹിതȲാർ, ശുശ്രൂഷികൾ eȫിവരുെടയും / ബ്രιചാരികളുെടയും കനയ് 
കകളുെടയും / നʻെട മാതാപിതാക്കȲാർ, പുത്രീപുത്രȲാർ / സേഹാദരീ 
സേഹാദരȲാർ eȫിവരുെടയും / ഓ ർമ ആചരിĸെകാƐ്  നിĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുവിൻ. മിശിഹായുെട േΏഹിതരും വിശവ്ാസികളുമായ eലല്ാ 
ഭരണകർƬാക്കെളയും / സതയ്വിശവ്ാസേƬാെട മരിķ്  ഈ േലാക 
ƬിൽനിȬ േവർെപűേപായ / eലല്ാവെരയും aനുΜരിക്കുവിൻ. 
മിശിഹായുെട കൃപയാൽ / ഈ ബലി നമുക്കു സഹായƬിനും രക്ഷയ്ക്കും / 
സവ്ർഗരാജയ്Ƭിൽ നിതയ്ജീവനും കാരണമാകെŰ. 
 

(കാർമികൻ മൂȬ പ്രാവശയ്ം കുനിũ്  ആചാരംെചയ്തു താെഴ 
വരുȫ പ്രാർഥന െചാലല്ി ബലിപീഠെƬ സമീപിക്കുȬ). 
കാർമി: പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ ൈദവേമ, 
സവ്ർഗƬിെȼയും ഭൂമിയുെടയും നാഥനായ പിതാേവ, aേĲക്കു 
ǌാൻ നȝി പറയുȬ. * aĲയുെട aഭിഷിക്തെȼ ശരീരരക്ത 
Ĳളുെട, ΄തയ്ർഹവും പരിശുǬവും, ജീവദായകവും ൈദവികവുമായ 
രഹസയ്Ĳെള, aേĲക്കു സമർɎിക്കാൻ, പാപിയായിരുȫിűം 
eെȫ aĳ കാരുണയ്പൂർവം േയാഗയ്നാക്കി. * aĲയുെട aജ 
ഗണമായ ജനƬിെȼ കടĲളുെട െപാറുതിക്കും പാപĲളുെട 
േമാചനƬിനും ആƽാക്കളുെട രക്ഷയ്ക്കും േലാകം മുഴുവേȼയും aനു 
രŦനƬിനും eലല്ാ സഭകളുെടയും സമാധാനƬിനും ശാȐിക്കും 
േവƐി, ǌാൻ iവ aനു͕ിക്കുȬ. 
 

(പരിശുǬ ത്രീതവ്Ƭിെȼ സാȫിധയ്മുυ ബലിപീഠƬിെȼ മധയ് 
Ƭിലും രƐϭƭം കാർമികൻ ചുംബിക്കുȬ). 
 

കാർമി: കർƬാേവ, ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

(ജനĲൾക്കു േനേര തിരിŪ കരĲൾ നീŰി വിടർƬിെക്കാƐ്)  
 

eെȼ സേഹാദരേര, ഈ കുർബാന / eെȼ കരĲൾവഴി പൂർƬി 
യാകാൻ / നിĲൾ eനിക്കുേവƐി പ്രാർഥിക്കുവിൻ.  
(ബലിപീഠƬിനുേനേര തിരിയുȬ). 
 

സമൂഹം: സകലƬിെȼയും നാഥനായ ൈദവം / തെȼ aഭി͍ം നിറ 
േവϭാൻ നെʺ ശക്തരാക്കെŰ. ഈ കുർബാന aവിടുȬ സവ്ീകരിക്കെŰ. 
aേĲക്കും ǌĲൾക്കും േലാകം മുഴുവനുംേവƐി / aĳ സമർɎി 
ക്കുȫ ഈ ബലിയിൽ / aവിടുȬ സംപ്രീതനാകുകയും െചയയ്െŰ. 
ആേʺൻ.  
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കൂദാശ / aനാെഫാറ 
(ഈേശായുെട മരണവും uƴാനവും aനുΜരിക്കുȬ) 

[മാർ െതയേദാറിെȼ കൂദാശക്രമƬിന് േപജ് 175 കാണുക] 
 

കാർമി: (oȫാം പ്രണാമജപം: കുനിŪനിȬ കരĲൾകൂɎി) ǌĲ 
ളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĳ ǌĲളുെടേമൽ വർഷിķ സമൃǬ 
മായ aനുഗ്രഹĲെളപ്രതി / ǌĲൾ aേĲക്കു നȝി പറയുȬ. aĲ 
യുെട aഭിഷിക്തെȼ ശരീരരക്തĲളാകുȫ ദിവയ്രഹസയ്Ĳളുെട 
ശുശ്രൂഷകരാകാൻ / eളിയവരും പാപികളുമായിരുȫിűം / ǌĲെള 
aĳ കാരുണയ്ാതിേരകƬാൽ േയാഗയ്രാക്കി. aĳ നല് കിയ ഈ 
ദാനം / തികũ േΏഹേƬാടും uറķ വിശവ്ാസേƬാടുംകൂെട പരി 
കർമം െചയയ്ാൻ / ǌĲെള ശക്തരാക്കണെമȬ  aĲേയാടു ǌĲൾ 
aേപക്ഷിക്കുȬ.  
 

(കാർമികൻ ബലിപീഠം ചുംബിķതിനു േശഷം ൈകകൾ കുരിശാ 
കൃതിയിൽ െനŞിേȲൽ േചർƭവĸെകാƑ െചാലല്ുȬ). 

 

കാർമി: ǌĲൾ aേĲക്കു ΄തിയും ബഹുമാനവും / കൃതŏതയും 
ആരാധനയും സമർɎിക്കുȬ. (തെȼേമൽ കുരിശടയാളം വരയ്ക്കുȬ)
iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

(കാർമികൻ ജനĲൾക്കുേനേര തിരിũ് ആശീർവദിക്കുȬ). 
കാർമി: സമാധാനം + നിĲേളാടുകൂെട. 
 

സമൂഹം: aĲേയാടും aĲയുെട ആƽാേവാടുംകൂെട.  
 

(ശുശ്രൂഷി കാർമികനിൽനിȬ സമാധാനം സവ്ീകരിķേശഷം). 
ശുശ്രൂഷി: സേഹാദരേര, മിശിഹായുെട േΏഹƬിൽ / നിĲൾ സമാ 
ധാനം ആശംസിക്കുവിൻ. 
  

(eലല്ാവരും പരΒരം സമാധാനം ആശംസിക്കുȬ). 
 

ശുശ്രൂഷി: (ജനĲൾക്കുേനേര തിരിũ്)  
നമുെക്കലല്ാവർക്കും aനുതാപേƬാടും വിശുǬിേയാടുംകൂെട / കർƬാ 
വിനു നȝിപറയുകയും / aവിടുെƬ വിളിķേപക്ഷിക്കുകയും െചയയ്ാം. 
നിĲൾ ആദരപൂർവംനിȫ് / iവിെട aനു͕ിക്കെɎടുȫവെയ 
സൂക്ഷിĸ വീക്ഷിക്കുവിൻ. ഭയഭക്തിജനകമായ രഹസയ്Ĳൾ / കൂദാശ 
െചയയ്െɎടുȬ. പുേരാഹിതൻ (പുേരാഹിത േശ്ര͕ൻ) തെȼ മാധയ്΋യ്ം 
വഴി / സമാധാനം സമൃǬമാകുȫതിനുേവƐി പ്രാർഥിക്കാൻ തുടĳȬ. 
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കƣകൾ താഴ് Ƭി / വിചാരĲൾ സവ്ർഗƬിേലക്കുയർƬി / നിശʏ 
രായി ഏകാഗ്രതേയാടും ഭക്തിേയാടുകൂെട / നിĲൾ ഹൃദയƬിൽ 
പ്രാർഥിക്കുവിൻ / സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

തിരുവ΄ക്കളുെട aനാവരണം 
(uƴിതനായ മിശിഹാെയ aനുΜരിɎിക്കുȬ). 

 
 കാർമി: (താഴ് ȫ സവ്രƬിൽ) കർƬാേവ, ശക്തനായ ൈദവേമ, 

ബലഹീനനായ eെȫ ദയാപൂർവം സഹായിക്കണേമ. aĲയുെട 
ത്രീതവ്Ƭിെȼ ബഹുമാനƬിനും ഈ സമൂഹƬിെȼ നȲയ്ക്കുമായി / 
സജീവവും വിശുǬവുമായ ഈ ബലി തിരുസȫിധിയിൽ aർɎി 
ക്കാൻ / aĲയുെട aനുഗ്രഹƬാൽ eെȫ േയാഗയ്നാക്കുകയും 
െചയയ്ണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ eേȫക്കും.  

 

 (േശാശാɎാ ബലിവ΄ക്കൾക്കു ചുϮം വĸെകാƐ് ) കർƬാേവ, നിെȼ 
ശരീരƬിനും രക്തƬിനും കൃപാപൂർവം നീ eെȫ േയാഗയ് നാക്കി. 
aപ്രകാരംതെȫ, വിധിദിവസƬിൽ നിെȼ സ ംപ്രീ തിക്കും 
eെȫ േയാഗയ്നാക്കണേമ. 

 

(കാർമികൻ ധൂപം ആശീർവദിĸെകാƐ് ) 
 

കാർമി: പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ aĲയുെട ബഹു 
മാനƬിനായി ǌĲൾ സമർɎിക്കുȫ ഈ ധൂപം / aĲയുെട മഹ 
നീയ ത്രീതവ്Ƭിെȼ നാമƬിൽ + ആശീർവദിക്കെɎടെŰ. iത്  
aĲയുെട പ്രസാദƬിനും / aĲയുെട aജഗണƬിെȼ പാപĲ 
ളുെട േമാചനƬിനും കാരണമാകെŰ. 

 

ശുശ്രൂഷി: ആേʺൻ.  
 
 

 (കാർമികൻ ബലിപീഠം ധൂപിക്കുȬ).  
 

ഗാനം  
കാർമി:  മിശിഹാകർƬാവിൻ കൃപയും / ൈദവപിതാവിൻ േΏഹമതും 
  റൂഹാതൻ സഹവാസവുമീ / + നേʺാെടാƭƐാകെŰ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർമി:  uയരĲളിേലക്കുയരെŰ / ഹൃദയവികാരവിചാരĲൾ 
uയരĲളിേലക്കുയരെŰ / ഹൃദയവികാരവിചാരĲൾ.  

 

സമൂഹം:പൂർവപിതാവാമബ്രാഹം /iസഹാക്ക് , യാേക്കാെബȫിവർതൻ 
  ൈദവേമ നിതയ്ം ആരാധയ്ൻ / രാജാേവ നിൻ സȫിധിയിൽ. 
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കാർമി: aഖി ലചരാചര കർƬാവാം / ൈദവƬിനു ബലിയർɎിɐ. 
 

സമൂഹം: നയ്ായവുമാണതു യുക്തവുമാം / നയ്ായവുമാണതു യുക്തവുമാം. 
 

ഗാനƬിനു പകരം 
 

കാർമി: നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട കൃപയും / പിതാവായ 
ൈദവƬിെȼ േΏഹവും / പരിശുǬാƽാവിെȼ സഹവാസവും / നാെമ 
ലല്ാവേരാടുംകൂെട uƐായിരിക്കെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർമി: (ൈകകൾ uയർƬിെക്കാƐ്) നിĲളുെട വിചാരĲൾ uȫ 
തƬിേലക്ക് uയരെŰ.  
 

സമൂഹം: aബ്രാഹƬിെȼയും iസഹാക്കിെȼയും യാേക്കാബിെȼയും 
ൈദവേമ, ആരാധയ്നായ രാജാേവ, aĲയുെട പക്കേലക്ക്. 
 

കാർമി: സകലƬിെȼയും നാഥനായ ൈദവƬിനു / കുർബാന aർɎി 
ക്കെɎടുȬ. 
  

സമൂഹം: aതു നയ്ായവും യുക്തവുമാകുȬ. 
 

----------------------------------- 
ശുശ്രൂഷി: സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

കാർമി: (താഴ് ȫ സവ്രƬിൽ) കർƬാേവ, ǌĲളുെട മനസിെന 
eലല്ാ aശുǬതയിലും ദു͍തയിലും / aസൂയയിലും വŞനയിലും 
വിേദവ്ഷƬിലുംനിȬ വിമുക്തമാക്കണേമ. aĲയുെട കരുണയാൽ, 
തʺിൽƬʺിലും മെϭലല്ാവേരാടും / േΏഹവും ഐകയ്വും ǌĲ 
ളിൽ uളവാക്കണേമ. വിശുǬവും സജീവവുമായ ഈ തിരുക്കർമം 
പ്രതയ്ാശാപൂർവം aനു͕ിക്കാൻ ǌĲൾക്ക് ആƽൈധരയ്ം നല് കു 
കയും െചയയ്ണേമ. 
 

കാർമി: (രƐാം പ്രണാമജപം: കുനിŪനിȬ കരĲൾ കൂɎി) 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ / aĲയുെട 
മഹതവ്േമറിയ ത്രീതവ്Ƭിെȼ ആരാധയ്മായ നാമം / eലല്ാ aധര 
ĲളിലുംനിȬ ΄തിയും / eലല്ാ നാവുകളിലുംനിȬ കൃതŏതയും / 
eലല്ാ സൃ͍ികളിലുംനിȬ പുകഴ് ചയും aർഹിക്കുȬ. eȑെകാെƐ 
ȫാൽ aĳ േലാകെƬയും / aതിലുυ സകലെƬയും കനിേവാെട 
സൃ͍ിക്കുകയും / മനുഷയ്വംശേƬാട് aളവϭ കൃപകാണിക്കുകയും 
െചയ്തു. സവ്ർഗവാസികളുെട ആയിരĲളും മാലാഖമാരുെട പതിനായിര 
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Ĳളും / മേഹാȫതനായ aĲെയ കുʳിŰാരാധിക്കുȬ. aĖിമയ 
Ȳാരും aരൂപികളുമായ സവ്ർഗീയ ൈസനയ്Ĳൾ / aĲയുെട നാമം 
പ്രകീർƬിക്കുȬ. പരിശുǬരും aരൂപികളുമായ േക്രാേവȲാേരാടും 
സ്രാേɎȲാേരാടും േചർȬ / നാഥനായ aേĲക്ക് aവർ ആരാധന 
സമർɎിക്കുȬ.  
 

കാർമി: uയർȫ സവ്രƬിൽ, iടവിടാെത ΄തിĸെകാƐ്  / aവർ 
oȬേചർȫ്  uദ്േഘാഷിക്കുകയും െചയയ്ുȬ. 
 

സമൂഹം: ബലവാനും കർƬാവുമായ ൈദവം / പരിശുǬൻ, പരിശു 
Ǭൻ, പരിശുǬൻ. aവിടുെƬ മഹതവ്Ƭാൽ / സവ്ർഗവും ഭൂമിയും 
നിറũിരിക്കുȬ. uȫതĲളിൽ ഓശാന / ദാവീദിെȼ പുത്രന് 
ഓശാന. കർƬാവിെȼ നാമƬിൽ വȫവനും / വരാനിരിക്കുȫവ 
നുമായവൻ aനുഗൃഹീതനാകുȬ. uȫതĲളിൽ ഓശാന. 

(േപജ് 169 കാണുക) 
 

പകരം ഗാനം 
 
 

1. oȫായ്  uķസവ്രƬിലവർ  േപജ് 169 
2. uȫത ൈദവമഹതവ്മതിൽ  േപജ് 170 
3. uȫതനാം രാജാേവ   േപജ് 170 
4. ഓശാന ഈശനു സതതം  േപജ് 170 
5. പരിശുǬൻ നിതയ്ം പരിശുǬൻ േപജ് 170 
6. ബലവാനായ ൈദവേമ   േപജ് 170 
7. സവ്ർഗീയ സിംഹാസനƬിൽ വാഴും േപജ് 171  
 

 ഗാനം - 1: oȫായ്  uķസവ്രƬിലവർ 
 

 

കാർമി:  oȫായ്  uķസവ്രƬിലവർ,  
തിരുസȫിധിയിൽ aനവരതം / ΄തിഗീതĲൾ പാടുȬ. 

 

സമൂഹം: ൈദവം നിതയ്മഹതവ്Ƭിൻ 
കർƬാെവȬം പരിശുǬൻ, ബലവാനീശൻ പരിശുǬൻ 
 

മƣം വിƣം നിറയുȬ, മȫവനവനുെട മഹിമകളാൽ 
uȫതവീഥിയിേലാശാന, ദാവീദിൻ സുതേനാശാന 
 

കർƬാവിൻ തിരുനാമƬിൽ, വȫവനും യുഗരാജാവായ്  
വീƑം വരുേവാനും ധനയ്ൻ, uȫതവീഥിയിേലാശാന. 

 

(േപജ് 171 കാണുക) 
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ഗാനം - 2: uȫത ൈദവമഹതവ്മതിൽ 
uȫത ൈദവമഹതവ്മതിൽ / വാഴുȫവനാം രാജാേവ, 
മാനവെരാȫായി ജയവിളിയായ് / നിൽ ɐ നിൻസവിേധ 
   ഓശാന ... ഓശാന ... ഓശാന ... (2) 
സവ്ർഗനിവാസികൾ ദൂതȲാർ / ൈദവജനേƬാെടാȫായി 
ഓശാനാ ജയ ഗീതĲൾ / പാടുȫാദരവാൽ (2) 
   ഓശാന ... ഓശാന ... ഓശാന ... (2) 

(േപജ് 171 കാണുക) 
 

ഗാനം - 3: uȫതനാം രാജാേവ 
ഓശാന ... ഓശാന ... ഓശാന ... (3) 

uȫതനാം രാജാേവ / മാനവനായ് തീർȫവേന 
aഖിലƬിനുമുടയവേന / aനവരതം പാടുȬ. 

ഓശാന ... ഓശാന ... ഓശാന ... (3) 
(േപജ് 171 കാണുക) 

 

ഗാനം - 4: ഓശാന ഈശനു സതതം 
ഓശാന ഈശനു സതതം / ഓശാന, ഓശാന, ഓശാന 
പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ പരമശക്തൻ / നിരȐരം മുഴĳȬ  

വാനിേലവം. 
iഹപരമഹിലവുമഖിേലശവ്രാ / മഹിമയാൽ നിറയുȬ നിരുപമേമ. 

ഓശാന ഈശനു ... 
aഴെകഴുമംബര സീമകളും / ആഴികൾ ചൂഴുമീ ഭൂതലവും. 
മാമലയാറുകൾ മാമരĲൾ / പ്രിയംകരം പാടുȬ സംഗീതĲൾ. 

(േപജ് 171 കാണുക) 
 

ഗാനം - 5: പരിശുǬൻ നിതയ്ം പരിശുǬൻ 
പരിശുǬൻ നിതയ്ം പരിശുǬൻ / ബലവാനാം ൈദവം പരിശുǬൻ 
നാഥാ നിൻ കീർƬനവീഥികളാൽ / നിറയുȬ വിƣം ഭൂതലവും. 
 

uȫത വീഥിയിേലാശാനാ / ദാവീദിൻ സുതേനാശാനാ 
കർƬാവിൻ തിരുനാമƬിൽ / വȫവേന വാഴ് ƬിɎാടീടാം. 

പരിശുǬൻ നിതയ്ം ... 
    ഓശാനാ ... ഓശാനാ ... (2) 

(േപജ് 171 കാണുക) 
 

ഗാനം - 6 ബലവാനായ ൈദവേമ  
ബലവാനായ ൈദവേമ / പരിശുǬൻ, പരിശുǬൻ 
കർƬാവായ ൈദവേമ / പരിശുǬൻ, പരിശുǬൻ. 

ബലവാനായ ൈദവേമ ... 
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വിƐല നാഥാ - ഓശാന, ഓശാന, ഓശാന 
മഹിതല നാഥാ - ഓശാന, ഓശാന, ഓശാന 
 

സർവചരാചര സ്ര͍ാേവ / പരിപാലകേന വാഴ് Ƭീടാം 
പരിശുǬൻ, പരിശുǬൻ, പരിശുǬൻ. 

ബലവാനായ ൈദവേമ ... 
 

ഗാനം - 7 സവ്ർഗീയ സിംഹാസനƬിൽ വാഴും  
 

 

ആ  ... ആ ... ആ ... (2) 
ഓശാന ... ഓശാന ... ഓശാന ... 
സവ്ർഗീയ സിംഹാസനƬിൽ വാഴും 
കർƬാവു പരിശുǬൻ, പരിശുǬൻ - 2 
 

aതയ്ുȫതനാം സവ്ർഗീയ രാജൻ  
പരിശുǬൻ, പരിശുǬൻ, പരിശുǬൻ. - 2 

 
΄തികളിൽ വാഴുȫ ൈദവേമ / ഓശാന ... ഓശാന ... ഓശാന ... 
ബലവാനായി വാഴുȫ സ്ര͍ാേവ / ഓശാന ... ഓശാന ... ഓശാന ... 

aതയ്ുȫതനാം സവ്ർഗീയ ... 
ഓശാന ... ഓശാന ... ഓശാന ... ഓശാന ... (2) 

 

---------------------------- 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, സവ്ർഗീയ ണĲേളാടുകൂെട aേĲക്കു 
ǌĲൾ കൃതŏത സമർɎിക്കുȬ. aĲയിൽ മറũിരിക്കുȫ 
ആƽജാതനും / aĲേയാടു സദൃശനും / aĲയിൽനിȬυ 
പ്രകാശവും / aĲയുെട സƬയുെട പ്രതിĺായയുമായ / വചനമാകുȫ 
ൈദവെƬ ǌĲൾ വാഴ് ƭȬ. aĲേയാടുυ സമാനത നിലനി 
ർേƬƐ കാരയ്മായി പരിഗണിക്കാെത / aവിടുȬ തെȫƬെȫ 
ശൂനയ്നാക്കി / ദാസെȼ രൂപം സവ്ീകരിĸ / വിേവകവും ബുǬിയുമുυ 
aമർƬയ്മായ ആƽാേവാടും മർƬയ്മായ ശരീരേƬാടുംകൂെട / പരി 
പൂർണ മനുഷയ്നായി ΈീയിൽനിȬ ജാതനായി. നിയമƬിന്  aധീന 
രായവെര uǬരിക്കാൻ / നിയമƬിനു വിേധയനാവുകയും / ǌĲളുെട 
രക്ഷയുെട Μാരകം ഏർെɎടുƭകയും െചയ്തു. രക്ഷാകരമായ ഈ 
രഹസയ്ം / തിരുസȫിധിയിൽ ǌĲൾ aർɎിക്കുȬ.  
  

മണി 
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കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട പ്രിയപുത്രൻ ǌĲെള 
പഠിɎിķതുേപാെല / aവിടുെƬ പീഡാനുഭവƬിെȼ Μരണ ǌĲൾ 
ആചരിക്കുȬ. താൻ ഏല്പിĸ െകാടുക്കെɎŰ രാത്രിയിൽ / ഈേശാ 
നിർമലമായ തൃക്കരĲളിൽ aɎെമടുƭ സവ്ർഗƬിേലക്ക്  / ആരാ 
ധയ്നായ പിതാേവ aĲയുെട പക്കേലക്കു കƣകളുയർƬി / വാഴ് Ƭി + 
വിഭജിĸ / ശിഷയ്Ȳാർക്കു നല് കിെക്കാƐ്  aരുൾെചയ്തു. iതു 
പാപേമാചനƬിനായി / നിĲൾക്കുേവƐി വിഭജിക്കെɎടുȫ eെȼ 
ശരീരമാകുȬ. നിĲെളലല്ാവരും / iതിൽനിȬ വാĲി ഭക്ഷിക്കുവിൻ.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.                                                              
മണി 

 

കാർമി: aപ്രകാരംതെȫ കാസയുെമടുƭ / കൃതŏതാേ΃ാത്രം െചയ്തു / 
വാഴ് Ƭി + aവർക്കു നല് കിെക്കാƐ്  aരുൾെചയ്തു. iതു പാപ 
േമാചനƬിനായി / aേനകർക്കുേവƐി ചിȐെɎടുȫ / പുതിയ uടʳ 
ടിയിെല eെȼ രക്തമാകുȬ. നിĲെളലല്ാവരും / iതിൽനിȬ വാĲി 
പാനം െചയയ്ുവിൻ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.                                                              
മണി 

 

കാർമി: ǌാൻ ഈ െചയ്തതു / നിĲൾ eെȼ നാമƬിൽ oȫിĸ 
കൂടുേʳാൾ / eെȼ ഓ ർമയ്ക്കായി െചയയ്ുവിൻ. 
 

 (eലല്ാവരും നȫായി കുനിũ് ആചാരം െചയയ്ുȬ). 
 

കാർമി: കർƬാേവ, നീ ǌĲേളാടു കല്പിķതുേപാെല / eളിയവരും 
ബലഹീനരും ആകുലരുമായ ഈ ദാസർ / നിെȼ തിരുസȫിധിയിൽ 
oരുമിĸ കൂടിയിരിക്കുȬ. നȝി പ്രകാശിɎിക്കാൻ കഴിയാƬവിധം / 
aത്രവലിയ aനുഗ്രഹമാണു നീ ǌĲൾക്കു നല് കിയിരിക്കുȫത് . 
നിെȼ ൈദവികജീവനിൽ ǌĲെള പįകാരാക്കാൻ / നീ ǌĲളുെട 
മനുഷയ്സവ്ഭാവം സവ്ീകരിക്കുകയും / aധഃപതിĸേപായ ǌĲെള സമു 
Ǭരിക്കുകയും / മൃതരായ ǌĲെള ജീവിɎിക്കുകയും െചയ്തു. പാപികളായ 
ǌĲെള കടĲൾ ക്ഷമിĸ വിശുǬീകരിĸ. ǌĲളുെട ബുǬിക്കു 
പ്രകാശം നല് കി. ǌĲളുെട ശത്രുക്കെള പരാജിതരാക്കി. ǌĲളുെട 
ബലഹീനമായ പ്രകൃതിെയ / നിെȼ സമൃǬമായ aനുഗ്രഹƬാൽ / 
മഹതവ്മണിയിക്കുകയും െചയ്തു.  
 

കാർമി: നീ ǌĲൾക്കു നല് കിയ eലല്ാ സഹായĲൾക്കും aനുഗ്രഹ 
Ĳൾക്കുമായി / ǌĲൾ നിനക്കു ΄തിയും ബഹുമാനവും / കൃതŏ 
തയും ആരാധനയും സമർɎിക്കുȬ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
(ദിവയ്രഹസയ്Ĳളുെടേമൽ റൂ̮ാ െചയയ്ുȬ). 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
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ശുശ്രൂഷി: ഹൃദയംെകാƑ നിĲൾ പ്രാർഥിക്കുവിൻ / സമാധാനം 
നേʺാടുകൂെട. 
 
കാർമി: കർƬാേവ ശക്തനായ ൈദവേമ / പ്രധാനാചാരയ്നും സാർവ 
ത്രികസഭയുെട തലവനും ഭരണാധികാരിയുമായ / േറാമായിെല മാർ (... 
േപര്) പാɎായ്ക്കുേവƐിയും / ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനു 
മായ േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ (... േപര്) െമത്രാേɎാലിƬായ്ക്കുേവ 
Ɛിയും / ǌĲളുെട പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ (... േപര്) െമത്രാ 
നുേവƐിയും / (മാർ ... െമത്രാേɎാലീƬായ്ക്കും മാർ ... െമത്രാനുംേവ 
Ɛിയും) പുേരാഹിതȲാർ, സമർɎിതർ, aല്മായേപ്രഷിതർ eȫിവർ 
ക്കുേവƐിയും / വിശുǬ കേƬാലിക്കാസഭ മുഴുവനുംേവƐിയും / 
ഭരണകർƬാക്കൾ, േമലധികാരികൾ eȫിവർക്കുേവƐിയും / ഈ 
കുർബാന സവ്ീകരിേക്കണേമ.  
 
സമൂഹം: കർƬാേവ, ഈ കുർബാന സവ്ീകരിക്കണേമ. 
 

കാർമി: eലല്ാ പ്രവാചകȲാരുെടയും ശല്ീഹȲാരുെടയും / രക്തസാക്ഷി 
കളുെടയും വȝകരുെടയും ബഹുമാനƬിനുേവƐിയും / aĲയുെട 
സȫിധിയിൽ പ്രീതിജനകമായവിധം വർƬിķ / നീതിമാȲാരും വിശു 
Ǭരുമായ eലല്ാ പിതാക്കȲാർക്കുേവƐിയും / ഈ കുർബാന സവ്ീകരി 
ക്കണേമ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ഈ കുർബാന സവ്ീകരിക്കണേമ. 
 

കാർമി: േകല്ശിതരും ദുഃഖി തരും / ദരിദ്രരും പീഡിതരും / േരാഗികളും 
ആകുലരുമായ eലല്ാവർക്കുംേവƐിയും / ǌĲളുെട iടയിൽനിȫ്  
aĲയുെട നാമƬിൽ േവർപിരിŪേപായ / eലല്ാ മരിķവർക്കു 
േവƐിയും / aĲയുെട കാരുണയ്െƬ പ്രതയ്ാശാപൂർവം കാƬിരി 
ക്കുȫ ഈ ജനƬിനുേവƐിയും / aേയാഗയ്നായ eനിക്കുേവƐിയും / 
ഈ കുർബാന സവ്ീകരിക്കണേമ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ഈ കുർബാന സവ്ീകരിക്കണേമ. 
 
കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, aĳ ǌĲെള പഠിɎിķതുേപാെല / 
നിർമലവും വിശുǬവുമായ ഈ ബലിപീഠƬിേȲൽ / aĲയുെട 
aഭിഷിക്തെȼ ശരീരരക്തĲൾ ǌĲൾ aർɎിക്കുȬ. ഈ ഓ ർമ 
ആചരണƬിൽ ൈദവമാതാവായ കനയ്കാമറിയƬിെȼയും / aĲ 
യുെട തിരുസȫിധിയിൽ സംപ്രീതി കെƐƬിയ / നീതിമാȲാരും 
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വിശുǬരുമായ പിതാക്കȲാരുെടയും പാവനΜരണ / aĲയുെട aവർ 
ണനീയവും സമൃǬവുമായ കൃപയാൽ സംജാതമാക്കണേമ. ജീവിതകാലം 
മുഴുവനും aĲയുെട ശാȐിയും സമാധാനവും ǌĲൾക്കു നല് കണേമ. 
aĳ മാത്രമാണു യഥാർഥ പിതാവായ ൈദവെമȬം / aĲയുെട 
പ്രിയപുത്രനായ ഈേശാമിശിഹാെയ aĲ് aയĸെവȬം / ഭൂവാസി 
കൾ eലല്ാവരും aറിയെŰ. ǌĲളുെട കർƬാവും ൈദവവുമായ മിശി 
ഹാവȬ / ജീവദായകമായ സുവിേശഷംവഴി / പ്രവാചകȲാർ, ശല്ീഹ 
Ȳാർ, / രക്തസാക്ഷികൾ, വȝകȲാർ, / േവദപാരംഗതȲാർ, െമത്രാ 
Ȳാർ, / പുേരാഹിതȲാർ, ശുശ്രൂഷികൾ eȫിവർക്കും / വിശുǬ മാേʺാ 
ദീസായുെട സജീവവും ജീവദായകവുമായ aടയാളƬാൽ മുദ്രിതരും 
(+) / പരിശുǬ കേƬാലിക്കാസഭയുെട സȐാനĲളുമായ eലല്ാ 
വർക്കും / ആവശയ്കമായ ൈനർമലയ്Ƭിെȼയും വിശുǬിയുെടയും 
മാർഗം പഠിɎിĸെവȬം / eലല്ാ മനുഷയ്രും aറിയെŰ. കർƬാേവ, 
eളിയവരും ബലഹീനരും േകല്ശിതരുമായ ഈ ദാസരും / aĳ 
നല് കിയ മാതൃക / പരʳരാഗതമായി സവ്ീകരിķ് / aĲയുെട നാമ 
Ƭിൽ oരുമിĸകൂടി / iേɎാൾ തിരുസȫിധിയിൽ നില്ക്കുȬ. ǌĲ ളുെട 
നാഥനും രക്ഷകനുമായ ഈേശാമിശിഹായുെട / പീഡാനുഭവƬി 
െȼയും മരണƬിെȼയും / സംͯാരƬിെȼയും uƴാനƬിെȼയും 
മഹനീയവും ഭയഭക്തിജനകവും / പരിശുǬവും ജീവദായകവും / ൈദവി 
കവുമായ ഈ രഹസയ്െƬ / സേȐാഷേƬാെട ǌĲൾ Μരിക്കുകയും 
΄തിക്കുകയും / aനു͕ിക്കുകയും െചയയ്ുȬ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നിĲൾ നിശʏരായി ആദരപൂർവം പ്രാർഥിക്കുവിൻ. സമാ 
ധാനം നേʺാടുകൂെട.                                            

(മണിയടിക്കുȬ). 
 

റൂഹാക്ഷണ പ്രാർഥന 
(പരിശുǬാƽാവിെȼ ആഗമനം) 

eലല്ാവരും ശിരസു നമിĸ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
കാർമികൻ ൈകകൾ വിശുǬ രഹസയ്Ĳളുെടേമൽ കമഴ് ƬിɎിടിķ് 

 

കാർമി: കർƬാേവ, നിെȼ പരിശുǬാƽാവ്  eഴുȫυിവരെŰ. 
 

കാർമി: നിെȼ ദാസരുെട ഈ കുർബാനയിൽ aവിടുȫ് ആവസിķ്  / 
iതിെന ആശീർവദിക്കുകയും പവിത്രീകരിക്കുകയും െചയയ്െŰ. iതു 
ǌĲൾക്കു കടĲളുെട െപാറുതിക്കും / പാപĲളുെട േമാചനƬിനും 
മരിķവരുെട uയിർɎിലുυ വലിയ പ്രതയ്ാശയ്ക്കും / നിെȫ പ്രീതിെɎടു 
Ƭിയ eലല്ാവേരാടും oȫിĸ / സവ്ർഗരാജയ്Ƭിൽ നവമായ ജീവിത 
Ƭിനും കാരണമാകെŰ.  
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   കർƬാവായ ൈദവേമ, ǌĲൾക്കുേവƐിയുυ aĲയുെട / മഹ 
നീയവും വിΜയാവഹവുമായ ഈ രക്ഷാപǬതിെയക്കുറിķ്  / aĲെയ 
ǌĲൾ നിരȐരം പ്രകീർƬിക്കുȬ. aĲയുെട aഭിഷിക്തെȼ aമൂ 
ലയ്രക്തƬാൽ രക്ഷിക്കെɎŰ സഭയിൽ / സേȐാഷേƬാടും പ്രതയ്ാശ 
േയാടുംകൂെട / ǌĲൾ aേĲക്കു കൃതŏത aർɎിക്കുകയും െചയയ്ുȬ.  
 

 (കാർമികൻ ബലിപീഠം ചുംബിക്കുȬ). 
 

കാർമി: സജീവവും പരിശുǬവും ജീവദായകവുമായ aĲയുെട നാമ 
Ƭിനു / ΄തിയും ബഹുമാനവും കൃതŏതയും ആരാധനയും ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ.  (ദിവയ്രഹസയ്Ĳളുെടേമൽ റൂ̮ാെചയ്തുെകാƐ്) 
iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
പകരം ഗാനം 

  

കാർമി:  aതിപൂജിതമാം നിൻ / തിരുനാമƬിനിതാ 
΄തിയും ബഹുമതിയും / േ΃ാത്രം കീർƬനവും 
നാഥാ ǌĲളണയ്ക്കുȬ + iേɎാഴുെമേȫക്കും. 

 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
aെലല്Įിൽ 

 

കാർമി: പൂജയ്മായിടും നിെȼ, നാമƬിനാദരാൽ ǌĲളർɎിക്കും.  
േ΃ാത്രവും ΄തി കീർƬനĲളും, iȬെമേɎാഴും eേȫക്കും. 

 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

[aനുതാപശുശ്രൂഷ േപജ് 184 കാണുക] 
 

മാർ െതയേദാറിെȼ കൂദാശക്രമം 
(eലല്ാ കാലĲളിലും, വിശിഷയ്ാ മംഗലവാർƬക്കാലം oȫാം ǌായർ 

മുതൽ ഓശാന ǌായർവെരയും, uപേയാഗിക്കാവുȫത്.) 
 

oȫാം പ്രണാമജപം 
 

കാർʺി: (കുനിŪനിȫ് കരĲൾകൂɎി) കർƬാേവ, സർവവ്ശക്തനും 
നിതയ്നുമായ ൈദവേമ, aĳ സകലƬിെȼയും കാരുണയ്ഭൂതനും 
സ്ര͍ാവുമാകുȬ. aഗ്രാഹയ്വും aവർƢനീയവും / മേഹാȫതവുമായ 
കാരയ്Ĳൾ നിർവവ്ഹിക്കുȫ / മഹƬവ്മുυ രാജാവും aĳ തെȫയാ 
കുȬ. aĲയുെട ഏകജാതനായ കർƬാവീേശാമിശിഹാ / മനുഷയ്സവ് 
ഭാവംവഴി പൂർƬിയാക്കിയ / aƺതാവഹവും ഭയഭക്തിജനകവുമായ 
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രക്ഷാപǬതിവഴി / പുതുജീവൻ നല്കി ǌĲെള നവീകരിക്കുകയും / 
പരിശുǬാƽാവിെന aķാരമായി നല്കുകയും െചയ്തു. ǌĲൾ aേയാ 
ഗയ്രാെണĮിലും / aĲയുെട കൃപയാൽ / പരിശുǬവും ΄തയ്ർഹവുമായ 
ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳെള / aറിയുȫതിനും സമീപിക്കുȫതിനും / 
പൂർƬീകരിക്കുȫതിനും സവ്ീകരിക്കുȫതിനും / iവേയാട് ഏകീഭവി 
ക്കുȫതിനും / ǌĲെള aĳ േയാഗയ്രാക്കി. 
 

(ബലിപീഠം ചുംബിķതിനു േശഷം ൈകകൾ കുരിശാകൃതിയിൽ 
െനŞിേȲൽ േചർƭവĸ െചാലല്ുȬ). 

 

കാർʺി: aĲയുെട ഏകജാതെȼ കൃപയാലും കരുണയാലും / ആദി 
മുതൽ aĲെയ പ്രസാദിɎിķിűυ eലല്ാവേരാടും കൂെട / aേĲക്കും 
ദിവയ്സുതനും പരിശുǬാƽാവിനും / ΄തിയും ബഹുമാനവും / കൃത 
ŏതയും ആരാധനയും ǌĲൾ സമർɎിക്കുȬ.  (തെȼേമൽ കുരിശട 
യാളം വരയ്ക്കുȬ) iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

(കാർʺികൻ ജനĲൾക്കു േനെര തിരിũ് ആശീർവവ്ദിക്കുȬ). 
 

കാർʺി: സമാധാനം + നിĲേളാടുകൂെട. 
 

സമൂഹം: aĲേയാടും aĲയുെട ആƽാേവാടുംകൂെട.  
 

(ശുശ്രൂഷി കാർʺികനിൽനിȬ സമാധാനം സവ്ീകരിķേശഷം). 
 

ശുശ്രൂഷി: സേഹാദരേര, മിശിഹായുെട േΏഹƬിൽ / നിĲൾ പരΒരം 
സമാധാനം ആശംസിക്കുവിൻ. 
  

(eലല്ാവരും പരΒരം സമാധാനം ആശംസിക്കുȬ). 
 

ശുശ്രൂഷി: (ജനĲൾക്കു േനെര തിരിũ്) നമുെക്കലല്ാവർക്കും / aനുതാ 
പേƬാടും വിശുǬിേയാടുംകൂെട / കർƬാവിനു നȝിപറയുകയും / aവി 
ടുെƬ വിളിķേപക്ഷിക്കുകയും െചയയ്ാം. നിĲൾ ആദരപൂർവവ്ംനിȫ് / 
iവിെട aനു͕ിക്കെɎടുȫവെയ / സൂക്ഷിĸ വീക്ഷിക്കുവിൻ. ഭയഭക്തി 
ജനകമായ രഹസയ്Ĳൾ / കൂദാശ െചയയ്െɎടുȬ. പുേരാഹിതൻ (പുേരാ 
ഹിത േശ്ര͕ൻ) തെȼ മǬയ്΋ം വഴി / സമാധാനം സമൃǬമാകുȫതിനു 
േവƐി / പ്രാർƴിക്കുവാൻ തുടĳȬ. കƣകൾ താϖി / വിചാരĲൾ 
സവ്ർăƬിേലയ്ക്കുയർƬി / നിശʏരായി / ഏകാഗ്രതേയാടും ഭക്തിേയാടു 
കൂെട / നിĲൾ ഹൃദയƬിൽ പ്രാർƴിക്കുവിൻ / സമാധാനം നേʺാടു 
കൂെട.  
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തിരുവ΄ക്കളുെട aനാവരണം  
(uƴിതനായ മിശിഹാെയ aനുΜരിɎിക്കുȬ) 

 

 കാർʺി: (താഴ് ȫ സവ്രƬിൽ) കർƬാേവ, ശക്തനായ ൈദവേമ, 
ബലഹീനനായ eെȫ ദയാപൂർവവ്ം സഹായിക്കണേമ. aĲയുെട 
ത്രിതവ്Ƭിെȼ ബഹുമാനƬിനും ഈ സമൂഹƬിെȼ നȲയ്ക്കു മായി  
സജീവവും വിശുǬവുമായ ഈ ബലി തിരുΦȫിധിയിൽ aർɎിക്കു 
വാൻ aĲയുെട aനുഗ്രഹƬാൽ eെȫ േയാഗയ്നാക്കുകയും 
െചയയ്ണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ eേȫക്കും.  

 

 (േശാശാɎാ ബലിവ΄ക്കൾക്കുചുϮം വĸെകാƐ് ) കർƬാേവ, നിെȼ 
ശരീരƬിനും രക്തƬിനും കൃപാപൂർവവ്ം നീ eെȫ േയാഗയ്നാക്കി. 
aപ്രകാരംതെȫ, വിധിദിവസƬിൽ നിെȼ സ ംപ്രീതിക്കും eെȫ 
േയാഗയ്നാക്കണേമ. 

 

(കാർʺികൻ ധൂപം ആശീർവ്വദിĸെകാƐ് ) 
 

കാർʺി: പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ / aĲയുെട 
ബഹുമാനƬിനായി ǌĲൾ സമർɎിക്കുȫ ഈ ധൂപം / aĲ 
യുെട മഹനീയ ത്രീതവ്Ƭിെȼ നാമƬിൽ + ആശീർവവ്ദിക്കെɎടെŰ. 
iത്  aĲയുെട പ്രസാദƬിനും / aĲയുെട aജഗണƬിെȼ 
പാപĲളുെട േമാചനƬിനും കാരണമാകെŰ. 

 

ശുശ്രൂഷി: ആേʺൻ.  
 

 (കാർʺികൻ ബലിപീഠം ധൂപിക്കുȬ).  
 

ഗാനം  
 

കാർʺി: മിശിഹാകർƬാവിൻ കൃപയും / ൈദവപിതാവിൻ േΏഹമതും 
റൂഹാതൻ സഹവാസവുമീ / + നേʺാെടാƭƐാകെŰ. 

 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി:  uയരĲളിേലക്കുയരെŰ / ഹൃദയവികാരവിചാരĲൾ 
uയരĲളിേലക്കുയരെŰ / ഹൃദയവികാരവിചാരĲൾ.  

 

സമൂഹം: പൂർവവ്പിതാവാമബ്രാഹം /iസഹാക്ക്  യാേക്കാെബȫിവർതൻ 
   ൈദവേമ നിതയ്ം ആരാധയ്ൻ / രാജാേവ നിൻ സȫിധിയിൽ. 
 

കാർʺി: aഖി ലചരാചര കർƬാവാം / ൈദവƬിനു ബലിയർɎിɐ. 
 

സമൂഹം: നയ്ായവുമാണതു യുക്തവുമാം / നയ്ായവുമാണതു യുക്തവുമാം. 
----------------------------------- 
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ഗാനƬിനു പകരം 
 

കാർʺി:  നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട കൃപയും / പിതാവായ 
ൈദവƬിെȼ േΏഹവും / പരിശുǬാ ƽാവിെȼ സഹവാസവും / 
നാെമലല്ാവേരാടുംകൂെട uƐായിരിക്കെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം:  ആേʺൻ. 
 

കാർʺി:  (ൈകകൾ uയർƬിെക്കാƐ്) നിĲളുെട വിചാരĲൾ uȫത 
Ƭിേലക്ക് uയരെŰ.  
 

സമൂഹം:  aബ്രാഹƬിെȼയും iസഹാക്കിെȼയും യാേക്കാബിെȼയും 
ൈദവേമ, ആരാധയ്നായ രാജാേവ, aĲയുെട പക്കേലയ്ക്ക്. 
 

കാർʺി:  സകലƬിെȼയും നാഥനായ ൈദവƬിനു / കുർബാന 
aർɎിക്കെɎടുȬ. 
  

സമൂഹം:  aതു നയ്ായവും യുക്തവുമാകുȬ. 
 

----------------------------------- 
ശുശ്രൂഷി: സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

കാർʺി: (താഴ് ȫ സവ്രƬിൽ) കർƬാേവ, ǌĲളുെട മനΦിെന 
eലല്ാ aശുǬതയിലും ദു͍തയിലും / aസൂയയിലും വŞനയിലും / 
വിേദവ്ഷƬിലുംനിȬ വിമുക്തമാക്കണേമ. aĲയുെട കരുണയാൽ, 
തʺിൽƬʺിലും മെϭലല്ാവേരാടും / േΏഹവും ഐകയ്വും 
ǌĲളിൽ uളവാക്കണേമ. വിശുǬവും സജീവവുമായ ഈ 
തിരുക്കർʺം പ്രതയ്ാശപൂർവവ്ം aനു͕ിക്കുവാൻ ǌĲൾക്ക് 
ആƽൈധരയ്ം നല്കുകയും െചയയ്ണേമ. 
 

കാർʺി: (രƐാം പ്രണാമജപം: കുനിŪനിȫ് കരĲൾ കൂɎി) 
കർƬാവായ ൈദവേമ, പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ  / 
aĲയുെട പരിശുǬ നാമെƬ / eȬം eലല്ാേയ്പാഴും eവിെടയും ഏϮ 
പറയുകയും / ആരാധിക്കുകയും െചയയ്ുക uചിതമാകുȬ. eȑെകാ 
െƐȫാൽ,  ദൃശയ്വും aദൃശയ്വുമായ സകലƬിെȼയും / സ്ര͍ാവും 
കർƬാവും aĲാകുȬ. aĲയുെട മഹƬവ്Ƭിെȼ പ്രകാശവും / 
സƬയുെട പ്രതിĺായയുമായ / ഏകജാതനും ൈദവവുമായ വചനം 
വഴി / ആകാശവും ഭൂമിയും aവയിലുυ സമ΃വും / aĳ സൃ͍ിĸ ക്രമ 
െɎടുƬി. പിതാവായ aĲയിൽനിȬυവനും / സതയ്ാƽാവുമായ 
പരിശുǬാƽാവ് / സകല സൃ͍ികെളയും ശക്തരാക്കുകയും പവിത്രീ 
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കരിക്കുകയും / aĲയുെട ആരാധയ്മായ ൈദവതവ്Ƭിന് / ΄തിക 
ളർɎിക്കാൻ aർഹരാക്കുകയും െചയ്തിരിക്കുȬ. ത്രിൈതവ്ക ൈദവേമ, 
aĲയുെട തിരുസȫിധിയിൽ ആയിരĲളും പതിനായിരĲളുമായ 
വാനവഗണĲൾ / ആനȝപൂർവം തിരുനാമെƬ / നിരȐരം പാടി 
΄തിക്കുȬ. കർƬാേവ, തുലയ്രും aവിഭാജയ്രുമായ മൂȫാളുകളായി 
ഏϮപറയുȫ / ആരാധയ്മായ aĲയുെട പരമപരിശുǬിയുെട മുʳാെക / 
eലല്ാ സവ്ർăീയഗണĲളും സദാ ΄തികളർɎിക്കുȬ. aവേരാടു 
േചർȫ് ബലഹീനരായ മർതയ്ഗണം / പരേമാȫതനായ aĲെയ 
പാടി΄തിക്കുȬ. 

 

കാർʺി: (ഗാനം) oȫായ്  uķസവ്രƬിലവർ,  
തിരുസȫിധിയിൽ aനവരതം / ΄തിഗീതĲൾ പാടുȬ. 

 

സമൂഹം: ൈദവം നിതയ്മഹƬവ്Ƭിൻ 
കർƬാെവȬം പരിശുǬൻ, ബലവാനീശൻ പരിശുǬൻ 
 

മƣം വിƣം നിറയുȬ, മȫവനവനുെട മഹിമകളാൽ 
uȫതവീഥിയിേലാശാന, ദാവീദിൻ സുതേനാശാന 

 

കർƬാവിൻ തിരുനാമƬിൽ, വȫവനും യുഗരാജാവായ്  
വീƑം വരുേവാനും ധനയ്ൻ, uȫതവീഥിയിേലാശാന. 
 

---------------------------- 
ഗാനƬിനു പകരം 

 

കാർʺി: uയർȫ സവ്രƬിൽ iടവിടാെത ΄തിĸെകാƐ്   aവർ oȬ 
േചർȫ്  uദ്േഘാഷിക്കുകയും െചയയ്ുȬ. 
 

സമൂഹം:  ബലവാനും കർƬാവുമായ ൈദവം / പരിശുǬൻ, പരിശു 
Ǭൻ, പരിശുǬൻ. aവിടുെƬ മഹƬവ്Ƭാൽ / സവ്ർăവും ഭൂമിയും 
നിറũിരിക്കുȬ. uȫതĲളിൽ ഓശാന / ദാവീദിെȼ പുത്രന് 
ഓശാന.  കർƬാവിെȼ നാമƬിൽ വȫവനും / വരുവാനിരിക്കുȫ 
വനുമായവൻ aനുഗൃഹീതനാകുȬ. uȫതĲളിൽ ഓശാന. 

 

---------------------------- 
 

കാർʺി: (മൂȫാം പ്രണാമജപം) കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲെയ 
ǌĲൾ ആരാധിക്കുകയും, ǌĲൾക്കു നല്കിയ സകല കൃപാവര 
Ĳൾക്കുമായി / aĲെയ ഏϮപറയുകയും ΄തിക്കുകയും െചയയ്ുȬ. 
മനുഷയ്രായ ǌĲൾക്കും ǌĲളുെട രക്ഷയ്ക്കുംേവƐി / ഏകജാതനും 
വചനവുമായ ൈദവം / aĲേയാടുυ സമാനത പരിഗണിക്കാെത / 
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തെȫƬെȫ ശൂനയ്നാക്കി / ദാസെȼ രൂപം സവ്ീകരിĸ. aവിടുȬ 
സവ്ർഗƬിൽ നിȫിറĲി / പരിശുǬാƽാവിെȼ ശക്തിയാൽ / പരി 
ശുǬ കനയ്കയിൽനിȬ മനുഷയ്തവ്ം ധരിķ് / മർതയ്മായ ശരീരവും 
aമർതയ്മായ ആƽാവും സവ്ീകരിĸ. േലാക സൃ͍ിക്കു മുʴതെȫ / 
aĲയുെട aനȐ ŏാനƬാൽ oരുക്കെɎŰിരുȫ / മഹനീയവും 
വിΜയാവഹവുമായ രക്ഷാപǬതി മുഴുവനും / കാലƬിെȼ തികവിൽ / 
aവൻ തെȼ കരĲൾവഴി / നിറേവϮകയും പൂർƬീകരിക്കുകയും 
െചയ്തു. ൈദവതവ്Ƭിെȼ പൂർണത മുഴുവനും aവനിൽ വസിക്കുȬ. 
aവിടുȬ സഭയുെട ശിരΧം / മരിķവരിൽനിȬυ ആദയ്ജാതനുമാ 
കുȬ. സകലƬിെȼയും പൂർƬീകരണവും / സകലവും പൂർƬിയാക്കു 
ȫവനും aവിടുȫാകുȬ. നിതയ്നായ പരിശുǬറൂഹാവഴി / aവിടുȬ 
തെȫƬെȫ നിർʺലമായി / ൈദവƬിനു ബലിയർɎിക്കുകയും / 
തെȼ ശരീരƬിെȼ oരിക്കൽ മാത്രമുυ സമർɎണƬാൽ / ǌĲെള 
വിശുǬീകരിക്കുകയും െചയ്തു. കുരിശിെല തെȼ രക്തƬാൽ / സവ്ർഗ 
െƬയും ഭൂമിെയയും ര മയ്തെɎടുƬി. aവിടുȬ ǌĲളുെട പാപĲൾ 
നിമിƬം ഏല്പിĸ െകാടുക്കെɎടുകയും / ǌĲെള നീതീകരിക്കുവാൻ / 
uയിർെƬഴുേȫല്ക്കുകയും െചയ്തു. 

മണി 
 

 

കാർʺി: താൻ ഏല്പിĸെകാടുക്കെɎŰ രാത്രിയിൽ / തെȼ വിശുǬ ശല്ീഹȲാ 
േരാടുകൂെട / മഹനീയവും പരിശുǬവും ൈദവികവുമായ ഈ രഹസയ്ം / 
ഈേശാ പരികർʺം െചയ്തു. തെȼ പരിശുǬമായ കരĲളിൽ aɎെമടുƬ് 
(പീലാസ ൈകയിെലടുക്കുȬ.) വാϖി + വിഭജിĸ / ശിഷയ്Ȳാർക്കു നല്കി 
െക്കാƐ്  aവിടുȫ് aരുൾെചയ്തു. iതു േലാകƬിെȼ ജീവനുേവƐി / 
പാപേമാചനƬിനായി വിഭജിക്കെɎടുȫ / eെȼ ശരീരമാകുȬ. നിĲെള 
ലല്ാവരും / iതിൽനിȬ വാĲി ഭക്ഷിക്കുവിൻ.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
മണി 

 

കാർʺി: aപ്രകാരം തെȫ കാസയുെമടുƬ്  (കാസ ൈകയിെലടു 
ക്കുȬ.) / കൃതŏതാേ΃ാത്രം െചയ്തു / വാϖി + aവർക്കു നല്കിെക്കാƐ്  
aരുൾെചയ്തു: iതു പാപേമാചനƬിനായി /  aേനകർക്കുേവƐി ചിȐ 
െɎടുȫ / പുതിയ uടʳടിയിെല eെȼ രക്തമാകുȬ.  നിĲെളലല്ാവരും / 
iതിൽനിȬ വാĲി പാനം െചയയ്ുവിൻ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.      
                                                                                                                        മണി 

 
കാർʺി: ǌാൻ ഈ െചയ്തത്  / നിĲൾ eെȼ നാമƬിൽ oȫിĸ 
കൂടുേʳാൾ / eെȼ ഓ ർʺയ്ക്കായി െചയയ്ുവിൻ. 
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 (eലല്ാവരും നȫായി കുനിũ് ആചാരം െചയയ്ുȬ). 
 

കാർʺി: കർƬാേവ, നീ ǌĲേളാടു കല്പിķതുേപാെല / ഈ ദാസർ  
oരുമിĸ കൂടിയിരിക്കുȬ. മനുഷയ്വംശƬിനു മുഴുവൻ രക്ഷ നല്കിയ / 
സമുȫതവും ഭയഭക്തിജനകവും / പരിശുǬവും ൈദവികവുമായ ഈ 
രഹസയ്ം / വിനീതരും ബലഹീനരും നിΦാരരുമായ ǌĲൾ / നിെȼ 
കൃപയാൽ aനു͕ിക്കുȬ. പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും 
΄തിയും ബഹുമാനവും കൃതŏതയും ആരാധനയും ǌĲൾ 
aർɎിക്കുȬ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും.  

(ദിവയ്രഹസയ്Ĳളുെടേമൽ റൂ̮ാ െചയയ്ുȬ). 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

ശുശ്രൂഷി: ഹൃദയം െകാƑ നിĲൾ പ്രാർƴിക്കുവിൻ / സമാധാനം 
നേʺാടുകൂെട. 
 
 

(കാർʺികൻ കുനിŪനിȫ് കരĲൾകൂɎി നാലാം പ്രണാമജപം 
െചാലല്ുȬ.)  

 

കാർʺി: കർƬാേവ, ǌĲൾ aĲെയ ആരാധിക്കുകയും ΄തിക്കു 
കയും / aേĲയ്ക്കു നȝി പറയുകയും െചയയ്ുȬ. eȑെകാെƐȫാൽ, 
പാപംമൂലം aേയാഗയ്രായിരുȫിűം / aĲയുെട കാരുണയ്ാതിേരക 
Ƭാൽ / ǌĲെള aĲയിേലക്കടുɎിക്കുകയും / പരിശുǬാƽാവിെȼ 
കൃപയാൽ / നവീകരിĸ വിശുǬീകരിക്കുകയും െചയ്തു. ǌĲളുെട രക്ഷ 
യ്ക്കായുυ ഭയഭക്തിജനകവും ൈദവികവുമായ ഈ ശുശ്രൂഷ / aĲയുെട 
മുʳാെക പരികർʺം െചയയ്ുȫതിന് / aĳ ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കി. 
aĲയുെട പ്രിയപുത്രനായ ǌĲളുെട കർƬാവീേശാമിശിഹാവഴി / 
ǌĲൾെക്കലല്ല്ാവർക്കും ൈകവȫ / മഹനീയമായ രക്ഷെയ / 
കൃതŏതാപൂർവം ǌĲൾ ഏϮപറയുȬ. 
 

കാർʺി: (ൈകകൾ വിരിĸപിടിķ്) േലാകƬിെȼ പാപം നീക്കുȫ / 
ൈദവƬിെȼ കുũാടിെȼ രഹസയ്മാകുȫ / സജീവവും പരിശുǬവും 
സവ്ീകാരയ്വുമായ ഈ ബലി / നുറുĲിയ ഹൃദയേƬാടും eളിയ ആƽാ 
േവാടുംകൂടി / aĲയുെട മഹനീയമായ ത്രിതവ്Ƭിെȼ മുʳാെക 
ǌĲൾ aർɎിക്കുȬ. പാപേമാചനƬിനായി aർɎിക്കെɎടുȫ / 
നിർʺലവും പരിശുǬവുമായ ഈ ബലിയിൽ / aĳ സ ം പ്രീതനാക 
ണേമ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ, കരുണയുƐാകണേമ. 
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കാർʺി: കർƬാേവ, ǌĲളുെട ൈദവേമ, പരിശുǬ കേƬാലിക്കാ 
സഭയിൽ / aĲയുെട ശാȐിയും സമാധാനവും / eെȫȬം വസിക്കാ 
നിടയാക്കണേമ. കലഹĲളും ഭിȫതകളും / പീഡനĲളും വിഭാഗീയത 
കളും / സഭയിൽ നിȫകϭണേമ. നിർʺല ഹൃദയേƬാടും / ഏകമന 
േΦാടും പൂർണേΏഹേƬാടുംകൂടി / ǌĲെളലല്ാവരും / ഐകയ്Ƭിൽ 
ജീവിക്കുവാൻ iടയാക്കണേമ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ, കരുണയുƐാകണേമ. 
 

കാർʺി: തെȼ ശുശ്രൂഷ നിർവഹിക്കുȫ / സാർവവ്ിത്രികസഭയുെട തല 
വനായ മാർ (... േപര്) പാɎായും / ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും 
തലവനുമായ / േമജർ ആർķ്ബിഷɎ് മാർ (... േപര്) െമത്രാേɎാലി 
Ƭായും / ǌĲളുെട പിതാവും േമലǬയ്ക്ഷനുമായ മാർ (... േപര്) 
െമത്രാനും / (മാർ ... െമത്രാേɎാലീƬായും മാർ ... െമത്രാനും) eലല്ാ 
െമത്രാȲാരും പുേരാഹിതȲാരും / മ്ശംശാനാമാരും സമർɎിതരും 
aല്മായ േപ്രഷിതരും / തിരുമുʳിൽ നിർʺലതേയാടും ഭക്തിേയാടും 
വിശുǬിേയാടുംകൂടി ശുശ്രൂഷ െചയയ്ുȫതിനും / aĲെയ പ്രസാദിɎിക്കു 
ȫതിനും, / നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹാ പ്രതയ്ക്ഷനാകുേʳാൾ / 
മേഹാȫത ഭാഗയ്Ƭിനു േയാഗയ്രാകുȫതിനും iടയാക്കണേമ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ, കരുണയുƐാകണേമ. 
 

കാർʺി: കർƬാവായ ൈദവേമ, iവിെടയും മെϭലല്ാ ΋ലĲളിലു 
മുυ / പരിശുǬ കേƬാലിക്കാസഭയുെട മക്കെളലല്ാവരും / ജീവെȼ 
രക്ഷയ്ക്കുേവƐി / സതയ്വിശവ്ാസേƬാടും സത്പ്രവർƬികേളാടുംകൂടി / 
തിരുമുʳാെകയുυ ആരാധനയിൽ വളരാൻ iടയാക്കണേമ. പാപിയും 
aേയാഗയ്നുമായ ഈ ദാസെനയും / ഈ ബലിയിൽ പ്രേതയ്കമായി 
aനുΜരിക്കെɎടുȫ eലല്ാവെരയും / തിരുസȫിധിയിൽ aĲയുെട 
കൃപയും ദയയും കെƐƭവാൻ േയാഗയ്രാക്കണേമ. aĲയുെട കൃപ 
യാൽ ഭൂമിയുെട ഫലĲെളയും കാലാവ΋െയയും / വǇരƬിെȼ വിള 
വുകെളയും aനുഗ്രഹിക്കണേമ. ഈ േലാകƬിൽനിȫ് സതയ്വിശവ്ാസ 
േƬാെട മരിĸേപായവർ / നിതയ്സൗഭാഗയ്Ƭിൽ പ്രേവശിക്കുȫതിനും 
iടയാക്കണേമ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ, കരുണയുƐാകണേമ. 
 

കാർʺി: കർƬാേവ, aĳമാത്രമാണു സതയ്Ƭിെȼ പിതാവായ 
ൈദവെമȫ് / eലല്ാ മനുഷയ്രും aറിയണെമȬം / യഥാർƴ 
ŏാനƬിേലക്കു തിരിũ് / eലല്ാവരും രക്ഷിക്കെɎടണെമȬം / 
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aĲ് ആഗ്രഹിക്കുȬവേലല്ാ. aĲ് aനാദിമുതൽ കർƬാവാ 
െണȬം / സൃ͍ിക്കെɎടാƬവനും സകലƬിെȼയും സ്ര͍ാവുമായ / 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ ൈദവമാെണȬം aവർ aറി 
യെŰ. മനുഷയ്വംശƬിെȼ രക്ഷയ്ക്കുേവƐി / ൈദവപുത്രനും ൈദവവചന 
വുമായ കർƬാവീേശാമിശിഹാ / പൂർണമനുഷയ്തവ്ം ധരിķ് / ൈദവ 
Ƭിെȼ ശക്തിയാലും പരിശുǬാƽാവിനാലും / സകലതും പൂർƬീകരി 
ക്കുകയും നീതീകരിക്കുകയും െചയ്തുെവȬം / aവിടുȬ ൈദവƬി 
െȼയും മനുഷയ്രുെടയും മധയ്΋നും / നിതയ്ജീവെȼ ദാതാവു 
മാെണȬം eലല്ാവരും ഗ്രഹിക്കെŰ. കർƬാേവ, ആരാധയ്നായ 
ൈദവേമ, ǌĲളുെട aധരĲളുെട ഫലമായ ഈ േ΃ാത്രബലി / 
കാരുണയ്പൂർവവ്ം സവ്ീകരിĸ ǌĲളിൽ പ്രസാദിക്കണേമ. 
 

ശുശ്രൂഷി: നിĲൾ നി̸ʏരായി ആദരപൂർവവ്ം പ്രാർƴിക്കുവിൻ. 
സമാധാനം  നേʺാടുകൂെട.                       

             (മണിയടിക്കുȬ). 
 

കാർʺികൻ ൈകകൾ വിശുǬ രഹസയ്Ĳളുെടേമൽ കമϖിɎിടിķ്. 
കാർʺി: പരിശുǬാƽാവിെȼ കൃപ ǌĲളുെടയും / ഈ കുർബാനയുെട 
യുംേമൽ iറĲി വസിക്കെŰ. ഈ aɎƬിലും ഈ കാസയിലും aവി 
ടുȫ് aധിവസിķ് / iവെയ പിതാവിെȼയും പുത്രെȼയും പരിശുǬാ 
ƽാവിെȼയും നാമƬിൽ / ആശീർവദിക്കുകയും പവിത്രീകരിക്കുകയും / 
മുദ്രിതമാക്കുകയും െചയയ്െŰ. കർƬാേവ, aĲയുെട നാമƬിെȼ 
ശക്തിയാൽ / ഈ aɎവും ഈ കാസയും / മിശിഹായുെട ശരീരവും 
രക്തവുമായി ഭവിക്കെŰ. സതയ്വിശവ്ാസേƬാെട ഈ aɎƬിൽ  നിȫ് 
ഭക്ഷിക്കുകയും / കാസയിൽനിȫ് പാനം െചയയ്ുകയും െചയയ്ുȫവർക്ക് / 
iവ കടĲളുെട െപാറുതിക്കും പാപĲളുെട േമാചനƬിനും / uയിർɎി 
ലുυ വലിയ പ്രതയ്ാശയ്ക്കും / ആƽശരീരĲളുെട രക്ഷയ്ക്കും നിതയ്മഹതവ് 
Ƭിനും കാരണമാകെŰ. ദിവയ്കല്പനകൾക്കനുസൃതം വയ്ാപരിķ് / 
aĲെയ പ്രസാദിɎിķ eലല്ാവേരാടുെമാɎം / സവ്ർഗരാജയ്Ƭിൽ 
നിതയ്സൗഭാഗയ്ം aനുഭവിക്കുവാൻ / കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട 
കൃപയാൽ ǌĲേളവരും േയാഗയ്രാകെŰ. 
 (കാർʺികൻ ബലിപീഠം ചുംബിക്കുȬ). 
 

കാർʺി: സവ്ർഗƬിലും ഭൂമിയിലും ǌĲെളലല്ാവരുെമാȫിķ് / പിതാവി 
െനയും പുത്രെനയും പരിശുǬാƽാവിെനയും / േയാഗയ്മാംവിധം ΄തി 
ക്കുകയും ആരാധിക്കുകയും പുകϗകയും െചയയ്ുമാറാകെŰ. (ദിവയ്രഹസയ് 
Ĳളുെടേമൽ റൂ̮ാെചയ്തു െകാƐ്) iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
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aനുതാപശുശ്രൂഷ 
(സമൂഹവും ശുശ്രൂഷികളും മുűകുƭȬ).  

 

കാർമി: ൈദവേമ, aĲയുെട കാരുണയ്ƬിെനാƬവിധം 
 eേȫാടു ദയ േതാȫണേമ. 
 

സമൂഹം: aĲയുെട കാരുണയ്ാതിേരകƬിനനുസൃതമായി 
  eെȼ പാപĲൾ മായിĸകളയണേമ. 
 

aെലല്Įിൽ 
 

കാർമി: സവ്ർഗƬിൽ വസിക്കുȫവേന, 
 aĲയുെട പക്കേലക്കു ǌĲൾ കƣകളുയർƬി. 
 

സമൂഹം: ദാസȲാരുെട കƣകൾ നാഥെȼ പക്കേലക്കും  
ദാസിയുെട കƣകൾ നാഥയുെട പക്കേലക്കുെമȫതുേപാെല. 
 

കാർമി: (ധൂപം ആശീർവദിക്കുȬ). പരിമളസസയ്Ĳളുെടയും സുഗ 
Ȥദ്രവയ്Ĳളുെടയും നാഥാ േശ്ര͕പുേരാഹിതനായ aഹേറാൻ 
വാċാനേപടകƬിെȼ താത്കാലിക കൂടാരƬിൽ aർɎിķ ധൂപം 
േപാെല ǌĲളുെട പ്രാർഥനകളും ധൂപവും aĲെയ പ്രസാദിɎി 
ക്കെŰ. പിതാവും പുത്രനും + പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ 
eേȫക്കും. 
 

(കാർമികൻ ൈകകൾ വിടർƬി ശുശ്രൂഷിയുെടേനേര നീűȬ. 
ശുശ്രൂഷി ൈകകെള ധൂപിക്കുേʳാൾ കാർമികൻ താഴ് ȫസവ്ര 
Ƭിൽ െചാലല്ുȬ). 
കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, പാപമാലിനയ്Ĳൾ കഴുകി aĲ 
യുെട േΏഹƬിെȼ ദിവയ്പരിമളƬാൽ eെȫ പൂരിതനാക്ക 
ണേമ. വഴിെതϭിേɎായ ǌĲെള aേനവ്ഷിĸ കെƐƬിയ നലല് 
യിടയാ / eനിക്കറിയാവുȫതും aറിŪകൂടാƬതുമായ (കാർമി 
കൻ െനŞിേȲൽ കുരിശാകൃതിയിൽ േചർƭപിടിക്കുȬ) eെȼ 
കടĲളും പാപĲളും eേȫാടു ക്ഷമിക്കണേമ. 
 

കാർമി: (വലതുകരം ശുശ്രൂഷിയുെടേമൽ uയർƬിെക്കാƐ് ) കർƬാ 
വായ ൈദവേമ aĲയുെട മഹനീയവും വിശുǬവുമായ ബലിപീഠ 
Ƭിനു മുʳിൽ നില്ക്കുȫ / ഈ ശുശ്രൂഷികെള സുഗȤ പൂരിതരാക്ക 
ണേമ.  
 

(വലതുകരം ജനĲളുെട േമൽ നീŰിെക്കാƐ് ) കർƬാവായ ൈദവേമ 
aĲയുെട കാരുണയ്ം പ്രതയ്ാശപൂർവം കാƬിരിക്കുȫ / ഈ 
ജനെƬ സുഗȤപൂരിതരാക്കണേമ.  
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(ബലിപീഠƬിേȲൽ ൈക നീŰിെക്കാƐ് ) കർƬാവായ ൈദവേമ, 
മിശിഹായുെട തിരുക്കലല്റയുെട സാദൃശയ്വും aവിടുെƬ സിംഹാ 
സനവുമായ ഈ ബലിപീഠെƬയും / പാപേമാചകമായ തിരുശരീര 
രക്തĲെളയും സുഗȤപൂരിതമാക്കണേമ. 

------------------------ 
 

കാർമി: കർƬാേവ aനുഗ്രഹിക്കണേമ. ǌĲളുെട കർƬാവായ 
ൈദവേമ, ǌĲൾ aേയാഗയ്രാകുȬ. ǌĲൾ തീർƭം aേയാഗയ്രാ 
കുȬ. eĮിലും, ΄തയ്ർഹവും പരിശുǬവും / ജീവദായകവും ൈദവികവു 
മായ ഈ രഹസയ്Ĳളിേലക്ക് / aĲയുെട കാരുണയ്ം ǌĲെള 
aടുɎിക്കുȬ. 

വിഭജനശുശ്രൂഷ 
 

 (കാർമികൻ പരിശുǬ കുർബാന uയർƬിെക്കാƐ്). 
കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവീേശാമിശിഹാേയ, നിെȼ തിരുനാമ 
Ƭിനു ΄തിയും / നാഥനായ നിനക്ക് ആരാധനയും eേɎാഴും uƐായി 
രിക്കെŰ. സജീവവും ജീവദായകവുമായ ഈ aɎം / സവ്ർഗƬിൽനിȫ്  
iറĲിയതും / േലാകƬിനു മുഴുവനും ജീവൻ നല് കുȫതുമാകുȬ. iതു 
ഭക്ഷിക്കുȫവർ മരിക്കുകയിലല്. പ്രതയ്ുത, പാപേമാചനവും രക്ഷയും 
പ്രാപിക്കുകയും / നിതയ്ം ജീവിക്കുകയും െചയയ്ും.  

 മണി 
 

(കാർമികൻ േപജ് 189 െല പ്രാർഥനകൾ െചാലല്ി വിഭജന ശുശ്രൂഷ 
നടƭȬ). 

ഗാനം 
 

1. രക്ഷകനീേശാതൻ, ശിഷയ്െരയറിയിķ േപജ് 185  
2. സവ്ർഗീയ ജീവെȼ aɎം േപജ് 186 
3. നിĲൾക്കുേവƐി വിഭജിതമാകും  േപജ് 186 
4. ദിവയ്കാരുണയ്േമ ബലിേവദിയിൽ േപജ് 187 
5. േമാക്ഷƬിൽ നിെȫഴുȫυി വȫീടും േപജ് 187 
6. വിƢിൽനിȬ സമാഗതമാെയാരു േപജ് 187 
7. മാലാഖമാരുെട aɎം േപജ് 188 
8. നʻെട ൈദവമിതാ നേʺാടു കൂെടയിതാ േപജ് 188 
    ഗാനƬിനു പകരമുυ പ്രാർഥന േപജ് 188 
 

ഗാനം 1: രക്ഷകനീേശാതൻ, ശിഷയ്െരയറിയിķ 
 

ǌാൻ സവ്ർഗƬിൽ നിȫിറĲിയ ജീവനുυ aɎമാകുȬ. 

രക്ഷകനീേശാതൻ, ശിഷയ്െരയറിയിķ, ദിവയ്രഹസയ്മിതാ: 
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സവ്ർഗƬിൽനിȫാഗതമാം / ജീവൻ നല് കിടുമɎം ǌാൻ; 
േΏഹെമാെടെȫ ൈകെക്കാൾേവാ-  
െനȫിൽ നിതയ്ം ജീവിക്കും; / േനടുമവൻ, സവ്ർഗം നി̣യമായ് . 

 

നിെȼ തിരുവി͍ം നിറേവϮȫ ശുശ്രൂഷകȲാർ 
േക്രാേവസ്രാേɎȲാരുȫത ദൂതȲാർ / ബലിപീഠƬിĮൽ,  
ആദരേവാെട നില്ക്കുȬ; / ഭയഭക്തിേയാെട േനാക്കുȬ; 
പാപകടĲൾ േപാക്കിടുവാൻ / കർƬാവിൻ െമയ്  വിഭജിക്കും 
ൈവദികെന വീക്ഷിķീടുȬ. 

 

നീതിയുെട വാതിൽ ǌĲൾക്കായി തുറക്കണേമ. 
തിരുസȫിധിയിĮൽ പാപികേളവെരയും 
മാടി വിളിķവനാം, aനുതാപികളാേമവർക്കും 
വാതിൽ തുറȬ െകാടുƬവനാം / കരുണാമയനാം കർƬാേവ, 
നിൻ സവിേധവȫനവരതം / നിൻ΄തികൾ ǌĲൾ പാടേŰ. 
 

(േപജ് 189 കാണുക) 
 

ഗാനം - 2: സവ്ർഗീയ ജീവെȼ aɎം 
 

സവ്ർഗീയ ജീവെȼ aɎം, വിƢിൽ നിȭഴിയിൽ വȬ 
ൈദവƬിൻ നിതയ്കുമാരൻ, മർതയ്ർക്കു േഭാജയ്മായ് ƬീർȬ. 

 

േΏഹമാർȫീ ദിവയ്േഭാജയ്ം, സവ്ീകരിക്കുȫവെരലല്ാം 
സതയ്മായ് ജീവിക്കുെമȬം നിതയ്മാം രാജയ്വും േനടും. 

(േപജ് 189 കാണുക) 
 

ഗാനം - 3: നിĲൾക്കുേവƐി വിഭജിതമാകും  
 

നിĲൾക്കുേവƐി വിഭജിതമാകും / eെȼ ശരീരമിതാ 
നിĲൾക്കുേവƐി ചിȐി ǌാേനകും / eȬെട രക്തമിതാ. 
നിĲൾക്കു പുതുജീവേനകാൻ / നിĲെള പുതുസൃ͍ിയാക്കാൻ. 
 

eെȼ ശരീരമിതാ / eെȼ രക്തമിതാ / iതു വാĲി ഭക്ഷിക്കുവിൻ  
iതു പാനം െചയ്തീടുവിൻ. 

നിĲൾക്കുേവƐി ... 
പാപƬിൻ പിടിയിലമർȬ നിĲൾ  
ഭാരĲൾ താĲി വലŪ നിĲൾ. 
നിĲൾക്കു പുതു ശക്തിേയകാൻ / നിĲൾക്കു നവശാȐി നല് കാൻ. 

eെȼ ശരീരമിതാ ... 
സവ്ർഗീയ ഭവനം നിĲൾക്കു നല് കും / രക്ഷകനാേമശു ǌാൻ. 
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തിരുേവാ΃ിയാെയȬം ഈ aൾƬാരയിൽ 
നിതയ്ം വസിക്കുȬ ǌാൻ. 
 

േരാഗാർദ്രരായി തളർȬ നിĲൾ / പീഡിതരായി കരŪ നിĲൾ (2) 
നിĲൾക്കു സൗഖയ്െമാേȫകാൻ / നിĲൾക്കു സാȐവ്നം നല് കാൻ. 

eെȼ ശരീരമിതാ ... 
നിĲൾക്കുേവƐി ... 
(േപജ് 189 കാണുക) 

 

ഗാനം - 4: ദിവയ്കാരുണയ്േമ ബലിേവദിയിൽ 
 

ദിവയ്കാരുണയ്േമ ബലിേവദിയിൽ  
ǌĲൾക്കായി മുറിയും aɎമാണു നീ - 2 
ജീവൻ സമൃǬമായി uƐാകുവാൻ 
നീ eȬം മുറിക്കെɎടുȬ / സവ്യേമ ശൂനയ്മാക്കുȬ. 

ദിവയ്കാരുണയ്േമ ...  
(േപജ് 189 കാണുക) 

 

ഗാനം - 5: േമാക്ഷƬിൽ നിെȫഴുȫυി വȫീടും 
 

േമാക്ഷƬിൽ നിെȫഴുȫυി വȫീടും 
രക്ഷാകരം ദിവയ്േഭാജനം ǌാൻ. 
eെȫയുൾെക്കാυാൻ നിĲൾ വരൂ  
നിതയ്ജീവൻ ദാനമായ് നല് കാം. 
 

ഈ യാഗേവദിയിൽ ൈവദികനിേɎാൾ  
വിഭജിക്കുെമൻ തിരുശരീരം. - 2 
മാലാഖമാർ വȬ നില് പൂ സാദരം  
ഈ ബലിപീഠƬിൻ ചുϮം. - 2 

േമാക്ഷƬിൽ നിെȫഴുȫυി ... 
(േപജ് 189 കാണുക) 

 

ഗാനം - 6: വിƢിൽനിȬ സമാഗതമാെയാരു 
 

വിƢിൽനിȬ സമാഗതമാെയാരു / ൈദവകുമാരനിതാ 
നിതയ്മേനാഹര ൈദവികജീവൻ / നല് കുെമാരɎമിതാ (2)  

വിƢിൽനിȬ ... 
 

മാനവെരാȫായ് ആനȝേƬാടു / സȫിധിേചരുȬ. 
പരേമാȫതനാം ഈശവ്രസുതേന / ആരാധിക്കുȬ, ആരാധിക്കുȬ. 

വിƢിൽനിȬ ... 
(േപജ് 189 കാണുക) 
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ഗാനം - 7: മാലാഖമാരുെട aɎം 
 

മാലാഖമാരുെടയɎം / സവ്ർഗീയ ജീവെȼയɎം 
കാരുണയ്വാനായ ൈദവം / മാനവേലാകƬിേനകി. 

മാലാഖമാരുെടയɎം ... 
സർേവശനാദം മുഴĲി / േമഘĲെളലല്ാമിറĲി - 2 
ആകാശവാതിൽ തുറȬ / സവ്ർഗീയമȫാ െപാഴിŪ - 2 

മാലാഖമാരുെടയɎം ... 
(േപജ് 189 കാണുക) 

 

ഗാനം - 8: നʻെട ൈദവമിതാ നേʺാടു കൂെടയിതാ 
 

നʻെട ൈദവമിതാ / നേʺാടു കൂെടയിതാ 
ഈയൾƬാരയിൽ / ഈ തിരുേവാ΃ിയിൽ 
നʻെട iടയനിതാ / നʻെട ൈദവമിതാ. 

 

oരു ൈദവം തെȼ ജനƬിെȼകൂെട / പാർക്കാനിറĲിവȬ. 
തെȼ ജനേƬാടുകാŰിേയാരുൾപ്രിയം  
iȬം തുടിക്കുȫീ കൂദാശയിൽ / iȬം തുടിക്കുȫീ കൂദാശയിൽ. 

നʻെട ൈദവമിതാ ... 
 

മരുഭൂമിയിൽ മȫ െപാഴിķവൻതെȫ / ജീവെȼ aɎമായി. 
തെȼ ജനƬിനു ജീവനായ് തീർȫവൻ 
iȬം വസിക്കുȫീ കൂദാശയിൽ / iȬം വസിക്കുȫീ കൂദാശയിൽ. 

നʻെട ൈദവമിതാ ... 
(േപജ് 189 കാണുക) 

(ഗാനƬിനു പകരം) 
 

സ)ഹം: ǌാൻ സവ്ർഗƬിൽനിȬ വȫ ജീവനുυ aɎമാകുȬ. uȫ 
തĲളിൽ നിȫിറĲിയ aɎം ǌാനാകുȬ. േΏഹപൂർവം സമീപിķ് / 
eെȫ സവ്ീകരിക്കുȫ eലല്ാവരും / eȫിൽ നിതയ്ം ജീവിക്കുകയും / 
സവ്ർഗരാജയ്ം aവകാശെɎടുƭകയും െചയയ്ും / eȫ രഹസയ്ം രക്ഷ 
കൻ aറിയിĸ. aവിടുെƬ തിരുവി͍ം നിറേവϮȫ ശുശ്രൂഷകരായ / 
േക്രാേവȲാരും സ്രാേɎȲാരും മുഖയ്ദൂതȲാരും / ബലിപീഠƬിനുമുʳിൽ 
ഭയഭക്തികേളാെടനിȬ / കടĲളുെട െപാറുതിക്കായി / മിശിഹായുെട 
ശരീരം വിഭജിക്കുȫ ൈവദികെന (െമത്രാെനĮിൽ ൈവദികേശ്ര͕െന) 
സൂക്ഷിĸ വീക്ഷിക്കുȬ. നീതിയുെട വാതിൽ ǌĲൾക്കായി തുറക്ക 
ണേമ. പാപികെള തെȼ aടുക്കേലക്കു വിളിക്കുകയും / aനുതാപി 
കൾക്കായി വാതിൽ തുറȫിടുകയും െചയ്തിരിക്കുȫ / കാരുണയ്വാനായ 
കർƬാേവ, ǌĲൾ aĲയുെട സȫിധിയിൽ പ്രേവശിĸ / രാപകൽ 
aേĲക്കു ΄തിപാടെŰ. 
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---------------------------- 
(വിഭജനശുശ്രൂഷയ്ക്കു കാർമികൻ െചാലല്ുȫ പ്രാർഥനകൾ) 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട നാമƬിൽ യഥാർ 
ഥമായി വിശവ്സിĸെകാƐ് ഈ വിശുǬ രഹസയ്Ĳെള ǌĲൾ 
സമീപിക്കുȬ. aĲയുെട പ്രിയപുത്രനും ǌĲളുെട കർƬാവു 
മായ ഈേശാമിശിഹായുെട തിരുശരീരരക്തĲെള aĲയുെട 
aനുഗ്രഹƬാലും കാരുണയ്Ƭാലും ǌĲൾ വിഭജിĸ റൂ̮ാ െചയയ്ു 
Ȭ. പിതാവിെȼയും പുത്രെȼയും പരിശുǬാƽാവിെȼയും നാമ 
Ƭിൽ eേȫക്കും. 
കാർമി: നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട aമൂലയ്മായ രക്തം 
aവിടുെƬ ജീവദായകമായ ശരീരംെകാƑ റൂ̮ാ െചയയ്െɎടുȬ. 
പിതാവിെȼയും പുത്രെȼയും + പരിശുǬാƽാവിെȼയും നാമ 
Ƭിൽ, ആേʺൻ. 
 

കാർമി: നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട തിരുശരീരം aവി 
ടുെƬ പാപേമാചകമായ രക്തംെകാƑ റൂ̮ാ െചയയ്െɎടുȬ. 
പിതാവിെȼയും പുത്രെȼയും പരിശുǬാƽാവിെȼയും നാമƬിൽ, 
ആേʺൻ. 
 

കാർമി: ΄തയ്ർഹവും പരിശുǬവും ജീവദായകവും ൈദവികവു മായ 
ഈ രഹസയ്Ĳൾ പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
മഹതവ്േമറിയ ത്രീതവ്Ƭിെȼ ആരാധയ്വും മഹനീയവുമായ നാമ 
Ƭിൽ േവർതിരിക്കെɎടുകയും പവിത്രീകരിക്കെɎടുകയും പൂർƬി 
യാക്കെɎടുകയും കലർƬെɎടുകയും പരΒരം േയാജിക്കെɎ 
ടുകയും െചയ്തിരിക്കുȬ. കർƬാവായ ൈദവേമ iവിെടയും മെϭലല്ാ 
΋ലĲളിലുമുυ വിശുǬ സഭയ്ക്കും ǌĲൾെക്കലല്ാവർക്കും ഈ 
രഹസയ്Ĳൾവഴി കടĲളുെട െപാറുതിയും പാപĲളുെട േമാചനവും 
uയിർɎിലുυ പ്രതയ്ാശയും സവ്ർഗരാജയ്Ƭിൽ നവമായ ജീവി 
തവും ലഭിക്കുമാറാകെŰ. iേɎാഴും eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

 ----------------------- 
 

കാർമി: നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട കൃപയും / പിതാവായ 
ൈദവƬിെȼ േΏഹവും / പരിശുǬാƽാവിെȼ സഹവാസവും / നാെമ 
ലല്ാവേരാടുംകൂെട uƐായിരിക്കെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 
 

 (കാർമികൻ തെȼേമൽ കുരിശടയാളം വരയ്ക്കുȬ). 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
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പകരം ഗാനം  
 

കാർമി:   കർƬാവാം മിശിഹാതൻ കാരുണയ്വും 
 താതനാം ൈദവƬിൻ സംപ്രീതിയും 
 പരിശുǬാƽാവിൻ സഹവാസവും 
 നʺിലുƐാേകണെമȬെമȬം. 

 

സമൂഹം: നʺിലുƐാേകണെമȬെമȬം. 
 

aനുരŦന ശുശ്രൂഷ 
(പാപേമാചനƬിനുυ ക്ഷണം) 

 

(കാർമികൻ സക്രാരിയിൽനിȬ തിരുേവാ΃ിെയടുƭ വിശുǬ 
കുർബാന സവ്ീകരണƬിന് oരുക്കുȬ). 

 

ശുശ്രൂഷി: നʻെട രക്ഷകെȼ aമൂലയ്മായ ശരീരരക്തĲളുെട രഹസയ് 
Ĳെള / നമുെക്കലല്ാവർക്കും ഭക്തയ്ാദരĲേളാെട സമീപിക്കാം. aനുതാ 
പƬിൽേമലുളവാകുȫ ശരണേƬാെട / aപരാധĲളിൽനിȬ പിȐി 
രിŪെകാƑം / പാപĲെളക്കുറിĸ പ̣ാƬപിĸെകാƑം / സേഹാ 
ദരĲളുെട െതϮകൾ ക്ഷമിĸെകാƑം / നമുക്കു സകലƬിെȼയും നാഥ 
നായ ൈദവേƬാട്  / കൃപയും പാപേമാചനവും യാചിക്കുകയും െചയയ്ാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, aĲയുെട ദാസരുെട പാപĲളും aപരാധĲളും 
ക്ഷമിക്കണേമ.  
 

ശുശ്രൂഷി: ഭിȫതകളും കലഹĲളും െവടിŪ / നʻെട മനഃസാ ക്ഷിെയ 
ശുǬീകരിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, aĲയുെട ദാസരുെട ... 
 

ശുശ്രൂഷി: ശത്രുതയിലും വിേദവ്ഷƬിലുംനിȬ / നʻെട ആƽാക്കെള 
വിമുക്തമാക്കാം. 
 

ശുശ്രൂഷി: വിശുǬ കുർബാന സവ്ീകരിക്കുകയും / പരിശുǬാƽാവിനാൽ 
പവിത്രീകരിക്കെɎടുകയും െചയയ്ാം.  
 

ശുശ്രൂഷി: േയാജിേɎാടും ഐകയ്േƬാടുംകൂെട / ദിവയ്രഹസയ്Ĳളിൽ 
പįെകാυാം.  
 

ശുശ്രൂഷി: കർƬാേവ, iവ ǌĲളുെട ശരീരƬിെȼ uയിർɎിനും / 
ആƽാക്കളുെട രക്ഷയ്ക്കും കാരണമാകെŰ.  
 

സമൂഹം: നിതയ്ജീവനും കാരണമാകെŰ. eേȫക്കും ആേʺൻ.  
(േപജ് 193 കാണുക) 
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പകരം ഗാനം  
 

1. നാഥെȼ ദിവയ്ശരീരവും രക്തവും ... േപജ് 191  
2. aപരാധĲൾ നീക്കണേമ ... ... ... േപജ് 191 
3. കർƬാേവ, ദാസർതൻ പാപകടĲൾ  േപജ് 192 
4. കർƬാേവ നിൻ ദാസരാമിവർതൻ േപജ് 192 
 

ഗാനം 1: നാഥെȼ ദിവയ്ശരീരവും രക്തവും 
 

നാഥെȼ ദിവയ്ശരീരവും രക്തവും, േΏഹേമാെട വȬ സവ്ീകരിɎിൻ 
 

കറെയലല്ാം നീക്കിെയൻ, ആƽാവിൻ ൈദവേമ 
ൈകവലയ്ദീപം െകാളുƬീടേണ. 

പാപĲേളാർേƬാർƭ, കƢീെരാഴുക്കുവിൻ 
ശത്രുതെയലല്ാം മറȫീടുവിൻ. 
 

 കറെയലല്ാം നീക്കിെയൻ ... 
 

ദിവയ്കൂദാശയാൽ പാവനാƽാവിെȼ 
തികവുϭ ദാനĲൾ ൈകെക്കാφവിൻ. 
 

 കറെയലല്ാം നീക്കിെയൻ ... 
 

ൈദവƬിെലാȫായി നിർമലചിƬരായ് 
സർേവശസൂനുേവ സവ്ീകരിɎിൻ. 
 

 കറെയലല്ാം നീക്കിെയൻ ... 
(േപജ് 193 കാണുക) 

 

ഗാനം - 2: aപരാധĲൾ നീക്കണേമ 
 

 aപരാധĲൾ നീക്കണേമ, പാപകടĲൾ മായ്ക്കണേമ. 
 

മനസിൽ നിറയും മലിനതെയലല്ാം, കഴുകി ധനയ്രാകാം. 
 aപരാധĲൾ ... 
 

ശത്രുതെയലല്ാം നീക്കി നിതാȐം, ഹൃദയം ദീɆമാക്കാം. 
 aപരാധĲൾ ... 
 

ഹൃദയെമാരുക്കാം നാഥനു നിതയ്ം, നിറയാം ആƽാവാൽ. 
 aപരാധĲൾ ... 
 

ഏകമനസായ് ദിവയ്രഹസയ്ം, നിതരാമുൾെക്കാυാം. 
 aപരാധĲൾ ... 
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ആƽാവിൻ പരിരക്ഷണമതിനീ, നിണവും തിരുെമയയ്ും. 
 aപരാധĲൾ ... 
 

uƴാനƬിനുമതുേപാൽ ജീവനും കാരണമായിടുവാൻ. 
 aപരാധĲൾ ... 
 

(േപജ് 193 കാണുക) 
 

ഗാനം - 3: കർƬാേവ, ദാസർതൻ  
 

 കർƬാേവ, ദാസർതൻ പാപകടĲൾ നീ 
 േമാചിķീേടണം കരുണയാേല. 

 

ഭിȫത, തർക്കĲെളാെക്കയകϭിടാം,  
aȐരംഗം പരിശുǬമാക്കാം 

 കർƬാേവ, ദാസർതൻ ... 
 

ശത്രുത, വിേദവ്ഷമാെക െവടിŪനാ- 
മാƽാക്കൾ പാവനമാക്കിേടണം. 

 കർƬാേവ, ദാസർതൻ ... 
 

ഭക്തിേയാടീേശാെയ ൈകെക്കാƑ റൂഹാതൻ,  
ശക്തിയാൽ നിർമലരായ് ഭവിക്കാം. 

 കർƬാേവ, ദാസർതൻ ... 
 

േയാജിɏൈമകയ്വും േചർȫവരായിȬ,  
ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ സവ്ീകരിക്കാം. 

 കർƬാേവ, ദാസർതൻ ... 
 

ǌĲൾക്കിവ രക്ഷയുƴാനെമȫിവ- 
യ്ക്കĲിȬ കാരണമാക്കീേടണം. 

 

നിതയ്മാം ജീവനും കാരണമാകെŰ,  
΄തയ്ർഹമീബലിെയȬമാേʺൻ. 

(േപജ് 193 കാണുക) 
 

ഗാനം - 4: കർƬാേവ നിൻ ദാസരാമിവർ തൻ 
 

കർƬാേവ നിൻ ദാസരാമിവർ തൻ, പാപകടĲൾ േമാചിേക്കണേമ. 
 

കലഹം മാϭാം ഭിȫത നീക്കീടാം, മനഃസാക്ഷി നിർമലമാക്കീടാം. 
 കർƬാേവ നിൻ ... 



193 

 

സീേറാ മലബാർ സഭയുെട കുർബാന 

 

േദവ്ഷം നീക്കാം ശത്രുത ൈകെവടിയാം, ആƽാക്കൾ പാവനമാക്കീടാം. 
 കർƬാേവ നിൻ ... 
 

ഭക്തിേയാടേĲ ൈകെക്കാƐീടാം,  
റൂഹായാൽ aതിനിർമലരായ് തീരാം. 
 കർƬാേവ നിൻ ... 
 

േയാജിേɎാടും േΏഹാരൂപിയിലും, 
uൾെക്കാυാം ദിവയ്മീ രഹസയ്Ĳൾ. 
 കർƬാേവ നിൻ ... 
 

ǌĲൾക്കിവ നീ uƴാനƬിനും / രക്ഷയ്ക്കും കാരണമാക്കണമാേʺൻ. 
 കർƬാേവ നിൻ ... 

--------------------------- 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം, സമാധാനം നേʺാടുകൂെട. 
 
 

കാർമി: (താϜ സവ്രƬിൽ) കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട 
ദാസരുെട പാപĲളും aപരാധĲളും കാരുണയ്പൂർവം ക്ഷമിക്ക 
ണേമ. മേഹാȫത ൈദവമായ aĲെയ, സവ്ർഗരാജയ്Ƭിൽ 
സകല വിശുǬേരാടുെമാȫിĸ ΄തിക്കാൻ ǌĲളുെട aധരĲെള 
പവിത്രീകരിക്കുകയും െചയയ്ണേമ.  
 

(സമൂഹം eഴുേȫല്ക്കുȬ).  
 

ൈദൈവകയ് ശുശ്രൂഷ 
(സുവിേശഷƬിൽ വിശവ്സിĸ രക്ഷപ്രാപിķ സഭാതനയർ) 

 

സാധാരണ ദിവസĲളിൽ 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, കാരുണയ്പൂർവം aĳ ǌĲൾക്കു 
നല് കിയ മേനാവിശവ്ാസേƬാടുകൂെട / aĲയുെട സȫിധിയിൽ 
eേɎാഴും / നിർമലഹൃദയരും പ്രസȫവദനരും / നി͆ളĮരുമായി 
വയ്ാപരിക്കാൻ ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കണേമ. ǌĲെളലല്ാവരും oȬ 
േചർȫ്  aĲെയ വിളിķ്  / iപ്രകാരം aേപക്ഷിക്കുȬ. 

 
കർƬാവിെȼ തിരുനാളുകളിലും പ്രധാന തിരുനാളുകളിലും 

 

കാർമി: കർƬാേവ, ǌĲളുെട iടയിൽ നിെȼ സമാധാനവും / ഹൃദ 
യĲളിൽ ശാȐിയും പുലർƬണേമ. ǌĲളുെട നാവുകൾ നിെȼ 
സതയ്ം പ്രേഘാഷിക്കെŰ. ǌĲളുെട വദനĲെള ǌĲൾ പുതിയ 
വീണകളാക്കുകയും / ജവ്ലിക്കുȫ aധരĲൾെകാƑ ǌĲൾ േ΃ാത്രം 
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ആലപിക്കുകയും െചയയ്ുേʳാൾ / നിെȼ കുരിശു ǌĲൾക്കു സംരക്ഷണ 
മായി ഭവിക്കെŰ. നിĲൾ പ്രാർഥിക്കുേʳാൾ iപ്രകാരം പ്രാർഥിക്കു 
വിൻ eȬപേദശിĸെകാƐ്  / നീ ശിഷയ്Ȳാെര പഠിɎിķ വിശി͕മായ 
പ്രാർഥന / നിȫിൽനിȬ ലഭിķ മേനാവിശവ്ാസേƬാെട ആവർƬി 
ക്കാൻ ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കണേമ. 
   

കാർമി: സവ്ർഗ΋നായ ǌĲളുെട പിതാേവ, (സമൂഹവും േചർȫ് ) 
aĲയുെട നാമം പൂജിതമാകണേമ / aĲയുെട രാജയ്ം വരണേമ / 
aĲയുെട തിരുമനസു സവ്ർഗƬിെലേɎാെല ഭൂമിയിലുമാകണേമ. 
ǌĲൾക്ക്  ആവശയ്കമായ ആഹാരം / iȬ ǌĲൾക്കു തരണേമ. 
ǌĲളുെട കടക്കാേരാടു ǌĲൾ ക്ഷമിķിരിക്കുȫതുേപാെല / ǌĲ 
ളുെട കടĲളും പാപĲളും ǌĲേളാടും ക്ഷമിക്കണേമ. ǌĲെള 
പ്രേലാഭനƬിൽ uൾെɎടുƬരുേത. ദു͍ാരൂപിയിൽനിȬ ǌĲെള 
രക്ഷിക്കണേമ. eȑെകാെƐȫാൽ / രാജയ്വും ശക്തിയും മഹതവ്വും / 
eേȫക്കും aĲയുേടതാകുȬ. ആേʺൻ.  
 

കാർമി: കർƬാേവ, ശക്തനായ സർേവശവ്രാ, നലല്വനായ ൈദവേമ /
കൃപാപൂർണനായ ǌĲളുെട പിതാേവ / aĲയുെട കാരുണയ്ം 
ǌĲൾ േകണേപക്ഷിക്കുȬ. ǌĲെള പ്രേലാഭനƬിൽ uൾെɎടുƬ 
രുേത, ദു͍ാരൂപിയിൽനിȬം aവെȼ ൈസനയ്ĲളിൽനിȬം 
ǌĲെള രക്ഷിക്കണേമ. eȑെകാെƐȫാൽ, സവ്ർഗƬിലും ഭൂമി 
യിലും / രാജയ്വും ശക്തിയും, പ്രാബലയ്വും aധികാരവും aĲയുേടതാ 
കുȬ. (സവ്യം ആശീർവദിക്കുȬ) iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർമി: സമാധാനം + നിĲേളാടുകൂെട. 
 

സമൂഹം: aĲേയാടും aĲയുെട ആƽാേവാടുംകൂെട.  
 

കാർമി: വിശുǬ കുർബാന വിശുǬ ജനƬിനുυതാകുȬ. 
 

സമൂഹം: ഏകപിതാവു പരിശുǬനാകുȬ. ഏകപുത്രൻ പരിശുǬനാ 
കുȬ. ഏകറൂഹാ പരിശുǬനാകുȬ. പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവിനും eേȫക്കും ΄തി. ആേʺൻ. 
 

ശുശ്രൂഷി: ജീവിക്കുȫ ൈദവെƬ നിĲൾ പ്രകീർƬിക്കുവിൻ. 
 

സമൂഹം: സഭയിൽ aവിടുേƬക്കു ΄തിയുƐായിരിക്കെŰ. eലല്ാ നിമി 
ഷവും eലല്ാ സമയവും / aവിടുെƬ കൃപയും കാരുണയ്വും നʻെടേമൽ 
uƐായിരിക്കെŰ. 



195 

 

സീേറാ മലബാർ സഭയുെട കുർബാന 

 

കാർമി: (വിശുǬ കുർബാന സവ്ീകരിĸെകാƑ െചാലല്ുȬ). 
കർƬാേവ, നിെȼ തിരുശരീരം eനിക്കു ശിക്ഷാവിധിക്കു േഹതു 
വാകാെത കടĲളുെട െപാറുതിക്കും പാപĲളുെട േമാചനƬിനും 
കാരണമാകെŰ.  
 

കാർമി: നെʺ ജീവിɎിക്കുȫ കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട കൃപാവരം / 
aവിടുെƬ കാരുണയ്Ƭാൽ നാെമലല്ാവരിലും + സʵർണമാകെŰ 
(ജനĲെള ആശീർവദിക്കുȬ). 
 

സമൂഹം: eേɎാഴും eേȫക്കും ആേʺൻ.  
 
ശുശ്രൂഷി: സേഹാദരേര സവ്ർഗരാജയ്Ƭിലുυ വിശവ്ാസേƬാെട / 
ൈദവപുത്രെȼ ശരീരം സവ്ീകരിക്കാനും / aവിടുെƬ രക്തം പാനം 
െചയയ്ാനും / തിരുസഭ നിĲെള ക്ഷണിക്കുȬ. 
 

(വിശുǬ കുർബാന സവ്ീകരണം. ഈ സമയƭ Έീകൾ നʻെട 
പാരʳരയ്മനുസരിĸ ശിരസുമൂടി വΈം ധരിക്കുȫതാണ് aഭി 
കാമയ്ം. കുർബാന സവ്ീകരിĸ കഴിയുേʳാൾ eലല്ാവരും, ശുശ്രൂ 
ഷിേയാ കാർമികേനാ aടുƬ പ്രാർഥന ആരംഭിക്കുȫതുവെര മുű 
കുƬിനിȬ ദിവയ്കാരുണയ് ആരാ ധന നടƬണം).  

 
ദിവയ്കാരുണയ്ഗീതĲൾ 

 
1. aɎƬിൻ രൂപƬിൽ eȫിൽ ... േപജ് 196 
2. ആ വിരൽ തുെʳാȬ െതാŰാൽ  ...  േപജ് 196 
3. eത്ര പ്രശാȐം uυിെȼയുυം  ...  േപജ് 196 
4. eനിക്കായ് eെȼ ൈദവം ...  ... േപജ് 197 
5. eെȼ മുഖം വാടിയാൽ ... ... ... ... േപജ് 197 
6. ഓ΃ിയിൽ വാഴും ഈേശാ ... ... േപജ് 198 
7. തിരുേവാ΃ിയാെയȫിലണയും ... േപജ് 198 
8. നാഥാ കൂെട വസിക്കണേമ ... ... ... േപജ് 199 
9. നിĲൾക്കുേവƐി വിഭജിതമാകും ...   േപജ് 199 
10. മനസാകുേമാ നാഥാ സുഖമാക്കാൻ േപജ് 200 
11. വാവ േയശുനാഥാ, വാവ േΏഹനാഥാ േപജ് 200 
12. സവ്ർഗീയവാതിൽ തുറക്കുമീ നിമിഷം േപജ് 201 
13. േΏഹജവ്ാലയായ് ഈ വിശവ്മാകേവ  േപജ് 201 
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ഗാനം 1: aɎƬിൻ രൂപƬിൽ eȫിൽ  
 

aɎƬിൻ രൂപƬിൽ eȫിൽ / ആഗതനാകുെമൻ ഈേശാ (2) 
aണേയണേമ eെȼ uυിൽ / aതുമാത്രം ǌാൻ െകാതിɐ. (2) 
വാവാ eൻ േയശുനാഥാ / വാവാ eൻ േΏഹനാഥാ 
വȬ വസിķീടുകെയȫിൽ / നിൻ േΏഹം eȫിൽ നിറയ്ക്കൂ. 
 

aെĲെȼയുυിൽ വȫാൽ / aരുതാƬെതലല്ാം aകലും (2) 
aരുളുȫ െമാഴികൾ േകŰാൽ / aകതാരിൽ ശാȐി നിറയും. (2) 
വാവാ eൻ േയശുനാഥാ / വാവാ eൻ േΏഹനാഥാ. 
വȬ വസിķീടുകെയȫിൽ / നിൻേΏഹം eȫിൽ നിറയ്ക്കൂ. 

 

aറിേവാെട eത്രേയാ നിമിഷം / aകȬേപായി  
നിൻ മുʳിൽ നിȬം (2) 

aലിേവാെട നിൻ ൈകകളാെല / aടിയെന േചർƬണķീടൂ. (2) 
വാവാ eൻ േയശുനാഥാ / വാവാ eൻ േΏഹനാഥാ (2) 
വȬ വസിķീടുകെയȫിൽ / നിൻ േΏഹം eȫിൽ നിറയ്ക്കൂ. 
 

 

 (േപജ് 202 കാണുക) 
 

ഗാനം 2: ആ വിരൽ തുെʳാȬ െതാŰാൽ 
 

ആ വിരൽ തുെʳാȬ െതാŰാൽ / ശാȐമായ് തീരുെമൻ uυം. 
ആ േΏഹനയനം പതിũാൽ / തൂമŪേപാലാവുെമൻ ഹൃദയം. 

 

ഈേശാ നീ വȫീടേണ / മുറിവുണക്കീേടണേമ. 
േΏഹƬിൻ ൈതലം പൂശി / eെȫ കഴുകണേമ. 

 

ആ ഭാവെമȫിൽ നിറũാൽ / ക്ഷമിക്കുȫ േΏഹമായ് തീരും. 
ആ രൂപമുυിൽ െതളിũാൽ / െനാʳരം നȲയായ് തീരും.  

ഈേശാ നീ വȫീടേണ ... 
 

ആ തിരുമാേറാടു േചർȫാൽ / ആƽാവിലാനȝെമാഴുകും. 
ആ കരതാരിൽ ലയിķാൽ / ജീവിതം ധനയ്മായ് തീരും. 

ഈേശാ നീ വȫീടേണ ... 
  

(േപജ് 202 കാണുക) 
 

ഗാനം 3: eത്ര പ്രശാȐം uυിെȼയുυം  
 

eത്ര പ്രശാȐം uυിെȼയുυം / നീ വരുേʳാൾ നാഥാ - 2 
eത്ര മേനാŏം eെȼ ഈ ജȲം / നീ വȬ േചർȫിടുേʳാൾ 
ആനȝ േമകിടുേʳാൾ 

eത്ര പ്രശാȐം ... 
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മുφകൾ നിറയും വഴികളിലൂെട / ഏകനായ് ഏെറ സŞരിĸ - 2 
ക്ഷീണിതനായി വീെണാരു േനരം /നിൻൈകയിെലെȫ നീവഹിĸ - 2 

eത്ര പ്രശാȐം ... 
 

ജീവിതഭാരം ഏറിെയȫാലും / േΏഹിതർ eെȫ െവറുƬാലും - 2 
നിൻ  തിരുഹൃദയം െചാരിയുȫ േΏഹം  
ൈകപിടിെķെȫ വഴിനടƭം - 2 

eത്ര പ്രശാȐം ... 
 

 (േപജ് 202 കാണുക) 
 

ഗാനം 4: eനിക്കായ് eെȼ ൈദവം  
 

eനിക്കായ് eെȼ ൈദവം / ഏകജാതെന നല് കി 
eനിക്കായ് eെȼ ഈേശാ / പരിഹാരബലിയായി 

 

മനുഷയ്നുേവƐി ക്രൂശിെȼ മാറിൽ / പാപിെയേɎാെല പിടũവേന, 
ൈദവസവ്ഭാവം േΏഹമാെണȬ / േലാകസമക്ഷം െതളിയിĸ നീ. 

eനിക്കായ് eെȼ ൈദവം ... 
 

നിȝനേമϭതും നĖനായ് തീർȫതും / ǌാൻ പാപബȤം െവടിയാൻ 
േദ്രാഹം െപാറുƬതും േകണു പ്രാർഥിķതും  

ǌാൻ aനുതാപിയായ് തീരാൻ. 
eനിക്കായ് eെȼ ൈദവം ... 

 

േചാര െചാരിũതും ജീവൻ െവടിũതും  
ǌാൻ നിതയ്ജീവൻ േനടാൻ. 
uƴിതനായതും aɎമായ് തീർȫതും 
ǌാൻ നിȫിെലെȫȬം വാഴാൻ. 

eനിക്കായ് eെȼ ൈദവം ... 
 

 (േപജ് 202 കാണുക) 
 

ഗാനം 5: eെȼ മുഖം വാടിയാൽ 
 

eെȼ മുഖം വാടിയാൽ / ൈദവƬിൻ മുഖം വാടും 
eൻ മിഴികൾ ഈറനണിũാൽ / ൈദവƬിൻ മിഴി നിറയും. 
 

ǌാൻ പാപം െചയ്തകȫീടുേʳാൾ / ൈദവƬിൻ uυം േതĳം (2) 
ǌാൻ പിഴകൾ െചാലല്ീടുേʳാൾ / ൈദവƬിൻ കരളലിയും. 
 

ǌാൻ നȲകൾ െചയ്തിടുേʳാൾ / ൈദവƬിൻ മനം തുടിക്കും (2) 
aവെനെȫ േതാളിെലടുക്കും / േΏഹƬാൽ താേലാലിക്കും. 
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 (േപജ് 202 കാണുക) 
 

ഗാനം 6: ഓ΃ിയിൽ വാഴും ഈേശാ  
 

ഓ΃ിയിൽ വാഴും ഈേശാ, aɎമായ് ആശവ്ാസമായ് 
ഹൃƬിലിȬ വȫിടുേʳാൾ, ആരാധിķീടാം - 2 
 

ഈേശാെയȫിൽ വȫിടുേʳാൾ, േΏഹേമകും താതനാകും 
വാǇലയ്ം തൂകും ആനȝം നല് കും ഓ΃ിരൂപൻ േΏഹനാഥൻ - 2 

(ഓ΃ിയിൽ ... ആരാധിķീടാം) 
 

േΏഹം െചാരിയും ജീവൻ പകരും / നാഥാ eȫിൽ കൃപമഴയാകൂ - 2 
 

eȬം നീെയൻ സവ്Ȑമായി സവ്ɋെമലല്ാം പįവയ്ക്കും 
ദുഃഖഭാരം നീക്കിടുവാൻ േΏഹിതരാകും. - 2 
 

നിൻ ഹൃദയം േപാെല നീ, eൻ ഹൃദയം മാϭണേമ 
aȫെȫലല്ാം നല് കും േΏഹം ദിവയ്കാരുണയ്ം. 

(ഓ΃ിയിൽ ... ആരാധിķീടാം) 
 

േΏഹം െചാരിയും ജീവൻ പകരും / നാഥാ eȫിൽ കൃപമഴയാകൂ - 2 
 

eȬം നീെയൻ ജീവനായി, നിതയ്ജീവൻ േനടുവാനായ് 
സവ്ർഗഭാഗയ്ം നല് കുവാനായ് മȫവനായി. - 2 
 

നിെȫ മാത്രം േതടിടും നിȫിലാെണൻ ആശ്രയം 
aȫെȫലല്ാം നല് കും േΏഹം ദിവയ്കാരുണയ്ം. 

(ഓ΃ിയിൽ ... ആരാധിķീടാം) 
 

േΏഹം െചാരിയും ജീവൻ പകരും / നാഥാ eȫിൽ കൃപമഴയാകൂ - 2 
 

 (േപജ് 202 കാണുക) 
 

ഗാനം 7: തിരുേവാ΃ിയാെയȫിലണയും 
 

തിരുേവാ΃ിയാെയȫിലണയും / േΏഹം ൈദവേΏഹം. 
aകതാരിലണയാൻ വരുȬ / േΏഹം eെȼ ഈേശാ. - 2 
 

iത്ര െചറുതാകാൻ eത്രവളേരണം / iത്ര േΏഹിക്കാെനȑേവണം -2 
 

േനാവിķ നാവിലെലല് നാഥൻ / േΏഹƬിൻ കൂദാശേയകി - 2 
നിȝിķ മാനസƬിൽ നീ / കാരുണയ്തീർഥവുമായ് - 2  

iത്ര െചറുതാകാൻ ... 
 

ക്രൂശിķ ൈകയിലേലല് നാഥൻ / ജീവെȼ മȫ തȬ. - 2 
േകാപിķ മാനസƬിൽ നീ / േΏഹാĖി ജവ്ാലയുമായ്. - 2  
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iത്ര െചറുതാകാൻ ... 
 

 (േപജ് 202 കാണുക) 
 

ഗാനം 8: നാഥാ കൂെട വസിക്കണേമ 
 

നാഥാ കൂെട വസിക്കണേമ / നാഥാ കൂെട വസിക്കണേമ. - 2 
 

1. iരുൾ വീഴും വീഥിയിൽ / oളിതൂകും ദീപമായ് - നാഥാ ... 
 

2. കുരിശിെȼ പാതയിൽ / തളരാെത നീĳവാൻ - നാഥാ ... 
 

3. മുറിയുെȫാരɎമായ് / െചാരിയുȫ േചാരയായ് - നാഥാ ... 
 

4. സഹനƬിൻ േവളയിൽ / ആശവ്ാസേമകുവാൻ - നാഥാ ... 
 

5. പുലർകാല സൂരയ്നായ് / ചിരിതൂകും ചȡനായ് - നാഥാ ... 
 

6. aലിേവറും േΏഹമായ് / aലയാഴി േപാെലെയൻ - നാഥാ ... 
 

 (േപജ് 202 കാണുക) 
 

ഗാനം 9: നിĲൾക്കുേവƐി വിഭജിതമാകും 
 

നിĲൾക്കുേവƐി വിഭജിതമാകും / eെȼ ശരീരമിതാ 
നിĲൾക്കുേവƐി ചിȐി ǌാേനകും / eȬെട രക്തമിതാ 
നിĲൾക്കു പുതുജീവേനകാൻ / നിĲെള പുതുസൃ͍ിയാക്കാൻ. 

 

eെȼ ശരീരമിതാ / eെȼ രക്തമിതാ 
iതു വാĲി ഭക്ഷിക്കുവിൻ / iതു പാനം െചയ്തീടുവിൻ. 

നിĲൾക്കുേവƐി വിഭജിതമാകും ... 
 

പാപƬിൻ പിടിയിലമർȬ നിĲൾ 
ഭാരĲൾ താĲി വലŪ നിĲൾ 
നിĲൾക്കു പുതുശക്തിേയകാൻ / നിĲൾക്കു നവശാȐി നല് കാൻ. 

eെȼ ശരീരമിതാ / eെȼ രക്തമിതാ ... 
 

സവ്ർഗീയ ഭവനം നിĲൾക്കുനല് കും / രക്ഷകനാേമശു ǌാൻ 
തിരുേവാ΃ിയാെയȬം ഈ aൾƬാരയിൽ 
നിതയ്ം വസിക്കുȬ ǌാൻ. 

 

േരാഗാർദ്രരായി തളർȬ നിĲൾ / പീഡിതരായി കരŪ നിĲൾ (2) 
നിĲൾക്കു സൗഖയ്െമാേȫകാൻ / നിĲൾക്കു സാȐവ്നം നല് കാൻ. 

eെȼ ശരീരമിതാ / eെȼ രക്തമിതാ ... 
നിĲൾക്കുേവƐി വിഭജിതമാകും ... 
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 (േപജ് 202 കാണുക) 
 

ഗാനം 10: മനസാകുേമാ നാഥാ 
 

മനസാകുേമാ നാഥാ സുഖമാക്കുവാൻ 
oരുവാക്കു കല്പിķാൽ മതിയാകുമേലല്ാ. 
 

നീെയെȼ ഭവനƬിൽ വരുവാെനനിക്കിലല് / േയാഗയ്ത െതലല്ും നാഥാ. 
oരുവാക്കു കല്പിķാൽ മതിയാകുമേലല്ാ 
ആപാദചൂഡം ǌാൻ സുഖമാകുവാൻ. 

മനസാകുേമാ നാഥാ ... 
 

aനാഥരലല് ബലഹീനരലല് / നീ കൂെടയുυേɎാൾ ǌĲൾ (2) 
വിശവ്ാസƬിൻ ഫലമുളവാകാൻ / കൃപ െചാരിേയണേമ നാഥാ (2)  

മനസാകുേമാ നാഥാ ... 
 

സദാ വിളിɐ ൈകനീŰി നില്  പൂ / നീ വരേമകേണ നാഥാ. (2) 
ആശവ്ാസƬിൻ കുളിരണിയാനായ് / കൃപ െചാരിേയണേമ നാഥാ. (2)  

മനസാകുേമാ നാഥാ ... 
 

 (േപജ് 202 കാണുക) 
 

ഗാനം 11: വാവ േയശുനാഥാ 
 

വാവ േയശുനാഥാ, വാവ േΏഹനാഥാ 
ഹാ eൻ ഹൃദയം േതടിടും േΏഹേമ നീ          വാവ ... 
 

നീെയൻ പ്രാണനാഥൻ, നീെയൻ േΏഹരാജൻ 
നിȫിെലലല്ാെമൻ ജീവനും േΏഹവുേമ           വാവ ... 
പാരിലിലല്ിതു േപാൽ, വാനിലിലല്ിതു േപാൽ 
നീെയാഴിŪേυാരാനȝം ചിȐിķീടാൻ         വാവ ... 

 

 പൂക്കൾക്കിലല്ാ പ്രഭ, േതൻ മധുരമലല് 
 നീ വരുേʳാെഴൻ ആനȝം വർണയ്മലല്                     വാവ ... 
 

േവƐ േപാകരുേത, നാഥാ നിൽക്കണേമ 
തീർƭെകാυാം ǌാൻ നെലല്ാരു പൂമƗപം          വാവ ... 

 

ആധിേചരുകിലും, വയ്ാധി േനാവുകിലും 
നീയരുകിെലȫാെലനിക്കാശവ്ാസേമ                       വാവ ... 
 

ശാȐിയിൽ നീȐി നീȐി, കാȐിയിൽ മുĲി മുĲി 
നിȫിൽ ǌാനുേമ, eȫിൽ നീ iĲെന നാം          വാവ ... 
 

 (േപജ്  202 കാണുക) 
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ഗാനം 12: സവ്ർഗീയവാതിൽ 
 

സവ്ർഗീയവാതിൽ തുറക്കുമീ നിമിഷം 
തിരുേവാ΃ി രൂപൻ aണയും നിമിഷം 
നവജീവേനകാൻ, ആഹാരമായി 
തിരുനാഥനണയുȫീ ബലിേവദിയിൽ (2) 

 

പരിശുǬ പരമ ദിവയ്കാരുണയ്േമ / നിെȫ വാഴ് ƭȬ ǌĲൾ 
ഓ ദിവയ് േΏഹേമ. / നിെȫ ΄തിക്കുȬ ǌĲൾ. 

 

ആരാധകർ ǌĲൾ oരു മനമായി / തിരുമുʳിൽ നിȫീടുȬ. 
ജീവെȼ നാഥെന സവ്ീകരിക്കാൻ / aകതാെരാരുക്കീടുȬ. 
പാപĲളലല്ാെത േവെറാȬമിലല് / തൃɎാെദ കാഴ് ചയായ് നല്കീടുവാൻ (2) 

പരിശുǬ പരമ ... 
 

aലിവാർȫ േΏഹേമാെട േയശുനാഥൻ / നെʺ വിളിķിടുേʳാൾ 
ആ േΏഹവാǇലയ്ം ഏϮവാĲാൻ / uυം െകാതിķിടുȬ. 
തിരുേവാ΃ി രൂപെന ആƽാവിനുυിൽ 
ആനȝധാരയായി വȫീടണേമ. (2) 

സവ്ർഗീയവാതിൽ തുറക്കുമീ ... 
ആ ... ആ ... ആ ... 
 (േപജ് 202 കാണുക) 

 

ഗാനം 13: േΏഹജവ്ാലയായ് ഈ വിശവ്മാകേവ  
 

േΏഹജവ്ാലയായ് ഈ വിശവ്മാകേവ  
പ്രഭെചാരിയും കാരുണയ്ഹൃദയേമ, / eനിക്കായ് തുറȬതȫ ഹൃദയേമ. 

േΏഹജവ്ാലയായ് ... 
eളിമശാȐവിനയമുυ തിരുഹൃദയേമ, 
eെȼ ഹൃദയം, നിൻഹൃദയം േപാെലയാക്കേണ. 

 

eെȫ നിെȼ സവ്Ȑമാക്കാൻ ജീവേനകി നീ. 
ചുടുനിണƬാൽ കഴുകി eȬυിൽ, െവƥനല് കി നീ. 
ശുǬി നല് കി, eെȼ ഹൃƬിൽ നീ വസിക്കിേലല്. 
േസാദരർക്കായ് ഹൃƭനല് കാൻ eെȫ മാϭണേമ. 

eളിമശാȐഹൃദയമുυ ... 
 

ജീവിതƬിൻ ദുഃഖഭാരƬാൽ തളർȫിടുേʳാഴും 
പാപƬിൻ കൂരിരുളിൽ ǌാൻ വലũിടുേʳാഴും 
വചനെമȫിൽ സാȐവ്നമായ് െപയ്തിറĲെŰ 
ആƽാവും ജീവനുമായ് oഴുകീടേŰ. 
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േΏഹജവ്ാലയായ് ... 
 

---------------------------- 
 

കുർബാന സവ്ികരണേശഷം 
 

കാർമി: മനുഷയ്വർഗƬിെȼ പ്രതയ്ാശയായ മിശിഹാേയ / ǌĲൾ 
ഭക്ഷിķ തിരുശരീരവും പാനംെചയ്ത തിരുരക്തവും / ǌĲൾക്കു ശിക്ഷാ 
വിധിക്കു കാരണമാകാെത / കടĲളുെട െപാറുതിക്കും പാപĲളുെട 
േമാചനƬിനും / നിെȼ സȫിധിയിൽ സȑ͍ിക്കും നിദാനമാകെŰ. 
സകലƬിെȼയും നാഥാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
സമാപനശുശ്രൂഷ 

(ൈദവജനƬിെȼ നȝിപ്രകാശനം) 
 

സാധാരണ ദിവസĲളിൽ 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട കർƬാേവ / വിശവ്ാസപൂർവം ǌĲൾ സവ്ീകരിķ 
ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ / ǌĲളുെട കടĲളുെട െപാറുതിക്കു കാരണമാകെŰ. 
യുഗĲളുെട രാജാവായ മിശിഹാേയ / നീ ദാസെȼയും സ്ര͍ാവിെȼയും 
സാദൃശയ്മാകുȬ. നിȫിൽ വിശവ്സിķ സകലരുെടയും / കറകളും കട 
Ĳളും / നിെȼ ശരീരരക്തĲളാൽ / നിർമാർജനം െചയയ്ുകയും ക്ഷമി 
ക്കുകയും െചയ്തു. നീ മഹതവ്പൂർണനായി പ്രതയ്ക്ഷെɎടുേʳാൾ / മേനാ 
വിശവ്ാസേƬാെട നിെȫ eതിേരല്ക്കാനും / സവ്ർഗീയഗണĲ 
േളാടുകൂെട നിെȫ ΄തിക്കാനും / ǌĲെള േയാഗയ്രാേക്കണേമ. 
ആേʺൻ.  

(േപജ് 205 കാണുക) 
 

കർƬാവിെȼ തിരുനാളുകളിലും മϮ പ്രധാന തിരുനാളുകളിലും 
 

സമൂഹം: ǌĲളുെട കർƬാേവ, കടĲളുെട െപാറുതിക്കായി / വിശുǬ 
കുർബാന സവ്ീകരിķ / ǌĲളുെട ൈകകെള ശക്തമാക്കണേമ. ൈദവ 
മായ നിനക്ക്  / eലല്ാ ദിവസവും സദ്ഫലĲൾ സമർɎിക്കാൻ / 
aവെയ േയാഗയ്മാക്കണേമ. വിശുǬ ΋ലƭ കീർƬനം പാടിയ 
ǌĲളുെട aധരĲെള / സവ്ർഗƬിൽ നിെȫ ΄തിക്കാൻ aർഹമാ 
ക്കണേമ. നിെȼ ΄തികൾേകŰ കാതുകൾ / ശിക്ഷാവിധിയുെട സവ്രം 
േകൾക്കാതിരിക്കെŰ. നിെȼ aളവϭ കാരുണയ്ംകƐ കƣകൾക്കു / 
നിെȼ aനുഗ്രഹദായകമായ / പ്രതയ്ാഗമനം കാണുവാൻ iടവരെŰ. 
നിെȫ പരിശുǬൻ eȬ പാടിɏകഴ് Ƭിയ നാവുകെള / സതയ്ം 
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പറയാൻ സȫǬമാക്കണേമ. ൈദവാലയƬിൽ സŞരിķ പാദĲൾ / 
പ്രകാശƬിെȼ ΋ലƭ സŞരിക്കാൻ iടയാകെŰ. നിെȼ സജീവ 
മായ ശരീരം uൾെക്കാƐ ǌĲളുെട ശരീരĲൾക്കു / നവജീവൻ 
പ്രദാനം െചയയ്ണേമ. നിെȫ ആരാധിķ ǌĲളുെട സമൂഹെƬ / aനു 
ഗ്രഹĲൾെകാƑ സʳȫമാക്കണേമ. നിെȼ aനȐമായ േΏഹം / 
ǌĲളിൽ eȬം നിലനില്ക്കെŰ. നിനക്കു ΄തികൾ സമർɎിക്കാൻ / 
ആ േΏഹƬിൽ ǌĲൾ വളരുകയും െചയയ്െŰ. ǌĲളുെടേയവരു 
േടയും യാചനകൾക്കു / നീ വാതിൽ തുറക്കണേമ. ǌĲളുെട ഈ 
ശുശ്രൂഷ / നിെȼ സȫിധിയിൽ സവ്ീകാരയ്മാവുകയും െചയയ്െŰ.  
 

(േപജ് 205 കാണുക) 
 

പകരം ഗാനം  
 

1. കർƬാവിൻ തിരുമുʳിൽ ... ... ...  േപജ് 203 
2. നിൻ ദാനം ǌാൻ aനുഭവിĸ ... ... േപജ് 203 
3. നിൻ ദിവയ്രക്തശരീരĲൾ ... ... ... േപജ് 204 
4. േമാദം കലർȬ നിെȫയുൾെക്കാƐ  േപജ് 204 
5. സഹനം വഴിയായ് ... ... ... ... ...  േപജ് 204 
 

ഗാനം - 1: കർƬാവിൻ തിരുമുʳിൽ 
 

കർƬാവിൻ തിരുമുʳിൽ വȫതി- / ഭക്തിവിശവ്ാസപൂർവകം 
ǌĲൾ ൈകെക്കാെƐാരീരഹസയ്Ĳൾ / പാപേമാചനേമകെŰ. 
 

uȫതൻ യുഗരാജാവായിടും / കനയ്കാസുതേനശുേവ, 
ദാസേȼതുേപാൽ സ്ര͍ാവിെȼയും / സാദൃശയ്ം നീ നിനയ്ക്കുകിൽ. 
 

നിȫിൽ വിശവ്സിķാശ്രയിķവർ / നിെȼ സേĮതം േതടിേയാർ 
നിെȼ മാംസനിണĲളാൽ പാപ- / േമാചനം േനടി ധനയ്രായ്. 
 

വാനേമഘƬിൽ നീയിനിവരും / നാളിൽ നിെȫതിേരല്പിനായ് 
നിെȼ മുʳിൽ വരാനും വാനവ- / വൃȝെമാƭ നിരȐരം 
നിൻ ΄തിഗീതമാലപിക്കാനും / ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കേണ. 
 

(േപജ് 205 കാണുക) 
 

ഗാനം - 2: നിൻ ദാനം ǌാൻ aനുഭവിĸ 
 

നിൻ ദാനം ǌാൻ aനുഭവിĸ / നിൻ േΏഹം ǌാൻ രുചിķറിŪ. 
േയശുേവ, eൻ ൈദവേമ / നീെയȬം മതിയായവൻ. 

 നിൻ ദാനം ǌാൻ ... 
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േയശു eനിക്കുെചയ്ത / നȲകൾ ഓർƬിടുേʳാൾ (2) 
നȝിെകാെƐൻ മനം പാടിടുേമ / േ΃ാത്രഗാനƬിൻ പലല്വികൾ (2) 
േയശുേവ, eൻ ൈദവേമ / നീെയȬം മതിയായവൻ. 
 

ൈദവേമ നിെȼ േΏഹം / eത്രനാൾ തυിനീക്കി (2) 
aȬ ǌാൻ aനയ്നായ് aനാഥനായ്. 
 

eȫാലിേȫാ ǌാൻ ധനയ്നായ് (2)  
േയശുേവ, eൻ ൈദവേമ / നീെയȬം മതിയായവൻ. 

(േപജ് 205 കാണുക) 
 

ഗാനം - 3: നിൻ ദിവയ്രക്തശരീരĲൾ  
 

നിൻ ദിവയ്രക്തശരീരĲൾ / ǌĲൾക്കു നല് കിയ നാഥാ 
സവ്ർഗƬിൽ നിതയ്മായ് / നിൻ മുഖം കാണുവാൻ ഭാഗയ്േമകേണ. 
 

നȝിേയാടĲെയ വാഴ് ƭവാൻ / ǌĲൾക്കനുഗ്രഹേമകേണ 
നിതയ്വുമĲെയ കാണുവാൻ / സവ്ർഗƭ ǌĲെള േചർക്കേണ. 

(േപജ് 205 കാണുക) 
 

ഗാനം - 4: േമാദം കലർȬ നിെȫയുൾെക്കാƐ  
 

േമാദം കലർȬ നിെȫ- / യുൾെക്കാƐ നിെȼ ദാസരിൽ 
േΏഹം തുളുʳിടുȫ നാഥാ, കനിŪ  
നവയ്ജീവൻ െചാരിũിേടണേമ. 

േമാദം കലർȬ നിെȫ ... 
 

ൈദവാലയƬിൽ ദിവയ്- / കർമĲൾ കƐ കƣകൾ 
േലാകാവസാനനാളിലാകാശമാറിൽ നിെȼ 
ആരമയ്കാȐി കാണണം. 

േമാദം കലർȬ നിെȫ ... 
 

നിൻ ദിവയ്കീർƬനĲൾ / പാടി ΄തിķ നാവുകൾ 
eെȫȬമുȫതƬിൽ മാലാഖമാരുെമാƭ 
നിൻ ഗാനമാലപിക്കണം. 

േമാദം കലർȬ നിെȫ ... 
(േപജ് 205 കാണുക) 

 

ഗാനം - 5: സഹനം വഴിയായ്  
 

സഹനം വഴിയായ് മരണƬിേȲൽ / ശാശവ്ത വിജയം േനടിയ നാഥാ 
രാജമേഹശാ, ൈദവകുമാരാ / വിനയെമാടേĲ വȝിക്കുȬ. 
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പരേമാȫതമാമുƴാനƬാൽ / വിജയകിരീടം ചൂടിയ നാഥാ 
മർതയ്കുലƬിൻ രക്ഷകനീേശാ / സാദരമേĲ വാഴ് ƬീടുȬ. 
 

തിȲകെളലല്ാം നീക്കി ജഗƬിൽ / നിർമലകിരണം വീശിയ നാഥാ 
aȐിമദിവസം മഹിമേയാടേĲ / സȫിധിയണയാൻ വരമരുേളണം. 

 

----------------------------- 
ശുശ്രൂഷിയുെട നȝിപ്രകാശനം 

 

ശുശ്രൂഷി: പരിശുǬാƽാവിെȼ കൃപാവരƬാൽ / ΄തയ്ർഹവും പരിശു 
Ǭവും / ജീവദായകവും ൈദവികവുമായ ഈ രഹസയ്Ĳെള സമീപിķ്  / 
iവയിൽ പįെകാυാൻ േയാഗയ്രാക്കെɎŰ നമുെക്കലല്ാവർക്കും / iവ 
യുെട ദാതാവായ ൈദവƬിനു / ΄തിയും കൃതŏതയും സമർɎിക്കാം. 
 

സമൂഹം: aവർണനീയമായ ഈ ദാനെƬക്കുറിĸ / കർƬാേവ 
aേĲക്കു ΄തി. 
 

ശുശ്രൂഷി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം സമാധാനം നേʺാടുകൂെട.  
 

 കൃതŏത-സമാപനപ്രാർഥനകൾ 
(കാലാനുസരണം മാറിവരുȫ പ്രാർഥനകൾ ) 

 

സാധാരണ ദിവസĲളിൽ - േപജ് 206 
ǌായറാഴ് ചകളിലും തിരുനാൾ ദിവസĲളിലും - േപജ് 208 
മരിķവരുെട ഓർമ - േപജ്  210 
മംഗളവാർƬക്കാലം - േപജ്  215 
പിറവിക്കാലം - േപജ് 216 
   ദനഹാƬിരുനാൾ (ജനുവരി 6) - േപജ്  217 
ദനഹാക്കാലം - േപജ് 217 
േനാʴകാലം - േപജ്  219 
uയിർɏകാലം - േപജ്  220 

 പുതുǌായർ (uയിർɏ രƐാംǌായർ) - േപജ്  222 
 സവ്ർഗാേരാഹണƬിരുനാൾ (uയിർɎ് ആറാംവയ്ാഴം)- േപജ്  223 

ശല്ീഹാക്കാലം - േപജ് 224 
  പȐക്കു΃ാ തിരുനാൾ (oȫാംǌായർ) - േപജ്  226 
 പരിശുǬ ത്രീതവ്Ƭിെȼ തിരുനാൾ (രƐാംǌായർ) - േപജ്  227 
 പരിശുǬ കുർബാനയുെട തിരുനാൾ (രƐാംവയ്ാഴം) - േപജ്  229 
 തിരുഹൃദയƬിരുനാൾ (മൂȫാംെവυി) - േപജ്  230 

ൈകƬാക്കാലം - േപജ് 231 
ഏലിയാ-സല്ീവാ-മൂശക്കാലĲൾ - േപജ്  233 
പυിക്കൂദാശക്കാലം - േപജ് 234 
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രൂപാȐരീകരണƬിരുനാൾ (ഓഗέ് 6) - േപജ് 236 
വിശുǬ കുരിശിെȼ പുകഴ് ച (െസപ്ϭംബർ  14) - േപജ് 237 
മാതാവിെȼ മാതൃതവ്Ƭിരുനാൾ (പിറവി രƐാംെവυി) - േപജ് 238 
മാതാവിെȼ സവ്ർഗാേരാപണം (ഓഗέ് 15) - േപജ്  240 
മാതാവിെȼ ജനനƬിരുനാൾ (െസപ്ϭംബർ 8) - േപജ്  240 
aമേലാƹവമാതാവിെȼ തിരുനാൾ (ഡിസംബർ 8) - േപജ്  240 
മാതാവിെȼ മϮ തിരുനാളുകൾ - േപജ്  240 
 

യൗേസɎ് പിതാവിെȼ തിരുനാൾ (മാർķ്-19, േമയ്  -1) - േപജ്  244 
വിശുǬ Ώാപകേയാഹȫാൻ (ദനഹ oȫാംെവυി) - േപജ്  245 
പേത്രാസ്  പൗേലാസ്  ശല്ീഹȲാർ (ദനഹ രƐാംെവυി) -േപജ്  247 
മാർേƬാʺാ ശല്ീഹായുെട ദുക്റാന (ജൂൈല 3) - േപജ്  248 
ശല്ീഹȲാരുെട തിരുനാൾ (ൈകƬാ oȫാംǌായർ) - േപജ് 250 
വിശുǬ സുവിേശഷകȲാർ (ദനഹ മൂȫാംെവυി) - േപജ്  251 
വിശുǬ e΃Ɏാേനാസ്  (ദനഹ നാലാംെവυി, ഡിസം. 26) - േപജ്  253 
രക്തസാക്ഷികൾ - േപജ്  253 
 

വിശുǬ aൽേഫാൻസ (ജൂൈല 28) - േപജ്  255 
വിശുǬരുെട തിരുനാൾ (uയിർɎ് oȫാംെവυി) - േപജ്  257 
നിനിേവ uപവാസം (വലിയ േനാʳിനു മൂȫാഴ് ച മുʳ് ) - േപജ്  258 
 

ജൂബിലി - േപജ്  259 
iടവകദിനം - േപജ്  261 
 

----------------------------------- 
 

(കാർമികൻ േബʺയിൽ വȬ ജനĲൾക്കുേനേര തിരിũ്) 
 

സാധാരണ ദിവസĲളിൽ 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ / ΄തയ്ർഹവും പരിശുǬവും / ജീവദാ 
യകവും ൈദവികവുമായ ഈ രഹസയ്Ĳൾ / കടĲളുെട േമാചനƬി 
നായി aĳ കാരുണയ്പൂർവം ǌĲൾക്കു നല് കി. ഈ ദാനെƬ 
ക്കുറിķ്  / aĲയുെട മഹനീയ ത്രീതവ്Ƭിനു ΄തിയും ബഹുമാനവും / 
കൃതŏതയും ആരാധനയും / നിരȐരം സമർɎിക്കാൻ ǌĲൾ കട 
െɎŰവരാകുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ. 



207 

 

സീേറാ മലബാർ സഭയുെട കുർബാന 

കാർമി: മനുഷയ്വർഗƬിെȼ പ്രതീക്ഷയായ മിശിഹാേയ / ΄തയ്ർ 
ഹവും പരിശുǬവും / ജീവദായകവും ൈദവികവുമായ ഈ കുർബാന 
വഴി / നീ ǌĲളുെട കടĲളും പാപĲളും െപാറുക്കുകയും / aപരാധ 
Ĳൾ ക്ഷമിക്കുകയും െചയ്തു. uȫതĲളിൽനിȬυ ആരാധയ്മായ ഈ 
ദാനം വാഴ് ƬെɎŰതാകെŰ. സകലƬിെȼയും നാഥാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
മുദ്രവയ്ക്കൽ പ്രാർഥന 

(സമാപനാ ശീർവാദം: സവ്ർഗാേരാഹണം,  
രƐാമെƬ ആഗമനƬിലുυ പ്രതീക്ഷ) 

കാർമി:  
ജീവൻ നല് കും ൈദവികമാം / പരിപാവനമീ ബലിവഴിയായ്  
നാഥനു ΄തിയും ബഹുമതിയും / നʺൾ കാഴ് ചയണķേലല്ാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർമി:  
പ്രീതി കലർȬ യുഗാȐയ്Ƭിൽ / സവ്ർഗീേയാർശല്ം നഗരƬിൽ 
മാലാഖാമാെരാƭ വലം / ഭാഗം നʺൾക്കരുളെŰ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർമി:  
നʺിൽ േലാകം മുഴുവനിലും / സഭയിലുമവൾതൻ തനയരിലും 
നാഥൻ വരനിര െചാരിയെŰ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

aെലല്Įിൽ 
 

കാർമി: ΄തയ്ർഹവും പരിശുǬവും ജീവദായകവും ൈദവികവുമായ ഈ 
രഹസയ്Ĳൾവഴി / നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹാെയ നാം ശുശ്രൂഷി 
ക്കുകയും ΄തിക്കുകയും ബഹുമാനിക്കുകയും െചയ്തു. തെȼ രാജയ്Ƭിെȼ 
മഹതവ്Ƭിനും / പരിശുǬ മാലാഖമാേരാെടാȫിĸυ നിതയ്ാനȝ 
Ƭിനും / തിരുസȫിധിയിലുυ സംപ്രീതിക്കും / സവ്ർഗീയ ജറുസേല 
മിൽ തെȼ വലതുഭാഗƭυ ΋ാനƬിനും / aവിടുȬ നെʺ േയാഗയ് 
രാക്കെŰ. നʻെടയും േലാകം മുഴവെȼയും / തിരുസഭയുെടയും aവളുെട 
സȐാനĲളുെടയുംേമൽ / aവിടുȬ കൃപയും aനുഗ്രഹവും വർഷി 
ക്കെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
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സമൂഹം: ആേʺൻ. 
aെലല്Įിൽ 

 

കാർമി: തെȼ ശരീരƬാൽ നʻെട കടĲൾ െപാറുക്കുകയും / രക്ത 
Ƭാൽ നʻെട പാപĲളുെട കറ മായിĸകളയുകയും െചയ്ത / നʻെട 
കർƬാവു സഭയിൽ വാഴ് ƬെɎŰവനാകെŰ. ൈദവƬിെȼ aനുഗ്രഹീ 
തജനേമ / കർƬാവിെȼ േമķിൽ ΋ലെƬ aജഗണേമ / നിĲളുെട 
േമൽ aവിടുȬ കൃപാവരം െചാരിയെŰ. aവിടുȬ തെȼ കാരുണയ്വും 
aനുഗ്രഹവും നʺളിൽ വർഷിക്കെŰ. aവിടുെƬ പരിപാലനയുെട 
വലംൈക / നിĲെള സംരക്ഷിക്കുകയും െചയയ്െŰ. iേɎാഴും + 
eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  

(േപജ് 262 കാണുക) 
 

ǌായറാഴ് ചകളിലും തിരുനാൾ ദിവസĲളിലും 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട മഹനീയമായ നാമƬിനു / 
΄തിയും ആരാധനയും കൃതŏതയും സമർɎിക്കുക / eലല്ാ നാഴിക 
കളിലും േയാഗയ്വും eലല്ാ കാലĲളിലും യുക്തവുമാകുȬ. aĲയുെട 
ജീവദായകവും ൈദവികവുമായ / വചനĲളുെട മാധുരയ്ം ആസവ്ദി 
ക്കാനും / മാലാഖമാേരാടുകൂെട തിരുനാമെƬ ΄തിക്കാനും / aĲ 
യുെട ദാനമായ ദിവയ്രഹസയ്Ĳളിൽ പįെകാυാനും / മേഹാȫത 
നായ ൈദവേമ / aേĲക്കു ΄തിയുെടയും കൃതŏതയുെടയും കീർƬ 
നĲൾ iടവിടാെത ആലപിക്കാനും / ബലഹീനരായ ǌĲെള കാരു 
ണയ്പൂർവം aĳ േയാഗയ്രാക്കി. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാ 
വുമായ സർേവശവ്രാ eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: സകലെƬയും പവിത്രീകരിക്കുȫ തെȼ aമൂലയ്മായ ശരീര 
രക്തĲൾ സവ്ീകരിക്കാൻ / നʻെട കർƬാവും ൈദവവും രാജാവും 
രക്ഷകനും / ജീവദാതാവുമായ മിശിഹാ / കൃപാപൂർവം നെʺ േയാഗയ് 
രാക്കി. വിചാരĲളും വചനĲളും പ്രവൃƬികളുംവഴി / തെȫ പ്രസാദി 
Ɏിക്കാൻ aവിടുȬ നെʺ aനുഗ്രഹിക്കെŰ. കർƬാേവ ǌĲൾ 
സവ്ീകരിķതും സവ്ീകരിക്കുȫതുമായ ഈ aķാരം / നിെȼ കാരുണയ്ാ 
തിേരകƬാൽ ǌĲളുെട കടĲളുെട െപാറുതിക്കും / പാപĲളുെട 
േമാചനƬിനും / മരിķവരുെട uയിർɎിലുυ പ്രതയ്ാശയ്ക്കും / നിെȼ 
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സȫിധിയിൽ പ്രീതിജനകമായ വിധം വർƬിķ eലല്ാവേരാടുെമാ 
ȫിĸ / സവ്ർഗരാജയ്Ƭിൽ നവമായ ജീവിതƬിനും കാരണമാകെŰ. 
സകലƬിെȼയും നാഥാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 
 

കാർമി: (ഗാനം) 
കർƬാവാം മിശിഹാ വഴിയായ്  / ദിവയ്ാƽാവിൻ ദാനĲൾ  
േΏഹപിതാവാം സകേലശൻ / വിരെവാടു നʺിൽ വർഷിĸ. 
 

സവ്ർേലാകƬിൻ മഹിമയ്ക്കായ്  / ൈദവം നെʺ വിളിķേലല്ാ 
aക്ഷയ സൗഭഗമാർȫിടുവാൻ / ൈദവം നെʺ നയിķേലല്ാ.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർമി: eെȼ ശരീരം ഭക്ഷിക്കും / eൻ രക്തം പാനം െചയയ്ും 
മാനവെനȫിൽ നിവസിക്കും / aവനിൽ ǌാനും നി̣യമായ് . 
 

വിധിയിൽ വീഴാതവെന ǌാൻ / aȐിമ ദിവസമുയിർɎിക്കും 
നിതയ്ായുസവേനകും ǌാൻ / ഏവം നാഥനരുൾ െചയ്തു. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർമി:  
aരുളിയേപാലിȫീ ബലിയിൽ / പĮാളികളാമഖിലർക്കും 
ൈദവം കനിവാർȫരുളെŰ / ദിവയ്ാനുഗ്രഹെമെȫȬം. 
 

നʻെട ജീവിത പാതകളിൽ / ആവശയ്കമാം ദാനĲൾ 
നല് കിയനുഗ്രഹമരുളെŰ / ൈദവം കരുണെയാെടെȫȬം. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർമി: ജീവൻ നല് കും ൈദവികമാം / ശുǬിെയഴുȫ രഹസയ്Ĳൾ 
ൈകെക്കാƐവരാമഖിലരിലും / ൈദവം വരനിര െചാരിയെŰ. 
 

കുരിശടയാളം വഴിയായ് നാം / സംരക്ഷിതരായ് ƬീരെŰ 
മുദ്രിതരായി ഭവിക്കെŰ / iേɎാഴു + െമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം. ആേʺൻ.  
 

(േപജ് 262 കാണുക) 
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ǌായറാϐ - ഗാനƬിനു പകരം 
 

കാർമി: പിതാവായ ൈദവം നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹാവഴി / 
eലല്ാ ആധയ്ാƽികദാനĲളുംനല് കി നെʺ aനുഗ്രഹിĸ. നʻെട 
കർƬാവു തെȼ രാജയ്Ƭിേലക്കു നെʺ ക്ഷണിക്കുകയും / aക്ഷയവും 
aനശവ്രവുമായ സൗഭാഗയ്Ƭിേലക്കു നെʺ നയിക്കുകയും െചയ്തു. 
aവിടുȬ തെȼ ജീവദായകമായ സുവിേശഷംവഴി / ശിഷയ്ഗണ 
േƬാട്  iപ്രകാരം aരുൾെചയ്തു. സതയ്ം സതയ്മായി ǌാൻ നിĲേളാടു 
പറയുȬ / eെȼ ശരീരം ഭക്ഷിക്കുകയും / eെȼ രക്തം പാനം െചയയ്ു 
കയും െചയയ്ുȫവർ / eȫിലും ǌാൻ aവനിലും വസിക്കും. aവസാന 
ദിവസം ǌാൻ aവെന uയിർɎിക്കും. aവനു ശിക്ഷാവിധി uƐാകുക 
യിലല്. പ്രതയ്ുത aവൻ മരണƬിൽനിȬ നിതയ്ായുസിേലക്കു പ്രേവ 
ശിക്കും. ഈ കുർബാനയിൽ പįെകാƐ നʻെട സമൂഹെƬ / തെȼ 
വാċാനമനുസരിĸ മിശിഹാ aനുഗ്രഹിക്കുകയും സംരക്ഷിക്കുകയും 
െചയയ്െŰ. ΄തയ്ർഹവും പരിശുǬവും ജീവദായകവും ൈദവികവുമായ 
രഹസയ്Ĳളിൽ പįെകാƐ്  / സȑ͍രായ നെʺ aവിടുȬ മഹതവ് 
മണിയിക്കെŰ. കർƬാവിെȼ കുരിശിെȼ സജീവമായ aടയാളƬാൽ 
നിĲെളലല്ാവരും മുദ്രിതരാകെŰ. രഹസയ്വും പരസയ്വുമായ eലല്ാ വിപ 
ƭകളിൽനിȬം സംരക്ഷിതരുമാകെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫ 
ക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

മരിķവരുെട ഓ ർമ 
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, മർതയ്രായ ǌĲെള / 
ജീവദായകവും ൈദവികവുമായ ഈ രഹസയ്Ĳളിൽ പįേചരാൻ / 
കാരുണയ്പൂർവം aĳ േയാഗയ്രാക്കി. ǌĲേളാടു കാണിķ ഈ 
വലിയ കൃപെയപ്രതി / aĲയുെട മഹനീയ നാമƬിന് / eേɎാഴും 
΄തിയും ബഹുമാനവും / കൃതŏതയും ആരാധനയും സമർɎിക്കാൻ 
ǌĲൾ കടെɎŰവരാകുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: മനുഷയ്വർഗƬിെȼ പ്രതയ്ാശയായ മിശിഹാേയ, aമർതയ്ത 
യുെട ഔഷധമായ ഈ കുർബാനവഴി / നീ ǌĲളുെട കടĲളും 



211 

 

സീേറാ മലബാർ സഭയുെട കുർബാന 

പാപĲളും േമാചിക്കുകയും / ǌĲളുെട ആƽാക്കെള പരിേപാഷിɎി 
ക്കുകയും െചയ്തു. aമൂലയ്മായ ഈ ദാനെƬപ്രതി / നിനക്കു ǌĲൾ 
നȝി പറയുȬ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

കാർമി: കുരിശുമരണംവഴി മരണെƬ പരാജയെɎടുƭകയും / നിതയ് 
ജീവൻ നമുക്കു േനടിƬരുകയും െചയ്ത മിശിഹാ വാഴ് ƬെɎŰവനാ 
കെŰ. തȫിൽ വിശവ്സിക്കുȫവർ മരിķാലും ജീവിക്കുെമȬം / തെȼ 
ശരീരരക്തĲൾ സവ്ീകരിക്കുȫവർ / സവ്ർഗരാജയ്ം aവകാശെɎടുƭ 
െമȬമുυ aവിടുെƬ വാċാനം / മരണം മൂലം നʺിൽനിȬ േവർപി 
രിŪേപായ സേഹാദരരിലും നʺിലും നിറേവറെŰ. കർƬാവിൽ 
മരണനിദ്ര പ്രാപിķവർ / uയിർɎിെȼ മഹതവ്Ƭിൽ പįകാരായി / 
ൈദവƬിെȼ വലതുഭാഗƭ നില്ക്കാൻ േയാഗയ്രാകെŰ. aവരുെട 
Μരണ ആചരിĸെകാƐ് ഈ കുർബാനയിൽ പെĮടുƬ നിĲെള / 
ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥനായ aവിടുȬ / സമൃǬമായി aനു 
ഗ്രഹിക്കെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

പകരം 
 

കാർമി: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥനയുെട സവ്രം േകൾക്കണേമ. 
ǌĲളുെട യാചനകൾ aĲയുെട സȫിധിയിെലƬെŰ. ǌĲളുെട 
ബലികളും കാഴ് ചകളും സവ്ീകരിĸ / മരിķവരുെട കടĲൾ െപാറുക്ക 
ണേമ. നി͂ളĮനായ ആേബലിെȼ ആദയ്ബലിേപാെലയും / നീതി 
മാനും നിർമലനുമായ േനാഹിെȼയും / കർƬാവിൽ വിശവ്ാസമർɎിķ 
aബ്രാഹƬിെȼയും / ക͍തകൾ സഹിķ േജാബിെȼയും / സതയ് 
പ്രവാചകനായ ഏലിയായുെടയും / െസഹിേയാൻ ശാലയിെല ശല്ീഹ 
Ȳാരുെടയും ബലികൾേപാെലയും / വിധവയുെട െകാĸകാശുേപാെല 
യും / aĲയുെട ദാസനു (ദാസിക്കു / ദാസർക്കു) േവƐിയുυ ഈ 
ബലി കർƬാേവ കനിേവാെട സവ്ീകരിക്കണേമ. aĲയുെട aഭീ͍ം 
നിറേവϭിയ സകല നീതിമാȲാേരാടുംകൂെട / ഈ സേഹാദരെന 
(സേഹാദരിെയ / സേഹാദരെര) സവ്ർഗീയ മണവറയ്ക്കു േയാഗയ്നാ (യാ /
രാ) ക്കണേമ. കർƬാേവ aĲയുെട ദാസനു (ദാസിക്കു / ദാസർക്കു) 
േവƐിയുυ ഈ ബലി സവ്ീകരിക്കുകയും / ഈ ആളുെടയും ഈ 
ആളുെട േΏഹിതരുെടയും കടĲൾ െപാറുക്കുകയും / aപരാധĲൾ 
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മായിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. കാരുണയ്വാനായ കർƬാേവ / aĲയുെട 
ഈ eളിയ ദാസെന (ദാസിെയ / ദാസെര) aĲയുെട വലതു 
ഭാഗƭ / നീതിമാȲാേരാടുകൂെട സവ്ർഗീയ മണവറയിൽ വസിക്കാൻ 
േയാഗയ്നാക്കണേമ. ΄തയ്ർഹവും ഭാഗയ്പൂർണവുമായ ΋ലƬ്  ഈ 
സേഹാദരെന (രിെയ / രെര) Μരിക്കുകയും / നിതയ്ാശവ്ാസം നല് കി 
ആനȝിɎിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. aവിെട ഈ ആൾ (iവർ) ത്രീേയക 
ൈദവƬിനു / ΄തിയും ബഹുമാനവും കൃതŏതയും ആരാധനയും 
eേȫക്കും സമർɎിക്കെŰ. ഈ തിരുക്കർമƬിൽ സംബȤിķ നിĲൾ 
eലല്ാവരും / ൈദവാനുഗ്രഹƬാൽ പാപേമാചനƬിനു േയാഗയ്രാവു 
കയും െചയയ്െŰ. ǌĲളുെട കർƬാേവ, ഈ സമൂഹെƬയും / ǌĲെള 
eലല്ാവെരയും സമൃǬമായി ആശീർവദിക്കണേമ. iേɎാഴും + eേɎാഴും 
eേȫക്കും . 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
(േപജ് 262 കാണുക) 

 
പകരം ഗാനം  

 
1. കർƬാേവ നിൻ സȫിധിയിൽ േപജ് 212 
2. പാവനമേĲ സȫിധിയിൽ ... േപജ് 213 
3. മരണം മൂലം മരണെƬ ... ... ... േപജ് 214 
 

ഗാനം - 1: കർƬാേവ നിൻ സȫിധിയിൽ  
 

കാർമി:  
കർƬാേവ നിൻ സȫിധിയിൽ / ǌĲളണയ്ക്കും പ്രാർഥനകൾ 
ബലികൾ കാഴ് ചകളനവരതം / കനിെവാടു ൈകെക്കാƐരുളണേമ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ആേബൽ േനാഹയുമബ്രാഹം / േയാബുമണെķാരു ബലിയിൽ നീ 
കൃപയാർȫതുേപാലീ ബലിയും / കൃപെയാടു തൃക്കൺ പാർക്കണേമ.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ഏലിയാനിവയ്ാ ശല്ീഹȲാ- / രിവരുെട ബലിയും വിധവയുെട 
കാണിക്കയതും ൈകെക്കാƐ / നാഥാ കനിയണമീബലിയിൽ.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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കർƬാേവ നിൻ ദാസനായ്  (ദാസിക്കായ്  / ദാസർക്കായ് ) 
തിരുസȫിധിയിലണķീടും 
ബലിയിതു തൃക്കൺപാർക്കണേമ / മൃതരുെട പാപം മായ്ക്കണേമ.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കരുണാനിധിയാം കർƬാേവ 
േചർക്കണേമ നിൻ ദാസെനയും (ദാസിെയയും / ദാസെരയും)  
പരിശുǬȲാർമരുവീടും / പരേമാȫതമാം രാജയ്Ƭിൽ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ദിവയ്ഗണേƬാെടാƬനിശം / മഹിമെയഴുെȫാരു ത്രീതവ്Ƭിൻ 
΄തിഗീതĲളുയർƬിടുവാൻ 
കരുണെയാടിവനിൽ (വളിൽ / വരിൽ) കനിയണേമ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

iȫീ ബലി നിൻസȫിധിയിൽ / aർɎിķവരാമഖിലർക്കും 
കരുണെയാേടകണമഖിേലശാ + / ദിവയ്ാനുഗ്രഹെമെȫȬം.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

ഗാനം - 2: പാവനമേĲ സȫിധിയിൽ  
 

കാർമി:  പാവനമേĲ സȫിധിയിൽ / പ്രാർഥന നിതയ്മണയ്ക്കുȬ 
 നാഥാ, മാനവയാചനകൾ / ൈകെക്കാυണേമ കനിേവാേട. 

 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

ബലികളുമതുേപാൽ കാഴ് ചകളും / കൃപെയാടു തൃക്കൺ പാർെƬȬം 
മൃതരുെട പാപം നീക്കണേമ / വാനവരാജയ്ം നല് കണേമ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

ആേബലേĲ സȫിധിയിൽ / ജീവിതബലിയർɎിĸ 
നീതിെയഴുേȫാരബ്രാഹം / േയാബും േനാഹും പൂജിതരായ്. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

aȬപ്രവാചകേനലിയയും / ശല്ീഹȲാരുമണķതുേപാൽ 
ǌĲളണെķാരു തിരുബലി നീ / കനിെവാടു തൃക്കൺപാർക്കണേമ. 
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സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

കർƬാേവ, നിൻ ദാസȫായ് (ദാസിക്കായ് / ദാസർക്കായ്) 
aർɎിക്കുȫീ ബലി ǌĲൾ 
വിധവയണെķാരു േനർķസമം  
ൈകെക്കാυണമീ ദിവയ്ബലി. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

വാനവെരാƭ നിരȐരമാ / മഹിമെയഴും തിരുരാജയ്Ƭിൽ 
താവകഗീതികൾ പാടിടുവാൻ / കനിവാർȫിവെര േചർക്കണേമ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

നാഥാ, താവക തിരുബലിയിൽ / പĮാളികളായ് Ƭീർȫവരാം 
ǌĲൾക്കരുളുക വരദാനം + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
സമൂഹം: ആേʺൻ.  

(േപജ് 262 കാണുക) 
 

ഗാനം - 3: മരണം മൂലം മരണെƬ 
 

കാർമി: മരണം മൂലം മരണെƬ / വിജയിķവനാം കർƬാേവ, 
നിൻ തിരുനാമം, ചിരകാലം / വാഴ് ƬിɎാടി നമിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

നാഥാ, നിȫിൽ മരിķാലും / ജീവിķീടും െചാȬ നീ 
നിൻ തിരുരക്ത ശരീരĲൾ / ൈകെക്കാφȫവെരലല്ാരും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

വാċാനം നരേനകി നീ / സവ്ർഗം േനടിടുെമാരുനാളിൽ 
മരണമടũവെരലല്ാരും / നിȫിൽ ജീവൻ പുണരെŰ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

aവരുെട ΜരണയുണർƬിടുമീ / ബലിയിൽ േചർȫവെരലല്ാരും 
കൃപയാെലȬം നിറയെŰ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

(േപജ് 262 കാണുക) 
 



215 

 

സീേറാ മലബാർ സഭയുെട കുർബാന 

മംഗളവാർƬക്കാലം 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട കരുണയാൽ ǌĲെള 
പാപĲളിൽനിȬ േമാചിķ് / aĲെയ ΄തിക്കാനും ആരാധിക്കാനും 
േയാഗയ്രാക്കി. മിശിഹായുെട ശരീരവും രക്തവും െകാƐ് aĳ 
ǌĲെള പരിേപാഷിɎിക്കുകയും / aĲയുെട രാജയ്Ƭിേലക്കു ക്ഷണി 
ക്കുകയും െചയ്തു. ഈ മഹാദാനെƬക്കുറിĸ ǌĲൾ aേĲക്കു നȝി 
പറയുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: േലാകരക്ഷകനായ മിശിഹാേയ, ǌĲെള ൈദവമക്കളാക്കാൻ 
േവƐി മനുഷയ്നായിɎിറക്കുകയും / പാപാȤകാരƬിൽനിȬ പ്രകാ 
ശƬിെȼ പാതയിേലക്കു ǌĲെള നയിക്കുകയും െചയ്തതിെനപ്രതി / 
ǌĲൾ നിനക്കു നȝിപറയുȬ. നിെȫ സവ്ീകരിķ ǌĲൾ / 
േലാകƬിൽ പ്രാകാശമായിƬീരാനും / ൈദവമക്കളായി ജീവിĸ / 
നȲയിലും നീതിയിലും സതയ്Ƭിലും വയ്ാപരിക്കാനും കൃപെചയയ്ണേമ. 
സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
 

കാർമി:  
മനുജകുലƬിൻ രക്ഷയ്ക്കായ് / മȫിലണെũാരു ൈദവസുതാ 
പാവനമേĲ തിരുനാമം / പൂജിതമേĲ സാȫിധയ്ം. 
 

േലാകƬിെȼ പ്രകാശം നീ / മർതയ്കുലƬിൻ ശരണം നീ 
΄തയ്ർഹൻ നീ മിശിഹാേയ / നിതയ്വുമĲെയ വാഴ് ƭȬ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ൈദവƬിൻ ജനേമ നിĲൾ / മംഗളവാർƬക്കാലƬിൽ 
നȲ െതളിക്കും പാതകളിൽ / േയാഗയ്തേയാെട നീĲിടുവിൻ. 
 

രക്ഷകനാഗതനാകുേʳാൾ / തȬെട കൃപകൾ േനടിടുവിൻ 
ൈദവം വരനിര െചാരിയെŰ / iേɎാഴു + െമേɎാഴുെമേȫക്കും. 

 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 
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aെലല്Įിൽ 

 
കാർമി: നെʺ രക്ഷിക്കാൻേവƐി മനുഷയ്നായി aവതരിķ /നʻെട 
കർƬാവു സഭയിൽ വാഴ് ƬെɎŰവനാകെŰ. േലാകƬിെȼ പ്രകാശവും 
മനുഷയ്വർഗƬിെȼ പ്രതീക്ഷയുമായ മിശിഹാെയ നമുക്കു ΄തിക്കാം. 
ൈദവƬിെȼ ജനേമ, രക്ഷയുെട ദിവസം സമാഗതമാകുേʳാൾ / 
രക്ഷകെന സവ്ീകരിക്കാൻ നിĲൾ േയാഗയ്രാകെŰ. നȲെയ മുറുെകɎി 
ടിക്കുകയും തിȲയിൽനിȬ ഓടിയകലുകയും െചയയ്ാൻ / aവിടുȬ 
തെȼ കാരുണയ്വും aനുഗ്രഹവും നിĲളിൽ വർഷിക്കെŰ. സമാധാന 
Ƭിെȼ ൈദവം ഈ മംഗളവാർƬക്കാലƭ / നിĲെള പൂർണമായി 
വിശുǬീകരിക്കുകയും െചയയ്െŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 
സമൂഹം: ആേʺൻ. 

(േപജ് 262 കാണുക) 
 

പിറവിക്കാലം 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, േലാകരക്ഷകനായി മിശിഹാെയ 
ǌĲൾക്കു നല് കിയ / േΏഹാതിേരകƬിനു ǌĲൾ നȝിപറയുȬ. 
ŏാനികൾ സമർɎിķ കാഴ് ചവ΄ക്കൾേപാെല / ǌĲളുെട ബലിയും 
aേĲക്കു സവ്ീകാരയ്മാകെŰ. മിശിഹായുെട ശരീരരക്തĲൾ സവ്ീക 
രിķ് / aേĲക്കു സാക്ഷികളാകാൻ ǌĲെള ശക്തരാക്കണേമ. 
aĲയുെട ദാനƬിനു ΄തിയും ബഹുമാനവും / കൃതŏതയും ആരാധ 
നയും ǌĲൾ സമർɎിക്കുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: പിതാവിെȼ പ്രതിരൂപമായ മിശിഹാേയ, നിȫിൽ പിതാ 
വിെന കാണാനും / aവിടുെƬ രക്ഷാകരപǬതിയിൽ പįേചരാനും / 
ǌĲൾക്കിടവരുƬിയതിനു നിനക്കു ǌĲൾ നȝിപറയുȬ. വിശുǬ 
കുർബാനയിലൂെട നിെȫƬെȫ ǌĲൾക്കു / ഭക്ഷണ പാനീയĲ 
ളായി നല് കിയതിനു ǌĲൾ നിെȫ വാഴ് ƭȬ. രക്ഷയുെട aķാര 
മായ ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ / ǌĲൾക്കു നിതയ്സൗഭാഗയ്Ƭിനു 
കാരണമാകെŰ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
കാർമി:   

iരുളിൽ മരണƬിൻ നിഴലിൽ / കഴിയുേȫാർക്കു പ്രകാശമതായി 
മȫിലുദിെķാരു മിശിഹാെയ / വാഴ് ƬിɎാടി നമിķീടാം. 
 

ŏാനികൾ േതടിയേപാൽ നിĲൾ / േതടണമവെന കെƐƬാൻ  
iടയാകെŰ കാലƬിൻ / aടയാളĲൾ ദർശിക്കാൻ. 

 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

നിĲൾ െചയയ്ും നȲകെള / കƑ ജനĲൾ മിശിഹാെയ 
രക്ഷകനും തിരുനാഥനുമായ് / ഏϮപറŪ നമിക്കെŰ. 
 

നിĲൾക്കും പ്രിയേരവർക്കും / േലാകം മുഴുവനുമലിേവാെട 
ൈദവമനുഗ്രഹമരുളെŰ + /iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 
 

aെലല്Įിൽ 
 

കാർമി: aȤകാരƬിൽ നടക്കുȫവർക്കും / മരണƬിെȼ നിഴലിൽ 
വസിക്കുȫവർക്കും / വലിയ പ്രകാശമായി uദിķ മിശിഹാെയ നമുക്കു 
വാഴ് Ƭാം. ŏാനികൾ രക്ഷകെന aേനവ്ഷിĸ കെƐƬിയതു 
േപാെല / നിĲളും ജീവിതƬിൽ eലല്ാ സാഹചരയ്Ĳളിലും aവി 
ടുെƬ കെƐƬെŰ. കാലƬിെȼ aടയാളĲളും സേȝശĲളും വിേവ 
ചിķറിũ് / aവിടുെƬ സവ്ീകരിക്കാൻ നിĲൾക്കിടയാകെŰ. നിĲ 
ളുെട സത്പ്രവൃƬികൾ കƐ് eലല്ാ ജനതകളും / േലാകƬിെȼ പ്രകാ 
ശമായ മിശിഹാെയ / രക്ഷകനും നാഥനുമായി ഏϮപറയെŰ. നിĲ 
െളയും നിĲളുെട പ്രിയെɎŰവെരയും / േലാകം മുഴുവെനയും aവിടുȫ് 
aനുഗ്രഹിക്കെŰ. iേɎാഴും eേɎാഴും + eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

ദനഹാക്കാലം 
(ദനഹാƬിരുനാളിലും - ജനുവരി 6) 

 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, മാേʺാദീസവഴി ǌĲളുെട മനുഷയ് 
പ്രകൃതിെയ നവീകരിക്കുകയും / രക്ഷയുെട മാർഗം െവളിെɎടുƭകയും 
െചയ്ത / aĲെയ ǌĲൾ മഹതവ്െɎടുƭȬ. ജലƬാലും ആƽാവി 
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നാലും ǌĲെള ൈദവമക്കളും / മിശിഹായുെട കൂŰവകാശികളുമാക്കി 
Ƭീർക്കുകയും / aവിടുെƬ മരണƬിലും uƴാനƬിലും പįകാരാ 
ക്കുകയും െചയ്തേലല്ാ. മിശിഹായുെട തിരുശരീരരക്തĲൾ സവ്ീകരി 
ക്കാൻ / aĳ ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കി. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: ǌĲളുെട രക്ഷകനും കർƬാവുമായ മിശിഹാേയ, മാേʺാദീ 
സയിലൂെട നീ ǌĲളുെട പാപക്കറകൾ കഴുകുകയും / ആƽാവിനാൽ 
ǌĲെള വിശുǬീകരിക്കുകയും െചയ്തേലല്ാ. ദിവയ്രഹസയ്Ĳളിൽ പį 
കാരാക്കി / ൈദവിക ജീവനിൽ ǌĲെള വളർƭȫ / നിെȼ aനȐ 
കാരുണയ്Ƭിനു ǌĲൾ നȝി പറയുȬ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
 

കാർമി: ൈദവം നിതയ്സമാരാധയ്ൻ / ഭൂവിലയĸ തിരുസുതെന 
േയാർദാൻ നദിയിൽ ത്രീതവ്Ƭിൻ / ദിവയ്രഹസയ്ം െവളിവാക്കി. 
 

സുതരായ് നെʺയുയർƬിടുവാൻ / പുത്രെന നല് കി പ്രിയതാതൻ 
മാംസനിണĲൾ വഴിയായി / പാപകടĲൾ നീക്കിടുവാൻ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

നʺിൽ നിതയ്ം നിവസിക്കും / പാവനറൂഹാ സതയ്Ƭിൻ 
നിറവിൽ നെʺ നയിķീടും / ശക്തിവളർƭം കൃപേയാെട. 
 

താതനുമതുേപാൽ തിരുസുതനും / കൃപയും േΏഹവുമരുളെŰ, 
റൂഹാകൂെട വസിക്കെŰ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

aെലല്Įിൽ 
 

കാർമി: രക്ഷകനായ മിശിഹാെയ േലാകƬിേലക്കയയ്ക്കുകയും / 
േയാർദാനിൽ പരിശുǬ ത്രീതവ്Ƭിെȼ രഹസയ്ം െവളിെɎടുƭകയും 
െചയ്ത / പിതാവായ ൈദവം വാഴ് ƬെɎŰവനാകെŰ. തെȼ ശരീരരക്ത 
Ĳളാൽ പാപĲൾ ക്ഷമിĸ / സവ്ർഗരാജയ്Ƭിനു നെʺ aവകാശിക 
ളാക്കിയ മിശിഹാ നിĲെള aനുഗ്രഹിക്കെŰ. ൈദവപുത്ര΋ാന 
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േƬക്ക് uയർƭകയും / സതയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നയിക്കു 
കയും െചയയ്ുȫ പരിശുǬാƽാവു നിĲെള ശക്തിെɎടുƬെŰ. ൈദവ 
Ƭിെȼ ജനേമ, നിĲൾ സവ്ീകരിķ ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾവഴി / 
തിരുസȫിധിയിലുυ സംപ്രീതിക്കും / സവ്ർഗീയ ജറുസെലമിൽ തെȼ 
വലതുഭാഗƭυ ΋ാനƬിനും നിĲൾ േയാഗയ്രാകെŰ. iേɎാഴും + 
eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 
 

േനാʴകാലം 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, തിരുവചനĲളാൽ വിശുǬീകരി 
ക്കെɎടാനും / ദിവയ്രഹസയ്Ĳളാൽ നവജീവൻ േനടാനും / പാപികളും 
ബലഹീനരുമായ ǌĲെള വിളിķതിന് / aേĲക്കു നȝിപറയുȬ. 
aĲയുെട പ്രമാണĲളുെട പാതയിൽ വിശവ്΃രായി ചരിക്കാനും / 
aĳ നല് കിയ രക്ഷയുെട aനുഭവം പįവയ്ക്കാനും നിരȐരം aേĲക്കു 
΄തികളർɎിക്കാനും / ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കണേമ. പിതാവും പുത്രനും 
പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: പാപികെള വിളിക്കുȫവനും / aനുതാപികൾക്കു വാതിൽ 
തുറȬെകാടുക്കുȫവനുമായ മിശിഹാേയ / നിെȼ ശരീരരക്തĲൾ 
സവ്ീകരിക്കാൻ / aനȐമായ കൃപയാൽ നീ ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കി. 
നിെȼ പ്രമാണĲളുെട മാർഗƬിലൂെട നടȬ / നിെȼ രാജയ്Ƭിെȼ 
മഹതവ്Ƭിൽ പ്രേവശിക്കാനും / നീതിമാȲാേരാടുകൂടി സവ്ർഗീയ ജറു 
സേലമിൽ നിെȫ ΄തിക്കാനും ǌĲൾ േയാഗയ്രാകെŰ. സകല 
Ƭിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
 

കാർമി: മിശിഹാനാഥാ, പാപികെള / പാണികൾ നീŰി വിളിĹ നീ 
aനുതാപാകുല ഹൃദയെമാെട / aനുദിനമĲെയ വാഴ് ƭȬ. 
 

പരിഹാരƬിൻ ബലിവഴിയായ് / പാവന മാനസരായ് ǌĲൾ 
നിതയ്വിരുȫിൽ േചർȫിടുവാൻ / നി΄ലേയാഗയ്ത നല് കണേമ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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തിരുവചനƬിൻ പാതകളിൽ / ദീɆി പരƬി നയിക്കണേമ 
സഭയിൽ േലാകം മുഴുവനിലും / സതതം വരനിര െചാരിയണേമ. 
 

രക്ഷകകൃപയും താതൻ തൻ / േΏഹവുമതുേപാൽ റൂഹാതൻ 
സഹവാസവുമുƐാകെŰ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

aെലല്Įിൽ 
 

കാർമി: പാപികെള പ̣ാƬാപƬിേലക്കു വിളിക്കാൻവȫ മിശി 
ഹാേയ / ഈ പരിഹാരബലിവഴി നിെȫ ǌĲൾ ΄തിക്കുകയും ബഹു 
മാനിക്കുകയും െചയ്തു. നിെȼ ശരീരരക്തĲൾ സവ്ീകരിĸ വിശുǬീകൃത 
രായ ǌĲെള / ൈദവരാജയ്Ƭിെല നിതയ്വിരുȫിൽ പįകാരാക്ക 
ണേമ. നിെȼ വചനƬിെȼ പാതയിൽ ചരിക്കാൻ / ǌĲൾക്കാവ 
ശയ്മായ പ്രകാശം നല് കണേമ. നʻെടയും േലാകം മുഴുവെȼയും / തിരു 
സഭയുെടയും aവളുെട സȐാനĲളുെടയുംേമൽ / കർƬാവു തെȼ കൃപ 
വർഷിക്കെŰ. നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട കൃപയും / 
പിതാവായ ൈദവƬിെȼ േΏഹവും പരിശുǬാƽാവിെȼ 
സംസർഗവും / നിĲേളാടുകൂടി uƐായിരിക്കെŰ. iേɎാഴും eേɎാഴും + 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

uയിർɏകാലം 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, ǌĲൾ സവ്ീകരിķ ഈ ദിവയ്രഹ 
സയ്Ĳൾ / ǌĲളുെട uƴാനƬിന്  aķാരമായി ഭവിക്കെŰ. മനു 
ഷയ്വംശƬിന്  aĳ നല് കിയ മഹതവ്െƬ ഓർƭ / സവ്ർഗരാജയ് 
Ƭിൽ സകല നീതിമാȲാേരാടുംകൂടി / aĲെയ ΄തിക്കാൻ ǌĲൾ 
ക്കിടയാകെŰ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: മനുഷയ്വംശƬിെȼ പ്രതയ്ാശയായ മിശിഹാേയ / ഈ 
കുർബാനവഴി uƴാനƬിെȼ രഹസയ്Ƭിൽ നീ ǌĲെള പįകാ 
രാക്കി. തിരുരക്തƬാൽ രക്ഷിക്കെɎŰ സഭയിൽ / ǌĲൾ നിെȼ 
aനȐകാരുണയ്Ƭിന്  eȬം നȝി പ്രകാശിɎിക്കുȬ. uȫതĲളിൽ 
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നിȬυ ആരാധയ്മായ ദാനം വാഴ് ƬെɎŰതാകെŰ. സകലƬിെȼയും 
നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
കാർമി:  
പാപവിേമാചനേമകിടുവാൻ / പാരിനു ശാȐി പകർȫിടുവാൻ 
ക്രൂശിതനാെയാരു നാഥാ നിൻ / uƴാനം പരമാനȝം. 
 

uƴിതനാഥൻ മാനവരിൽ / പാവനശാȐി നിറയ്ക്കെŰ. 
സവ്ാതȕയ്Ƭിൻ വീഥികളിൽ / നിതയ്ം നെʺ നയിക്കെŰ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

വാċാനം േപാൽ aനവരതം / വിശവ്ാസƬിൽ വളർȫിടുവാൻ 
uƴിതെന യുദ്േഘാഷിക്കാൻ / ൈദവം വരനിര െചാരിയെŰ 
 

ജീവൻ പകരും നിർമലമാം / പാവന ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ 
നിതയ്മഹതവ്ം നല് കെŰ / + iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

aെലല്Įിൽ 
 

കാർമി: uƴാനƬിെȼ മഹതവ്Ƭിൽ, മനുഷയ്വംശെƬ മുഴുവൻ 
ആനȝിɎിķ മിശിഹാ / സഭയിൽ eȬം വാഴ് ƬെɎŰവനാകെŰ. 
aവിടുȬ സാƬാെനയും മരണെƬയും പരാജയെɎടുƭകയും / 
പാപകടĲളിൽനിȬ നെʺ േമാചിɎിക്കുകയും െചയ്തു. uƴിതനായ 
മിശിഹായുെട സമാധാനം / നʺിൽ eȬം വസിക്കെŰ. ൈദവമക്കളുെട 
സവ്ാതȕയ്Ƭിേലക്ക് / aവിടുȬ നെʺ നയിക്കെŰ. തȫിൽ വിശവ്സി 
ക്കുȫവർ മരിķാലും ജീവിക്കുെമȫ വാċാനം aനുΜരിĸ / വിശവ്ാസ 
Ƭിൽ വളരാനും / uƴാനരഹസയ്ം eലല്ാവേരാടും പ്രേഘാഷി 
ക്കാനും / aവിടുȬ നെʺ aനുഗ്രഹിക്കെŰ. േലാകം മുഴുവൻ മിശിഹാ 
യുെട uƴാനƬാൽ നവജീവൻ പ്രാപിക്കെŰ. ജീവദായകമായ ദിവയ്ര 
ഹസയ്Ĳളാൽ സȑ͍രാക്കെɎŰ നിĲെള / aവിടുȬ നിതയ്മഹ 
തവ്Ƭിേലക്കു പ്രേവശിɎിക്കുകയും െചയയ്െŰ. iേɎാഴും eേɎാഴും + 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 



222 

 

സീേറാ മലബാർ സഭയുെട കുർബാന 

 
പുതുǌായർ 

(uയിർɏകാലം രƐാംǌായർ) 
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാേവ, ജീവദായകവും ൈദവികവുമായ ദിവയ് 
രഹസയ്Ĳൾ / വിശവ്ാസേപാഷണƬിനായി aĳ കാരുണയ്പൂർവം 
ǌĲൾക്കു നല് കി. aവർണനീയമായ ഈ ദാനെƬക്കുറിķ് / aĲ 
യുെട മഹനീയ ത്രീതവ്Ƭിനു / ΄തികളർɎിക്കാൻ ǌĲൾ eȬം 
കടെɎŰവരാകുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവ 
ശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: മരിķവരിൽനിȬυ ആദയ്ജാതനായ മിശിഹാേയ, ഈ 
ദിവയ്കൂദാശവഴി നിേȫാട് ഐകയ്െɎടുȫതിനും / ഭൂമിയിൽ സാേഹാ 
ദരയ്ം വളർƭȫതിനും / നീ ǌĲെള ശക്തരാക്കി. uȫതĲളിൽ 
നിȬυ ആരാധയ്മായ ദാനം eȬം വാഴ് ƬെɎŰതാകെŰ. സകലƬി 
െȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 
 

(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
 

കാർമി:  
ദിവയ്സുതൻ തൻ പാവനമാം / uƴാനƬാലഖിേലശൻ 
ദിവയ്ാനുഗ്രഹമരുളുȬ / തിരുസഭതȫിൽ നിരȐരമായ്. 
  

മാേʺാദീസാ വഴിെയലല്ാ / നരെരയുമാƽവിശുǬിക്കായ് 
സവ്ർഗപിതാവു വിളിķേലല്ാ / കൃപേയകെŰ ദിവയ്ബലി. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

മാർേƬാʺാെയേɎാെലȬം / വിശവ്ാസƬിൽ നിറയാനും 
നാഥനു സാക്ഷയ്ം നല് കാനും / ൈദവികജീവൻ േനടിടുവാൻ. 
 

ദിവയ്ാƽാവിൻ ഫലെമലല്ാം / േനടിനിതാȐം ജീവിക്കാൻ 
ദിവയ്ാനുഗ്രഹമരുളെŰ + iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(േപജ് 262 കാണുക) 
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aെലല്Įിൽ 
  

കാർമി: തെȼ പ്രിയപുത്രെȼ മരണവും uƴാനവുംവഴി ൈദവരാജയ് 
Ƭിനു നെʺ aർഹരാക്കുകയും / വിശുǬ സഭയിലൂെട aനുദിനം 
ദിവയ്ാനുഗ്രഹം വർഷിĸെകാƐിരിക്കുകയും െചയയ്ുȫ / പിതാവായ 
ൈദവം വാഴ് ƬെɎŰവനാകെŰ. മാർേƬാʺാ ശല്ീഹായാെയേɎാെല 
വിശവ്ാസƬിൽ aടിയുറĸ / മിശിഹായ്ക്കു സാക്ഷയ്ം വഹിക്കാൻ / ഈ 
ദിവയ്കൂദാശ നെʺ പ്രാɆരാക്കെŰ. വിശുǬിയിേലക്കു വിളിക്കെɎടു 
കയും / മാേʺാദീസായിലൂെട ൈദവികജീവനിേലക്കു പ്രേവശിക്കുകയും 
െചയ്ത നെʺ / ആƽാവിെȼ ഫലĲൾക്കനുസൃതം ജീവിക്കാൻ ൈദവം 
aനുഗ്രഹിക്കെŰ. നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട കൃപയും 
പിതാവായ ൈദവƬിെȼ േΏഹവും / പരിശുǬാƽാവിെȼ സഹവാ 
സവും നിĲേളാടുകൂടി uƐായിരിക്കെŰ. iേɎാഴും eേɎാഴും + 
eേȫക്കും. 
 

 സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

സവ്ർഗാേരാഹണƬിരുനാൾ 
(uയിർɏകാലം ആറാംവയ്ാഴം) 

 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, ǌĲളുെട രക്ഷകനായി aĲ് ഈ 
േലാകƬിേലക്കയķ / മിശിഹായുെട മഹതവ്പൂർണമായ സവ്ർഗാേരാ 
ഹണം aനുΜരിĸെകാƑ / ǌĲൾ aĲെയ ΄തിക്കുȬ. മിശിഹാ 
വഴി ǌĲളുെട നവീകരണƬിനും രക്ഷയ്ക്കുംേവƐി / aĳ കരുണ 
യാലും കൃപയാലും പൂർƬിയാക്കിയ / രക്ഷാകർമം aവർണനീയമാ 
കുȬ. ǌĲൾ aേĲക്കു ΄തിയും ബഹുമാനവും കൃതŏതയും ആരാ 
ധനയും സമർɎിക്കുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: സവ്ർഗാേരാഹണംെചയ്തു മഹതവ്Ƭിൽ പ്രേവശിķ മിശി 
ഹാേയ / നിെȼ ദിവയ്വിരുȫിൽ നീ ǌĲെള പįകാരാക്കി. ǌĲൾ 
സവ്ീകരിķ ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ / സവ്ർഗീയ മഹതവ്Ƭിനുυ aķാ 
രമായി ഭവിക്കെŰ. നിെȼ സവ്ർഗീയവിരുȫിൽ പįേചരാെമȫ പ്രതയ്ാ 
ശയിൽ / ǌĲൾ eȬം നിനക്കു നȝി പ്രകാശിɎിക്കുȬ. സകലƬി 
െȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
 

കാർമി:  
കുരിശിെല മരണം വഴിയേലല്ാ / രക്ഷാകർമം സാധിതമായ് 
തിരുവുƴാനം മഹനീയം / സവ്ർഗാേരാഹണമതുേപാെല 
 

സകലചരാചരെമാɎം തൻ / മഹിമകൾ വാഴ് Ƭാൻ മർതയ്ർക്കും 
േയാഗയ്ത നല് കിയ കർƬാേവ / നിൻ തിരുനാമം മഹനീയം 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

താതൻ തെȼ വലംഭാേഗ / വാഴും നാഥൻ മാനവെര 
േΏഹപിതാവിൻ ഭവനƬിൽ / േചർക്കാെനȬം കനിയെŰ. 
 

സവ്ർഗാേരാഹണ േവളയതിൽ / തൃൈക്ക നീŰിയ തിരുനാഥൻ 
ദിവയ്ാനുഗ്രഹമരുളെŰ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

aെലല്Įിൽ 
  

കാർമി: കുരിശിെല രക്ഷാകർമം പൂർƬിയാക്കി uƴാനƬിലൂെട 
മഹതവ്Ƭിൽ പ്രേവശിക്കുകയും / സവ്ർഗാേരാഹണƬിലൂെട സകല 
Ƭിെȼയും നാഥനായി aവേരാധിക്കെɎടുകയും െചയ്ത മിശിഹാ, 
വാഴ് ƬെɎŰവനാകെŰ. പിതാവിെȼ വലതുഭാഗƬ് uപവി͍നായ 
മിശിഹാ / നെʺയും പിതാവിെȼ ഭവനƬിേലക്കു നയിക്കെŰ. സകല 
ചരാചരĲേളാടുെമാɎം aവിടുെƬ മഹതവ്െɎടുƬാൻ / കർƬാവു 
നെʺ േയാഗയ്രാക്കി. aവിടുെƬ aനുഗ്രഹവും സമാധാനവും സേȐാ 
ഷവും നʺിൽ നിറയെŰ. സവ്ർഗാേരാഹണേവളയിൽ ൈകകൾ 
uയർƬി ശിഷയ്െര aനുഗ്രഹിķ കർƬാവു നിĲെളയും aനുഗ്രഹി 
ക്കെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

ശല്ീഹാക്കാലം 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, പാപികളും ബലഹീനരുമായ 
ǌĲെള / aĲയുെട ദിവയ്ദാനĲൾ നല് കി aനുഗ്രഹിķതിന്, 
ǌĲൾ നȝിപറയുȬ. മിശിഹായുെട കുരിശിെല ബലിവഴി / ǌĲ 
ളുെട പാപĲെളലല്ാം െപാറുƭ / ൈദവരാജയ്Ƭിനു aĳ ǌĲെള 
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aർഹരാക്കി. aĲയുെട aനȐമായ േΏഹƬിനു / നിരȐരം കൃത 
ŏതയർɎിക്കാൻ ǌĲൾ കടെɎŰവരാകുȬ. പിതാവും പുത്രനും 
പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവും രക്ഷകനുമായ മിശിഹാേയ, നിെȼ 
ശരീരവും രക്തവും നല് കിെക്കാƑ / സവ്ർഗീയ ജീവിതƬിനു നീ 
ǌĲെള aർഹരാക്കി. വിചാരƬിലും വചനƬിലും പ്രവൃƬിയിലും 
വിശുǬീകരിക്കെɎű / സവ്ർഗƬിൽ നിതയ്മഹതവ്ം aനുഭവിക്കാൻ 
ǌĲൾക്കിടയാകെŰ. സവ്ർഗവാസികേളാടും ഭൂവാസികേളാടും 
േചർȫ് / ഈ aനȐദാനƬിനു നിനക്കു ǌĲൾ കൃതŏത 
യർɎിക്കുȬ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
 

കാർമി: േΏഹപിതാവാം സകേലശൻ / സൃ͍ിķേലല്ാ മാനവെര  
രക്ഷിķേĲ തിരുസുതനാൽ / നല് കീ റൂഹാ ദാനĲൾ. 
 

ദിവയ്രഹസയ്ം ൈകെക്കാφം / നെʺ നയിക്കും നിഖിേലശൻ 
പാടാം ൈദവ΄തികൾ നാം / വാഴ് ƬാെമȬം തിരുമുʳിൽ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

പരിപാവനമീയാഗƬിൽ / പĮാളികളായ് Ƭീർȫവരാം 
നെʺ നിതാȐം സകേലശൻ / േപ്രഷിതരായി നയിക്കെŰ 
 

രക്ഷക കൃപയും താതൻ തൻ / േΏഹവുെമാɎം റൂഹാതൻ 
സഹവാസവുമുƐാകെŰ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

aെലല്Įിൽ 
  

കാർമി: പിതാവായ ൈദവം തെȼ aനȐേΏഹƬാൽ നെʺ സൃ͍ി 
ക്കുകയും / പരിശുǬാƽാവിെȼ ദാനĲൾ നല് കി നെʺ aനുഗ്രഹിക്കു 
കയും െചയ്തു. ൈദവിക രഹസയ്Ĳളുെട ഓർമയാചരിĸെകാƑ / 
ൈദവെƬ ΄തിക്കുകയും മഹതവ്െɎടുƭകയുംെചയ്ത നെʺ / aവി 
ടുȬ സമൃǬമായി aനുഗ്രഹിക്കെŰ. ഈ കുർബാനയിൽ സംബȤിķ 
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നിĲെളലല്ാവരും / മിശിഹായുെട uƬമ േΏഹിതരും / തിരുഹിതം 
നിറേവϮȫവരും / aവിടുെƬ സേȝശം േലാകെമĳം പ്രേഘാഷിക്കു 
ȫവരുമാകെŰ. നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട കൃപയും / പിതാ 
വായ ൈദവƬിെȼ േΏഹവും / പരിശുǬാƽാവിെȼ സഹവാസവും / 
നിĲെളലല്ാവേരാടുംകൂടി uƐായിരിക്കെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

പȐക്കു΃ാ തിരുനാൾ 
(ശല്ീഹാക്കാലം oȫാംǌായർ) 

 

കാർമി: ആƽീയ നȲകളാൽ ǌĲെള പരിേപാഷിɎിക്കുȫ ൈദവേമ, 
ǌĲൾ aേĲക്കു ΄തിയും കൃതŏതയും സമർɎിക്കുȬ. പരിശുǬാ 
ƽാവിെȼ ദാനĲളാൽ aĳ ǌĲെള സʳȫരാക്കുകയും / രക്ഷ 
യുെട വചനĲൾ ശ്രവിക്കാനും ഗ്രഹിക്കാനും / ǌĲെള േയാഗയ്രാ 
ക്കുകയും െചയ്തേലല്ാ. ദിവയ്ാƽാവിെന സവ്ീകരിķ ǌĲൾ / സതയ് 
Ƭിെȼയും നീതിയുെടയും മാർഗƬിലുെട ചരിķ്, സവ്ർഗീയ മഹതവ്ം 
പ്രാപിക്കുȫതിന്  / ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ കാരണമാകെŰ. പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: ǌĲളുെട പ്രതയ്ാശയായ മിശിഹാേയ, പരിശുǬാƽാവിെന 
aയķ് / ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳെള പവിത്രീകരിķ നിനക്കു ǌĲൾ നȝി 
പറയുȬ. ഈ മധുരസവ്രം ശ്രവിക്കുȫതിനും / നിെȼ േΏഹം aനുഭവി 
ക്കുȫതിനും നീ ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കി. നിെȼ മഹനീയ നാമƬിൽ 
oȫിĸകൂടി / നിനക്കു നിരȐരം ΄തിയും ബഹുമാനവും സമർɎിക്കാൻ 
ǌĲൾക്കിടയാകെŰ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
 

കാർമി: വാċാനĲൾ പാലിക്കാൻ / പȐക്കു΃ാതിരുനാളിൽ 
ശല്ീഹȲാരിെലഴുȫυി / റൂഹാ, നിതയ്ം ΄തയ്ർഹൻ. 
 

ൈദവകുമാരെന രക്ഷകനായ് / പാടിവണĲാനനുേവലം 
പരിശുǬാƽേപ്രരിതരായ് / ശക്തിവരിക്കാമീഭൂവിൽ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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നി΄ലമാകും തിരുസഭയാം / മിശിഹാതൻ തിരുഗാത്രെƬ 
നിർമിക്കാം നാം വിവിധതരം / ശുശ്രൂഷകളാൽ നിരുപമമായ്. 
 

റൂഹാ നʺിൽ വസിെķȬം / മിശിഹാ തൻ  തിരുവചനĲൾ 
΋ിരമാക്കെŰ ഹൃദയƬിൽ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

aെലല്Įിൽ 
  

കാർമി: നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട വാċാനĲൾ നിറേവϭി 
െക്കാƑ / പȐക്കു΃ാദിവസം ശല്ീഹȲാരുെടേമൽ ആവസിķ പരിശു 
Ǭാƽാവു ΄തയ്ർഹനാകുȬ. പരിശുǬാƽാവിനാൽ േപ്രരിതരായി / 
ഈേശാെയ കർƬാവും ൈദവവുമായി ഏϮപറയാൻ നാം ശക്തരാ 
കെŰ. oേര ശരീരƬിെല aംഗĲളായ നാം / വിവിധ ശുശ്രൂഷകളി 
ലൂെട മിശിഹായുെട ശരീരമായ സഭെയ പടുƭയർƬാൻ / ൈദവം 
aനുഗ്രഹിക്കെŰ. പരിശുǬാƽാവു നേʺാടുകൂടി വസിĸ / മിശിഹാ 
യുെട പ്രേബാധനĲൾ നിരȐരം aനുΜരിɎിക്കുകയും / aവയിൽ 
നെʺ ΋ിരീകരിക്കുകയും െചയയ്െŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

പരിശുǬ ത്രീതവ്Ƭിെȼ തിരുനാൾ 
(ശല്ീഹാക്കാലം രƐാംǌായർ) 

 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട മഹനീയ 
നാമƬിനു / ΄തിയും കൃതŏതയും ആരാധനയും ǌĲൾ സമർɎി 
ക്കുȬ. ജീവദായകവും ൈദവികവുമായ വചനĲളുെട മാധുരയ്ം ആസവ് 
ദിക്കാനും / നിതയ്ജീവെȼ aķാരമായ വിശുǬ കുർബാന സവ്ീകരി 
ക്കുȫതിനും / aĳ ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കി. aĲയുെട aനȐ 
കാരുണയ്Ƭിന് / eേɎാഴും ΄തിയുƐായിരിക്കെŰ. പിതാവും പുത്രനും 
പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: മനുഷയ്വർഗƬിെȼ പ്രതയ്ാശയായ മിശിഹാേയ, പരിശുǬാ 
ƽാവിെȼ ആവാസƬാൽ പവിത്രീകരിക്കെɎടുകയും പൂർണമാക്കെɎടു 
കയും െചയ്ത / ജീവദായകവും ൈദവികവുമായ ഈ കുർബാനവഴി / നീ 
ǌĲളുെട കടĲളും പാപĲളും ക്ഷമിക്കുകയും / ൈദവിക ജീവനിൽ 



228 

 

സീേറാ മലബാർ സഭയുെട കുർബാന 

ǌĲെള പįകാരാക്കുകയും െചയ്തു. ǌĲൾ നിനക്കു ΄തിയും കൃത 
ŏതയും ആരാധനയും സമർɎിക്കുȬ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
 

കാർമി: േΏഹപിതാവാം സകേലശൻ / സൃ͍ിķേലല്ാ മാനവെര 
രക്ഷിķേĲ തിരുസുതനാൽ / നല് കീ റൂഹാ ദാനĲൾ. 
 

ദിവയ്രഹസയ്ം ൈകെക്കാφം / നെʺ നയിക്കും നിഖിേലശൻ 
പാടാം ൈദവ΄തികൾ നാം / വാഴ് ƬെമȬം തിരുമുʳിൽ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

പരിപാവനമീയാഗƬിൽ / പĮാളികളായ് തീർȫവരാം 
നെʺ നിതാȐം സകേലശൻ / േപ്രഷിതരായി നയിക്കെŰ. 
 

രക്ഷകകൃപയും താതൻ തൻ / േΏഹവുെമാɎം റൂഹാതൻ 
സഹവാസവുമുƐാകെŰ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 
aെലല്Įിൽ 

  

കാർമി: പിതാവായ ൈദവം തെȼ aനȐേΏഹƬാൽ നെʺ 
സൃ͍ിക്കുകയും / പരിശുǬാƽാവിെȼ ദാനĲൾ നല് കി നെʺ aനുഗ്ര 
ഹിക്കുകയും െചയ്തു. ൈദവികരഹസയ്Ĳളുെട ഓർമയാചരിĸെകാƑ / 
ൈദവെƬ ΄തിക്കുകയും മഹതവ്െɎടുƭകയും െചയ്ത നെʺ / aവി 
ടുȬ സമൃǬമായി aനുഗ്രഹിക്കെŰ. ഈ കുർബാനയിൽ സംബȤിķ 
നിĲെളലല്ാവരും / മിശിഹായുെട uƬമ േΏഹിതരും തിരുഹിതം നിറ 
േവϮȫവരും / aവിടുെƬ സേȝശം േലാകെമĳം പ്രേഘാഷിക്കുȫ 
സജീവ േപ്രഷിതരുമാകെŰ. നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട 
കൃപയും / പിതാവായ ൈദവƬിെȼ േΏഹവും / പരിശുǬാƽാവിെȼ 
സഹവാസവും / നിĲെളലല്ാവേരാടുംകൂടി uƐായിരിക്കെŰ. iേɎാഴും + 
eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(േപജ് 262 കാണുക) 
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പരിശുǬ കുർബാനയുെട തിരുനാൾ 
(ശല്ീഹാക്കാലം രƐാംവയ്ാഴം) 

 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, മരണƬിൽനിȬ ജീവനിേലക്കു 
ǌĲെള നയിķ / മിശിഹായുെട തിരുശരീരരക്തĲെളപ്രതി / ǌĲൾ 
aേĲക്കു നȝിപറയുȬ. iവ ǌĲൾക്കു നിതയ്ജീവെȼ ഔഷധമായി 
ഭവിക്കെŰ. oേര aɎƬിൽനിȬ ഭക്ഷിക്കുകയും / oേര പാത്രƬിൽ 
നിȬ പാനം െചയയ്ുകയുംെചയ്ത ǌĲെള / േΏഹƬിലും ഐകയ് 
Ƭിലും വളർƬണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവശാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: മനുഷയ്വർഗƬിെȼ പ്രതയ്ാശയായ മിശിഹാേയ, മുറിക്കെɎŰ 
ശരീരവും ചിȐെɎŰ രക്തവുംവഴി / നീ ǌĲൾക്കു കടĲളിൽനിȬ 
െപാറുതിയും / പാപĲളിൽനിȬ േമാചനവും നല് കി. മഹതവ്പൂർണ 
മായ നിെȼ ആഗമനƬിൽ നിെȫ eതിേരല്ക്കാനും / നിതയ്സʺാന 
Ƭിന്  aർഹരാകാനും / ഈ തിരുശരീരരക്തĲളുെട സവ്ീകരണം 
ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കെŰ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 
 

(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
 

കാർമി: േΏഹപിതാവാം സകേലശൻ / പാപികളാകും മർതയ്ർക്കായ് 
പാരിലയĸ കനിേവാെട / ഏകകുമാരൻ മിശിഹാെയ. 
 

ജീവൻ നല് കാൻ ΋ാപിĸ / പരിപൂജിതമാം കുർബാന 
വരദാനĲൾ െചാരിയുȭ / പാവനറൂഹാ aവിരാമം. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ശിഷയ്Ȳാരുെട പാദĲൾ / കഴുകിയ നാഥൻ നല് കിയതാം 
മാതൃകേപാെല സകലർക്കും / േസവനെമȬം െചയ്തിടുവിൻ. 
 

ദിവയ്ശരീരവുമതുേപാെല / രക്തവുേമകിയ തിരുനാഥൻ 
ദിവയ്ാനുഗ്രഹമരുളെŰ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(േപജ് 262 കാണുക) 
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കാർമി: തെȼ ഏകജാതെന നല് കാൻ തക്കവിധം / പാപികളായ 
നെʺ േΏഹിķ പിതാവായ ൈദവെƬ നമുക്കു ΄തിക്കാം. "eെȼ 
ശരീരം ഭക്ഷിക്കുകയും / eെȼ രക്തം പാനം െചയയ്ുകയും െചയയ്ുȫവൻ / 
eȫിലും ǌാൻ aവനിലും വസിക്കും" eȫരുളിെķയയ്ുകയും / േΏഹ 
Ƭിെȼ നിതയ്Μാരകമായി വിശുǬ കുർബാന ΋ാപിക്കുകയും െചയ്ത / 
രക്ഷകനായ മിശിഹാെയ നമുക്കു വാഴ് Ƭാം. വരപ്രസാദĲൾ െചാരി 
ŪെകാƑ / നʺിൽ നിരȐരം വസിക്കുȫ പരിശുǬാƽാവിനു നȝി 
പറയാം. ശിഷയ്Ȳാരുെട പാദĲൾ കഴുകിയ മിശിഹാെയ aനുകരിĸ / 
സേഹാദരĲൾക്കു േസവനം െചയ്തുെകാƑ / ൈദവെƬ പ്രീതിെɎടു 
Ƭാൻ / aവിടുȬ നെʺ ശക്തരാക്കെŰ. നാം സവ്ീകരിķ തിരുശരീര 
രക്തĲൾ / നമുക്കു നിതയ്ജീവെȼ aķാരമായിരിക്കെŰ. iȫെƬ 
തിരുക്കർമĲളിൽ സംബȤിķ നിĲെളലല്ാവെരയും / സർവശക്ത 
നായ ൈദവം aനുഗ്രഹിക്കെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

തിരുഹൃദയƬിരുനാൾ 
(ശല്ീഹാക്കാലം മൂȫാംെവυി) 

 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, ജീവദായകവും ൈദവികവുമായ 
സേȝശം uൾെക്കാυാനും / aനശവ്രേΏഹƬിെȼ ഈ കൂദാശയിൽ 
പįെകാυാനും / ǌĲെള aനുഗ്രഹിķതിനു / ǌĲൾ aേĲക്കു 
കൃതŏതയും ആരാധനയും സമർɎിക്കുȬ. ജീവദായകമായ സവ്ർഗീയ 
രഹസയ്Ĳൾ / ഈ ശുശ്രൂഷയിലൂെട aĳ ǌĲൾക്കു െവളിെɎടുƬി. 
aĲയുെട aനȐനȲകെള പാടിɏകഴ് Ƭാൻ ǌĲെള aĳ 
േയാഗയ്രാക്കി. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവും രക്ഷകനുമായ മിശിഹാേയ, നിെȼ ശരീ 
രവും രക്തവും നല് കിെക്കാƑ / സവ്ർഗീയ ജീവിതƬിനു നീ ǌĲെള 
aർഹരാക്കി. വിചാരƬിലും വചനƬിലും പ്രവൃƬിയിലും വിശുǬീ 
കരിക്കെɎű / സവ്ർഗƬിൽ നിതയ്മഹതവ്ം aനുഭവിക്കാൻ ǌĲൾ 
ക്കിടയാകെŰ. സവ്ർഗവാസികേളാടും ഭൂവാസികേളാടുംേചർȫ് / ഈ 
aനȐദാനƬിനു നിനക്കു ǌĲൾ കൃതŏതയർɎിക്കുȬ. സകല 
Ƭിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
 

കാർമി: ഭൂവിലയĹ ൈദവം തൻ / പുത്രെന മാനവ രക്ഷയ്ക്കായ്, 
ബലിയായ് തനയെന നല് കിയുമീ- / യുലകിെന ൈദവം േΏഹിĹ. 

 

ൈദവപിതാവിൻ േΏഹƬിൽ / പുത്രൻ നെʺ േചർƬേലല്ാ. 
മൃതനായ് തിരുസുതനുƴിതനായ് / നʺിൽ ജീവൻ നിലനില്ക്കാൻ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

aധവ്ാനിĸം ജീവിതമാം / ഭാരെമടുƭം കുഴയുേȫാർ 
പുല് കും നലല് സമാശവ്ാസം / ൈദവപിതാവിൻ തിരുസുതനിൽ. 
 

തിരുഹൃദയƬിൻ തണലിൽ നാം / ധനയ്തെയȬം േനടെŰ 
കൃപയാഹൃദയം പകരെŰ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

aെലല്Įിൽ 
  

കാർമി: തെȼ ഏകപുത്രനിൽ വിശവ്സിക്കുȫ oരുവനും നശിĸേപാ 
കാെത / aവനു നിതയ്ജീവൻ uƐാേകƐതിന് / aവിടുെƬ 
നല് കാൻ തക്കവƢം േലാകെƬ aത്രമാത്രം േΏഹിķ, ൈദവെƬ 
നമുക്കു ΄തിക്കാം. േΏഹƬിെȼ സേȝശവുമായി േലാകƬിേലക്കു 
വȫ മിശിഹാ / തെȼ ജീവിതവും മരണവും uƴാനവുംവഴി / പിതാ 
വിെȼ േΏഹƬിൽ നെʺ പįകാരാക്കി. aവിടുെƬ തിരുഹൃദയ 
ƬിൽനിȬ പുറെɎŰ രക്തവും െവυവും / നമുക്കു നിതയ്ജീവെȼ 
നീർķാലായി. aധവ്ാനിക്കുകയും ഭാരം വഹിക്കുകയും െചയയ്ുȫ നമുക്ക് /
aവിടുȫ് eȬം ആശവ്ാസമരുളെŰ. ജീവദായകമായ ഈ രഹസയ്Ĳ 
ളിൽ പįെകാƐ നമുക്ക് / aവിടുെƬ േΏഹƬിനു സാക്ഷികളാകാം. 
പിതാവിെȼ േΏഹം നʺിൽ വസിക്കുകയും / മിശിഹായുെട കൃപ 
നʺിൽ നിറയുകയും / പരിശുǬാƽാവിെȼ സഹവാസം നേʺാടുകൂെട 
uƐായിരിക്കുകയും െചയയ്െŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

ൈകƬാക്കാലം 
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, ദിവയ്രഹസയ്Ĳളിലൂെട 
ൈദവികജീവനിൽ ǌĲെള പįകാരാക്കിയതിനു / ǌĲൾ 
aേĲക്കു നȝി പറയുȬ. aവർണനീയമായ ഈ ദാനെƬക്കുറിĸ 
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നിരȐരം aĲെയ ΄തിക്കാനും / സവ്ർഗവാസികേളാടുകൂടി aĲെയ 
പുകഴ് Ƭാനും ǌĲൾ കടെɎŰവരാകുȬ. പിതാവും പുത്രനും 
പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: ǌĲളുെട രക്ഷകനും നാഥനുമായ മിശിഹാേയ, ΄തയ്ർഹവും 
പരിശുǬവും ജീവദായകവുമായ ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾവഴി / നീ 
ǌĲളുെട കടĲളും പാപĲളും െപാറുക്കുകയും / aപരാധĲൾ ക്ഷമി 
ക്കുകയും െചയ്തു. വിശവ്ാസംവഴി നിനക്കു വിേധയരായി ജീവിക്കാനും / 
പ്രതയ്ാശേയാെട നിെȼ നാമം വിളിķേപക്ഷിക്കാനും / േΏഹƬിെȼ 
സത്ഫലĲൾ പുറെɎടുവിക്കാനും / ǌĲെള ശക്തരാക്കണേമ. സകല 
Ƭിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
 

കാർമി: മാേʺാദീസാവഴിയായി / ൈദവം നല് കീ നവജീവൻ 
ദാനവരĲളിലഖിേലശൻ / പĮാളികളായ് ƬീർƬേലല്ാ. 
 

തിരുവചനƬാൽ കനിേവാെട / ധനയ്ത നല് കി, േലാകƬിൽ 
സുവിേശഷƬിനു സാക്ഷികളായ് /  
    ജീവിതവീഥിയിൽ നീĲിടുവിൻ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

വിശവ്ാസƬിലധി͕ിതമാം / നലല് കുടുംബം തീർെƬȬം 
സഭയുെട നി΄ലൈചതനയ്ം / പാരിതിെനലല്ാം നല് കിടുവിൻ. 
 

രക്ഷകകൃപയും താതൻ തൻ / േΏഹവുെമാɎം റൂഹാതൻ 
സഹവാസവുമുƐാകെŰ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

aെലല്Įിൽ 
 

കാർമി: മാേʺാദീസാവഴി ൈദവിക ജീവനിൽ നെʺ പįകാരാക്കു 
കയും / വചനƬാലും ദിവയ്രഹസയ്Ĳളാലും നെʺ സʳȫരാക്കുകയും 
െചയ്ത / കർƬാവും രക്ഷകനുമായ മിശിഹാ വാഴ് ƬെɎŰവനാകെŰ. 
നʻെട ജീവിതസാഹചരയ്Ĳളിൽ സുവിേശഷƬിനു സാക്ഷയ്ം വഹി 
ക്കാൻ / aവിടുȬ നെʺ ശക്തരാക്കെŰ. വിശവ്ാസƬിലും പ്രാർഥന 
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യിലും aധി͕ിതമായ ജീവിതം നയിĸ / സഭെയ സʳȫയാക്കാൻ / 
aവിടുȬ നെʺ aനുഗ്രഹിക്കെŰ. വചനƬാലും ശരീരരക്തĲളാലും 
പരിപു͍രായ നെʺ / ൈദവികജീവെȼ പൂർണതയിേലക്ക് aവിടുȬ 
നയിക്കെŰ. നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട കൃപയും / പിതാവായ 
ൈദവƬിെȼ േΏഹവും / പരിശുǬാƽാവിെȼ സഹവാസവും നിĲ 
െളലല്ാവേരാടുംകൂടി uƐായിരിക്കെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(േപജ് 262 കാണുക) 
 

ഏലിയാ-സല്ീവാ-മൂശക്കാലĲൾ 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ രഹസയ്Ĳൾ 
െവളിെɎടുƬിയതിനു / ǌĲൾ aേĲക്കു നȝിപറയുȬ. തിȲയിൽ 
നിȬ േമാചിതരായി / ദിവയ്രഹസയ്Ĳളിൽ പįെകാυാൻ / aĳ 
ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കി. aĲയുെട നാമെƬ മഹതവ്െɎടുƬാനും / 
aĲയുെട വചനം പ്രേഘാഷിക്കാനും / ബലഹീനരായ ǌĲൾക്കു 
ശക്തി നല് കിയ / aേĲക്കു ΄തിയും ബഹുമാനവും / കൃതŏതയും 
ആരാധനയും ǌĲൾ സമർɎിക്കുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: മനുഷയ്വർഗƬിെȼ പ്രതയ്ാശയായ മിശിഹാേയ, ഈ ദിവയ് 
രഹസയ്Ĳൾവഴി / നിെȼ മഹതവ്ം പ്രകീർƬിക്കാൻ / ǌĲൾക്കു നീ 
കൃപ നല് കി. സകലെƬയും പവിത്രീകരിക്കുȫ നിെȼ ശരീരരക്ത 
Ĳൾവഴി / നിതയ്സൗഭാഗയ്Ƭിൽ നിേȫാെടാɎം പįേചരാൻ / 
ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
 

കാർമി:  
നി΄ല ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ / പരികർമം നാം െചയയ്ുകയാൽ 
നാഥൻ തെȼ മഹതവ്Ƭിൽ / പĮാളികളായ് ƬീർƬേലല്ാ. 
 

പീഡകെളĳം നിറയുേʳാൾ / വിശവ്ാസƬിൽ നിലനില്ക്കാൻ 
േΏഹപിതാവാം സകേലശൻ / കൃപയും ശക്തിയുമരുളെŰ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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ൈദവƬിൻ പരിപാലനമീ / ഭൂവിൽ നിĲൾെക്കȫാളും  
നൽ വരദാനം നല് കീടും / സംരക്ഷണവും ചിരകാലം. 
 

കുരിശാൽ രക്ഷിതരാം നിĲൾ / കരുണയിെലȬം വളരെŰ 
ഹൃദയƬിൽ കൃപ നിറയെŰ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

aെലല്Įിൽ 
 

കാർമി: ΄തയ്ർഹവും പരിശുǬവും ജീവദായകവുമായ / തിരുശരീരര 
ക്തĲളുെട പരികർമംവഴി / തെȼ മഹതവ്Ƭിൽ നെʺ പįകാരാ 
ക്കിയ കർƬാവ് സഭയിൽ വാഴ് ƬെɎŰവനാകെŰ. ൈദവƬിെȼ 
aനുഗൃഹീത ജനേമ / ൈദവരാജയ്ƬിനുേവƐി പീഡകളും േകല്ശĲളും 
aനുഭവിേക്കƐിവരുേʳാൾ ന͍ൈധരയ്രാകാെത / വിശവ്ാസƬിൽ 
uറĸ നില്ക്കാൻ aവിടുȬ നിĲെള aനുഗ്രഹിക്കെŰ. കർƬാവിെȼ 
പരിപാലനƬിൽ സംരക്ഷിക്കെɎŰവേര / നിĲളുെടേമൽ aവിടുȬ 
കൃപാവരം െചാരിയെŰ. aവിടുെƬ കുരിശിനാൽ രക്ഷിക്കെɎŰ നിĲ 
ളിൽ / aവിടുȬ കാരുണയ്വും aനുഗ്രഹവും വർഷിക്കെŰ. iേɎാഴും 
eേɎാഴും + eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 268 കാണുക) 

പυിക്കൂദാശക്കാലം 
 

കാർമി: ǌĲളുെട ൈദവമായ കർƬാേവ, aĲയുെട aചŞലമായ 
േΏഹം aനുഭവിക്കാനും / ൈപതൃകമായ പരിപാലനയുെട മാധുരയ്ം 
നുകരാനും / aĳ ǌĲെള aനുവദിĸവേലല്ാ. പുതിയ ജറുസേലമായി 
സഭെയ െതരെũടുƬ / aĲയുെട aനȐകാരുണയ്Ƭിനു ǌĲൾ 
നȝിപറയുȬ. കർƬാേവ, ഈ ദിവയ്ഭവനƬിൽ oȬേചർȫ് 
aĲെയ ആരാധിക്കാനും / ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ aനു͕ിക്കാനും ഭാഗയ്ം 
ലഭിķ ǌĲെള / സകല സവ്ർഗവാസികേളാടുംകൂടി aĲെയ പരി 
ശുǬൻ eȬ പാടി΄തിക്കാൻ േയാഗയ്രാക്കണേമ. പിതാവും പുത്രനും 
പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: കാരുണയ്വാനായ മിശിഹാേയ, നിെȼ aമൂലയ്രക്തƬാൽ 
ǌĲെള വിശുǬീകരിķ / നിെȫ ǌĲൾ ΄തിക്കുȬ. നിെȼ തിരു 
വചനം ശ്രവിക്കാനും / തിരുശരീരരക്തĲൾ aനുഭവിക്കാനും / 
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ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കിയതിനു നിനക്കു നȝിപറയുȬ. ǌĲളുെട ശരീ 
രമാകുȫ പരിശുǬാƽാവിെȼ ആലയെƬ / വിശുǬമായി സംരക്ഷി 
ക്കാൻ ǌĲെള ശക്തരാക്കണേമ. സഭെയ നിർമലവധുവായി സവ്ീക 
രിķ മിശിഹാേയ, മനുഷയ്വർഗം മുഴുവൻ / aവെള രക്ഷയുെട കൂദാശ 
യായി സവ്ീകരിക്കാനും / aക്ഷയമായ ജീവന് aവകാശികളായിƬീ 
രാനും iടയാകെŰ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
 

കാർമി: വാċാനം നിറേവϭിടുവാൻ / നല് കീ മാനവരക്ഷയ്ക്കായ് 
ൈദവം തȬെട പ്രിയസുതെന / വാഴ് ƬാെമȬം തിരുനാമം. 
 

തൻപ്രിയ വധുവായ് തിരുസഭെയ / ൈകെക്കാƐവനാം തിരുനാഥൻ 
വീƑം വȬ യുഗാȐയ്Ƭിൽ / വിƢിൻ വാതിൽ തുറȫീടും. 

 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ഈ ഭവനƬിൽ ൈദവജനം / ദിവയ്΄തികൾ പാടിടുവാൻ 
നൽവരേമകിയ റൂഹായ്ക്കായ് / നȝിയണയ്ക്കാം വിനയെമാേട. 
 

വിധികർƬാവാം മിശിഹാതൻ / വലതുവശƬണി േചർȫിടുവാൻ 
ൈദവം കൃപയരുളീടെŰ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

aെലല്Įിൽ 
 

കാർമി: വാċാന പൂർƬീകരണƬിനായി തെȼ ഏകജാതെന 
നല് കിയ / പിതാവായ ൈദവെƬ നമുക്കു ΄തിക്കാം. തെȼ പ്രിയ 
മണവാŰിയായി സഭെയ സവ്ീകരിക്കുകയും / യുഗാȐയ്Ƭിൽ സവ്ർഗീയ 
ജറുസലേƬക്ക് aവെള ആനയിക്കാൻ ആഗതനാവുകയും െചയയ്ുȫ / 
മിശിഹാെയ നമുക്കാരാധിക്കാം. ഈ ഭവനƬിൽ നെʺ oȫിĸകൂŰിയ 
പരിശുǬാƽാവിനു / നമുക്കു നȝിപറയാം. ൈദവƬിെȼ ആലയ 
േƬാടുυ തീക്ഷ് ണതയിൽ ജവ്ലിക്കാനും / ആƽാവിെȼ ആലയĲ 
ളായി വിശുǬിേയാടും ൈനർമലയ്േƬാടുംകൂടി ജീവിക്കാനും / aവി 
ടുȬ നിĲെള aനുഗ്രഹിക്കെŰ. മിശിഹാ, രാജാവും വിധികർƬാവു 
മായി aണയുേʳാൾ / aവിടുെƬ വലതുഭാഗƬ് aണിനിരക്കാൻ 
നിĲൾക്കിടയാകെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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(േപജ് 262 കാണുക) 
 

കർƬാവിെȼ രൂപാȐരീകരണതിരുനാൾ 
(ഓഗέ് 6) 

 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ / ΄തയ്ർഹവും പരിശുǬവും / ജീവദാ 
യകവും ൈദവികവുമായ ഈ രഹസയ്Ĳൾ / കടĲളുെട േമാചനƬി 
നായി aĳ  കാരുണയ്പൂർവം ǌĲൾക്കു നല് കി. ഈ ദാനെƬ 
ക്കുറിķ്  / aĲയുെട മഹനീയ ത്രീതവ്Ƭിനു ΄തിയും ബഹുമാനവും / 
കൃതŏതയും ആരാധനയും / നിരȐരം സമർɎിക്കാൻ ǌĲൾ കട 
െɎŰവരാകുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ. 
 

കാർമി: മനുഷയ്വർഗƬിെȼ പ്രതീക്ഷയായ മിശിഹാേയ / ΄തയ്ർ 
ഹവും പരിശുǬവും / ജീവദായകവും ൈദവികവുമായ ഈ കുർബാന 
വഴി / നീ ǌĲളുെട കടĲളും പാപĲളും െപാറുക്കുകയും / aപരാ 
ധĲൾ ക്ഷമിക്കുകയും െചയ്തു. uȫതĲളിൽനിȬυ ആരാധയ്മായ ഈ 
ദാനം വാഴ് ƬെɎŰതാകെŰ. സകലƬിെȼയും നാഥാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 
 

(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
 

കാർമി: രൂപാȐരമതുവഴിയായി / മിശിഹാതൻ തിരുേതജസീ 
േലാകƬിൽ െവളിവാക്കിെയാരാ / ൈദവം നʺിൽ കനിയെŰ. 
 

നെʺ വിളിĹ മിശിഹായിൽ / ൈദവം വിൺപ്രഭ കാŰിടുവാൻ 
േയാഗയ്തെയȬം നല് കെŰ / ദർശന ഭാഗയ്ം ൈകവരുവാൻ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ജീവൻ പകരും ൈദവികമാം / ശുǬിെയഴുȫ രഹസയ്Ĳൾ 
ൈകെക്കാƐവരാമഖിലരിലും / ൈദവം വരനിര െചാരിയെŰ. 
 

കുരിശടയാളംവഴി നിĲൾ / നിതരാം മുദ്രിതരാകെŰ. 
ൈദവംതൻ കൃപയരുളെŰ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(േപജ് 262 കാണുക) 
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aെലല്Įിൽ 

 

കാർമി: രൂപാȐരീകരണംവഴി മിശിഹായുെട ദിവയ്േതജസ് / േലാക 
Ƭിനു െവളിെɎടുƬാൻ തിരുമനസായ ൈദവം നെʺ aനുഗ്രഹി 
ക്കെŰ. മിശിഹായിൽ നെʺ വിളിക്കുകയും oȫിĸകൂűകയും െചയ്ത aവി 
ടുȬ വാഴ് ƬെɎŰവനാകെŰ. aവിടുȬ നെʺ മിശിഹാേയാട് aനുരൂ 
പെɎടുƭകയും / aവിടുെƬ ദർശിക്കുȫതിനു േയാഗയ്രാക്കുകയും 
െചയയ്െŰ. ΄തയ്ർഹവും പരിശുǬവും ജീവദായകവും ൈദവികവുമായ 
രഹസയ്Ĳളിൽ പįെകാƐ നിĲെളലല്ാവരും / വിശുǬ സല്ീവായുെട 
സജീവമായ aടയാളƬാൽ മുദ്രിതരും / eലല്ാ വിപƭകളിലുംനിȬ 
സംരക്ഷിതരുമാകെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 
വിശുǬ കുരിശിെȼ പുകഴ് ചയുെട തിരുനാൾ 

(െസപ്ϭംബർ 14) 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, യുഗാȐയ്Ƭിൽ നീതിമാȲാെര aĲ 
യുെട രാജയ്Ƭിൽ സൂരയ്െനേɎാെല പ്രകാശിɎിക്കുമേലല്ാ. സതയ്Ƭിലും 
നീതിയിലും വയ്ാപരിĸ / ശത്രുവിെȼ തȕĲെള പരാജയെɎടുƬാൻ 
aĳ ǌĲൾക്കു ശക്തി നല് കി. ആƽാവിെȼ ദാനĲളാൽ aĲെയ 
മഹതവ്െɎടുƬാനും / സȲനേസാടും ആƽാർഥതേയാടുംകൂടി / 
aĲയുെട മുൻപിൽ ജീവിക്കാനും ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കി. aേĲക്കു 
΄തിയും ബഹുമാനവും / കൃതŏതയും ആരാധനയും ǌĲൾ 
സമർɎിക്കുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: മനുഷയ്വർഗƬിെȼ പ്രതീക്ഷയായ മിശിഹാേയ, ഈ ദിവയ് 
രഹസയ്Ĳൾവഴി / നിെȼ മഹതവ്ം പ്രകീർƬിക്കാൻ / ǌĲൾക്കു നീ 
കൃപ നല് കി. സകലെƬയും പവിത്രീകരിക്കുȫ നിെȼ ശരീരരക്തĲൾ 
വഴി / സവ്ർഗƬിൽ നിെȼ വലതുഭാഗƬ് aണിനിരക്കാൻ ǌĲെള 
േയാഗയ്രാക്കുȫ / നിെȫ ǌĲൾ ΄തിക്കുȬ. സകലƬിെȼയും 
നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
 

കാർമി:  
കുരിശാൽ രക്ഷപകർȫവനാം / മിശിഹാനാഥെന വാഴ് Ƭീടാം 
രക്ഷാകരമാം സഹനƬിൻ / സാരം സകലരുമറിയെŰ. 

 

ദിവയ്രഹസയ്ം ൈകെക്കാφം / നിĲൾെക്കലല്ാെമാരുേപാെല 
കുരിശിൻ പ്രഭയിൽ ചിരകാലം / ജീവിക്കാൻ കൃപയാകെŰ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

തീക്ഷ് ണത നിറയും ശല്ീഹȲാർ / നാഥെനയുദ്േഘാഷിķതുേപാൽ 
കുരിശിൻ പാവന സേȝശം / പാരിനു നിĲളുേമകിടുവിൻ. 
 

നിĲൾ ൈദവിക േΏഹƬാൽ / uജവ്ലരായിƬീരെŰ 
സകലരിലും കൃപ നിറയെŰ / + iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

aെലല്Įിൽ 
 

കാർമി: കുരിശിലൂെട ൈദവമഹതവ്ം െവളിെɎടുƭകയും / രക്ഷനല് കു 
കയുംെചയ്ത കർƬാവിെന നമുക്കു ΄തിക്കാം. aവിടുെƬ പീഡാനുഭ 
വƬിെȼയും മരണƬിെȼയും aർഥം ഗ്രഹിക്കാനും / േകല്ശĲളുെട 
രക്ഷാകരമായ aർഥം മനസിലാക്കാനും / മിശിഹാ നʻെട ബുǬിെയ 
പ്രകാശിɎിക്കെŰ. മഹതവ്പൂർണമായ കുരിശിെȼ പ്രകാശƬിൽ നിതയ് 
മായി വസിക്കാൻ / aവിടുെƬ ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ സവ്ീകരിķ നെʺ 
aവിടുȫ് aനുഗ്രഹിക്കെŰ. തീക്ഷ് ണതെകാƑ നിറũ ശല്ീഹȲാർ / 
മിശിഹാെയ ൈധരയ്പൂർവം പ്രേഘാഷിķതുേപാെല / കുരിശിെȼ 
സേȝശം eലല്ാവർക്കും പകർȬ െകാടുക്കാൻ / നിĲളുെട ഹൃദയĲൾ 
ൈദവേΏഹƬാൽ ജവ്ലിക്കെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

മാതാവിെȼ തിരുനാളുകൾ 
 

മാതാവിെȼ മാതൃതവ്Ƭിരുനാൾ 
(പിറവിക്കാലം രƐാംെവυി) 

 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, aഗ്രാഹയ്മായവേപാലും വിേധയതവ് 
േƬാെട സവ്ീകരിķ / പരിശുǬ കനയ്കാമറിയെƬ ǌĲൾക്കു മാതാ 
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വായി നല് കിയതിന്  / ǌĲൾ നȝി പറയുȬ. ൈദവമാതാവായ മറിയ 
Ƭിെȼ വിശവ്ാസതീക്ഷ് ണതയും / ൈദവതിരുമനസിേനാടുυ വിേധയ 
തവ്വും aനുകരിക്കാൻ, ǌĲൾക്കിടയാകെŰ. പിതാവും പുത്രനും പരി 
ശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ മിശിഹാേയ, പാപേമാചകമായ 
നിെȼ ശരീരരക്തĲൾ നല് കി aനുഗ്രഹിķതിനു / നിനക്കു ǌĲൾ 
നȝി പറയുȬ. നിെȼ മാതാവായ പരിശുǬ കനയ്കാമറിയെƬ / 
കുരിശിൻ  ചുവŰിൽ വĸ / ǌĲൾക്ക് aʺയായി നല് കിയ / നിെȼ 
കാരുണയ്ം eത്രേയാ വലുതാകുȬ. നിനക്കു ΄തിയും ആരാധനയും 
സമർɎിക്കാൻ / ǌĲൾ കടെɎŰവരാകുȬ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
 

കാർമി:  
കർƬാേവ, വൻകൃപയാൽ നീ / കനയ്ാംബികതൻ പ്രാർഥനകൾ 
സവ്ീകൃതമാക്കുȫനവരതം / സവ്ർഗവരĲൾ നല് കുȬ. 
 

മാതൃതവ്Ƭിൻ മാതൃകയാൽ / മȫിനു ധനയ്ത േനടിടുവാൻ 
കാരണമാെയാരു കനയ്കേയ / മാതാക്കൾെക്കാരു ദീപം നീ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

മക്കൾ ൈദവികദാനĲൾ / മർതയ്ർെക്കലല്ാെമാരുേപാെല 
വളരണെമȬം കർƬാേവ / താവക പ്രീതിയിലവെരലല്ാം. 
 

പാവനബലിവഴിെയലല്ാരും / പാപവിേമാചിതരാകെŰ. 
നȲയിെലĳം പുലരെŰ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

aെലല്Įിൽ 
 

കാർമി: ൈദവമാതാവായ പരിശുǬ കനയ്കാമറിയƬിെȼ പ്രാർഥനാ 
സഹായം േതടാൻ / നെʺ aനുവദിķ ൈദവമായ കർƬാവു 
വാഴ് ƬെɎŰവനാകെŰ. മാതൃതവ്Ƭിെȼ മഹനീയത മനസിലാക്കി 
െക്കാƐ് / uചിതമായ ജീവിതം നയിക്കാൻ / eലല്ാ aʺമാർക്കും 
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iടയാകെŰ. ൈദവƬിെȼ ദാനമായ മക്കെള / ൈദവƬിെȼയും മനു 
ഷയ്രുെടയും സംപ്രീതിയിൽ വളർƬാൻ / മാതാപിതാക്കെള ൈദവം 
aനുഗ്രഹിക്കെŰ. നാം സവ്ീകരിķ ഈ ദിവയ്കൂദാശ / നʻെട പാപേമാ 
ചനƬിനും / സവ്ർഗീയ ജീവിതƬിനും കാരണമാകെŰ. ൈദവƬിെȼ 
ജനേമ, നʻെട കർƬാവു തെȼ വലതുകരം നീŰി / നിĲെള സമൃǬ 
മായി aനുഗ്രഹിക്കെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

മാതാവിെȼ സവ്ർഗാേരാപണം (ഓഗέ് 15) 
മാതാവിെȼ ജനനƬിരുനാൾ (െസപ്ϭംബർ 8) 

aമേലാƹവ മാതാവിെȼ തിരുനാൾ (ഡിസംബർ 8) 
മാതാവിെȼ മϮ തിരുനാളുകൾ eȫിവയ്ക്ക് 

 

കാർമി: ആƽശരീരĲേളാെട സവ്ർഗീയ സൗഭാഗയ്ം aനുഭവിക്കാൻ / 
പരിശുǬ കനയ്കാമറിയƬിനു കൃപനല് കിയ ൈദവേമ, ǌĲൾ 
aĲെയ ΄തിക്കുȬ. നിതയ്സൗഭാഗയ്Ƭിെȼ uറവിടവും aķാരവു 
മായ ഈ കുർബാനയിൽ പįേചരാൻ / aĳ ǌĲെള കൃപാപൂർവം 
േയാഗയ്രാക്കിയതിനു / ǌĲൾ aേĲക്കു നȝിപറയുȬ. പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവും ൈദവവും / രക്ഷകനും ജീവദാതാവു മായ 
മിശിഹാേയ / സകലെƬയും പവിത്രീകരിക്കുȫ നിെȼ aമൂലയ് മായ 
ശരീരരക്തĲൾ നീ ǌĲൾക്കു നല് കി. ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ 
സവ്ീകരിķ ǌĲളുെട ശരീരĲൾ / uയിർɎിെȼ മഹതവ്Ƭിന് aർഹ 
മാകെŰ. aവർണനീയമായ ഈ ദിവയ്ദാനെƬപ്രതി നിനക്കു ǌĲൾ 
΄തിയും കൃതŏതയും ആരാധനയും aർɎിക്കുȬ. സകലƬിെȼയും 
നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

മാതാവിെȼ തിരുനാളുകളുെട സമാപന ആശീർവാദം 
 

മാതാവിെȼ സവ്ർഗാേരാപണം (ഓഗέ് 15)   േപജ് - 241 
മാതാവിെȼ ജനനƬിരുനാൾ (െസപ്ϭംബർ 8)  േപജ് - 241 
aമേലാƹവ മാതാവിെȼ തിരുനാൾ (ഡിസംബർ 8) േപജ് - 242 
മാതാവിെȼ മϮ തിരുനാളുകൾ     േപജ് - 243 
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മാതാവിെȼ സവ്ർഗാേരാപണം (ഓഗέ് 15)  

(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
 

കാർമി: ആƽശരീരസമനവ്ിതയായ് / കനയ്കയാകും മറിയെƬ 
സവ്ർഗാേരാപിതയാക്കുകയാൽ / വാഴ് Ƭാമഖിലമേഹശവ്രെന. 
 

uƴാനƬിൻ മഹിമയതിൽ / താതൻ േചർെƬാരു മറിയെƬ 
മർതയ്കുലƬിനു മാതാവായ് / നല് കിയ സുതെന വാഴ് Ƭീടാം. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

സവ്ർഗാേരാപിതമാതാവിൻ / പ്രാർഥനയാേല ആƽാവിൻ 
സവ്ർഗാനȝം പകരെŰ / ൈദവം കരുണേയാെടെȫȬം. 
 

രക്ഷകകൃപയും താതൻതൻ / േΏഹവുെമാɎം റൂഹാതൻ 
സഹവാസവുമുƐാകെŰ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 
aെലല്Įിൽ 

 

കാർമി: ൈദവമാതാവായ കനയ്കാമറിയെƬ / ആƽശരീരĲേളാെട 
സവ്ർഗീയ മഹതവ്Ƭിേലക്കു പ്രേവശിɎിķ / സർവശക്തനായ ൈദവം 
വാഴ് ƬെɎŰവനാകെŰ. സവ്ർഗാേരാപിതയായ aʺയുെട പ്രാർഥന 
യാൽ / ആƽീയാനȝവും സവ്ർഗീയദാനĲളും / സമൃǬമായി നമുക്കു 
ലഭിക്കുമാറാകെŰ. മിശിഹായുെട uƴാനƬിെȼ മഹതവ്Ƭിൽ / 
പരിശുǬ കനയ്കാമറിയെƬ പįേചർƬ പിതാവായ ൈദവƬിെȼ 
േΏഹവും / തെȼ പ്രിയമാതാവിെന നമുക്ക് aʺയായി നല് കാൻ 
തിരുമനസായ പുത്രെȼ കൃപയും / പരിപൂർണതയുെട മാർഗƬിലൂെട 
കനയ്കാമറിയെƬ നയിķ പരിശുǬാƽാവിെȼ സഹവാസവും, നാെമ 
ലല്ാവേരാടുംകൂടി uƐായിരിക്കെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

മാതാവിെȼ ജനനƬിരുനാൾ (െസപ്ϭംബർ 8) 
(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 

 

കാർമി: തȬെട വǇലമാതാവിൻ / ജȲദിനം നാം േഘാഷിക്കാൻ 
നെʺ വിളിɐ ൈദവസുതൻ / ΄തിപാടീടാം നാഥനു നാം. 
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നȲനിറെũാരുമാതാവിൻ / മാതൃകേപാലീ േലാകƬിൽ 
നȲകൾ െചയയ്ാൻ തിരുനാഥൻ / നʺിലനുഗ്രഹമരുളെŰ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

iടയാകെŰ കർƬാവിൻ / പരിപാലനമീ ജീവിതമാം 
വീഥിയിെലȬം നിലനില്ക്കാൻ / ദിവയ്മഹതവ്ം ദർശിക്കാൻ. 
 

രക്ഷാകരമീ തിരുബലിയിൽ / പĮാളികളായ് തീർȫവരിൽ 
ൈദവികജീവൻ വളരെŰ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

aെലല്Įിൽ 
 

കാർമി: പരിശുǬ കനയ്കാമറിയƬിെȼ ജനനƬിരുനാൾ ആേഘാ 
ഷിക്കാനും / aʺെയ ബഹുമാനിക്കാനും / നെʺ oരുമിĸകൂŰിയ 
കർƬാവിെന നമുക്കു ΄തിക്കാം. കനയ്കാമാതാവിെനേɎാെല സേഹാ 
ദരĲൾക്കു നȲെചയ്തുെകാƑ വളരാൻ / കർƬാവു നെʺ aനുഗ്ര 
ഹിക്കെŰ. നʻെട eലല്ാ ജീവിതസാഹചരയ്Ĳളിലും / കർƬാവിെȼ 
പരിപാലനയുെട കരം ദർശിക്കാൻ നമുക്ക് iടയാകെŰ. ഈ ദിവയ്ബ 
ലിയിൽ പെĮടുƭ ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ സവ്ീകരിķ നെʺ eലല്ാവ 
െരയും / ൈദവം സമൃǬമായി aനുഗ്രഹിക്കെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും 
eേȫക്കും. 

 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

aമേലാƹവ മാതാവിെȼ തിരുനാൾ 
(ഡിസംബർ 8) 

(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
 

കാർമി: കനയ്ാമറിയം കൃപയാെല / ൈദവകുമാരനു മാതാവായ് 
േΏഹപിതാവിെന വാഴ് Ƭീടാം / ΄തികൾ പാടി നമിķീടാം. 
 

uƹവനിമിഷം പാപƬിൻ / മലിനതെയലല്ാെമാഴിവാക്കി 
aമേലാƹവയായ് തിരുജനനി / ൈദവമഹതവ്ം കീർƬിĸ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

മാനവവംശം മാതാവിൻ / മഹിമകളാേല േശാഭിതമായ് 
വർഷിക്കെŰ സകേലശൻ / നʺിൽ നി΄ലദാനĲൾ. 
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aʺേയാെടാɎം സവ്ർഗƬിൽ / വാണിടുവാൻ കൃപേയകെŰ 
നിതയ്പിതാവാമഖിേലശൻ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

aെലല്Įിൽ 
 

കാർമി: േലാകരക്ഷകനായ മിശിഹായുെട മാതാവായി / പരിശുǬ കനയ് 
കാമറിയെƬ aനാദിയിൽƬെȫ െതരെũടുƬ, ൈദവെƬ 
നമുക്കു ΄തിക്കാം. uƹവം മുതൽ സകല പാപമാലിനയ്ĲളിൽനിȬം 
സംരക്ഷിķ് / eലല്ാ സുകൃതĲളാലും aവെള aലĮരിķ ൈദവം 
വാഴ് ƬെɎŰവനാകെŰ. പരിശുǬ കനയ്കാമറിയƬിെȼ പ്രാർഥന 
യാൽ / ധാരാളം ദാനĲൾ ൈദവം നിĲളിൽ വർഷിക്കെŰ. ഈ കുർ 
ബാനയിൽ സംബȤിķ നിĲെളലല്ാവരും / സതയ്Ƭിലും നീതിയിലും 
വിശുǬിയിലും aനുദിനം വളരാനും / പരിശുǬ aʺേയാെടാɎം 
സവ്ർഗീയഭാഗയ്ം aനുഭവിക്കാനും / aവിടുȬ നിĲെള aനുഗ്രഹി 
ക്കെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 
 

മാതാവിെȼ മϮ തിരുനാളുകൾ 
(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 

കാർമി:  
വിശവ്ാസƬിൻ തികവിൽ നാം / ൈദവപിതാവിെന വാഴ് Ƭീടാം 
നല് കീ കനയ്ാമറിയെƬ / ൈദവം പുത്രനു മാതാവായ്. 
 

കുരിശിൻ സവിേധ നില്ക്കുേʳാൾ / നരവംശƬിനു മാതാവായ് 
മിശിഹാനാഥൻ നല് കുകയായ് / കനിവാൽ കനയ്ാമറിയെƬ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

Έീകളിെലലല്ാം ധനയ്സദാ / റൂഹാതൻ കൃപയാൽ മറിയം 
സുതനുെട കുരിശിൻ പിȫാെല / വയ്ാകുലയായി നീĲിയവൾ. 
 

aʺേയാെടാɎം നിĲളുമാ / സവ്ർഗകിരീടം േനടിടുവാൻ 
വരേമകെŰ, സകേലശൻ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 
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aെലല്Įിൽ 
 

കാർമി: മിശിഹായുെട മാതാവായി പരിശുǬ കനയ്കാമറിയെƬ െതര 
െũടുƬ / പിതാവായ ൈദവം വാഴ് ƬെɎŰവനാകെŰ. "iതാ നിെȼ 
aʺ" eȫരുളിെķയ്തുെകാƑ / മറിയെƬ നമുക്ക് aʺയായി 
നല് കിയ മിശിഹാെയ നമുക്കു ΄തിക്കാം. Έീകളിൽ aനുഗൃഹീതയാ 
കാൻ മറിയƬിനു ഭാഗയ്ം നല് കിയ പരിശുǬാƽാവിനു / നമുക്കു കൃത 
ŏതയർɎിക്കാം. പിതാവായ ൈദവƬിനു േ΃ാത്രമാലപിĸ 
െകാƑം / മിശിഹാെയ കുരിശിൻ ചുവടുവെര aനുയാത്രെചയ്തുെകാƑം 
ജീവിķ / പരിശുǬ കനയ്കാമറിയെƬേɎാെല / സവ്ർഗീയ കിരീട 
Ƭിനു േയാഗയ്രാകƬക്കവിധƬിൽ ജീവിക്കാൻ / ഈ ദിവയ്രഹസയ് 
Ĳൾ നമുക്കു ശക്തി പ്രദാനം െചയയ്െŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 
വിശുǬ യൗേസɎ് 
(മാർķ് 19, േമയ് 1) 

 
കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, ΄തയ്ർഹവും പരിശു 
Ǭവും / ജീവദായകവും ൈദവികവുമായ ഈ രഹസയ്Ĳളിൽ പį 
േചർȬ / വിശുǬ യൗേസɎ് പിതാവിെȼ ഓർമ ആചരിക്കാൻ / aĳ 
ǌĲൾക്കു കൃപനല് കി. ഈ ദാനെƬപ്രതി / aേĲക്കു ΄തിയും 
ബഹുമാനവും / കൃതŏതയും ആരാധനയും നിരȐരം സമർɎിക്കാൻ / 
ǌĲൾ കടെɎŰവരാകുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: ǌĲളുെട പ്രതയ്ാശയായ മിശിഹാേയ, പരിശുǬ കുർബാന 
വഴി / നീ ǌĲളുെട കടĲൾ െപാറുക്കുകയും / പാപĲൾ േമാചിക്കു 
കയും / നിതയ്ജീവനിൽ ǌĲെള പįേചർക്കുകയും െചയ്തു. ഈ aമൂലയ് 
ദാനം eȬം വാഴ് ƬെɎŰതാകെŰ. വിശുǬ യൗേസɎ് പിതാവിെന 
േɎാെല ǌĲളും /ഈ ഭൂമിയിൽ നിെȫ ഏϮപറയുȫതിനും / ജീവിത 
Ƭിലൂെട നിനക്കു സാക്ഷയ്ം വഹിക്കുȫതിനും സഹായിക്കണേമ. 
സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
 

കാർമി:  
പാലകനാം മാർ യൗേസɎിൻ / മധയ്΋തയാൽ ഭവനĲൾ  
േശാഭിതമായിƬീരെŰ / തിരുഭവനƬിൻ മാതൃകയിൽ. 
 

aനുദിനജീവിത പാതകളിൽ / നീതിെയാെടȬം മുേȫറാൻ 
നൽ വരദാനം നല് കെŰ / താതൻ മാനവരഖിലർക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

പ്രാർഥനയാേല ൈദേവ͍ം / നിറേവϭാൻ വരേമകെŰ 
േകല്ശĲളിലാ മാതൃകയിൽ / ശാȐത നിĲൾ േതടിടുവിൻ. 
 

നȲരണം വഴിയാെയȬം / വാനവെരാƭ വസിķിടുവാൻ 
നാഥൻ നȲകൾ െചാരിയെŰ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

aെലല്Įിൽ 
 

കാർമി: തിരുക്കുടുംബƬിെȼ നാഥനായ വിശുǬ യൗേസɎിെȼ മധയ് 
΋തയാൽ / eലല്ാ കുടുംബĲളും / േΏഹവും സമാധാനവും നിറũ / 
മാതൃകാ കുടുംബĲളായി പ്രേശാഭിക്കാൻ iടയാകെŰ. പ്രാർഥനാ 
ജീവിതം നയിķ് / eലല്ാ സാഹചരയ്Ĳളിലും ൈദവതിരുവി͍ം 
നിറേവϭാൻ / കുടുംബാംഗĲൾ പ്രാɆരായിƬീരെŰ. ജീവിതƬിെല 
േകല്ശകരമായ aനുഭവĲളിൽ ശാȐതേയാെട വയ്ാപരിക്കാൻ / 
വിശുǬ യൗേസɎിെȼ മാതൃക നിĲൾക്കു പ്രേചാദനമരുളെŰ. നʻെട 
aനുദിന ജീവിതƬിൽ നീതിേയാെട വർƬിĸ / സവ്ർഗീയ ഭവന 
Ƭിന്  aർഹരായിƬീരാനും / സകല വിശുǬേരാടുെമാƬ് / 
aനവരതം ΄തിഗീതĲൾ ആലപിക്കാനും / ൈദവം നിĲെള aനുഗ്ര 
ഹിക്കെŰ. iേɎാഴും eേɎാഴും + eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

വിശുǬ Ώാപകേയാഹȫാൻ 
(ദനഹ oȫാംെവυി) 

 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട മഹനീയമായ നാമ Ƭിനു / 
΄തിയും ആരാധനയും കൃതŏതയും സമർɎിക്കുക / യുക്തവും 
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േയാഗയ്വുമാകുȬ. ǌĲളുെട രക്ഷകനും നാഥനുമായ മിശിഹായുെട 
മുേȫാടിയായി / േയാഹȫാൻ മാംദാനെയ ǌĲൾക്ക് aയĸതരു 
കയും / aവിടുെƬ രക്ഷാകരരഹസയ്Ƭിൽ ǌĲെള പįകാരാക്കു 
കയും െചയ്തു. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: "േലാകƬിെȼ പാപം നീക്കുȫ ൈദവƬിെȼ കുũാട്" 
eȬ / േയാഹȫാൻ മാംദാനയിൽനിȬ സാക്ഷയ്ം സവ്ീകരിķ 
മിശിഹാ / തെȼ aമൂലയ്മായ തിരുശരീരരക്തĲൾ സവ്ീകരിക്കാൻ / 
കൃപാപൂർവം നെʺ േയാഗയ്രാക്കി. കർƬാേവ, ǌĲൾ ൈകെക്കാƐ 
ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ / മരിķവരിൽനിȬυ uയിർɎിനും / സവ്ർഗരാ 
ജയ്Ƭിൽ നവജീവിതƬിനും കാരണമാകെŰ. സകലƬിെȼയും 
നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
 

കാർമി:  
കർƬാേവ, നിൻ വരവിȫായ് / വീഥിെയാരുക്കിയ േയാഹȫാൻ  
നരെര വിളിķനുതാപƬിൻ / മാേʺാദീസാ ൈകെക്കാυാൻ. 
 

ΈീകളിൽനിȬ ജനിķവരിൽ / വലിയവനാകും Ώാപകനായ് 
നൽ വരദാനം നല് കിയ നിൻ / മഹിമകൾ വാഴ് ƬിɎാടുȬ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

iടയാകെŰ ǌĲൾക്കും / നീതിവഴിക്കു ഗമിķീടാൻ 
തയ്ാഗം പുല് കി നിരȐരമാ / ധർമവഴിക്കു ചരിķീടാൻ. 
 
aറിയിക്കെŰ സുവിേശഷം / aഖിലർക്കും നിൻ ൈചതനയ്ം 
aരുളും ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

aെലല്Įിൽ 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, മിശിഹായ്ക്കു വഴിെയാരുക്കാൻ വȫ 
Ώാപകേയാഹȫാൻ / aനുതാപƬിെȼ മാേʺാദീസ സവ്ീകരിക്കാൻ 
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ജനĲെള ആഹവ്ാനം െചയ്തേലല്ാ. ΈീകളിൽനിȬ ജനിķവരിൽ 
ഏϭവും വലിയവനായ Ώാപകെന / വരദാനĲൾ നല് കി aനുഗ്ര 
ഹിķതിനു ǌĲൾ നȝിപറയുȬ. തയ്ാഗപൂർണമായ ജീവിതം നയിĸ 
െകാƑ / ധർമവും നീതിയും പാലിക്കാനും / ൈദവരാജയ്Ƭിെȼ 
സദ് വാർƬ aറിയിക്കാനും ǌĲൾക്കിടയാകെŰ. നാം സവ്ീകരിķ 
ദിവയ്രഹസയ്Ĳളുെട ശക്തി / aതിനു നെʺ പ്രാɆരാക്കെŰ. iേɎാഴും 
+ eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

വിശുǬ പേത്രാസ് പൗേലാസ് ശല്ീഹȲാർ 
(ദനഹ രƐാംെവυി / ജൂൺ 29) 

 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, മിശിഹായുെട ജീവദായകവും രക്ഷാ 
കരവുമായ സേȝശം / ശല്ീഹȲാരിലൂെട ǌĲൾക്കു നല് കി aനുഗ്ര 
ഹിķ / aĲെയ ǌĲൾ ആരാധിക്കുകയും ΄തിക്കുകയും െചയയ്ുȬ. 
ശല്ീഹȲാരാകുȫ aടി΋ാനƬിൽ ΋ാപിķ / സഭയുെട ദിവയ്രഹസയ് 
Ĳളിൽ പįെകാυാൻ / ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കിയതിനു ǌĲൾ 
aേĲക്കു നȝിപറയുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: കർƬാവായ മിശിഹാേയ, പേത്രാസ് പൗേലാസ് ശല്ീഹȲാ 
രുെട രക്തസാക്ഷിതവ്Ƭിലൂെട / നീ ധനയ്മാക്കിയ സഭയിൽ നിനക്കു 
ǌĲൾ നȝി പറയുȬ. aവെരേɎാെല നിȫിലുυ വിശവ്ാസം ഏϮ 
പറയാനും / നിെȼ വചനം പ്രേഘാഷിക്കാനും / ǌĲെളയും ശക്തരാ 
ക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
 

കാർമി: മർതയ്കുലƬിനു രക്ഷകനായ് / പുത്രെന മȫിലയķവനാം 
ൈദവപിതാേവ, ΄തിഗീതം / പാവനമേĲ തിരുനാമം. 
 

പേത്രാസാകും പാറയതിൽ / സഭെയയുയർƬിയ രക്ഷകനാം 
ഈേശാമിശിഹാ വാഴുȬ / േലാകാȐയ്ംവെര നരെരാɎം. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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സഭയിൽ വാസം െചയ്തു സദാ / പാലിക്കും പരിശുǬാƽാ, 
വാഴ് ƭകയാണീ ൈദവജനം / സതയ്Ƭിൻ തികവാർȫീടാൻ. 
 

പേത്രാസ് പൗേലാസ് മാതൃകയിൽ / സഭേയാെടാƭ ചരിķിടുവാൻ 
ശക്തി നമുക്കു ലഭിക്കെŰ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

aെലല്Įിൽ 
 

കാർമി: നʻെട രക്ഷയ്ക്കായി തെȼ ഏകജാതെന നല് കാൻ തിരുമന 
സായ / പിതാവായ ൈദവം വാഴ് ƬെɎŰവനാകെŰ. പേത്രാസാകുȫ 
പാറേമൽ തെȼ സഭെയ ΋ാപിĸെകാƑ / യുഗാȐയ്ംവെര നേʺാ 
െടാƭ വസിക്കുȫ മിശിഹാെയ നമുക്കു ΄തിക്കാം. സഭയിൽ eȬം 
വസിĸെകാƑ / സതയ്Ƭിെȼ പൂർണതയിേലക്കു നെʺ നയിക്കുȫ 
പരിശുǬാƽാവിെന നമുക്കു പ്രകീർƬിക്കാം. മിശിഹാെയ eലല്ാϭിനുമു 
പരിയായി േΏഹിക്കുകയും / ൈദവഹിതമനുസരിĸ സഭെയ പടുƭയർ 
Ƭാൻ യƸിക്കുകയും െചയ്ത / പേത്രാസ് പൗേലാസ് ശല്ീഹȲാർ / 
നമുക്കു സജീവമാതൃകകളായിരിക്കെŰ. സഭേയാെടാƭ ചിȐിക്കാനും 
പ്രവർƬിക്കാനും നിĲൾ ശക്തരാകെŰ. നിĲൾ സവ്ീകരിķ ഈ 
കൂദാശ / തിരുസȫിധിയിലുυ സംപ്രീതിക്കും / സവ്ർഗീയ ജറുസേല 
മിൽ മിശിഹായുെട വലതുഭാഗƭυ ΋ാനƬിനും / നിĲെള േയാഗയ് 
രാക്കെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 
മാർേƬാʺാ ശല്ീഹായുെട ദുക്റാന 

(ജൂൈല 3) 
 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, ΄തയ്ർഹവും പരിശു 
Ǭവും / ജീവദായകവും ൈദവികവുമായ ഈ രഹസയ്Ĳളിൽ 
പįേചർȬ / മാർേƬാʺാ ശല്ീഹായുെട ഓർമ ആചരിക്കാൻ / aĳ 
ǌĲൾക്കു കൃപനല് കി. ഈ ദാനെƬപ്രതി aേĲക്കു ΄തിയും 
ബഹുമാനവും കൃതŏതയും ആരാധനയും / നിരȐരം സമർɎിക്കാൻ 
ǌĲൾ കടെɎŰവരാകുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
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കാർമി: ǌĲളുെട പ്രതയ്ാശയായ മിശിഹാേയ, പരിശുǬ കുർബാന 
വഴി / നീ ǌĲളുെട കടĲൾ െപാറുക്കുകയും / പാപĲൾ േമാചിക്കു 
കയും / നിതയ്ജീവനിൽ ǌĲെള പįേചർക്കുകയും െചയ്തു. ഈ aമൂലയ് 
ദാനം eȬം വാഴ് ƬെɎŰതാകെŰ. മാർേƬാʺാ ശല്ീഹാെയേɎാെല 
ǌĲളും / ഈ ഭൂമിയിൽ നിെȫ ഏϮപറയുȫതിനും / ജീവിതƬിലൂെട 
നിനക്കു സാക്ഷയ്ം വഹിക്കുȫതിനും സഹായിക്കണേമ. സകലƬി 
െȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
 

കാർമി:  
സുവിേശഷƬിൻ െപാൻകിരണം / ഭാരതനാടിനു നല് കിടുവാൻ 
മാർേƬാʺാെയ സകേലശൻ / കരുണെയാേടവമയķേലല്ാ. 
 

വിശവ്ാസƬിൻ ഭാസുരമാം / ദീɆിയിേലവരുമണിേചരാൻ 
iടയാകെŰ, തിരുസഭയിൽ / സുവിേശഷം കതിർചൂടെŰ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

േΏഹപിതാവാം മാർേƬാʺാ / മാതൃകയാകെŰȫാളും 
േപ്രഷിതരായിഹ ജീവിക്കാൻ / ജീവിതസാക്ഷയ്ം നല് കിടുവാൻ 
 

രക്ഷക കൃപയും താതൻ തൻ / േΏഹവുെമാɎം റൂഹാതൻ 
സഹവാസവുമുƐാകെŰ + iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 
aെലല്Įിൽ 

 

കാർമി: ഭാരതƬിനു സുവിേശഷെവളിķം നല് കാൻ / തെȼ വǇല 
ശിഷയ്നായ മാർേƬാʺാ ശല്ീഹാെയ aയķ / കാരുണയ്വാനായ 
ൈദവം വാഴ് ƬെɎŰവനാകെŰ. വിശവ്ാസെവളിķം സഭയിലൂെട കൂടു 
തൽ പ്രകാശമാനമാകാനും / സുവിേശഷമാർഗം aേനകർ കെƐ 
Ƭാനും iടയാകെŰ, മാർേƬാʺാ ക്രി΃യ്ാനികളായ eലല്ാവരും / 
വിശവ്ാസƬിൽ ഐകയ്െɎടുȫതിനും / േലാകെമĳം സുവിേശഷ 
Ƭിെȼ േപ്രഷിതരും സാക്ഷികളുമായിƬീരുȫതിനും iടയാകെŰ. 
നʻെട പിതാവായ മാർേƬാʺാ ശല്ീഹാെയ aനുകരിക്കാനും / സഭ 
യുെട വിശവ്΃മക്കളായി ജീവിക്കാനും / ൈദവം നെʺ aനുഗ്രഹിക്കെŰ. 
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ഈ വിശുǬ കുർബാനയിൽ സംബȤിĸ ൈദവെƬ മഹതവ്െɎടു 
Ƭിയ നാെമലല്ാവരും / സവ്ർഗƬിൽ നʻെട പിതാവായ േതാʺാശല്ീ 
ഹാേയാെടാƬ് / aവിടുെƬ ΄തിക്കാൻ aർഹരാകെŰ. നʻെട 
കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട കൃപയും / പിതാവായ ൈദവƬിെȼ 
േΏഹവും /പരിശുǬാƽാവിെȼ സംസർഗവും നിĲെളലല്ാവേരാടുംകൂടി 
uƐായിരിക്കെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

ശല്ീഹȲാരുെട തിരുനാൾ 
(ൈകƬാക്കാലം oȫാംǌായർ) 

 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, വചനƬാൽ ǌĲെള പരിേപാഷി 
Ɏിക്കുകയും വിശുǬീകരിക്കുകയുംെചയ്ത aേĲക്കു / eലല്ാ സമയവും 
΄തിയും ആരാധനയും കൃതŏതയും സമർɎിക്കുക uചിതമാകുȬ. 
േലാകƬിെȼ aതിർƬികൾവെരയും സുവിേശഷം പ്രേഘാഷി 
ക്കാൻ / തിരുസഭയ്ക്ക് aĳ കൃപാവരം നല് കി. ജീവെȼയും വിശുǬിയു 
െടയും uറവിടമായ aĲയുെട / വചനƬിെȼ മാധുരയ്ം ആസവ്ദിĸ / 
സഭയിൽ നിരȐരം aĲെയ പാടിɏകഴ് Ƭാൻ ǌĲൾക്കിട 
യാകെŰ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: കർƬാവായ മിശിഹാേയ, ജീവദായകമായ ശരീരവും രക്തവും / 
നീ ǌĲൾക്കു ഭക്ഷണപാനീയĲളായി നല് കി. സവ്ർഗീയ മായ ഈ 
വിരുȬ / ǌĲൾക്കു പാപേമാചനവും നിതയ്ജീവനും പ്രദാനം െചയ്തു. 
aവർണനീയമായ ഈ ദാനƬിനു ǌĲെള േയാഗയ് രാക്കിയ 
നിെȫ / സവ്ർഗƬിൽ വിശുǬ ശല്ീഹȲാേരാെടാɎം ΄തി ക്കാനും 
മഹതവ്െɎടുƬാനും ǌĲൾക്കിടയാകെŰ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
കാർമി:  
uƴാനƬിനു ധരയിൽ നാം / സാക്ഷികളാകാൻ സകേലശൻ 
നെʺ വിളിĸ, നാമതിനായ് / നിതയ്പിതാവിനു ΄തിപാടാം. 
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മിശിഹാനാഥെന ശല്ീഹȲാർ / aനുഭവമാക്കിയ Μരണകളിൽ 
ജീവിക്കാം നാ, മതുവഴിയായ് / േനടാം നൂതന സൗഭാഗയ്ം. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ശല്ീഹȲാരുെട ൈചതനയ്ം / നിറയണെമȬം ഹൃദയƬിൽ 
റൂഹാ നʺിൽ വസിക്കുേʳാൾ / തിĳം വരനിരയാƽാവിൽ. 
 

മിശിഹാതൻ തിരുെമയയ്ാകും / സഭയുെട നി΄ല നിർമിതിയിൽ 
പĮാളികളായ് Ƭീർȫിടുവിൻ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

aെലല്Įിൽ 
 

കാർമി: േലാകƬിെȼ aതിർƬികൾവെരയും / കർƬാവിെȼ 
uയിർɎിനു സാക്ഷയ്ം വഹിക്കാൻ വിളിക്കെɎŰ / നമുെക്കലല്ാവർക്കും 
aവിടുെƬ ΄തിക്കാം. ജീവിക്കുȫ വചനമായ മിശിഹാെയ കാണു 
കയും aനുഭവിക്കുകയും െചയ്ത / വിശുǬ ശല്ീഹȲാരുെട ഓർമയാച 
രണം / നമുക്ക് eȬം പ്രേചാദനമരുളെŰ. തĲളുെട വാക്കുകളും 
പ്രവൃƬികളുംവഴി / മിശിഹായ്ക്കു സാക്ഷയ്ം നല് കിയ / ശല്ീഹȲാരുെട 
ആƽീയസാȫിധയ്ം / eേɎാഴും നേʺാടുകൂടി uƐായിരിക്കെŰ. സുവി 
േശഷെƬപ്രതി ജീവനർɎിക്കാൻ / ശല്ീഹȲാെര ശക്തരാക്കിയ പരിശു 
Ǭാƽാവു / നʺിൽ വസിക്കുകയും / ആƽീയവരĲളാൽ നെʺ നിറയ്ക്കു 
കയും െചയയ്െŰ. ഭൂമിയിൽ മിശിഹായുെട ശരീരമായ സഭെയ പടുƭ 
യർƬാനും / സവ്ർഗീയ സഭയിൽ aവിടുെƬ സഹവാസം നിതയ്മനു 
ഭവിക്കാനും / നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹാ / നിĲളുെടേമൽ കൃപാ 
വരം െചാരിയെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

വിശുǬ സുവിേശഷകȲാർ 
(ദനഹ മൂȫാംെവυി) 

 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, aĲയുെട മഹനീയ നാമെƬ 
പ്രകീർƬിക്കാൻ / ǌĲെള േയാഗയ്രാക്കിയതിന്  ǌĲൾ നȝി 
പറയുȬ. രക്ഷാരഹസയ്Ĳളിൽ പįെകാƐ ǌĲൾ / aേĲക്കു കൃത 
ŏതയുെടയും ΄തിയുെടയും കീർƬനĲൾ ആലപിക്കാൻ കടെɎŰ 
വരാകുȬ. eതിർɏകളിലും പീഡനĲളിലും പതറാെത / മിശിഹായ്ക്കു 
സാക്ഷയ്ം വഹിക്കാൻ / സുവിേശഷകȲാെര ശക്തരാക്കിയ aĲെയ 
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ǌĲൾ മഹതവ്െɎടുƭȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ 
സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: മനുഷയ്വർഗƬിെȼ പ്രതീക്ഷയും സകലƬിെȼയും നാഥനു 
മായ മിശിഹാേയ, നിെȼ സാക്ഷികളാകാൻ / ഈ വിശുǬ കൂദാശ 
ǌĲൾക്കു ശക്തി നല് കി. വിലതീരാƬ ഈ ദാനെƬപ്രതി / 
ǌĲൾ നിനക്കു ΄തിയും കൃതŏതയും ആരാധനയും സമർɎിക്കുȬ. 
ആƽശരീരĲെള പവിത്രീകരിക്കുȫ / ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ സവ്ീക 
രിķ ǌĲൾ / സവ്ർഗƬിൽ നിതയ്മായ ജീവിതƬിന്  aർഹരാകെŰ. 
സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
 

കാർമി:  
ൈദവപിതാവു പകർȫേലല്ാ / പാപികളാകും മർതയ്ർക്കായ് 
ദിവയ്ാനുഗ്രഹദാനĲൾ / പ്രിയസുതനീേശാ വഴിയായി. 
 

പൂജിതരായി റൂഹായാൽ / സുവിേശഷകർ തിരുദാനƬാൽ 
ൈദവജനƬിനു നല് കുകയായ് / പരിെചാടു രക്ഷാസേȝശം. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

മാമക വചനം പാലിക്കും / മർതയ്രിൽ വȬ വസിക്കും ǌാൻ 
യാഗമണķവർ തിരുവചനം / പാലിക്കുȫവരാകെŰ. 
 

സുവിേശഷകരുെട മാതൃകയിൽ / ജീവൻ ബലിയായ് നല് കിടുവാൻ 
നാഥൻ നൽവരേമകെŰ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

aെലല്Įിൽ 
 

കാർമി: പിതാവായ ൈദവം / തെȼ പ്രിയപുത്രനും നʻെട കർƬാവു 
മായ ഈേശാമിശിഹാവഴി / eലല്ാവിധ aനുഗ്രഹĲളും നമുക്കു 
പ്രദാനംെചയ്തു. പാപികളായിരുȫ നെʺ / തെȼ പുത്രെȼ രക്ഷാരഹ 
സയ്Ĳളിലൂെട ൈദവപുത്ര΋ാനേƬക്ക് uയർƬി. പരിശുǬാƽാവി 
നാൽ പൂരിതരായി / സുവിേശഷകȲാർ ഈ രക്ഷയുെട സേȝശം / 
വിശവ്ാസിസമൂഹĲൾക്കു ൈകമാറി. "eെȫ േΏഹിക്കുȫവൻ eെȼ 
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വചനം പാലിക്കും. aേɎാൾ eെȼ പിതാവ് aവെന േΏഹിക്കു 
കയും / ǌĲൾ aവെȼ aടുക്കൽവȫ് aവനിൽ വാസമുറɎിക്കുകയും 
െചയയ്ും" / eȫരുളിെķയ്ത മിശിഹാ ഈ കുർബാനയിൽ പįെകാƐ 
നെʺ / തിരുവചനം പാലിക്കുȫവരും / ത്രിേയകൈദവƬിെȼ 
േയാഗയ്മായ വാസ΋ലĲളുമാക്കിƬീർക്കെŰ. സുവിേശഷെƬപ്രതി 
ജീവൻ ബലിയർɎിķ സുവിേശഷകȲാെര aനുകരിķ് / aവിടുേƬക്കു 
േവƐി ജീവൻേപാലും തയ്ജിക്കാൻ / aവിടുȬ നെʺ ശക്തരാക്കെŰ. 
aവിടുെƬ കൃപയും സമാധാനവും നിĲേളാടുകൂടിയുƐായിരിക്കെŰ. 
iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

വിശുǬ e΃Ɏാേനാസിനും 
(ദനഹ നാലാംെവυി, ഡിസംബർ 26) 

മϮ രക്തസാക്ഷികൾക്കും 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, പാപവിേമാചനƬിനും കടĲളുെട 
െപാറുതിക്കുമായി / aĳ നല് കിയ ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳെളപ്രതി / 
aേĲക്കു ǌĲൾ നȝിപറയുȬ. വിശുǬ ... (e΃Ɏാേനാസി)
െനേɎാെല / സാക്ഷയ്ം വഹിക്കാനുυ കൃപ ǌĲൾക്കു നല് കണേമ. 
ǌĲൾ aേĲക്കു ΄തിയും ബഹുമാനവും ആരാധനയും സമർɎി 
ക്കുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: മനുഷയ്വർഗƬിെȼ പ്രതീക്ഷയും സകലƬിെȼയും നാഥനു 
മായ മിശിഹാേയ, പരിശുǬവും ജീവദായകവുമായ ഈ കുർബാനവഴി / 
നീ ǌĲെള വിശുǬീകരിĸ. ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳളിൽ പįെകാƐ 
ǌĲൾ / നിെȫ ൈദവമായി ഏϮപറŪ / നിനക്കുേവƐി ജീവിക്കു 
ȫവരാകെŰ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

വിശുǬ e΃Ɏാേനാസ് 
(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 

കാർമി:  
നിർമലെന΃Ɏാേനാസ്  തൻ / ജീവിതബലിയാൽ മിശിഹാെയ 
കീർƬിķതുേപാലീബലിയിൽ / മിശിഹാ നാ ഥെന വാഴ് Ƭിടുവിൻ. 
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കൃപയും ശക്തിയുമതുേപാെല / ŏാനവുെമȬം പ്രാപിɎിൻ 
സതയ്Ƭിനു ചിരമീഭൂവിൽ / സാക്ഷികളായി ഗമിķിടുവിൻ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ൈക്ര΃വജീവിതെമȫാളും / നിĲൾക്കനുഭവമാകെŰ. 
മാതൃകകƑ ചരിക്കെŰ / സർവരുമുലകിൽ േΏഹƬിൽ. 
 

തിരുസȫിധിയിൽ പ്രീതിയുമാ / സവ്ർേലാകƬിൽ ധനയ്തയും 
നിĲൾക്കരുളും സകേലശൻ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

aെലല്Įിൽ 
 

കാർമി: ΄തയ്ർഹവും പരിശുǬവും / ജീവദായകവും ൈദവികവുമായ 
ഈ കുർബാനവഴി / നʻെട കർƬാവീേശാമിശിഹാെയ നാം ΄തിക്കു 
കയും / ശുശ്രൂഷിക്കുകയും ബഹുമാനിക്കുകയും െചയ്തു. വിശുǬ e΃Ɏാ 
േനാസിലൂെട aേനകെര നിȫിേലക്ക് ആകർഷിķ മിശിഹാേയ, 
കൃപാവരവും ശക്തിയും ŏാനവും നിറũവരായി / ǌĲൾ നിനക്കു 
സാക്ഷയ്ം വഹിക്കുȫവരാകെŰ. ൈദവƬിെȼ ജനേമ, നിĲൾ സവ്ീക 
രിķ ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾവഴി / തിരുസȫിധിയിലുυ സ ംപ്രീ 
തിക്കും / സവ്ർഗീയ െജറുസേലമിൽ തെȼ വലതുഭാഗƭυ ΋ാന 
Ƭിനും / നിĲൾ േയാഗയ്രാകെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 268 കാണുക) 

 

രക്തസാക്ഷികൾക്ക് 
(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 

 

കാർമി: രക്ഷകനൂഴിയിെലȫാളും / സാക്ഷയ്ം നല് കിയ ധനയ്െര നാം 
ഓർക്കാം, നാഥനുേവƐിയവർ / ജീവൻേപാലും േഹാമിĸ. 
 

ശക്തിയവർക്കു പകർȫരുളി / റൂഹാ, നിĲളിലതുേപാെല 
ദിവയ്വരĲൾ നിറയ്ക്കെŰ / തീക്ഷ് ണത നിĲൾേക്കകെŰ 

 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ജീവിതമഖിലം മിശിഹായും / മരണം േനŰവുമാകെŰ 
ധീരതനിതയ്ം വിടരെŰ / ധനയ്സമൂഹം വളരെŰ. 
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നിĲൾെക്കലല്ാമഖിേലശൻ / സവ്ർഗജറുസേലംേവദികയിൽ 
വാഴാൻ നൽ വരമരുളെŰ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

(aെലല്Įിൽ) 
 

കാർമി: േലാകെമĳം കർƬാവിനു സാക്ഷയ്ം വഹിക്കാൻ വിളിക്ക 
െɎŰവരായ നമുക്ക് / aവിടുെƬ ΄തിക്കുകയും മഹതവ്െɎടുƭകയും 
െചയയ്ാം. സവ്ജീവൻ െവടിയാൻ / വിശുǬ രക്തസാക്ഷികെള ശക്തരാ 
ക്കിയ പരിശുǬാƽാവു / നʺിൽ വസിക്കുകയും ആƽീയവരĲളാൽ 
നെʺ നിറയ്ക്കുകയും െചയയ്െŰ. "eനിക്കു ജീവിതം മിശിഹായും മരണം 
േനŰവുമാകുȬ" / eȬ പ്രേഘാഷിķ വിശുǬ പൗേലാസ് ശല്ീഹായുെട 
തീക്ഷ് ണതയും / രക്തസാക്ഷികളുെട ധീരതയും / നെʺ ശക്തരാക്കെŰ. 
ഈ കുർബാനയിൽ പįേചർȬ / രക്തസാക്ഷികളുെട (രക്തസാക്ഷി 
യായ .... െȼ) ഓർമ ആചരിķ നിĲൾക്കു / യുഗാȐയ്Ƭിൽ സകല 
വിശുǬേരാടുംകൂടി / സവ്ർഗീയ െജറുസെലമിൽ ൈദവെƬ പാടിɏ 
കഴ് Ƭാൻ / aവിടുȬ കൃപനല് കെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

വിശുǬ aൽേഫാൻസ 
(ജൂൈല 28) 

 

കാർമി: ǌĲളുെട കർƬാവായ ൈദവേമ, ΄തയ്ർഹവും പരിശുǬവും 
ജീവദായകവും ൈദവികവുമായ / ഈ രഹസയ്Ĳളിൽ പįേചർȬ / 
വിശുǬ aൽേഫാൻസയുെട ഓർമ ആചരിക്കാൻ, aĳ ǌĲൾക്കു 
കൃപ നല് കി. ഈ ദാനെƬപ്രതി aേĲക്കു ΄തിയും ബഹുമാനവും / 
കൃതŏതയും ആരാധനയും / നിരȐരം സമർɎിക്കാൻ ǌĲൾ കട 
െɎŰവരാകുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: ǌĲളുെട പ്രതയ്ാശയായ മിശിഹാേയ, പരിശുǬ കുർബാന 
വഴി / നീ ǌĲളുെട കടĲൾ െപാറുക്കുകയും / പാപĲൾ േമാചിക്കു 
കയും / നിതയ്ജീവനിൽ ǌĲെള പįേചർക്കുകയും െചയ്തു. ഈ aമൂലയ് 
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ദാനം eȬം വാഴ് ƬെɎŰതാകെŰ. വിശുǬ aൽേഫാൻസെയ 
േɎാെല ǌĲളും / ഈ ഭൂമിയിൽ നിെȫ ഏϮപറയുȫതിനും / ജീവിത 
Ƭിലൂെട നിനക്കു സാക്ഷയ്ം വഹിക്കുȫതിനും സഹായിക്കണേമ. സക 
ലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
 

കാർമി:  
aൽേഫാൻസാʺ നമുേക്കകും / മാതൃകേപാലീ ഭുവനƬിൽ 
കുരിശുകെളലല്ാം േപറിടുവാൻ / ൈദവം കൃപയിȫരുളെŰ. 
 

eലല്ാവർക്കും നȲവരാൻ / eȬം തയ്ാഗപഥം േതടാൻ 
പരിശുǬാƽാവനുേവലം / നരനരുളെŰ സൗഭാഗയ്ം. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 
രക്ഷാകരമാമീ ബലിയിൽ / പĮാളികളായ് Ƭീർȫവേര, 
ൈദൈവകയ്Ƭിൽ ജീവിɎിൻ / നിർമല വീഥിയിൽ നീĲിടുവിൻ. 
 

ജീവിതേമകും േകല്ശĲൾ / തയ്ാഗമിയȬ സഹിക്കാനായ് 
ൈദവം ശക്തി െപാഴിക്കെŰ + iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 
aെലല്Įിൽ 

 

കാർമി: വിശുǬ aൽേഫാൻസയുെട മാതൃക aനുകരിĸ / ജീവിത 
േകല്ശĲളാകുȫ കുരിെശടുƭ / മിശിഹാെയ aനുകരിക്കാൻ ൈദവം 
നെʺ സഹായിക്കെŰ. മϮυവർക്കുേവƐി തയ്ാഗĲൾ സഹിക്കാൻ / 
aവിടുȬ നെʺ ശക്തരാക്കെŰ. eലല്ാം പവിത്രീകരിക്കുകയും പൂർƬി 
യാക്കുകയും െചയയ്ുȫ പരിശുǬാƽാവായ ൈദവം / നെʺ വിശുǬി 
യുെട മാർഗƬിലൂെട / സവ്ർഗഭാഗയ്Ƭിന് aർഹരാക്കെŰ. രക്ഷാകര 
മായ ഈ ദിവയ്രഹസയ്Ĳളിൽ പįകാരായ നിĲെള / ൈദൈവകയ് 
Ƭിൽ നിരȐരം ജീവിക്കുȫതിനും പ്രവർƬിക്കുȫതിനും ൈദവം 
aനുഗ്രഹിക്കെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(േപജ് 262 കാണുക) 
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വിശുǬരുെട തിരുനാൾ 
(uയിർɏകാലം oȫാംെവυി) 

 

കാർമി: സർവശക്തനും നിതയ്ം ജീവിക്കുȫവനുമായ ൈദവേമ, വിശു 
Ǭരിൽ aĲയുെട കൃപാവരƬിെȼ വിജയം ǌĲൾ ആേഘാഷി 
ക്കുȬ. കർƬാവീേശാമിശിഹായുെട തിരുശരീരരക്തĲളാൽ / 
ǌĲെള ധനയ്രാക്കിയ aĲയുെട കാരുണയ്ാതിേരകƬിനു / ǌĲൾ 
നȝി പറയുȬ. സവ്ർഗƬിൽ വിശുǬരുെട കൂŰായ്മയിൽ പįേചരാൻ / 
ǌĲൾ സവ്ീകരിķ ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ / ǌĲൾക്ക് aķാരമാകെŰ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: മനുഷയ്വംശƬിെȼ പ്രതയ്ാശയായ മിശിഹാേയ, നിെȼ 
uƴാനƬിെȼ മഹതവ്Ƭിൽ പįേചർȫ / സകല വിശുǬേരാടും 
കൂടി / സഭയിൽ നിെȫ പ്രകീർƬിക്കാൻ / നീ ǌĲെള േയാഗയ് 
രാക്കി. നിെȼ aനȐമായ ഈ േΏഹƬിനു / നിനക്കു നȝി പ്രകാശി 
Ɏിക്കാൻ / ǌĲൾ eȬം കടെɎŰവരാകുȬ. സകലƬിെȼയും 
നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
 

കാർമി:  
ജീവനണĸം ധീരതയാൽ / മഹിമയണിŪ മിശിഹായ്ക്കായ് 
സാക്ഷയ്ം നല് കി വിശുǬȲാർ / മാതൃക മർതയ്ർേക്കകുȬ. 
 

േനർവഴികാŰി നയിക്കെŰ / നിർഭയസാക്ഷയ്ം നല് കി സദാ 
നിർമലരായി വിളĲിടുവാൻ / ജീവിത മാതൃകവഴിെയȬം. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

പാവന ബലിയിൽ േമാദെമാെട / പĮാളികളായ് തീർȫവരാം 
മാനവനിരയിൽ സകേലശൻ / പരിമളെമȬം തൂകെŰ. 
 

സവ്ർഗമഹതവ്മണിũിടുവാൻ / aർഹത ഭൂമിയിേലവർക്കും 
ൈദവം കനിവാർȫരുളെŰ + iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(േപജ് 262 കാണുക) 
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aെലല്Įിൽ 
 

കാർമി: രക്തസാക്ഷികളുെടയും വȝകരുെടയും മϮ വിശുǬരുെടയും മഹ 
നീയ മാതൃകവഴി / നെʺ ധനയ്രാക്കിയ മിശിഹാ വാഴ് ƬെɎŰവനാ 
കെŰ. aവിടുെƬ വിശവ്΃ദാസരുെട ധീരത / ǌĲൾക്കു ശക്തി നല്ക 
െŰ. aവിടുേƬക്കു നിർഭയം സാക്ഷയ്ം വഹിķ ശല്ീഹȲാർ / ǌĲൾക്കു 
വഴികാŰികളാകെŰ. സകല വിശുǬരുെടയും ജീവിതമാതൃക / വിശുǬി 
യിേലക്കും മഹതവ്Ƭിേലക്കും ǌĲെള നയിക്കെŰ. ഈ കുർബാന 
യിൽ പįെകാƐ നിĲെള / കർƬാവു തെȼ വിശുǬിയുെട പരിമള 
Ƭാൽ മഹതവ്മണിയിക്കെŰ. നിĲെളലല്ാവരും സവ്ർഗീയമഹതവ്Ƭിന് 
aർഹരാകുകയും െചയയ്െŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

മൂȬേനാʳ് / നിനിേവ uപവാസം 
(വലിയ േനാʳിനു മൂȫാഴ് ച മുʳ് തിĮൾ മുതൽ വയ്ാഴം വെര) 

 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ, തിȲെയ നȲെകാƑ ജയിക്കാൻ / 
മിശിഹായിലൂെട പഠിɎിķ / aĲെയ ǌĲൾ ആരാധിക്കുകയും ΄തി 
ക്കുകയും െചയയ്ുȬ. aĲയുെട ദാനമായ ദിവയ്രഹസയ്Ĳളിൽ പįെകാ 
υാൻ / aĳ ǌĲെള കാരുണയ്പൂർവം േയാഗയ്രാക്കി. aേĲക്കു 
΄തിയും ബഹുമാനവും / കൃതŏതയും ആരാധനയും ǌĲൾ സമർɎി 
ക്കുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ, 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ.  
 

കാർമി: മനുഷയ്വംശƬിെȼ പ്രതീക്ഷയായ മിശിഹാേയ, പരിശുǬ 
മായ ഈ കുർബാനവഴി / നീ ǌĲളുെട കടĲളും പാപĲളും െപാറുക്കു 
കയും / ǌĲെള വിശുǬീകരിക്കുകയും െചയ്തു. നിെȼ ദിവയ്േഭാജനം / 
ǌĲെള ൈദവിക ജീവനിൽ വളർƭകയും / സവ്ർഗƬിന് aവകാശി 
കളാക്കുകയും െചയ്തു. ൈദവƬിൽ ആശ്രയിĸെകാƑ നിരȐരം പ്രാർ 
ഥിക്കാനും / പ്രതയ്ാശേയാടുകൂടി ജീവിക്കാനും / ǌĲെള aനുഗ്രഹി 
ക്കണേമ. സകലƬിെȼയും നാഥാ, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
 

കാർമി: സർവ മനുഷയ്രുെമാരുേപാെല / രക്ഷിതരാകാ, നതുേപാെല 
aറിവിൻ നിറവിൽേķരാനും / aഖിേലശാ, നിȫഭിലാഷം. 
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നിനിേവ നഗരിയിലനുതാപം / രക്ഷപകർȫിടുെമേȫാതി 
യൗനാ, നതുേപാൽ നʺളിലും / നിറയണമനുദിനമനുതാപം. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

aനുതാപƬാലഖിലരിലും / രക്ഷപകർȬ ചരിķിടുവാൻ 
തീക്ഷ് ണത നʺിൽ നിറയെŰ / ൈദവം നʺിൽ കനിയെŰ. 
 

നിതയ്പിതാവിൻ പാലനവും / തിരുസുതകൃപയും റൂഹാതൻ 
സംസർഗവുമുƐാകെŰ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

aെലല്Įിൽ 
 

കാർമി: eലല്ാ മനുഷയ്രും, രക്ഷയുെട മാർഗƬിേലക്കു വരണെമȬ 
തിരുമനസായ / ൈദവം വാഴ് ƬെɎŰവനാകെŰ. മാനസാȐരƬിനുυ 
ആഹവ്ാനവുമായി / നിനിേവ നഗരƬിേലക്കു േയാനാനിവയ്ാെയ aയķ 
aവിടുȫ് / aനുതാപƬിെȼ ൈചതനയ്ം നമുക്കു നല് കെŰ. നʻെടയും 
മϮυവരുെടയും രക്ഷയിലുυ തീക്ഷ് ണത / aവിടുȬ നമുക്കു പ്രദാനം 
െചയയ്െŰ. നʻെട കർƬാവായ ഈേശാമിശിഹായുെട കൃപയും / പിതാ 
വായ ൈദവƬിെȼ േΏഹവും / പരിശുǬാƽാവിെȼ സഹവാസവും 
നിĲേളാടുകൂടി uƐായിരിക്കെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

ജൂബിലിക്കും iടവകദിനƬിനും 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ / ΄തയ്ർഹവും പരിശുǬവും / ജീവദാ 
യകവും ൈദവികവുമായ ഈ രഹസയ്Ĳൾ / കടĲളുെട േമാചനƬി 
നായി aĳ  കാരുണയ്പൂർവം ǌĲൾക്കു നല് കി. ഈ ദാനെƬ 
ക്കുറിķ്  / aĲയുെട മഹനീയ ത്രീതവ്Ƭിനു ΄തിയും ബഹുമാനവും / 
കൃതŏതയും ആരാധനയും / നിരȐരം സമർɎിക്കാൻ ǌĲൾ കട 
െɎŰവരാകുȬ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ ആശീർവദിക്കണേമ. 
 

കാർമി: മനുഷയ്വർഗƬിെȼ പ്രതീക്ഷയായ മിശിഹാേയ / ΄തയ്ർഹ 
വും പരിശുǬവും / ജീവദായകവും ൈദവികവുമായ ഈ കുർബാനവഴി / 
നീ ǌĲളുെട കടĲളും പാപĲളും െപാറുക്കുകയും / aപരാധĲൾ 
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ക്ഷമിക്കുകയും െചയ്തു. uȫതĲളിൽനിȬυ ആരാധയ്മായ ഈ ദാനം 
വാഴ് ƬെɎŰതാകെŰ. സകലƬിെȼയും നാഥാ eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
ജൂബിലി 

(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 
  

കാർമി: കനിെവാടു സവ്Ȑം രൂപƬിൽ / ൈദവം നരെന സൃ͍ിĸ 
പുത്രൻ വഴിയായ് രക്ഷിĸ / നല് കി ദിവയ്ാƽാവിെനയും. 
 

തിരുസȫിധിയിൽ േചർȫനിശം / ആരാധിക്കാേനവർക്കും 
aരുളിയദാനം േമാദേമാേട / ΜരണയിെലȬം കീർƬിക്കാം.  

 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(സനയ്΃ർക്ക്) 
ൈദവമഹതവ്ം കീർƬിക്കാൻ / കരുണാമയനാം സകേലശൻ 
സനയ്΃ർക്കീ ഭൂവനിയിൽ / നി΄ലമാകും കൃപേയകി. 
 

(ൈവദികർക്ക്) 
നിതയ്ം ൈദവികമാഹാƽയ്ം / കീർƬിക്കാൻ വരനിരനല് കി 
ൈവദികഗണമതിനനവരതം / മാലാഖാമാർെക്കȫതുേപാൽ. 
 

(ദʳതികൾക്ക്) 
മാതൃകനല് കും ദʳതിമാർ / മിശിഹാനാഥനു സാക്ഷികളായ് 
ൈദവജനെƬƬിരുനാഥൻ / കാƬിടുമൂഴിയിെലȫാളും. 
 

ജൂബിലിേവളയിൽ നȝിെയാെട / പാവനബലിയിൽ േചർȫവരിൽ 
ൈദവമനുഗ്രഹമരുളെŰ +/ iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

aെലല്Įിൽ 
 

കാർമി: സവ്Ȑം സാദൃശയ്Ƭിൽ മനുഷയ്െന സൃ͍ിക്കുകയും / പുത്രെന 
aയķ് aവെന രക്ഷിക്കുകയും െചയ്ത / പിതാവായ ൈദവെƬ നമുക്കു 
വാഴ് Ƭാം.  
 

(ൈവദികർക്കും സനയ്΃ർക്കും) ൈദവെƬ മഹതവ്െɎടുƭȫതിനും 
ൈദവജനെƬ ശുശ്രൂഷിക്കുȫതിനുമായി / ൈവദികെരയും സനയ്΃ 
െരയും െതരെũടുƬ മിശിഹാെയ നമുക്കു ΄തിക്കാം.  
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(ദʳതികൾക്ക്) മാതൃകാപരമായ കുടുംബജീവിതƬിലൂെട േലാകƬിനു 
സാക്ഷികളാകാൻ / ദʳതിമാെര വിശുǬീകരിķ പരിശുǬാƽാവിനു 
നമുക്കു നȝിപറയാം. 
 

െതരെũടുക്കെɎŰ വംശവും രാജകീയ പുേരാഹിതഗണവും / ൈദവ 
Ƭിെȼ വിശുǬജനവുമായ നʻെടേമൽ / aവിടുെƬ കൃപയും aനുഗ്ര 
ഹവും eȬം uƐായിരിക്കെŰ. ഈ ജൂബിലിദിനƬിൽ വിശുǬ 
കുർബാനയിൽ പെĮടുƭ / ൈദവെƬ ആരാധിക്കുകയും ΄തിക്കു 
കയും / aവിടുേƬക്കു നȝിപറയുകയും െചയ്ത നിĲെള eലല്ാവെരയും / 
aവിടുȬ തെȼ തൃക്കരം നീŰി ആശീർവദിക്കെŰ. iേɎാഴും + 
eേɎാഴും eേȫക്കും. 

 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
(േപജ് 262 കാണുക) 

 

iടവകദിനം 
(ഗാനം - രീതി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്) 

 

കാർമി: ദിവയ്ാƽാവിൻ കൃപയാെല / iടവകയാകും സദനƬിൽ 
oരുമെയാടിവെര േചർƬവനാം / നാഥനു ΄തികൾ പാടീടാം. 

 

iȫീയിടവക ൈദവികമാം / സേȐാഷƬിൽ മുഴുകെŰ 
പ്രാർഥനവഴിയായ് കൃപെയĳം / നല് കിടുമിടവക മധയ്΋ (ൻ). 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

തിരുവചനƬിൻ ൈചതനയ്ം / സവ്ാർഥത ദൂെരയകϭെŰ 
പാരിൻ ദിവയ്രഹസയ്Ĳൾ / നിതയ്ാനȝം നല് കെŰ. 
 

പാവനരക്തശരീരĲൾ / ൈകെക്കാƐവരാം നിĲൾക്കീ 
സുദിനം ധനയ്ത പകരെŰ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

aെലല്Įിൽ 
 

കാർമി: തെȼ തിരുശരീരരക്തĲൾ നമുക്കായി നല് കിെക്കാƑ / തെȼ 
ഏകശരീരƬിൽ നെʺ oȫിɎിക്കുകയും / പരിശുǬാƽാവിെന 
നല് കി കൂŰായ്മയിൽ നെʺ വളർƭകയും െചയ്ത / കർƬാവിെന നമുക്കു 
΄തിക്കാം. തിരുവചനƬിെȼയും ദിവയ്രഹസയ്Ĳളുെടയും ൈചതനയ് 
Ƭിൽ / സവ്ാർഥത െവടിũ് / ഏകകുടുംബെമȫ ചിȐേയാെട ജീവി 
ക്കാൻ / aവിടുȬ നെʺ ശക്തിെɎടുƬെŰ. പരിശുǬ aʺയുെടയും 
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നʻെട iടവക മധയ്΋െȼ (മധയ്΋യുെട) യും പ്രാർഥനകൾ / നമുക്കു 
തുണയരുളെŰ. oേര aɎƬിൽനിȬ ഭക്ഷിķവരായ നാം / oരു 
ഹൃദയവും oരാƽാവുമായി / േΏഹƬിലും ഐകയ്Ƭിലും aനുദിനം 
വളർȬവരാൻ ൈദവം aനുഗ്രഹിക്കെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും 
eേȫക്കും. 

 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
-------------------------------- 
വിടവാĲൽ ശുശ്രൂഷാപ്രാർഥന 

 

കാർമി: വിശുǬീകരണƬിെȼ ബലിപീഠേമ സവ്΃ി. ǌĲളുെട 
കർƬാവിെȼ കബറിടേമ സവ്΃ി. നിȫിൽനിȬ ǌാൻ സവ്ീകരിķ 
കുർബാന / കടĲളുെട െപാറുതിക്കും പാപĲളുെട േമാചനƬിനും 
കാരണമാകെŰ. iനി oരു ബലി aർɎിക്കാൻ ǌാൻ വരുേമാ iലല്േയാ 
eȫറിŪകൂടാ. 
 

(മദ്ബഹാ വിരിയിű മറയ്ക്കുȬ). 
 

ഗാനം: നിതയ്സഹായ മാേത 
 

നിതയ്സഹായമാേത / പ്രാർഥിക്ക ǌĲൾക്കായ്  നീ 
നിൻ മക്കൾ ǌĲൾക്കായ്  നീ / പ്രാർഥിക്ക േΏഹനാേഥ.  
 

നീറുȫ മാനസĲൾ / ആയിരമായിരĲൾ 
കƢീരിൻ താഴ് വരയിൽ / നിȫിതാ േകഴുȫേʺ. 
 

േകൾക്കേണ േരാദനĲൾ / നല് കേണ നൽവരĲൾ 
നിൻ ദിവയ്സൂനുവിĮൽ / േചർക്കേണ മക്കേള നീ. 
 

aെലല്Įിൽ 
 

മറിയേമ നിെȼ / നിതയ്സഹായം,  
േതടുȬ ǌĲളേʺ 
മക്കെളേȫാർƭ നീ, ǌĲൾതൻ പ്രാർഥന  
oെക്കയും േകൾക്കണേമ. 
 

ഭാഗയ്വിഹീനെര / നിതയ്വും കാƬിടാൻ 
െകെല്പഴും താĲായ്  നിെȫ 
നിൻ പുത്രൻ ഏല്പിĸ / ഭാരമേതϭ നീ 
ǌĲെള കാƬീേടെണ. 

-------------------------- 
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ശുശ്രൂഷി: മരിķവെര uയിർɎിക്കുȫവേന നിെȼ തിരുനാമƬിനു ΄തി. 
പ്രാർഥിക്കാം നമുക്കു സമാധാനം. 
 

കാർമി: കരുണയുυ കർƬാേവ, കരയുȫവർ നിെȫ വിളിക്കുകയും 
സĮടെɎടുȫവർ നിെȫ ആശ്രയിക്കുകയും െചയയ്ുȬ. നിെȼ വാċാന 
Ĳളുെട പ്രതീക്ഷയാൽ / നിെȼ ദാസെന (ദാസിെയ / ദാസെര) ആശവ് 
സിɎിക്കണേമ. ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥനും / പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

 (താെഴവരുȫ ഗാനം രƑ ഗണമായി ആലപിക്കുȬ). 
 

eെȼ കർƬാേവ നിെȫ ǌാൻ പ്രകീർƬിക്കും. 
മഹിമേയാടȐിമ വിധിനാളിൽ / കർƬാേവ നീ aണയുേʳാൾ 
കരുണെയാെടെȫ നിർƬണേമ / നലല്വെരാƭ വലംഭാേഗ. 
 

കർƬാേവ നിെȫ ǌാൻ ആശ്രയിĸ. 
കർƬാേവ നിൻ കുരിശിെന ǌാൻ / ആരാധിĸ വണĳȬ 
aതുതാൻ ǌĲൾക്കുƴാനം / രക്ഷയുമുയിരും നല് കുȬ. 
 

ആകാശവും ഭൂമിയും നിേȼതാകുȬ. 
ആകാശവുമീ ഭൂതലവും / താവകമേലല്ാ കർƬാേവ 
ജീവിക്കുȫവനഭയം നീ / നല് കണേമ മൃതനായുസും. 

 

aവരാനȝ കീർƬനĲൾ പാടും. 
മൃതരാം നരരുെട പാപĲൾ / മായ്ക്കണേമ നിൻ കൃപയാെല  
മാേʺാദിസാ വഴിയേĲ / സുതരാണവെരേȫാർക്കണേമ. 
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aവെȼ സേȐാഷƬിലവരാനȝിക്കും. 
കർƬാേവ നിൻ േശാണിതവും / ദിവയ് ശരീരവുമറിേവാെട 
uൾെക്കാƐവരാം നിൻ സുതെര / നിതയ്വിരുȫിൽ േചർക്കണേമ. 

 

aവരിലാരും aവേശഷിķിലല്. 
മഴ െപയയ്ുേʳാൾ വയലുകളിൽ / വിƭകൾ െപാŰി മുളയ്ക്കുȬ. 
കാഹളനാദം േകൾക്കുേʳാൾ / മൃതരിൽ ജീവനുദിക്കുȬ. 

 

പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
ബാവാ പുത്രൻ റൂഹാെയ / മൃതനാെമȫിൽ കനിേയണം 
ജീവൻ നല് കി മേഹാȫതമാം / പ്രഭയുെട നാŰിൽ േചർേക്കണം. 
 

ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ. 
െതളിവാെയȬെട നാഥാ നിൻ / തിരുമിഴിെയലല്ാം കാണുȬ 
നിരവധിയാെമൻ പാപĲൾ / നിരയാെയƢി വിധിക്കേലല്. 

 

ശ്രുശ്രൂഷി: പ്രാർഥിക്കാം നമുക്കു സമാധാനം. 
 

കാർമി: കർƬാേവ, നിെȼ കരുണ ǌĲെള aനുഗമിക്കുകയും / 
നിെȼ ദയാധികയ്ം ǌĲളുെട പാപĲൾ മായിĸകളയുകയും െചയയ്ുമാ 
റാകെŰ. മഹനീയമായ നിെȼ ത്രീതവ്Ƭിെȼ aനുഗ്രഹം / ǌĲെള 
സഹായിക്കുമാറാകെŰ. ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥാ / പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

കാർമി: കർƬാേവ, നീ ആകാശƬിലും ഭൂമിയിലും ΄തയ്ർഹനാ കുȬ. 
ǌĲളുെട ജീവെȼ കാരണവും ആƽാവിെȼ പ്രതയ്ാശയും നീ 
ആകുȬ. ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥാ / പിതാവും പുത്രനും 
പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
മദ് രാശാ 

 
 

കാർമി:  ൈകെക്കാυണേമ, ഹൃദയംഗമമാം 
 വിശവ്ാസേമാെട ദാസൻ െചയയ്ും 
 ബലിെയൻ നാഥാ, തിരുസȫിധിയിൽ. 
 

സമൂഹം:    ൈകെക്കാυണേമ ...  
 

കാർമി:  പൂർവȲാരാം േനാഹ്  aബ്രാഹം 
iസഹാക്ക് യാേക്കാബ്  മഹിതാശയർതൻ 
പരിപാവനമാം ബലികൾേപാെല. 
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സമൂഹം:    ൈകെക്കാυണേമ ... 
 

(തറയിൽ വിശുǬജലം തളിക്കുȬ). 
 

കാർമി:  പുരുവǇലരാം ശല്ീഹരുെമാരുേപാൽ 
 വിനിയാനവ്ിതരായ്  തവസȫിധിയിൽ 
 െചെയ്താരു നവമാം ബലിേപാൽ നാഥാ.  

 

സമൂഹം:    ൈകെക്കാυണേമ ... 
 

aെലല്Įിൽ 
 

കാർമി:   uȫതനൃപനാം മിശിഹാനാഥാ, മൃതെരലല്ാരും 
   മിȫിവിളĳം വദനെമാടുണരാൻ വരമരുേളണം. 
 

സമൂഹം: uȫതനൃപനാം ... 
 

കാർമി:  വിധിയുെട നാളിൽ വിജയപ്രഭയിൽ വിƐലെമĳം 
  െപാĲിമുഴĳം കാഹളനാദം പൂജിതമേലല്ാ. 
 

സമൂഹം: uȫതനൃപനാം ... 
 

(തറയിൽ വിശുǬജലം തളിക്കുȬ). 
 

കാർമി:  aȐയ്െമഴാേƬാരവികലേമാദം നുകരാൻ മൃതെര 
   മഹിമാെവാഴുകും മണവറയിĮൽ േചർക്കണമീേശാ. 
 

സമൂഹം: uȫതനൃപനാം ... 
 

െമത്രാȲാരുെട മദ് രാശ 
 

കാർമി: പാവനതാതാ നിൻ, പ്രാർഥനകൾ മൂലം 
 ൈദവƬിൻ കരുണ ǌĲളിലുƐാകാൻ 
 നരകുല രക്ഷകനാം മിശിഹാ നാഥേനാടായ് 
 പ്രാർഥിķീടണേമ വȝയ്പിതാേവ നീ. 

 

സമൂഹം: പാവനതാതാ നിൻ ... 
 

കാർമി: eെȫ േΏഹിķ മക്കെള നിĲൾക്കായ് 
ൈദവപിതാേവകും നിതയ്വുമാശവ്ാസം 
പുത്രൻ തȬെട നൽ ആശീർവാദƬാൽ 
പ്രതയ്ാശയുമുƐാംനിĲൾെക്കൻ സുതേര. 

 

സമൂഹം: പാവനതാതാ നിൻ ... 
 

(തറയിൽ വിശുǬ ജലം തളിക്കുȬ). 
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കാർമി: വിലപിķീേടƐാ കƢീർ െചാരിേയƐാ 
സകലരുമീ വാതിൽ തെȫ കടേക്കണം. 
eൻ പ്രിയേര നിĲൾ eെȫ കാണുകയും 
eൻ ബലഹീനതകൾ ഓർക്കുകയും െചയ് വിൻ. 

 

സമൂഹം: പാവന താതാ നിൻ ... 
 

കാർമി: ചതിവു നിറũീടും േലാകെƬ നിĲൾ 
േΏഹിķീടരുേത eൻപ്രിയ വǇലേര. 
വിലപിķീേടƐാ കƢീർ െചാരിേയƐാ 
സകലരുമീവാതിൽ തെȫ കടേക്കണം. 
 

സമൂഹം: പാവന താതാ നിൻ ... 
------------------------ 

 

ശുശ്രൂഷി: aഗാധƬിൽനിȬ നിെȫ ǌാൻ വിളിക്കുȬ.  
മരിķവെര uയിർɎിക്കുȫവേന നിെȼ തിരുനാമƬിനു ΄തി. 
 

(രƑ ഗണമായി െചാലല്ുȬ). 
 

aഗാധƬിൽനിȬ നിെȫ ǌാൻ വിളിക്കുȬ. 
 

കർƬാേവ eെȼ ശʏം േകൾക്കണേമ. 
 

eെȼ പ്രാർഥന െചവിെക്കാυണേമ. 
 

കർƬാേവ നീ പാപെമലല്ാം ഓ ർƬിരിക്കുെമĮിൽ  
ആർക്കു രക്ഷയുƐാകും. 
 

eȑെകാെƐȫാൽ, പാപേമാചനം 
നിെȼ പക്കൽ നിȫാകുȬവേലല്ാ. 
 

കർƬാവിൽ ǌാൻ ശരണെɎടുȬ. 
 

eെȼ പ്രതീക്ഷ aവെȼ വാċാനƬിലാകുȬ. 
 

പുലരിയാവാൻ കാƬിരിക്കുȫ കാവല്ക്കാെരേɎാെല, 
കർƬാേവ നിെȫ ǌാൻ കാƬിരിക്കുȬ. 
 

പുലരിയാവാൻ കാƬിരിക്കുȫ കാവല്ക്കാെരേɎാെല, 
iസ്രാേയലും കർƬാവിെന കാƬിരിക്കുȬ. 
 

eȑെകാെƐȫാൽ aവൻ കരുണയുυവനാകുȬ. 
 

പൂർണമായ രക്ഷയും aവെȼ പക്കലാകുȬ. 
 

iസ്രാേയലിെന aതിെȼ പാപĲളിൽ നിെȫലല്ാം, aവൻ രക്ഷിക്കും. 
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പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

ആദിമുതൽ eേȫക്കും ആേʺൻ. 
 

ശുശ്രൂഷി: aഗാധƬിൽനിȬ നിെȫ ǌാൻ വിളിക്കുȬ. മരിķവെര 
uയിർɎിക്കുȫവേന / നിെȼ തിരുനാമƬിനു ΄തി. പ്രാർഥിക്കാം 
നമുക്കു സമാധാനം. 
 

കാർമി: സജീവവും ജീവദായകവുമായ ശʏƬാൽ ലാസറിെന 
uയിർɎിķ കർƬാേവ / ആ ശʏം മഹനീയമായ നീതിവിധിയുെട 
ദിവസƬിൽ നിെȼ ദാസെന (ദാസിെയ / ദാസെര) വിളിക്കുകയും / 
നിെȼ വലതുഭാഗƭ നിർƭകയും െചയയ്െŰ. പാപĲൾ െപാറുക്കുȫ 
വനും കരുണ നിറũവനും നീതിമാനുമായ വിധികർƬാേവ / 
ജീവെȼയും മരണƬിെȼയും നാഥാ / പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവുമായ സർേവശവ്രാ.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

കാർമി: കർƬാേവ മരിķവെര നീ കരുണാപൂർവം ജീവിɎിേക്കണേമ. 
ജീവിക്കുȫവെര ദയാപൂർവം പരിപാലിക്കണേമ. uƴാനം പ്രതീക്ഷിĸ 
മരണമടũവെര / മഹിമേയാെട uയിർɎിക്കണേമ. ജീവെȼയും മരണ 
Ƭിെȼയും നാഥനും / പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവ 
ശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ, കർƬാേവ aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

സമാപനപ്രാർഥന 
 

കാർമി: സകലƬിെȼയും നാഥനും ൈദവവുമായ മിശിഹാേയ / നിെȼ 
കുരിശിെȼ aടയാളേƬാടും ൈദവദൂതȲാരുെട aകʳടിേയാടുംകൂെട / 
വാനേമഘĲളിൽ നീ പ്രതയ്ക്ഷനാവുകയും / സവ്ർഗരാജയ്Ƭിെȼ വാതി 
ലുകൾ തുറക്കെɎടുകയും / മരിķവർ aക്ഷയരായി കബറിടĲളിൽ 
നിȬയിർക്കുകയും / ദു͍ജനĲൾ നീതിമാȲാരിൽ നിȬ േവർതിരിക്ക 
െɎടുകയും െചയയ്ുȫ / ഭയാനകമായ വിധിദിവസƬിൽ / നിെȼ െതര 
െũടുക്കെɎŰവർക്കായി േലാകാരംഭƬിൽതെȫ സŋമാക്കെɎŰി 
രിക്കുȫ സവ്ർഗരാജയ്Ƭിേലക്കു / ǌĲളുെട ഈ സേഹാദരെന 
(സേഹാദരിെയ / സേഹാദരെര) നീ സവ്ീകരിക്കണേമ. ǌĲളിലും 
ǌĲളുെട സമൂഹƬിലും നിെȼ കൃപയും aനുഗ്രഹവും നിരȐരം വസി 
ക്കുമാറാകെŰ. iേɎാഴും + eേɎാഴും eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
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സമാപനപ്രാർഥന - മരണവാർഷികƬിന് 
 

കാർമി: സർവശക്തനായ ൈദവേമ, േലാകƬിൽ aĲെയ േΏഹി 
ക്കുȫവർക്കുേവƐി / സവ്ർഗƬിൽ aĳ സŋമാക്കിയിരിക്കുȫ 
മȝിരĲൾ / eത്ര മേനാഹരവും മഹനീയവുമാകുȬ. ǌĲളുെട ഈ 
പ്രിയെɎŰ സേഹാദരെനയും (സേഹാദരിെയയും / സേഹാദരെരയും) 
പരിശുǬȲാരുെട ആ നിതയ്വസതിയിേലക്കു സവ്ീകരിക്കുമാറാേക 
ണേമ. iേǧഹƬിെȼ (iവരുെട) മരണവാർഷികമാചരിക്കുȫ eളിയ 
വരായ ǌĲെളയും / സമൃǬമായി aനുഗ്രഹിേക്കണേമ. iേɎാഴും + 
eേɎാഴും, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

സമാപനപ്രാർഥന - പുലയടിയȐിരƬിന് 
 

കാർമി: കുരിശുമരണം വഴിയായി നിതയ്മരണƬിൽനിȬ ǌĲെള 
രക്ഷിക്കുകയും / പുനരുƴാനം വഴിയായി നിതയ്ജീവനു ǌĲെള 
aർഹരാക്കുകയും െചയ്ത മിശിഹാേയ / ǌĲളിൽനിȬ േവർപിരി 
Ūേപായ ഈ സേഹാദരെȼ (സേഹാദരിയുെട / സേഹാദരരുെട)
ഓർമയാചരിക്കുȫ ഈ ദിവസƬിൽ / പാപികളായ ǌĲൾ aേǧ 
ഹƬിനുേവƐി (aവർക്കുേവƐി) സമർɎിക്കുȫ പ്രാർഥനകൾ 
സവ്ീകരിക്കുമാറാകണെമȬ / വിനയപൂർവം ǌĲൾ aേപക്ഷിക്കുȬ. 
ജീവിതകാലƭ െചയ്തുേപായിűυ പാപĲെളലല്ാംെപാറുƬ് / iേǧ 
ഹെƬ (iവെര) വിശുǬീകരിക്കുകയും / സവ്ർഗരാജയ്Ƭിൽ aĲ 
യുെട തിരുമുഖം ദർശിക്കാനുυ aനുഗ്രഹം നല് കുകയും െചേയയ്ണേമ. 
ഈ തിരുക്കർമĲളിൽ സംബȤിķ eലല്ാവെരയും ആശീർവദിക്ക 
ണേമ. iേɎാഴും + eേɎാഴും, eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
________________ 
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ഈേശായുെട തിരുഹൃദയ െനാേവന 
 

കാർʺി: aനȐ നȲസവ്രൂപിയായ ൈദവേമ, (സമൂഹവും േചർȫ്) 
aĲെയ ǌĲൾ ആരാധിക്കുȬ. aേĲ eക പുത്രെന ഈ േലാക 
Ƭിേലക്കയķ് / പാപാȤകാരƬിൽ നിപതിķ മനുഷയ്രാശിെയ / 
രക്ഷിക്കാൻ തിരുമനസായതിെന ഓർƬ് / ǌĲൾ aĲെയ 
΄തിക്കുȬ. ǌĲളുെട രക്ഷയും ആശ്രയവുമായ ഈേശാെയ, പാപിക 
ളായ ǌĲേളാേരാരുƬെരയും / aĲ് കാƭരക്ഷിക്കണേമ. aേĲ 
ദിവയ്ഹൃദയം വഴിയായി aേപക്ഷിക്കുȫ സകലവും / ലഭിക്കുെമȫ് 
aĲ് വാċാനം െചയ്തിűƐേലല്ാ. ഈേശായുെട തിരുഹൃദയ ഭക്തരായ 
ǌĲളുെട പ്രാർƴനകൾ / aĲ് ൈകെക്കാυണേമ. പ്രേതയ്കമായി 
ഈ െനാേവനയിൽ ǌĲളേപക്ഷിക്കുȫ കാരയ്Ĳൾ സാധിĸതȫ് / 
ǌĲൾക്കു സമാധാനവും സഹായവും നൽകണെമȫ് aĲേയാടു 
ǌĲൾ aേപക്ഷിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർʺി: (ഈേശാ വിശുǬ മർഗരീƬാ മറിയƬിȬ പ്രതയ്ക്ഷെɎŰ് 
നൽകിയ 12 വാċാനĲെളക്കുറിķ് നമുക്കു ധയ്ാനിക്കാം.)  

"eെȼ ദിവയ്ഹൃദയ ഭക്തരുെട ജീവിതാȐΦിനു േവƐ / eലല്ാ aനുഗ്ര 
ഹĲളും ǌാൻ പ്രദാനംെചയയ്ും" eȫരുളിെķയ്ത ഈേശാെയ, 
ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണെമȫ് ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

സമൂഹം: ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ.  (ഓേരാ പ്രാർƴനയ്ക്കും സമൂഹം 
ആവർƬിക്കുȬ). 

കാർʺി: "aവരുെട കുടുംബĲളിൽ ǌാൻ സമാധാനം നൽകും" eȫ 
രുളിെķയ്ത ഈേശാെയ, 

കാർʺി: "aവരുെട സĮടĲളിൽ ǌാൻ aവെര ആശവ്സിɎിക്കും" 
eȫരുളിെķയ്ത ഈേശാെയ, 

കാർʺി: "ജീവിതകാലƭം പ്രേതയ്കം aവരുെട മരണസമയƭം / 
ǌാൻ aവർക്ക് uറɏυ സേĮതമായിരിക്കും"  eȫരുളിെķയ്ത  
ഈേശാെയ, 

കാർʺി: "aവരുെട eലല്ാ പ്രയƸĲളിലും ǌാൻ aനവധി ആശീർവാ 
ദĲൾ നല്കും" eȫരുളിെചയ്ത ഈേശാെയ,  

കാർʺി: "പാപികൾ eെȼ ഹൃദയƬിൽ / aനുഗ്രഹƬിെȼ വϭാƬ 
uറവയും സമുദ്രവും കെƐƭം" eȫരുളിെķയ്ത ഈേശാെയ, 
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കാർʺി: "മȝതയുυ ആƽാക്കൾ തീക്ഷ്ണതയുυവരാകും" eȫരുളി 
െķയ്ത ഈേശാെയ, 

കാർʺി: "തീക്ഷ്ണതയുυ ആƽാക്കൾ / aതിേവഗം പരിപൂർƢതയുെട 
പദവിയിൽ പ്രേവശിക്കും" eȫരുളിെķയ്ത ഈേശാെയ, 

കാർʺി: "eെȼ തിരുഹൃദയരൂപം പ്രതി͕ിĸ വണĳȫ ഭവനĲ 
ളിൽ / eെȼ ആശീർവാദമുƐാകും" eȫരുളിെķയ്ത ഈേശാെയ, 

കാർʺി: "കഠിനഹൃദയരായ പാപികെള / മനΧതിരിക്കുȫതിനുυ 
വരം / ൈവദികർക്കു ǌാൻ നല്കും" eȫരുളിെķയ്ത ഈേശാെയ, 

കാർʺി: "തിരുഹൃദയഭക്തി പ്രചരിɎിക്കുȫവരുെട നാമം / eെȼ ഹൃദയ 
Ƭിൽ ǌാൻ സൂക്ഷിക്കും" eȫരുളിെķയ്ത ഈേശാെയ, 

കാർʺി: "oൻപത് ആദയ്െവυിയാϐ തുടർķയായി / വിശുǬ കുർബാന 
സവ്ീകരിക്കുȫവർക്ക് / aവസാനം വെരയുυ നിലനില്പിെȼ വരം 
നല്കും" eȫരുളിെķയ്ത ഈേശാെയ, 

കാർʺി: പ്രാർƴിക്കാം: "വഴിയും സതയ്വും ജീവനും ǌാനാകുȬ" 
eȬം / "aǬവ്ാനിക്കുȫവരും ഭാരം വഹിക്കുȫവരുമായ eലല്ാവരും / 
eെȼ aടുക്കൽ വരുവിൻ / ǌാൻ നിĲെള ആശവ്സിɎിക്കാം" 
eȬം / "eെȼ നാമƬിൽ നിĲൾ eേȫാട് aേപക്ഷിക്കുȫ 
െതലല്ാം / ǌാൻ നിĲൾക്കു തരും" eȬം / aരുൾെചയ്ത ഈേശാ 
നാഥാ, aĲ് ǌĲളുെട പ്രാർƴനകൾ ൈകെക്കാƐ് / ǌĲെള 
aനുഗ്രഹിക്കണെമȫ് ǌĲൾ aേപക്ഷിക്കുȬ.  
 

സമൂ: ആേʺൻ. 
 

ലുƬിനിയ 
 

കാർʺി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും വിശവ്ാസേƬാടും പ്രതീക്ഷേയാടുംകൂെട / 
ഈേശായുെട ദിവയ്ഹൃദയേമ, ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ eȬ 
പ്രാർƴിക്കാം. 
 

സമൂ: ഈേശായുെട ദിവയ്ഹൃദയേമ, ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
(ഓേരാ പ്രാർƴനയ്ക്കും സമൂഹം ആവർƬിക്കുȬ). 
 

കാർʺി: കാലിെƬാഴുƬിൽ പിറȫ്, 33 വǇരം iഹേലാകƬിൽ 
ജീവിķ്, കാൽവരിയിൽ കുരിശിൽ മരിķ്, മൂȫാംദിനം uയിർെƬഴു 
േȫϭ്, ǌĲെള രക്ഷിķ ഈേശാനാഥാ, ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȫ് ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 



271 

 

ഈേശായുെട തിരുഹൃദയ െനാേവന 

കാർʺി: ǌĲളുെട നിരവധിയായ പാപĲൾ ǌĲേളാടു ക്ഷമിക്കണ 
െമȬം, േമലിൽ പാപƬിൽ വീഴാെത ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȬം ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

സമൂ: ഈേശായുെട ദിവയ്ഹൃദയേമ, ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 

കാർʺി: പ്രകൃതിേക്ഷാഭം, തീരാേരാഗĲൾ, aപകടĲൾ, ദാരിദ്രയ്ം 
iവയിൽനിȬം േമാചനം നല്കി / ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണെമȫ് 
ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

കാർʺി: നലല്കാലാവ΋യും സമൃǬമായ വിളവുകളും നല്കി / ǌĲെള 
aനുഗ്രഹിക്കണെമȫ് ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

കാർʺി: eലല്ാ മനുഷയ്രും / സേഹാദരേΏഹƬിലും സഹവർƬിതവ് 
Ƭിലും / സാധുജനാനുകʳയിലും വളർȬവരുവാൻ aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȫ് ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

കാർʺി: ǌĲളുെട മക്കൾ / േΏഹƬിലും aനുസരണയിലും / ൈദവ 
ഭക്തിയിലും aധികാരാദരവിലും വളർȬവരുവാൻ / aനുഗ്രഹിക്കണ 
െമȫ് ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

കാർʺി: eലല്ാ വിദയ്ാർƴിനീവിദയ്ാർƴികൾ / പഠനƬിൽ 
സമർƴരും / സഹപാഠികേളാടു േΏഹമുυവരും / aǬയ്ാപകേരാട് 
ആദരവുυവരുമായി വളർȬവരുവാൻ / aനുഗ്രഹിക്കണെമȫ് 
ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

കാർʺി: ഈ െനാേവനയിൽ സംബȤിķ് പ്രാർƴിക്കുȫ / ǌĲൾ 
ഓേരാരുƬരുെടയും ആവശയ്Ĳൾ  സാധിĸതȫ് / ǌĲെള 
aനുഗ്രഹിക്കണെമȫ് ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

കാർʺി: പ്രാർƴിക്കാം: eെȼ ഈേശാെയ, ഗാഗുൽƬാമലയിൽ / 
രƑ കυȲാരുെട നടുവിൽ / കുരിശിേȲൽ തൂĲിക്കിടȫ് / aേĲ 
തിരുഹൃദയം കുȐƬാൽ കുƬിƭറക്കെɎŰ്, aവസാനതുυി രക്തം 
വെര ചിȐി / മനുഷയ്കുലെƬ രക്ഷിķതിെന ഓർƬ് / ǌĲൾ 
aĲെയ ആരാധിക്കുȬ. ǌĲളുെട പാപĲളുെട കാഠിനയ്Ƭാ 
ലാണ് / aĲ് iത്ര കേഠാരമായ പീഡകൾ സഹിķത് eȫ് ഓർƬ് / 
ǌĲൾ െപാറുതിയേപക്ഷിക്കുȬ. കരുണാവാരിധിയും പാപĲൾ 
െപാറുക്കുȫവനുമായ ൈദവേമ, aേĲ സȫിധിയിൽ േകണേപക്ഷി 
ക്കുȫ / ǌĲളുെട പാപĲൾ മായിĸകളയുകയും / സവ്ർăഭാഗയ്Ƭിന് 
aർഹരാക്കുകയും െചയയ്ണേമ. നിതയ്ം പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാ 
ƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ.  
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സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

സമാപന പ്രാർƴന 
 

കാർʺി: േΏഹംനിറũ ഈേശായുെട ദിവയ്ഹൃദയേമ, (സമൂഹവും 
േചർȫ്) aേĲ തിരുമുʳിൽ സാ͍ാംഗം പ്രണമിķ് /പൂർƢഹൃദയ 
േƬാെട / aĲെയ ǌĲൾ ആരാധിക്കുȬ. aേĲ ദിവയ്ഹൃദയ 
Ƭിൽ / ǌĲളുെട ആƽാക്കെള സമർɎിക്കുȬ. കാരുണയ്വാനായ 
ഈേശാെയ, പാപƬാൽ വിരൂപമായതും / േകാപാĖിയാൽ ജവ്ലിക്കു 
ȫതുമായ / ǌĲളുെട ഹൃദയĲെള കടാക്ഷിക്കണേമ. നലല് 
ഈേശാെയ, ǌĲളുെട eലല്ാ ദുർഗുണĲളും നീĳȫതിനും / aേĲ 
േΏഹശീലവും ക്ഷമയും / കƑപഠിക്കുȫതിനുേവƐ aനുഗ്രഹം നല്ക 
ണേമ. aേĲ മഹതവ്Ƭിനും ശക്തിക്കും േയാജിķവിധം / aĲെയ 
േΏഹിക്കƬക്ക ഹൃദയം / ǌĲൾക്കു നല്കണേമ. കർƬാേവ aേĲ 
aനȐകൃപയാൽ / ǌĲളുെട പ്രാർƴന സവ്ീകരിķ് / ǌĲെള 
aനുഗ്രഹിക്കണേമ. ആരാധനയക്കു പാത്രമായ ഈേശായുെട ദിവയ് 
ഹൃദയേമ, aĲ് ǌĲളുെട ആവശയ്Ĳളും ആഗ്രഹĲളും / വയ്ക്തമായി 
aറിയുȬവേലല്ാ. aĲ് ǌĲൾ ഓേരാരുƬേരയും / കനിũ് 
aനുഗ്രഹിക്കണേമ. ഈ െനാേവനയിൽ ǌĲൾ പ്രേതയ്കം പ്രാർƴി 
ക്കുȫ ആവശയ്Ĳൾ / aേĲ കൃപാകടാക്ഷƬാൽ സാധിĸതȫ് / 
ǌĲെള രക്ഷിക്കണെമȬ / ǌĲൾ വിനയപുരസരം aേപക്ഷി 
ക്കുȬ. ആേʺൻ. 
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നിതയ്സഹായ മാതാവിെȼ നിതയ്നവനാൾ 
 

നിതയ്സഹായമാേത, പ്രാർഥിക്കാ ǌĲൾക്കായ്  നീ 
നിൻ മക്കൾ ǌĲൾക്കായ്  നീ, പ്രാർഥിക്ക േΏഹനാേഥ.  
 

നീറുȫ മാനസĲൾ, ആയിരമായിരĲൾ 
കƢീരിൻ താഴ് വരയിൽ, നിȫിതാ േകഴുȫേʺ. 
 

േകൾക്കേണ േരാദനĲൾ, നല് കേണ നൽവരĲൾ 
നിൻ ദിവയ്സൂനുവിĮൽ, േചർക്കേണ മക്കേള നീ. 

 

കാർമി: ഏϭം പരിശുǬയും aമേലാƹവ കനയ്കയും / ǌĲളുെട മാതാ 
വുമായ മറിയേമ / നീ ǌĲളുെട നിതയ്സഹായവും / aഭയ΋ാനവും 
പ്രതീക്ഷയുമാകുȬ. 
 

സമൂഹം: ǌĲൾ iȫ് aേĲ സȫിധിയിൽ aണũിരിക്കുȬ. 
aĳ ǌĲൾക്കുേവƐി സʳാദിķിരിക്കുȫ / eലല്ാ നȲകൾക്കായും 
ǌĲൾ ൈദവƬിനു കൃതŏത aർɎിക്കുȬ. നിതയ്സഹായ 
മാതാേവ / ǌĲൾ aĲെയ േΏഹിക്കുȬ. നിരȐരം aേĲക്കു 
ശുശ്രൂഷ െചയ്തുെകാƑം / ǌĲളുെട ശക്തിക്കനുസൃതമായി / മϮυ 
വെര aേĲ സȫിധിയിേലക്ക്  ആനയിĸെകാƑം / aĲയുെട 
േനർക്കുυ േΏഹം / ǌĲൾ പ്രകടിɎിĸെകാυാെമȬ  പ്രതിŏ 
െചയയ്ുȬ.  
 

കാർമി: ൈദവസȫിധിയിൽ ശക്തിയുυ നിതയ്സഹായ മാതാേവ, ഈ 
നȲകൾ ǌĲൾക്കായ്  നീ വാĲിƬരണേമ. 
 

സമൂഹം: പ്രേലാഭനĲളിൽ വിജയം വരിക്കുȫതിനുυ ശക്തിയും / 
ഈേശാമിശിഹാേയാടുυ പരിപൂർണ േΏഹവും / നȲരണവുംവഴി / 
aʺേയാടും aʺയുെട തിരുക്കുമാരേനാടുംകൂെട / നിതയ്മായി ജീവിക്കു 
ȫതിന്  ǌĲൾക്ക്  iടയാകെŰ. 
 

കാർമി: ഓ  നിതയ്സഹായ മാതാേവ. 
 

സമൂഹം: ǌĲൾക്കുേവƐി aേപക്ഷിക്കണേമ.  
 

കാർമി: മിശിഹാ കർƬാേവ / aേĲ മാതാവായ മറിയƬിെȼ 
aേപക്ഷയാൽ / കാനായിൽവķ്  aĳ  െവυം വീũാക്കിയേലല്ാ. 
iേɎാൾ നിതയ്സഹായ മാതാവിെന വണĳȫതിനായി / iവിെട 
സേʺളിķിരിക്കുȫ / ഈ ൈദവജനെƬ aനുഗ്രഹിക്കണേമ. ǌĲ 
ളുെട യാചനകൾ aĳ സാധിĸതരികയും / ǌĲളുെട ആƽാർƴ 
മായ കൃതŏത / aĳ സവ്ീകരിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. 
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സമൂഹം: ഓ നിതയ്സഹായ മാതാേവ / ǌĲൾ ശക്തിേയറിയ aĲ 
യുെട നാമം വിളിķേപക്ഷിക്കുȬ. aĳ ജീവിക്കുȫവെര പാലിക്കുȫ 
വളും / മരിക്കുȫവെര രക്ഷിക്കുȫവളുമാകുȬവേലല്ാ. aĲയുെട നാമം 
eേɎാഴും / പ്രേതയ്കിĸ പരീക്ഷകളിലും മരണസമയƭം / ǌĲളുെട 
aധരĲളിലുƐായിരിക്കും. aĲയുെട നാമം ǌĲൾക്കു / ശക്തിയും 
ശരണവുമാകുȬ. aനുഗൃഹീതയായ നാേഥ / ǌĲൾ aĲെയ വിളി 
ക്കുേʳാെഴലല്ാം / ǌĲെള സഹായിക്കണേമ. aĲയുെട നാമം uķരി 
ക്കുȫതുെകാƑമാത്രം / ǌĲൾ തൃɆരാകുകയിലല്. aĲ്  യഥാർഥ 
Ƭിൽ ǌĲളുെട നിതയ്സഹായമതാവാകുȬെവȫ്  / aനുദിന 
ജീവിതƬിൽ ǌĲൾ പ്രഖയ്ാപനം െചയയ്ുȫതാണ് .  
 

കാർമി: സകലവിധ ആവശയ്Ĳൾക്കുംേവƐി നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: ഓ നിതയ്സഹായ മാതാേവ / ഏϭം വലിയ ശരണേƬാെട / 
ǌĲൾ aĲെയ വണĳȬ. ǌĲളുെട aനുദിനജീവിതƬിെല 
ബുǬിമുűകളിൽ / aവിടുെƬ സഹായം ǌĲൾ aേപക്ഷിക്കുȬ. 
പരീക്ഷകളും ദുരിതĲളും / ǌĲെള േകല്ശിതരാക്കുȬ. പ്രതികൂല 
സാഹചരയ്Ĳളും / േവദനാജനകമായ േപാരായ്മകളും / ǌĲളുെട ജീവി 
തെƬ േശാകാവൃതമാക്കുȬ. eലല്ായിടƭം ǌĲൾ / കുരിശിെന 
യാണ്  aഭിമുഖീ കരിക്കുȫത് . കരുണാർദ്രമായ മാതാേവ, ǌĲളിൽ 
കനിയണേമ. ǌĲളുെട സĮടĲളിൽനിȬ / ǌĲെള േമാചിɎിക്ക 
ണേമ. തുടർȬം സഹിക്കാനാണ്  തിരുമനെസĮിൽ / aവ സേȐാ 
ഷേƬാടും ക്ഷമേയാടുംകൂടി സവ്ീകരിക്കാനുυ ശക്തി / ǌĲൾക്കു 
നല് കണേമ. ഓ നിതയ്സഹായ മാതാേവ / ഈ വരĲെളാെക്കയും / 
ǌĲളുെട നȲകളിൽ ആശ്രയിക്കാെത / aĲയുെട േΏഹƬിലും 
ശക്തിയിലും ശരണം വĸെകാƐ്  / ǌĲൾ aേപക്ഷിക്കുȬ.  
 

കാർമി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം. ǌĲളുെട പരിശുǬ പിതാവ്  മാർ ... 
പാɎായ്ക്കും / ǌĲളുെട പിതാക്കȲാർക്കും ൈവദികർക്കും / ഈ രാജയ് 
Ƭിെല eലല്ാ േനതാക്കȲാർക്കും ജനĲൾക്കും / വിŏാനവും 
വിേവകവും നല് കണേമ. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട മാതാവായ മറിയംവഴി / ǌĲളുെട 
പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ.  
 

കാർമി: eലല്ാ മനുഷയ്രും സാമൂഹിക സമാധാനƬിലും മൈതകയ് 
Ƭിലും / സേഹാദരെരേɎാെല ജീവിക്കുȫതിനുേവƐ aനുഗ്രഹം 
നല് കണേമ. 
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സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട മാതാവായ മറിയംവഴി / ǌĲളുെട 
പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ.  
 

കാർമി: ഈ നവനാളിൽ സംബȤിക്കുȫ യുവതീയുവാക്കȲാർക്കു /
പരിശുǬാരൂപിയുെട സഹായƬാൽ / തĲളുെട ജീവിതാȐസ് െതര 
െũടുക്കാൻ aനുഗ്രഹം നല് കണേമ. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ...  
 

കാർമി: ഈ നവനാളിൽ സംബȤിക്കുȫ eലല്ാവരും / aേĲ തിരു 
മനസിെനാƬവƢം / തĲളുെട ആേരാഗയ്ം പരിരക്ഷിക്കുȫതിനും / 
േരാഗികൾ aവരുെട ആേരാഗയ്ം വീെƐടുക്കുȫതിനും aനുഗ്രഹം 
നല് കണേമ. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ... 
 

കാർമി: ǌĲളുെട iടയിൽനിȬ േവർപിരിŪേപായ നവനാൾ 
ഭക്തരുെടയും /eലല്ാ വിശവ്ാസികളുെടയും ആƽാക്കൾക്കു / നിതയ്വി 
ശ്രമം നല് കണേമ. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ... 
 

കാർമി: ഈ നവനാളിെȼയും / iവിെട സȫിഹിതരായിűυ eലല്ാവ 
രുെടയും / പ്രേതയ്ക നിേയാഗĲൾക്കു / മാർഗനിർേദശവും സഹായവും 
നല് കണേമ. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ... 
 

കാർമി: മൗനമായി നʻെട വയ്ക്തിപരമായ പ്രാർഥനകൾ നിതയ്സ 
ഹായ മാതാവിനു സമർɎിക്കാം. 

 

കൃതŏതാസമർɎണം 
 

കാർമി: പ്രസാദവരƬിെȼ നവജീവൻ ǌĲൾക്കു നല് കിയിരിക്കുȫ 
തിനാൽ /കർƬാേവ, aĳ  ǌĲളുെട കൃതŏത സവ്ീകരിക്കണേമ. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ ǌĲളുെട മാതാവായ മറിയംവഴി /aേĲക്കു 
ǌĲൾ നȝി പറയുȬ.  
 

കാർമി: സഭയുെട കൗദാശിക ജീവിതƬിൽനിȬ ǌĲൾക്കു 
ലഭിക്കുȫ / eലല്ാ നȲകൾക്കുംേവƐി ǌĲളുെട കൃതŏത aĳ  
സവ്ീകരിക്കണേമ. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ... 
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കാർമി: ǌĲളുെട നവനാൾ കുടുംബƬിനു നല് കിയിരിക്കുȫ / 
ആധയ്ാƽികവും ഭൗതികവുമായ / eലല്ാ aനുഗ്രഹĲൾക്കുംേവƐി / 
ǌĲളുെട കൃതŏത aĳ  സവ്ീകരിക്കണേമ. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ ǌĲളുെട മാതാവായ മറിയംവഴി /aേĲക്കു 
ǌĲൾ നȝി പറയുȬ.  
 

കാർമി: നമുക്കു ലഭിķ eലല്ാ uപകാരĲൾക്കുംേവƐി / നിതയ്സഹായ 
മാതാവിനു കൃതŏത aർɎിക്കാം. 

 

(aല്പസമയം മൗനമായി eലല്ാവരും കൃതŏത aർɎിക്കുȬ). 
 

േരാഗികൾക്ക്  ആശീർവാദം 
കാർമി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ ശാരീരികവും മാനസികവുമായ / aസവ്ാ΋യ്ം 
മൂലം േകല്ശിക്കുȫ / aĲയുെട ദാസെര തൃക്കൺ പാർക്കണേമ. aĳ  
സൃ͍ിķ ǌĲൾക്കു / ശക്തിയും ജീവനും നല് കണേമ. aĲെന 
സഹനംവഴി / ǌĲൾ പവിത്രീകൃതരാവുകയും / ശുǬരാക്കെɎടുകയും / 
aĲയുെട കാരുണയ്Ƭാൽ / ǌĲൾ aതിേവഗം േരാഗവിമുക്തരാക്ക 
െɎടുകയും െചയയ്െŰ. ഈ യാചനകെളലല്ാം / കർƬാവീേശാമിശിഹാ 
വഴി / ǌĲൾക്കു തȫരുേളണേമ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

കാർമി: (ൈകകൾ നീŰി) നിĲെള സംരക്ഷിക്കാൻ കർƬാവീേശാ 
മിശിഹാ നിĲേളാടുകൂെട uƐായിരിക്കെŰ. നിĲെള പരിപാലിക്കാൻ 
aവിടുȬ നിĲളിൽ വസിക്കെŰ. നിĲെള നയിക്കാൻ aവിടുȬ 
നിĲളുെട മുʳിലും / നിĲെള പരിരക്ഷിക്കാൻ നിĲളുെട പിʳിലും / 
നിĲെള aനുഗ്രഹിക്കാൻ നിĲളുെട മുകളിലും uƐായിരിക്കെŰ. 
പിതാവിെȼയും + പുത്രെȼയും പരിശുƽാവിെȼയും നാമƬിൽ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

കാർമി: മറിയേƬാെടാɎം നമുക്കും ൈദവെƬ ΄തിക്കാം. 
 

സമൂഹം: eെȼ ആƽാവു കർƬാവിെന മഹതവ്െɎടുƭȬ. eെȼ 
ചിƬം / eെȼ രക്ഷകനായ ൈദവƬിൽ ആനȝിക്കുȬ. aവിടുȬ 
തെȼ ദാസിയുെട താϢെയ തൃക്കൺ പാർƭ. iതാ iേɎാൾ മുതൽ / 
സകല തലമുറകളും / eെȫ ഭാഗയ്വതി eȬ പ്രകീർƬിക്കും. ശക്ത 
നായവൻ / eനിക്കു വലിയ കാരയ്Ĳൾ െചയ്തിരിക്കുȬ. aവിടുെƬ 
നാമം പരിശുǬമാകുȬ. aവിടുെƬ ഭക്തȲാരുെടേമൽ / തലമുറകൾ 
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േതാറും / aവിടുȬ കാരുണയ്ം വർഷിക്കും. aവിടുȬ തെȼ ഭുജം 
െകാƐ്  / ശക്തി പ്രകടിɎിĸ. ഹൃദയƬിൽ aഹĮരിക്കുȫവെര 
ചിതറിĸ. ശക്തെര സിംഹാസനƬിൽനിȬ താെഴ iറക്കുകയും / 
വിനീതെര uയർƭകയും െചയ്തു. aവിടുȬ വിശക്കുȫവെര / വിശി͍ 
വിഭവĲൾെകാƐ്  സംതൃɆരാക്കി. സʳȫെര, െവറുംൈകേയാെട 
പറũയĸ. നʻെട പിതാക്കȲാരായ aബ്രാഹƬിേനാടും സȐതിക 
േളാടും / eȫേȫക്കുമായി െചയ്ത വാċാനƬിെല കാരുണയ്ം aനുΜരി 
ĸെകാƐ്  / aവിടുȬ തെȼ ദാസനായ iസ്രാേയലിെന സംരക്ഷിĸ. 
 

കാർമി. eലല്ാ തലമുറകളിലുമുυ ക്രി΃യ്ാനികേളാട്  േചർȬെകാƐ്  / 
നമുക്കു മറിയെƬ പ്രകീർƬിക്കുകയും / aവിടുെƬ ശക്തിേയറിയ 
സംരക്ഷണƬിൽ നെʺƬെȫ സമർɎിക്കുകയും െചയയ്ാം. 
 

കാർമി. നȲനിറũ മറിയേമ ... 
 

സമൂഹം: പരിശുǬ മറിയേമ ... 
 

കാർമി. ഈേശാമിശിഹായുെട വാċാനĲൾക്കു ǌĲൾ േയാഗയ്രാ 
കാൻ. 
 

സമൂഹം: സർേവശവ്രെȼ പരിശുǬ മാതാേവ, ǌĲൾക്കുേവƐി aേപ 
ക്ഷിക്കണേമ. 
 

കാർമി. നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം. കർƬാവീേശാെയ aĲയുെട മാതാ 
വായ മറിയെƬ / eേɎാഴും സഹായമരുളാൻ സȫǬതയുυ aʺ 
യായി / aĳ ǌĲൾക്കു നല് കിയേലല്ാ. ആ aʺയുെട aƺത 
ചിത്രം വണĳകയും / aവളുെട മാതൃസഹായം uǇാഹപൂർവം േതടു 
കയും െചയയ്ുȫ ǌĲൾ / aĲയുെട പരിത്രാണƬിെȼ ഫലം eȬം 
aനുഭവിക്കാൻ iടയാക്കണെമȬ  / നിതയ്മായി ജീവിക്കുകയും വാഴു 
കയും െചയയ്ുȫ aĲേയാടു ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
ഗാനം 

 

മറിയേമ നിെȼ നിതയ്സഹായം, േതടുȬ ǌĲളേʺ. 
മക്കെളേȫാർƭ നീ, ǌĲൾതൻ പ്രാർഥന  
oെക്കയും േകൾക്കണേമ. 
ഭാഗയ്വിഹീനെര, നിതയ്വും കാƬിടാൻ 
െകെല്പഴും താĲായ്  നിെȫ. 
നിൻ പുത്രൻ ഏല്പിĸ, ഭാരമേതϭ നീ 
ǌĲെള കാƬീേടെണ. 
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വിശുǬ യൗേസɎിതാവിേനാടുυ െനാേവന 
 

കാർʺി: മനുഷയ്വർăƬിെȼ േനെര / കൃപയും aനുഗ്രഹവും നിറũ / 
ഈേശായുെട മാധുരയ്േമറുȫ ദിവയ്ഹൃദയേമ, ǌĲൾ aĲെയ ആരാ 
ധിĸ വണĳȬ. aĳ ǌĲൾക്കു നല്കിയിűυ / eലല്ാ നȲകെളക്കു 
റിĸം / ഏϭം തീക്ഷ്ണമായ േΏഹേƬാെട / ǌĲൾ aĲെയ ΄തി 
ക്കുȬ. സർവവ്നȲസവ്രുപിയായ aĲെയ / ǌĲൾ പൃർƢഹൃദയ 
േƬാെട േΏഹിക്കുȬ. ǌĲളുെട  ആവശയ്Ĳളിൽ ǌĲെള സഹാ 
യിക്കുകയും / ǌĲളുെട ആപƭകളിൽ ǌĲെള സംരക്ഷിക്കുകയും / 
ǌĲളുെട ദുഃഖാരി͍തകളിൽ ǌĲെള ആശവ്സിɎിക്കുകയും െചയയ്ണ 
െമȫ് / eളിമേയാെട ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കാരുണയ്വാനായ ഈേശാെയ, aേĲ വളർƭപിതാവായ 
വിശുǬ യൗേസɎിെന / ǌĲളുെട പ്രേതയ്ക മǬയ്΋നും പിതാവു 
മായി / ǌĲൾ eϮപറയുȬ. uƢിഈേശാേയയും പരിശുǬ കനയ്കാ 
മറിയെƬയും സംരക്ഷിക്കുവാൻ / ൈദവം െതരെũടുƬ യൗേസɏ 
പിതാേവ, / ǌĲൾ aĲെയ വണĳȬ. തിരുക്കുടുംബെũ 
കാƭപരിപാലിķ aĲ് / ǌĲൾ ഓേരാരുƬേരയും / ǌĲളുെട 
കുടുംബĲേളയും / കാƭപരിപാലിക്കണേമ. കരുണാനിധിയായ 
ൈദവേമ, / വിശുǬ യൗേസɎിെനേɎാെല / സതയ്Ƭിലും നീതി 
യിലും / വിനയƬിലും വിേവകƬിലും വളരുവാൻ േവƐ / aനുഗ്രഹം 
ǌĲൾക്കു നല്കണേമ. aനുഗ്രഹദാതാവായ ൈദവേമ, / യൗേസɏ 
പിതാവുവഴി / ǌĲൾ aർɎിക്കുȫ ഈ പ്രാർƴന / കാരുണയ്പൂർവവ്ം 
സവ്ീകരിķ്കാരുണയ്പൂർവവ്ം സവ്ീകരിķ് ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
ആേʺൻ. 
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ദിവസƬിെȼ പ്രാർƴന 
 

കാർʺി: തിരുക്കുടുംബƬിെȼ തലവനായ വിശുǬ യൗേസേɎ, / പരി 
ശുǬ കനയ്കമറിയവും ഈേശാമിശിഹായും uൾെɎŰ കുടുംബെƬ / 
aĲ് മാതൃകാപരമായി നയിക്കുകയും / പരിപാലിക്കുകയും െചയ്തു 
വേലല്ാ. പ്രിയപിതാേവ, ǌĲളുെട കുടുംബĲെള / നസ്രƬിെല തിരു 
ക്കുടുംബംേപാെല, / പരΒര േΏഹƬിലും കൂŰായ്മയിലും / സഹകരണ 
Ƭിലും സമാധാനƬിലും നിലനിറുƬണേമ. കുടുംബജീവിതƬിെȼ 
ഭദ്രതയും പാവനതയും / കളĮെɎടുƭȫ ശക്തികളിൽനിȬം / ǌĲ 
ളുെട ഭവനĲെള aĲ് കാƭപരിപാലിക്കണേമ. വǇലപിതാേവ, 
eലല്ാ കുടുംബാംഗĲളും / തĲളുെട ചുമതലകൾ േവƐവിധം ഗ്രഹിķ് / 
പരΒരം സഹകരിķ് / uƬമ കുടുംബജീവിതം നയിക്കുȫതിനുυ 
aനുഗ്രഹം നല്കണെമ. പ്രേതയ്കമായി / ഈ െനാേവനയിൽ ǌĲൾ 
aേപക്ഷിക്കുȫ aനുഗ്രഹĲൾ / aേĲ വലല്ഭമായ മാǬയ്΋യ്ം 
വഴി / ǌĲൾക്കു ലഭിക്കുമാറാകണെമȫ് ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 
ആേʺൻ. 
 

1 സവ്ർă. 1 നȲ. 1 ത്രി. 
 

സമൂഹപ്രാർƴന 
 

കാർʺി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും ഭക്തിേയാടുംകൂെട / 
കർƬാേവ ǌĲളുെട പ്രാർƴന േകൾക്കണേമ eȫേപക്ഷിക്കാം. 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർƴന േകൾക്കണേമ.  

കാർʺി: ബാലയ്ം മുതൽ aനിതരസാധാരണമായ ഹൃദയശുǬത 
േയാെട / ൈദവഭക്തിയിലും വിേവകƬിലും വളർȬവȫ / വിശുǬ 
യൗേസɎിെനേɎാെല ǌĲളും / ൈദവഭക്തിയിലും വിേവകƬിലും 
വളർȬ വരുവാനുυ / aനുഗ്രഹം നല്കണെമȫ് ǌĲൾ പ്രാർƴി 
ക്കുȬ. 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർƴന േകൾക്കണേമ.  

കാർʺി: ക͍Ɏാടുകളും േവദനകളും സേȐാഷപുർവവ്ം സഹിĸെകാƐ് / 
തീക്ഷ്ണമായ പ്രാർƴനയിലുെട / ൈദവതിരുമുʳിൽ സംപ്രീതനായ 
വിശുǬ യൗേസɎിതാവിെനേɎാെല / ǌĲളും തീക്ഷ്ണമായ േΏഹവും / 
പ്രാർƴനാരൂപിയുമുυവരായിƬീരുവാനുυ / aനുഗ്രഹം നൽകണ 
െമȫ് / ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർƴന േകൾക്കണേമ.  
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കാർʺി: മാതൃകാപരമായി തķെȼ േജാലി നിർവവ്ഹിķ് / തിരുക്കുടും 
ബെƬ പരിപാലിക്കുകയും / െതാഴിലിെȼ മാഹാƽയ്ം മനΦിലാ 
ക്കിƬരുകയും െചയ്ത / വിശുǬ യൗേസɎിതാവിെന aനുകരിķ് / 
ǌĲളും വിശവ്΃തേയാെട / ǌĲളുെട കർʺരംഗĲളിൽ വയ്ാപരിക്കു 
വാനുυ / aനുഗ്രഹം നൽകണെമȫ് / ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർƴന േകൾക്കണേമ.  

കാർʺി: വിരക്തജീവിതƬിലൂെട / കനയ്ാവ്രതക്കാരുെട കാവൽക്കാര 
െനȫ് aറിയെɎടുȫ / വിശുǬ യൗേസɎിതാവിെന aനുകരിķ് / 
ǌĲളും ചാരിത്രയ്ശുǬിയിൽ വളർȬവരുവാനുυ / aനുഗ്രഹം 
നല്കണെമȫ് ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർƴന േകൾക്കണേമ.  

കാർʺി: ജീവിതƬിലുടനീളം eളിമേയാടുകൂടിജീവിķ് / eളിമയുെട 
മാതൃകയായിƬീർȫ / വിശുǬ യൗേസɎിതാവിെന aനുകരിķ് / 
ǌĲളും eളിമേയാടുകൂടി ജീവിക്കുവാനുυ / aനുഗ്രഹം നല്കണെമȫ് 
ǌĲൾ പ്രാƴിക്കുȬ. 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർƴന േകൾക്കണേമ.  

കാർʺി: ഈേശായുെട തൃക്കരĲളിൽ / മാതാവിെȼ സാമീപയ്Ƭിൽ / 
iഹേലാകവാസം െവടിയുവാനുυ മഹാഭാഗയ്ം സിǬിķ / വിശുǬ 
യൗേസɎിതാവിെന aനുകരിķ് / ǌĲൾ ഓേരാരുƬർക്കും ജീവിതാ 
Ȑയ്Ƭിൽ നലല് മരണവും / സവ്ർăഭാഗയ്വും ലഭിക്കുȫതിനുυ / aനു 
ഗ്രഹം നല്കണെമȫ് ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർƴന േകൾക്കണേമ.  

സമാപന പ്രാർƴന 
 

കാർʺി: സവ്ർăീയ സുകൃതĲളാൽ സʳȫമായ / തിരുക്കുടുംബƬിെȼ 
നാഥനും േനതാവുമായി / ൈദവƬാൽ പ്രേതയ്കം െതരെũടുക്കെɎŰ / 
മഹാƽാവായ വിശുǬ യൗേസേɎ, / ǌĲൾ ഓേരാരുƬരുെടയും 
കുടുംബĲളിൽ / നാഥനും േനതാവുമായി aĳ വാഴണേമ. ǌĲൾ 
aĲെയ പിതാവും / മǬയ്΋നും മാർăദർശിയുമായി സവ്ീകരിക്കുȬ. 
ǌĲളുെട ആƽശരീരĲളും / ǌĲൾക്കുυ സമ΃വും / ǌĲളുെട 
ജീവനും മരണവും / aേĲ വലല്ഭമായ സംരക്ഷണയിൽ / ǌĲൾ 
ഭരേമല്പിക്കുȬ. ǌĲൾ ഓേരാരുƬേരയും / aേĲ മക്കളായി സവ്ീക 
രിേക്കണേമ. ൈദവതിരുമനΦിന് aനുേയാജയ്മാംവിധം, / തികũ 
േΏഹേƬാടും uറķ വിശവ്ാസേƬാടുംകുെട / ൈദവƬിനും മനു 
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ഷയ്ർക്കും i͍കരമാംവിധം / ജീവിതം നയിക്കുവാൻ േവƐ കൃപാ 
വരം / ǌĲൾക്കായി പ്രാപിĸതേരണെമ. പ്രേതയ്കമായി ഈ െനാേവ 
നയിൽ ǌĲൾ aേപക്ഷിക്കുȫ aനുഗ്രഹĲൾ / ǌĲൾക്കു 
സാധിĸ തരണെമȫ് / ǌĲൾ പ്രാർƴിക്കുȬ. നിതയ്ം പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവവ്ശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ.  
കാർʺികൻ ആശീർവ്വാദം നല്കുȬ. 

------------------------------ 
 

വിശുǬ aേȐാനീസിെȼ െനാേവന ... ... േപജ്  284 
വിശുǬ മിഖാേയൽ മാലാഖയുെട െനാേവന േപജ്  289 
വിശുǬ aൽ േഫാൻസാʺേയാടുυ െനാേവന  േപജ് 293 
പരിശുǬ കുർബാനയുെട ആശീർവാദം ... ... േപജ്  295 
ലദീũ് ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ...  േപജ്  299 
Syro-Malabar Holy Mass in English  Page  306 
ൈവദികർക്കുേവƐി / Prayer for priests േപജ്  373 
ൈദവാലയ സംവിധാനം - വിശദീകരണം  േപജ്  375 

---------------------------- 
 

വിശുǬ യൂദാതേദവൂസിെȼ നിതയ്നവനാൾ 
 

കാർമി: ഈേശായുെടയും (eലല്ാവരും േചർȫ് ) aവിടുെƬ വǇല 
മാതാവായ / പരിശുǬ കനയ്കാമറിയƬിെȼയും ബȥവും / മഹതവ് 
െɎŰവനുമായ / വിശുǬ യൂദാ ശല്ീഹാെയ / ഈേശായുെട തിരുഹൃദയം 
വഴിയായി / ǌĲൾ aĲെയ വാഴ് Ƭി ΄തിക്കുȬ. ആ തിരുഹൃദയം 
വഴിയായി / ൈദവം aേĲക്കു നല് കിയിരിക്കുȫ / eലല്ാ aനുഗ്രഹ 
Ĳൾക്കായും / ǌĲൾ ൈദവƬിനു കൃതŏതാേ΃ാത്രĲൾ സമർɎി 
ക്കുȬ. ഈേശായുെട ദിവയ്ഹൃദയം വഴിയായി / ǌĲളിേലക്ക്  aനുഗ്ര 
ഹാശിസുകൾ െപാഴിക്കണെമȫ്  / aĲേയാടു ǌĲൾ aേപക്ഷി 
ക്കുȬ. ǌĲളുെട വിനീതമായ പ്രാർഥനെയ / ദയേവാെട ശ്രവിേക്ക 
ണേമ. ǌĲളുെട ഏϭം നിരാശാജനകമായ കാരയ്Ĳളിൽ / ǌĲെള 
സഹായിക്കുȫതിനുυ വരവും / ൈദവം aേĲക്കു നല് കിയിരിക്കുȬ 
വേലല്ാ. ഓ  ǌĲളുെട ആശ്രയേമ / ǌĲളുെട സഹായƬിനു േവഗം 
വേരണേമ. ൈദവƬിെȼ aനുഗ്രഹĲെള / ǌĲൾ വാഴ് Ƭി ΄തി 
ക്കാൻ iടയാകെŰ. ǌĲളുെട ആയുഷ് കാലമത്രയും / ǌĲൾ 
aĲയുെടേനേര കൃതŏത പാലിക്കുകയും / സവ്ർഗƬിൽ aĲ 
േയാടു േചർȬ / ൈദവെƬ ΄തിക്കുȫതിന്  iടയാകുംവെര / aĲ 
േയാടുυ ഭക്തിയിൽ വയ്ാപരിക്കുകയും െചയ്തുെകാυാെമȫ്  / aĲ 
േയാടു ǌĲൾ വാċാനം െചയയ്ുȬ. ആേʺൻ.  
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കാർമി: വിശുǬ ശല്ീഹാെയ, 
 

സമൂഹം: പൂർണവിശവ്ാസേƬാെട / ǌĲൾ aേĲ മാധയ്΋യ്ം 
aേപക്ഷിക്കുȬ. 
 

കാർമി: aശരണരുെട സഹായമായ വിശുǬ യൂദാേയ, 
 

സമൂഹം: നിസഹായാവ΋യിൽ / ǌĲെള സഹായിക്കണേമ. 
 

കാർമി: മരണസമയƬ്  uƬമ മനഃ΃ാപംമൂലം ǌĲൾക്കു പാപ 
െɎാറുതി ലഭിക്കുȫതിനും / വിശുǬ കൂദാശകളുെട സവ്ീകരണƬിനു / 
ǌĲൾ േയാഗയ്രാകുȫതിനുംേവƐി. 
 

സമൂഹം: വിശുǬ യൂദാേയ / ǌĲൾ aĲേയാട്  aേപക്ഷിക്കുȬ. 
ǌĲളുെട aേപക്ഷ േകൾക്കണേമ. 
 

കാർമി: ൈദവനീതിെയ തൃɆിെɎടുƬാനും / aവിടുെƬ കാരുണയ് 
പൂർവമായ നിതയ്വിധി ലഭിɎാനുംേവƐി.  
 

സമൂഹം: വിശുǬ യൂദാേയ / ǌĲൾ aĲേയാട്  aേപക്ഷിക്കുȬ. 
ǌĲളുെട aേപക്ഷ േകൾക്കണേമ.  
 

കാർമി: aനുഗൃഹീതരുെട ഗണƬിൽ ǌĲൾകൂടി uൾെɎടാനും / 
ൈദവസാȫിധയ്Ƭിൽ നിതയ്ാനȝമനുഭവിക്കുȫതിനു / ǌĲൾക്കു 
iടവരാനുംേവƐി.  
 

സമൂഹം: വിശുǬ യൂദാേയ / ǌĲൾ aĲേയാട്  aേപക്ഷിക്കുȬ. 
ǌĲളുെട aേപക്ഷ േകൾക്കണേമ. 
 

കാർമി: ഈേശായുെട വിശവ്΃ േΏഹിതനും (eലല്ാവരുംകൂടി) / 
ദാസനും / aɎേ΃ാലനുമായ വിശുǬ യൂദാേയ / നിരാശാജനകവും / 
aസാധയ്വുമായ കാരയ്Ĳളുെട മധയ്΋നായി / തിരുസഭ aĲെയ 
സാർവത്രികമായി വണĳകയും / aേĲ സഹായം aേപക്ഷിക്കു 
കയും െചയയ്ുȬ. ഏെറ ക͍െɎടുȫ ǌĲൾക്കുേവƐി പ്രാർഥിക്ക 
ണേമ. ആശയϭ സȝർഭƬിൽ / ദൃശയ്മായ സഹായം / aതിേവഗം 
പ്രദാനം െചയയ്ുȫതിന്  / aേĲക്കു സംസിǬമായിരിക്കുȫ / പ്രേതയ്കാ 
നുകൂലയ്െƬ വിനിേയാഗിക്കണെമȬ  / ǌĲൾ eളിമേയാെട aĲ 
േയാട്  aേപക്ഷിക്കുȬ. ǌĲളുെട eലല്ാ ആവശയ്Ĳളിലും ക͍ത 
കളിലും / പ്രേതയ്കിĸ (ആവശയ്ം മൗനമായി പറയുക.) / സവ്ർഗƬിൽ 
നിȬυ / സഹായവും ആശവ്ാസവും കിűȫതിനും / aĲേയാടും 
മെϭലല്ാ വിശുǬേരാടുംകൂെട / aനവരതം ൈദവെƬ ΄തിക്കുȫ 
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തിനും / ǌĲൾക്ക് iടയാക്കണേമ. വിശുǬ യൂദാേയ / ǌĲൾക്കു 
േവƐിയും / aേĲ വȝിക്കുകയും / aേĲ സഹായം aേപക്ഷിക്കു 
കയും െചയയ്ുȫ / eലല്ാവർക്കുംേവƐിയും പ്രാർഥിക്കണേമ. ആേʺൻ. 

 

കൃതŏതാപ്രാർഥന 
 

കാർമി: ഓ  ഈേശാെയ, (eലല്ാവരുംകൂടി) aĲയുെട ബȥവും / 
െതരെũടുക്കെɎŰ aɎേ΃ാലനുമായ / വിശുǬ യൂദാെയ / ഏേതതു 
aനുഗ്രഹĲളാലും / aവകാശĲളാലും / aലĮരിക്കാൻ / aĳ  
തിരുമനസാേയാ / aവയ്ക്കായി / ഏϭം പരിശുǬ ത്രീതവ്െƬ / aവർണ 
നീയമായ ΄തിഗീതĲളാൽ / ΄തിക്കുകയും / aനുഗ്രഹിക്കുകയും / 
കൃതŏത പ്രകാശിɎിക്കുകയും െചയയ്ുȬേവാ / ആ ΄തിഗീതĲേളാ 
െടാരുമിĸ / ǌĲൾ aേĲക്കു നȝിപറയുȬ. ഓ  aƺത പ്രവർƬക 
നായ / വിശുǬ യൂദാശല്ിഹാെയ / ǌĲളുെട സĮടസമയƭυ 
പ്രാർഥനയിൽ / മനസലിũ്  / aĳȬ തȫരുളിയ / aനുഗ്രഹ 
പൂർണമായ സഹായĲൾ aനുΜരിĸ / ǌĲൾ aേĲക്കു കൃത 
ŏത പറയുȬ. ഈ േΏഹലക്ഷയ്വുമായി / ǌĲൾ eേȫക്കും 
aേĲക്കു കടെɎŰിരിക്കും. ǌĲളുെട eലല്ാ പരീക്ഷണഘŰĲളിലും / 
aവിടുȬ ǌĲെള സഹായിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. വിശുǬ യൂദാത 
േദവൂേസ / eലല്ാϭിനും വിേശഷമായി / ǌĲളുെട മരണസമയƬ്  / 
aവിടുȬ  ǌĲളുെട സമീപƭƐായിരിക്കുകയും / ǌĲളുെട ശത്രുക്ക 
ളിൽനിȬ / ǌĲെള സംരക്ഷിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. ആേʺൻ.  
 

േരാഗികൾക്കുേവƐിയുυ പ്രാർഥന 
 

കാർമി: നʻെട സഹായം കർƬാവിെȼ നാമƬിലാകുȬ. 
 

സമൂഹം: ആകാശവും ഭൂമിയും സൃ͍ിķ / കർƬാവിെȼ നാമƬിൽ. 
 

കാർമി: കർƬാേവ, eെȼ പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ. 
 

സമൂഹം: eെȼ നിലവിളി / aേĲപക്കൽ eƭകയും െചയയ്െŰ. 
 

കാർമി: കർƬാവു നിĲേളാടുകൂെട. 
 

സമൂഹം: aĲേയാടുംകൂെട. 
 

കാർമി: സർവശക്തനായ ൈദവേമ / aേĲ വിശവ്ാസികൾക്കു നിതയ്ാ 
േരാഗയ്ം പ്രദാനം െചയയ്ണേമ. ǌĲൾ aേĲ കാരുണയ്Ƭിന്  aേപ 
ക്ഷിക്കുȫ aേĲ േരാഗികൾ / ശാരീരാേരാഗയ്ം പ്രാപിķ് / aĲയുെട 
സഭയിൽ ǌĲളുെട കർƬാവീേശാമിശിഹാ വഴിയായി / aേĲക്കു 
നȝി പറയുȫതിനു േവഗƬിൽ iടവരുƬിയരുളണേമ. 
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സമൂഹം: ആേʺൻ.  
 

കാർമി: േമരിപുത്രനും കർƬാവും േലാകരക്ഷകനുമായ ദിവയ്ഈേശാ / 
aവിടുെƬ വിശുǬ aɎേ΃ാലനായ യൂദായുെടയും / മെϭലല്ാ വിശുǬ 
രുെടയും / േയാഗയ്തകളും മധയ്΋തയും വഴിയായി / aവർക്ക്  aേĲ 
കരുണയും aനുഗ്രഹവും നല്കുമാറാകണേമ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
ഗാനം 

 

യൂദാെയൻ പിതാേവ, േയശുവിൻ ഭ്രാതാേവ 
േവദസാക്ഷിയായ് , ജീവൻ െവടിെũാരു  
ധീരനാം ശല്ീഹാേയ.  
   യൂദാെയൻ ... 
 

സാധയ്മായിടാƬ, കാരയ്Ĳൾെക്കാെക്കയും 
മാധയ്΋യ് ശക്തിയുേυാെന നീ നിതയ്ം 
പ്രാർഥിക്ക ǌĲൾക്കായ് .  
   യൂദാെയൻ ... 

------------------------------ 
 

വിശുǬ മിഖാേയൽ മാലാഖയുെട െനാേവന േപജ്  289 
വിശുǬ aൽ േഫാൻസാʺേയാടുυ െനാേവന  േപജ് 293 
പരിശുǬ കുർബാനയുെട ആശീർവാദം ... ... േപജ്  295 
ലദീũ് ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ...  േപജ്  299 
Syro-Malabar Holy Mass in English  Page  306 
ൈവദികർക്കുേവƐി / Prayer for priests േപജ്  373 
ൈദവാലയ സംവിധാനം - വിശദീകരണം  േപജ്  375 

---------------------------- 
 

 

വിശുǬ aേȐാനീസിെȼ െനാേവന 
           

കാർമി: പിതാവിെȼയും പുത്രെȼയും പരിശുǬാƽാവിെȼയും 
നാമƬിൽ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

കാർമി: ദുഃഖിതേരയും പീഡിതേരയും ആശവ്സിɎിക്കാൻ aയയ്ക്കെɎŰ 
കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ 
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കാർമി: aനുതപിക്കുȫ പാപികൾക്കു പാപേമാചനം നല് കാൻ ആഗ 
തനായ ക്രി΄േവ, ǌĲളുെട പാപĲൾ െപാറുക്കണേമ. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ 
 

കാർമി: നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം: സർവശക്തനും കാരുണയ്വാനുമായ 
ൈദവേമ, aƺതĲൾ പ്രവർƬിക്കുȫവനും / ദുഃഖിതെര ആശവ്സിɎി 
ക്കുȫവനും / ൈദവനȲയിൽ സʳȫനുമായ വിശുǬ aേȐാനീ 
സിെന / ǌĲൾെക്കȬം സഹായമരുളുȫ മധയ്΋നായി aĳ 
നല് കിയേലല്ാ. തിരുസഭയുെട പƗിതനും / ആധയ്ാƽികഗുരുവുമായ / 
ഈ വിശുǬെȼ േയാഗയ്തകൾവഴി / ǌĲളുെട eളിയ പ്രാർഥനകൾ 
േകൾക്കണേമ eȬ / നിതയ്മായി ജീവിക്കുകയും വാഴുകയും െചയയ്ുȫ / 
aĲേയാടു ǌĲൾ aേപക്ഷിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

കാർമി: ഓ! ധനയ്നായ വിശുǬ aേȐാനീേസ / (സമൂഹവും േചർȫ്) 
നȲകളുെട നിറകുടവും / eളിമയുെട ദർɎണവുമായ / aĲെയ ǌĲൾ 
΄തിക്കുȬ. aേĲ മധയ്΋തയാൽ / േരാഗവും മരണവും / aബǬവും 
aനർഥĲളും / തിȲകളും ന͍Ĳളും / iലല്ാതാകുȬെവȬ ǌĲൾ 
aറിയുȬ. ന͍െɎŰ വ΄ക്കൾ വീെƐടുക്കുȫതിനും / ദുഃഖി തർക്ക് 
ആശവ്ാസവും / പാപികൾക്ക് aനുതാപവും നല് കുȫതിനും / കഴിവുυ 
aേĲക്ക് / aസാധയ്മായി oȬമിലല്. uƢിയീേശായുെട 
വിശവ്΃േΏഹിതനായ വിശുǬ aേȐാനീേസ / aĳ ǌĲൾക്ക് 
eȬം / തുണയും മധയ്΋നും uപകാരിയുമായിരിക്കണേമ. ǌĲളുെട 
ആƽീകവും ഭൗതികവുമായ സകല ആവശയ്Ĳളും / പ്രേതയ്കിķ് 
iേɎാൾ ǌĲൾ aേപക്ഷിക്കുȫ നȲകൾ / (ആവശയ്ം മൗനമായി 
പറയുക.) പരമപിതാവായ ൈദവƬിെȼ പക്കൽനിȫ് / aേĲ 
മാധയ്΋യ്ം വഴി / ǌĲൾക്കു േനടിƬരണേമ. ശാȐനും േΏഹസ 
ʵർണനുമായ വിശുǬ aേȐാനീേസ / aĳവഴിയായുυ aനുഗ്രഹ 
Ĳെള / ǌĲൾ eȬം കൃതŏതേയാെട പ്രകീർƬിക്കും. ǌĲളുെട 
ആƽശരീരĲളും / ǌĲൾക്കുυ സകലതും / aേĲക്കു സമർɎി 
ക്കുȬ. aേപക്ഷിķാൽ uേപക്ഷിക്കാƬ വിശുǬ aേȐാനീേസ / 
eലല്ാവിധ വിപƭകളിൽനിȬം / ǌĲെള കാƭരക്ഷിക്കണേമ. 
ജീവിതേകല്ശĲെള പ്രശാȐതേയാെട േനരിടാനും / പാപƬിൽ aക 
െɎടാെത നലല് ജീവിതം നയിക്കാനും / aĳ ǌĲെള സഹായിക്ക 
ണേമ. പ്രേലാഭനĲൾ ǌĲെള ദുർബലരാക്കുȫ നിമിഷĲളിൽ / 
ǌĲൾക്ക് aĳ ശക്തമായ തുണയായിരിേക്കണേമ. uദാരതയും 
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േΏഹവുമുυ ഹൃദയം ǌĲൾക്കു നല് കണേമ. ǌĲൾക്കു ലഭിക്കുȫ 
eലല്ാനȲകളും / ദുഃഖിതരും പാവĲളുമായ ǌĲളുെട സേഹാദരĲളു 
മായി / പįവയ്ക്കാൻ  േവƐ സȫǬതയും ǌĲൾക്കു നല് കണെമȬ / 
aĲേയാടു ǌĲൾ aേപക്ഷിക്കുȬ. ആേʺൻ. 
 

കാർമി: സവ്ർഗ΋നായ ǌĲളുെട പിതാേവ ... 
 

സമൂഹം: aȫȬേവƐ ആഹാരം ... 
 

കാർമി: നȲനിറũ മറിയേമ സവ്΃ി, ... 
 

സമൂഹം: പരിശുǬ മറിയേമ, തʴരാെȼ aേʺ, ... 
 

കാർമി: പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി.  
 

സമൂഹം: ആദിയിെലേപാെല iേɎാഴും eേɎാഴും eേȫക്കും ആേʺൻ. 
 

സമൂഹപ്രാർഥന 
 
കാർമി: നിതയ്നായ ൈദവേമ / iവിെട സȫിഹിതരായിരിക്കുȫ 
aേĲ മക്കൾ / ഈ നവനാൾ പ്രാർഥനവഴി / ഈശവ്രൈചതനയ്ം 
നവമായുൾെക്കാƐ് / വിശവ്ാസജീവിതƬിൽ / പൂർേവാപരി ഊർജ 
സവ്ലരാകാൻ iടയാക്കണെമȬ / ǌĲളുെട മധയ്΋നായ വിശുǬ 
aേȐാനീസുവഴി / ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ. 
 

കാർമി: ജീവിതപ്രതിസȤികളിൽ aചŞലമായ വിശവ്ാസേƬാടും / 
തീക്ഷ് ണമായ പ്രതയ്ാശേയാടുംകൂെട / ൈദവതൃക്കരĲളിൽ ǌĲെള 
Ƭെȫ സമർɎിĸെകാƐ് / ജീവിതെƬ ൈധരയ്പൂർവം േനരിടാനുυ 
aനുഗ്രഹം നല് കണേമെയȬ / ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ. 
 

കാർമി: വിളസമൃǬിയും െതാഴിൽ ΋ിരതയും / വയ്ാവസായിക നീതി 
യുംവഴി / സാʳƬിക ഭദ്രതയും സാമൂഹയ്സമാധാനവും / ജീവിത 
സംതൃɆിയും ഏവർക്കും ലഭയ്മാകണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ. 
 

കാർമി: െതാഴിൽ iലല്ാെതയും / ജീവിതമാർഗം കാണാെതയും uഴലുȫ 
eലല്ാവരും / ക്രി΄നാഥനിൽ പ്രതയ്ാശയും ഭദ്രതയും കെƐƬാൻ / 
aനുഗ്രഹിക്കണേമ eȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
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സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ. 
 

കാർമി: വിവാഹജീവിതം നയിക്കാൻ ആഗ്രഹിക്കുȫ / ǌĲളുെട 
യുവതീയുവാക്കൾക്കു / ജീവിതപĮാളിെയ കെƐƬാനും / വിവാഹ 
ƬിനുേവƐ മാർഗĲൾ െതളിŪകിŰാനും / കൃപയരുളണെമȬ 
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ. 
 

കാർമി: മദയ്പാനƬിെȼയും മയക്കുമരുȫിെȼയും തിക്തഫലĲൾ 
നിമിƬം / തകർȫ കുടുംബĲൾക്കു സമാശവ്ാസവും / aവയ്ക്ക് aടിമ 
യായിരിക്കുȫവർക്ക് / ആ ബȤനƬിൽനിȬ േമാചനവും നല് കണ 
േമെയȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ. 
 

കാർമി: ശാരീരിക aസുഖĲളാലും മാനസിക വയ്ഥകളാലും / ക͍ത 
aനുഭവിക്കുȫവർക്കും / ൈപശാചിക ശക്തികളുെട പ്രവർƬനĲൾ 
െകാേƐാ / മϮ കാരണĲൾ െകാേƐാ / ബȤനĲൾക്കു വിേധയരാ 
യിരിക്കുȫവർക്കും / േമാചനവും സൗഖയ്വും നല് കണേമ eȬ ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ. 
 

കാർമി: വിദയ്ാർഥിനീവിദയ്ാർഥികൾ / തĲളുെട സമയവും കഴിവും / 
ഫലപ്രദമായി െചലവഴിക്കാനും / aതുവഴി aവർ / uƬമ ജീവിത 
മൂലയ്Ĳളിൽ നി͍യുυവരായി വളരാനും / iടയാക്കണെമȬ ǌĲൾ 
പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ. 
 

കാർമി: മരണാസȫർക്കു പ്രതയ്ാശയും / ǌĲളിൽനിȬ േവർപിരി 
Ūേപായ eലല്ാവർക്കും നിതയ്സʺാനവും / പ്രദാനം െചയയ്ണേമ 
eȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ. 
 

കാർമി: ഈേശാമിശിഹായുെട വാċാനĲൾക്കു ǌĲൾ േയാഗയ്രാ 
കാൻ. 
 

സമൂഹം: വിശുǬ aേȐാനീേസ, ǌĲൾക്കുേവƐി aേപക്ഷിക്ക 
ണേമ. 
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കാർമി: ǌĲളുെട സ്ര͍ാവും രക്ഷകനുമായ ൈദവേമ / aേĲ വിശവ്΃ 
ദാസനായ വിശുǬ aേȐാനീസിെന / വിേശഷപുണയ്Ĳളാലും / aƺ 
തപ്രവർƬനവരƬാലും ധനയ്നാക്കുȫതിന് / aĳ തിരുവുυമാ 
യേലല്ാ. aേĲ കൃപാകടാക്ഷƬാൽ / ഈ വിശുǬെȼ മാധയ്΋യ്ം 
വഴി / ǌĲൾ യാചിക്കുȫ eലല്ാ aനുഗ്രഹĲളും / ǌĲൾക്കു നല്കണ 
െമȬ / സവ്ർഗƬിൽ നിതയ്മായി ജീവിക്കുകയും വാഴുകയും െചയയ്ുȫ / 
aĲേയാടു ǌĲൾ aേപക്ഷിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർമി: പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവിനും ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആദിയിെലേപാെല iേɎാഴും eേɎാഴും eേȫക്കും ആേʺൻ. 
 

കാർമി: കൃപാനിധിയായ ൈദവേമ / േകല്ശിതരും േരാഗാതുരരും നിസ 
ഹായരുമായ aേനകർ / aേĲ ദാസനായ വിശുǬ aേȐാനീസിെȼ 
പക്കൽ ഓടിയണയുȫത് / aĳ കാണുȬവേലല്ാ. aവർ ഈ വിശു 
Ǭെȼ മാധയ്΋യ്ശക്തിവഴി / ഹൃദയസമാധാനവും ആയുരാേരാഗയ്വും 
സവ്ർഗീയനȲകളും പ്രാപിķ് / aേĲക്കു നȝി പ്രകാശിɎിക്കാൻ 
iടയാക്കണെമȬ / ǌĲൾ aേപക്ഷിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
സമാപനഗാനം 

 

aƺതപ്രവർƬനƬാൽ / സുപ്രസിǬനാം വിശുǬേന 
പാദുവായിെല aേȐാനീേസ / പാരിതിൽ കൃപ െചാരിയേണ. 
 

uƢിേയ വഹിķിടുȫ / ധനയ്മാം കരĲളാേല 
വിƢിെല aനുഗ്രഹെƬ / മȫിെലȬം െപാഴിക്കേണ/ 

aƺതപ്രവർƬനƬാൽ ... 
 

ജീവിത വയ്ഥകളാെല / ഭൂമിയിൽ വലũിടുേȫാർ 
നിൻ പാദാംബുജം നമിķീടാം / aൻേപാെട കൃപ െചാരിയേണ. 

aƺതപ്രവർƬനƬാൽ ... 
------------------------------ 

 

വിശുǬ aൽ േഫാൻസാʺേയാടുυ െനാേവന  േപജ് 293 
പരിശുǬ കുർബാനയുെട ആശീർവാദം ... ... േപജ്  295 
ലദീũ് ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ...  േപജ്  299 
Syro-Malabar Holy Mass in English  Page  306 
ൈവദികർക്കുേവƐി / Prayer for priests േപജ്  373 
ൈദവാലയ സംവിധാനം - വിശദീകരണം  േപജ്  375 
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വിശുǬ മിഖാേയൽ േറശ് മാലാഖയുെട െനാേവന 
 

ഗാനം:  മിഖാേയൽ േറശ് മാലാഖാ / പ്രാർഥിക്ക ǌĲൾക്കായ്  നീ 
 നിൻ ദാസർ ǌĲൾക്കായ്  നീ / പ്രാർഥിക്ക മിഖാേയേല. 
 

കാർമി: പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ ൈദവേമ / ആƽീ 
യവും ശാരീരികവുമായ നȲകൾക്കായി / വിശുǬ മിഖാേയലിെȼ 
മാധയ്΋യ്ം േതടുȫ ǌĲൾ / aĲെയ ആരാധിക്കുകയും ΄തിക്കു 
കയും മഹതവ്െɎടുƭകയും െചയയ്ുȬ. മാലാഖവൃȝĲളുെട േമധാവിയാ 
യിരിക്കുȫ വിശുǬ മിഖാേയേല / ൈദവസേȝശĲൾ ǌĲൾക്കു 
നല് കിെക്കാƐിരിക്കുȫ വിശുǬ ഗബ്രിേയേല / സംരക്ഷണം സദാ 
നല് കാൻ ǌĲേളാെടാɎമുυ വിശുǬ റɎാേയേല / സവ്ർഗദൂതേര 
ǌĲൾ oȬേചർȬ / ൈദവസിംഹാസനƬിനു മുʳിൽ നടƭȫ / 
ഈ പ്രാർഥനാ ശുശ്രൂഷെയ ൈകെക്കാυണേമ. പിതാവും പുത്രനും 
പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർമി: വിശുǬ മിഖാേയൽ േറശ് മാലാഖേയ, 
 

സമൂഹം: aȤകാരശക്തികേളാടുυ േപാരാŰƬിൽ / ǌĲെള സഹാ 
യിക്കണേമ. 
 

കാർമി: ഈേശാമിശിഹായുെട വാċാനĲൾക്കു  ǌĲൾ േയാഗയ്രാ 
കാൻ. 
 

സമൂഹം: വിശുǬ മിഖാേയേല, ǌĲൾക്കുേവƐി aേപക്ഷിക്കണേമ. 
 

കാർമി: സാƬാെȼ ശക്തിയിൽനിȬം സവ്ാധീനƬിൽനിȬം / 
(സമൂഹവും േചർȫ് ) ǌĲെള വിമുക്തരാക്കണെമȬം / സാƬാനുമാ 
യുυ േപാരാŰƬിൽ / ǌĲെള സഹായിക്കാൻ / മാലാഖമാേരാട്  
aĳ  കല്പിķിűυതിെന ഓർƭ / ǌĲെള സഹായിക്കണെമȬം / 
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. ൈദവƬിെȼ രാജയ്വും നീതിയും / ഭൂമിയിൽ 
നടɎാക്കുȫതിനു / തടസമായി നിൽക്കുȫ / നരകീയശക്തികേളാടു 
േപാരാടാൻ / വിശുǬ മിഖാേയലിെന / ǌĲളുെട മധയ്Ƭിേലക്കു  
നല് കിയതിെന ഓർƭ / ǌĲൾ നȝിപറയുȬ. ൈദവസȫിധിയിൽ 
΄തിɏകളും കീർƬനĲളും ആലപിĸ / ചിരംജീവികളായി ജീവി 
ക്കുȫ മാലാഖാമാേര / വിശുǬ മിഖാേയേല / ǌĲളുെട ആƽീയവും 
ഭൗതികവുമായ ആവശയ്Ĳെള / ൈദവസȫിധിയിൽ eƬിക്ക 
ണെമȬ  / ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. മുഖയ്ദൂതനായ വിശുǬ മിഖാേയേല / 
സവ്ർഗീയൈസനയ്Ĳളുെട തലവനായ നായകേന / ഈ േലാകƬിെല 
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aȤകാരശക്തികേളാടും / ൈപശാചികശക്തികേളാടുമുυ േപാരാŰ 
Ƭിൽ / ǌĲെള സഹായിക്കണേമ. ൈദവം തെȼ സാദൃശയ്Ƭിലും 
ഛായയിലും സൃ͍ിķ മനുഷയ്െര / പിശാചിെȼ ക്രൂരഭരണƬിൽനിȬ 
രക്ഷിക്കാൻ വേരണേമ. ǌĲളുെട പാദĲളുെട കീഴിൽ / പിശാചിെന 
aടിമെɎടുƬാൻ / വിശുǬ മിഖാേയേല / ǌĲേളാെടാɎം eേɎാഴും 
uƐാകണേമ. ദു͍ജȑവും പഴയ സർɎവുമായ സാƬാെനയും / 
aവെȼ കൂűകാെരയും ബȤന΋രാക്കി / പാതാളƬിൽ തυി 
Ƭാഴ് Ƭണേമ. സർവശക്തനായ ൈദവേമ / വിശുǬ മിഖാേയലിെȼ 
മാധയ്΋യ്ംവഴി / eലല്ാ aനുഗ്രഹĲളും നȲകളും ലഭിക്കാൻ / oരുമിĸ 
കൂടിയിരിക്കുȫ ǌĲെള / തൃക്കൺപാർക്കണേമ. പ്രതയ്ാശയϭ സȝർഭ 
Ƭിൽ / ദൃശയ്മായ സഹായം / aതിേവഗം നല് കുȫതിന്  / aവിടു 
േƬക്കുƐായിരിക്കുȫ / പ്രേതയ്കാനുകൂലയ്െƬ / ǌĲൾക്കുേവƐി 
വിനിേയാഗിക്കാൻ / ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  
 

കാർമി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും പ്രതയ്ാശേയാടുംകൂെട / 
വിശുǬ മിഖാേയേല ǌĲൾക്കുേവƐി aേപക്ഷിക്കണേമ / eȬ 
പ്രാർഥിക്കാം. 
 

സമൂഹം: വിശുǬ മിഖാേയേല, ǌĲൾക്കുേവƐി aേപക്ഷിക്കണേമ. 
 

കാർമി: aƺതപ്രവർƬകരായ മാലാഖമാേര / ǌĲളുെട നിേതയ്ന 
യുυ യാത്രയിലും / നിതയ്തയിേലക്കുυ യാത്രയിലും ǌĲെള സഹാ 
യിക്കണെമȬ  ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

സമൂഹം: വിശുǬ മിഖാേയേല ... (ഓേരാ പ്രാർഥനയ്ക്കും ആവർƬിക്കുȬ). 
 

കാർമി: ൈദവീകനീതി സംരക്ഷിക്കാൻ / സദാസമയവും ജാഗരൂക 
നായിരിക്കുȫ വിശുǬ മിഖാേയേല / സാമൂഹയ്നീതിയും / ൈക്ര΃വ 
സാേഹാദരയ്വും സംരക്ഷിക്കാൻ / ǌĲെള പ്രാɆരാക്കണെമȬ  
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

കാർമി: സിഹംĲൾ eെȫ uപദ്രവിക്കാതിരിക്കാൻ / ൈദവം തെȼ 
ദൂതെന aയķ്  / aവയുെട വായ്  മൂടിെക്കŰിെയȫ / ദാനിേയൽ പ്രവാ 
ചകെȼ വാക്കുകെള ഓർƭ / ǌĲൾക്ക്  ആƽബലവും സംരക്ഷ 
ണവും നല് കണെമȬ  / ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

കാർമി: മാലാഖമാരുെട aɎമായ വിശുǬ കുർബാന / േയാഗയ്ത 
േയാെട uൾെക്കാυാനും / ആƽീയശക്തിയാൽ നിറയാനും / ൈപശാ 
ചിക ബȤĲെള തകർക്കാനും / ǌĲെള ശക്തരാക്കണെമȬ  
ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
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കാർമി: ൈദവികസേȝശം വിേവചനപൂർവം തിരിķറിŪ / ൈദവ 
ഹിതം നിറേവϭാൻ / ǌĲെള പ്രാɆരാക്കണെമȬ  ǌĲൾ പ്രാർഥി 
ക്കുȬ. 
 

കാർമി: സകലവിധ ആവശയ്Ĳൾക്കുംേവƐി / ൈദവസȫിധിയിൽ / 
വിശുǬ മിഖാേയലിെȼ മാധയ്΋യ്ം നമുക്കു യാചിക്കാം. 
  

കാർമി: വിശുǬ മിഖാേയേല / (സമൂഹവും േചർȫ് ) ǌĲളുെട aനു ദിന 
ജീവിതƬിെല സകല ആവശയ്Ĳൾക്കുംേവƐി / ൈദവസȫി 
ധിയിൽ മാധയ്΋യ്ം വഹിക്കണേമ. കുടുംബസമാധാനം ലഭിക്കുȫ 
തിനും / േരാഗസൗഖയ്ം ലഭിക്കുȫതിനും / പരീക്ഷകളിൽ വിജയിക്കുȫ 
തിനും / പാർɎിടം uƐാക്കുȫതിനും / േജാലി ലഭിക്കുȫതിനും / ആയു 
രാേരാഗയ്Ĳൾ ലഭിക്കുȫതിനും / െതാഴിൽ േമഖലയിലും വയ്ാപാര 
ബȤƬിലും / aഭിവൃǬി േനടുȫതിനും / തഴക്കേദാഷĲളിൽനിȬ 
േമാചനം ലഭിക്കുȫതിനും / ǌĲെള സഹായിക്കണേമ. aȤകാരമു 
υിടƭ പ്രകാശം നല് കാനും / നിരാശയുυിടƭ പ്രതയ്ാശ 
നല് കാനും / ǌĲേളാട്  i͍മിലല്ാƬവേരാട്  ഔദാരയ്പൂർവം iടെപടു 
ȫതിനും / നീ ǌĲെള പഠിɎിക്കണേമ. സവ്ീകരിക്കുȫതിേനക്കാൾ 
നല് കുȫതിലും / ആശവ്സിക്കെɎടുȫതിേനക്കാൾ ആശവ്സിɎിക്കുȫ 
തിലും / ശുശ്രൂഷിക്കെɎടുȫതിേനക്കാൾ ശുശ്രൂഷിക്കുȫതിലും / 
ǌĲൾ സേȐാഷം കെƐƬെŰ. സവ്േദശƭം വിേദശƭം / പഠിക്കു 
ȫവരും േജാലി െചയയ്ുȫവരുമായ / ǌĲളുെട കുടുംബാംഗĲൾക്കുേവ 
Ɛിയും / മാതൃരാജയ്Ƭിനും aതിെȼ ഭരണാധികാരികൾക്കുേവ 
Ɛിയും / പടയാളികൾക്കുേവƐിയും / മിഷണറിമാർക്കുേവƐിയും / 
ǌĲളുെട ഭവനĲളിലും ആതുരാലയĲളിലും / േരാഗികളായി കിടക്കു 
ȫവർക്കുേവƐിയും / iȬ യാത്രയിലായിരിക്കുȫവർക്കുേവƐിയും / 
iȬ ജȲദിനവും വിവാഹവാർഷികവും ആേഘാഷിക്കുȫവർക്കു 
േവƐിയും / ǌĲളുെട പ്രാർഥനാസഹായം ആഗ്രഹിക്കുȫ eലല്ാവർ 
ക്കുംേവƐിയും / വിദയ്ാഭയ്ാസƬിലും വിേവകƬിലും / യുവതിയുവാ 
ക്കൾ വളരുȫതിനുേവƐിയും / ǌĲളുെട ഓേരാƬരുേടയും പ്രേതയ്ക 
നിേയാഗĲൾക്കുേവƐിയും / വിശുǬ മിഖാേയേല / േമാക്ഷവാസിക 
ളായ സകല വിശുǬേരാടും ദൂതȲാേരാടും േചർȫ്  / ഈ പ്രാർഥ 
നകൾ / aേĲ സȫിധിയിൽ ǌĲൾ സമർɎിക്കുȬ. ആേʺൻ. 
 

കാർമി: ൈദവസിംഹാസനƬിൻ മുʳാെക ഏϭവും aടുƬിരിക്കുȫ 
വരും / ΋ാനമുυവരുമായ സവ്ർഗീയദൂതെര / ǌĲളുെട മരണ 
സമയƭ / നിĲൾ ǌĲൾക്കു കൂŰായിരിേക്കണേമ. ൈദവƬിെȼ 
നയ്ായവിധിസമയƭ / ǌĲെള aവിടുെƬ വലതുഭാഗƭ നിർ 
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Ƭാൻ / നിĲൾ ǌĲൾെക്കാɎമുƐാകണേമ. മനുഷയ്രുെട മുʳിൽ / 
eെȫ ഏϮപറയുȫ ഏെതാരുവെനയും / ൈദവƬിെȼ ദൂതȲാരുെട 
മുʳിൽ / മനുഷയ്പുത്രനും ഏϮപറയുȫ നിമിഷƬിൽ / ǌĲൾ നിെȼ 
വലതുഭാഗƬായിരിക്കാൻ സഹായിക്കണേമ. സവ്ർഗƬിൽ ǌĲെള 
സവ്ീകരിക്കുകയും / ൈദവസȫിധിയിേലക്കു  ǌĲെള നയിക്കുകയും 
െചയയ്ുȫ മാലാഖമാേരാെടാɎം / aനവരതം ൈദവെƬ ΄തിķാരാ 
ധിക്കാൻ ǌĲൾക്കിടയാകെŰ.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർമി: നʻെട സഹായം കർƬാവിെȼ നാമƬിലാകുȬ. 
 

സമൂഹം: ആകാശവും ഭൂമിയും സൃ͍ിķ / കർƬാവിെȼ നാമƬിൽ. 
 

കാർമി: കർƬാേവ, eെȼ പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ. 
 

സമൂഹം: eെȼ നിലവിളി / aേĲ പക്കൽ eƭകയും െചയയ്െŰ. 
 

കാർമി: കർƬാവിെȼ സമാധാനം / നിĲേളാടുകൂെട uƐായിരി ക്കെŰ. 
 

സമൂഹം: aĲേയാടുകൂെടയും uƐായിരിക്കെŰ. 
 

കാർമി: കർƬാവായ ൈദവേമ / മനുഷയ്െര സംരക്ഷിക്കാനും / മനു 
ഷയ്ർക്കു സേȝശം നല് കാനും / aȤകാരശക്തികേളാടു േപാരാടാനും / 
aരൂപികളായ മാലാഖമാെര സൃ͍ിķ സർവശക്തനായ ൈദവേമ / 
aവിടുെƬ സȫിധിയിൽ ǌĲൾ സമർɎിķ യാചനകൾ / aĲ 
യുെട മഹതവ്Ƭിനും ǌĲളുെട നȲയ്ക്കും uപകരിക്കുെമĮിൽ / ബല 
ഹീനരും പാപികളുമായ ǌĲൾക്ക്  / aവ സാധിĸതരണേമ. ǌĲ 
ളുെട യാചനകളിൽ മനസലിũ്  / aĲയുെട വϭാƬ uറവയിൽ 
നിȬ / ǌĲൾ യാചിക്കുȫവെയ / ǌĲൾക്കു നല് കുȫതിെന 
ഓർƭ / ǌĲൾ aേĲക്കു  നȝിപറയുȬ. ǌĲൾക്കു േവƐിയും 
മϮυവർക്കുേവƐിയും / ǌĲൾ നടƬിയ ഈ പ്രാർഥനെയ 
ഓർƭ / ǌĲളുെട മനസുകളിൽ വിശവ്ാസവും പ്രതയ്ാശയും നിറŪ / 
സമാധാനേƬാെടയും സേȐാഷേƬാെടയും ജീവിക്കാൻ / ǌĲൾക്കു 
വരം നല് കണേമ. ǌĲളുെട യാചനകൾ / സ്രാേɎȲാർ േക്രാേവȲാർ / 
ഭദ്രാസനȲാർ ആധിപതയ്Ĳൾ / ബലവƭക്കൾ രാജിതർ / നാഥകൃ 
തയ്ർ മുഖയ്ദൂതർ / ൈദവദൂതȲാർ eȫീ oൻപതുവൃȝം മാലാഖമാേരാട്  
േചർȬ / ǌĲൾ aേĲക്കു സമർɎിക്കുȬ. പിതാവായ ൈദവ 
Ƭിെȼ േΏഹവും / തെȼ ഏകജാതെȼ കൃപയും / പരിശുǬാƽാ 
വിെȼ സഹവാസവും / സകല വിശുǬരുേടയും സവ്ർഗീയദൂതരുെടയും / 
ǌĲളുെട iടവക മധയ്΋നായ ഈേശായുെട തിരുഹൃദയƬിെȼയും 
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(... യും) മാധയ്΋യ്ം / eലല്ാവേരാടുംകൂെട uƐായിരിക്കെŰ. iേɎാഴും 
eേɎാഴും eേȫക്കും.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

ഗാനം:  ജയ മിഖാേയൽ മാലാഖാ, വാനദീപേമ 
 സവ്ർഗƬിൽ പുളകമായ ഭക്തവǇലാ. 
 ആരു വിƢിൽ ൈദവസമെനȫലറി വീേറാെട,  
 ൈവരിനിരെയ നരകƬീയിലടķ ധീരാƽാ. 

 ജയ മിഖാേയൽ മാലാഖാ ... 
 

 ദുരിതഭാരമറിŪ മനുജനലũിടുേʳാൾ,  
 നരനു ശീതള തണൽ വിരിക്കും സവ്ർഗേമഘേമ. 
 ധരയിലനവധി aƺതĲൾ െചയ്തിടുȬ നീ,  
 iരുളിൽ മർതയ്നു വഴിവിളക്കു െതളിķിടുȬ. 

 ജയ മിഖാേയൽ മാലാഖ ... 
 

 വിനയേമാെട ǌĲൾ സȫിധി േചർȫിടുȫിതാ,  
 സദയമേĲ ചിറകിനടിയിൽ കാƬിേടണേമ. 
 നരക സാƬാൻ ǌĲെളയലŰിടുേʳാൾ,  
 aഭയേമകി aനȐ രാജയ്Ƭിൽ േചർƬിേടണേമ. 

 ജയ മിഖാേയൽ മാലാഖ ... 
------------------------------ 
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വിശുǬ aൽേഫാസാʺേയാടുυ െനാേവന 
 

കാർʺി: സകലƬിെȼയും കർƬാവായ ൈദവേമ, (സമൂഹവും േചർȫ്) 
ǌĲൾ aേĲ ആരാധിക്കുȬ. aĳ ǌĲൾക്കു നൽകിയിűυ / 
eലല്ാ നȲകെളക്കുറിĸം / ǌĲൾ മനഃ΃പിķ് െപാറുതി aേപക്ഷിക്കു 
കയും / iനിെയാരിക്കലും പാപം െചയയ്ുകയിെലല്Ȭ / പ്രതിŏ െചയയ്ു 
കയും െചയയ്ുȬ. സർവവ്നȲസവ്രുപിയായ aĲെയ ǌĲൾ / മുഴുഹൃദയ 
േƬാെട േΏഹിക്കുȬ. aേĲ വിശവ്΃ദാസിയായ aൽേഫാൻസാ 
ʺക്ക് / aĲ് നൽകിയിűυ സകല വിശി͍വരĲെളകുറിĸം / ആ 
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കനയ്കേയാടു േചർȬ െകാƐ് / ǌĲൾ aേĲയ്ക്ക് േΈാത്രം െചയയ്ുȬ. 
aൽേഫാൻസാʺെയ / വിശുǬിയുെട മാർăƬിലൂെട aĳ നയിķതു 
േപാെല / ǌĲേളയും േനർവഴി കാŰി നടƬണേമ. eളിമയിലും 
വിനയƬിലും / വിശവ്΃തേയാെട aേĲയ്ക്ക് ശുശ്രുഷ െചയ്തുെകാƐ് / 
വിശുǬിയിലും വിേവകƬിലും വളർȬവരുവാൻ / ǌĲെള aനുഗ്രഹി 
ക്കണേമ. കാരുണയ്വാനായ ൈദവേമ, aൽേഫാൻസാʺവഴി ǌĲൾ 
aർɎിക്കുȫ ഈ പ്രാർƴന / കാരുണയ്പൂർവം സവ്ീകരിķ് / ǌĲെള 
aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
 

കാർʺി: സഹനം േΏഹെƬ aളക്കുȫതിനുυ aളവുേകാലാണേലല്ാ. 
േരാഗƬിെȼ കേഠാര േവദനകെള / സേȐാഷേƬാടും ക്ഷമേയാടും 
കൂെട സഹിക്കുവാൻ / aൽേഫാൻസാʺയ്ക്ക്  aനുഗ്രഹം നല്കിയ ദിവയ് 
നാഥാ, ǌĲൾ aĲേയ ΄തിക്കുȬ. ആ ധനയ്ാƽാവിെന aനുക 
രിķ് / ജീവിത േകല്ശĲെള / ക്ഷമേയാടും സേȐാഷേƬാടും കൂെട 
സഹിക്കുവാൻ / ǌĲെള പ്രാɆരാക്കണെമȬം / പ്രേതയ്കമായി ഈ 
െനാേവനയിൽ / ǌĲൾ യാചിക്കുȫ aനുഗ്രഹവും / aേĲ വിശവ്΃ 
ദാസിവഴി / ǌĲൾക്കു നല്കുമാറാകണെമȫ് aേപക്ഷിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: ആേʺൻ 
 

1 സവ്ർă. 1 നȲ. 1 ത്രി. 
 

കാർʺി: പ്രാർƴിക്കാം: aൽേഫാൻസാʺയുെട മǬയ്΋തയാൽ / 
ആƽീയവും ശാരീരികവും മാനസികവുമായ / േകല്ശĲൾ aനുഭവിക്കു 
ȫവെര / സമൃǬമായി aനുഗ്രഹിക്കണേമ. aൽേഫാൻസാʺയുെട 
സഹായƬാൽ / േരാഗികൾക്കു േരാഗശാȐിയും, ആƽീയവും മാനസി 
കവുമായി േകല്ശമനുഭവിക്കുȫവർക്ക്  / സമാശവ്ാസവും ലഭിക്കുമാറാകെŰ. 
aൽേഫാൻസാʺെയ വിശി͍ പുണയ്Ĳളാൽ / aലĮരിക്കുവാൻ 
തിരുമനΦായ സർേവവ്ശവ്രാ, aേĲ മക്കളായ ǌĲളും / ഈ േലാക 
Ƭിൽ ജീവിക്കുȫ കാലമത്രയും / ആ കനയ്കേയേɎാെല / പരിശുǬ 
രായി ജീവിക്കുവാനും / വിശവ്΃തേയാെട aേĲയ്ക്കു / ശുശ്രുഷ െചയയ്ു 
വാനും / നിതയ്ഭാഗയ്ം പ്രാപിķ് / പരേലാകƬിൽ aേĲ നിരȐരം 
΄തിķ് വാϗവാനും / aനുഗ്രഹം െചയയ്ണെമȫ് / aേĲ തിരുക്കുമാ 
രൻ / ഈേശാമിശിഹായുെട നാമƬിൽ / ǌĲൾ aേപക്ഷിക്കുȬ. 
  

സമൂഹം: ആേʺൻ 
സമാപന പ്രാർƴന 

 

കാർʺി: "iതുവെര നിĲൾ / (സമൂഹവും േചർȫ്) eെȼ നാമƬിൽ 
oȬ േചാദിķിŰിലല്. സതയ്ം സതയ്മായി ǌാൻ നിĲേളാടു പറയുȬ: 
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നിĲൾ eെȼ നാമƬിൽ പിതാവിേനാടു േചാദിക്കുȫെതലല്ാം / 
aവൻ നിĲൾക്കു തരും " (േയാഹ. 16:23-24) eȫരുളിെചയ്ത േΏഹം 
നിറũ ഈേശാെയ, aേĲ നാമƬിൽ /  പിതാവിേനാടു ǌĲൾ 
െചയയ്ുȫ / ഈ aേപക്ഷയുെട ഫലം ǌĲൾക്കു ലഭിക്കുവാനിടയാക്ക 
ണേമ. ഈേശാമറിയം യൗെസേɎ, നിĲളുെട പ്രേതയ്ക ഭക്തയായ / 
aൽേഫാൻസാʺയുെട പുണയ്േയാഗയ്തകെള പരിഗണിķ് / aേയാ 
ഗയ്രും പാപികളുെമĮിലും / നിĲളുെട മക്കളായ ǌĲെളയും / വിശുǬീ 
കരിķ് / സവ്ർăസൗഭാഗയ്Ƭിന് േയാഗയ്രാക്കണെമȬം / ǌĲൾക്കി 
േɎാൾ eത്രയും ആവശയ്മായ aനുഗ്രഹĲളും / aേĲ വിശവ്΃ദാസി 
വഴി സാധിĸതരണെമȬം / eത്രയും eളിമേയാടുകൂടി ǌĲൾ 
aേപക്ഷിക്കുȬ. ആേʺൻ 
 

(തിരുേശഷിɏെകാƑυ ആശീർവാദം) 
------------------------------ 
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---------------------------- 
 

പരിശുǬ കുർബാനയുെട ആശീർവാദം 
 

മിശിഹാ കർƬാേവ, മാനവ രക്ഷകേന 
നരനു വിേമാചനേമകിടുവാൻ 
നരനായ്  വȬ പിറȫവേന.  

 മിശിഹാ കർƬാേവ ... 
 (ധൂപിക്കുȬ) 

 

മാലാഖമാെരാƭ ǌĲൾ, പാടിɏകഴ് ƭȬ നിെȫ - 2 
പരിശുǬൻ പരിശുǬൻ / കർƬാേവ നീ പരിശുǬൻ - 2  

 മിശിഹാ കർƬാേവ ... 
 

(മാസാദയ് െവυിയാഴ് ചകളിൽ) 
 

ഈേശായുെട തിരുഹൃദയƬിനു പ്രതി͕ാജപം 
 

കാർമി: പരിശുǬ കുർബാനയിൽ / (സമൂഹവും േചർȫ്) സതയ്മായി 
eഴുȫυിയിരിക്കുȫ ഈേശാ / ǌĲളുെട കർƬാവും ൈദവവും രക്ഷ 
കനുമായി / aĲെയ ǌĲൾ ആരാധിക്കുȬ. ǌĲൾ aĲയുേട 
താകുȬ. aĲയുേടതായി തുടരാൻ / ǌĲൾ ആഗ്രഹിക്കുകയും 



296 

 

പരിശുǬ കുർബാനയുെട ആശീർവാദം 

െചയയ്ുȬ. aĲയുെട തിരുഹൃദയƬിന്  / ǌĲെള ഓ േരാരുƬേരയും 
പ്രതി͕ിക്കുȬ. ǌĲളുെട ഈ സമർɎണെƬ / കരുണാപൂർവം 
സവ്ീകരിക്കണേമ. കർƬാേവ, aĳ ǌĲളുെടേമൽ വർഷിĸെകാ 
Ɛിരിക്കുȫ / ആƽികവും ലൗകികവുമായ eലല്ാ aനുഗ്രഹĲൾക്കും / 
ǌĲൾ ഹൃദയപൂർവം നȝിപറയുȬ. ദിവയ്നാഥാ, aേĲെക്കതിരായി 
ǌĲൾ െചയ്തുേപായ / പാപĲൾെക്കലല്ാം പരിഹാരംെചയയ്ാൻ / 
ǌĲൾ ആഗ്രഹിക്കുȬ. iനിേമൽ / aേĲ തിരുമനസിന്  
aനുേയാജയ്മാംവിധം ജീവിĸെകാυാെമȬ  / ǌĲൾ പ്രതിŏ 
െചയയ്ുȬ. ദിവയ്നാഥാ, iേɎാൾ aേĲ തിരുസȫിധിയിൽ aണũി 
രിക്കുȫ ǌĲെളയും / ǌĲളുെട കുടുംബĲെളയും / ആശീർവദിക്ക 
ണേമ. േരാഗികേളാടും മരണേവദന aനുഭവിക്കുȫവേരാടും / കരുണ 
കാണിക്കണേമ. പാപികെള മാനസാȐരെɎടുƭകയും / ശുǬീകരണ 
΋ലƬിെല ആƽാക്കെള / േമാചിɎിക്കുകയും െചയയ്ണേമ. േΏഹരാ 
ജനായ ഈേശാ / ǌĲളുെട രാജയ്െƬ / കരുണാപൂർവം കടാക്ഷിക്ക 
ണേമ. eലല്ാ aസവ്΋തകളിൽനിȬം വിപƭകളിൽനിȬം / 
ǌĲെള കാƭെകാυണേമ. ǌĲളുെട iടവകെയയും / iടവകയു 
മായി ബȤെɎŰവെരയും / aതിെല eലല്ാ പ്ര΋ാനĲെളയും / 
പ്രവർƬകെരയും / സംരക്ഷിക്കണേമ. ǌĲളുെട ഈ പ്രതി͕യും 
യാചനകളും / aĲയുെട പ്രിയമാതാവായ / പരിശുǬ കനയ്കാമറിയ 
Ƭിെȼ വിമലഹൃദയംവഴി / aേĲക്കു ǌĲൾ കാഴ് ചവയ്ക്കുȬ. 
ആേʺൻ. 
 

സമൂഹപ്രാർഥന 
 

കാർമി: നമുെക്കലല്ാവർക്കും സേȐാഷേƬാടും ഭക്തിേയാടുംകൂെട / 
കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ eȫേപക്ഷിക്കാം. 
 

സമൂഹം: കർƬാേവ, ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ. 
 

കാർമി: ǌĲളുെട മാതാവായ തിരുസഭെയ സംരക്ഷിക്കണെമȬം / 
വിവിധ രാജയ്Ĳളിൽ മർദനമനുഭവിക്കുȫ സേഹാദരെര / വിേമാചിɎി 
ക്കണെമȬം ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

കാർമി: തിരുസഭയുെട aധിപനായ മാർ ... പാɎായ്ക്കുേവƐിയും / 
ǌĲളുെട aഭിവȝയ് പിതാക്കȲാർക്കുേവƐിയും / aവരുെട സഹപ്ര 
വർƬകർക്കുേവƐിയും ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

കാർമി: വിവിധ ൈക്ര΃വസഭകൾ / പരΒരധാരണയിൽ വളരാനും / 
മതസമൂഹĲൾക്കിടയിൽ സൗഹാർദം വർധിക്കാനും iടവരുƬണ 
െമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
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കാർമി: വിശുǬരായ ൈവദികെരയും / തീക്ഷ് ണതയുυ സനയ്ാസിനീ 
സനയ്ാസികെളയും / ൈചതനയ്ം നിറũ aല്മായ േപ്രഷിതേരയും / 
തിരുസഭയ്ക്കു പ്രദാനം െചയയ്ണെമȬ ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

കാർമി: കുടുംബĲളിൽ സമാധാനം പുലർƬണെമȬം / യുവതീ 
യുവാക്കെള വിശുǬരായി പരിപാലിക്കണെമȬം / ǌĲൾ പ്രാർഥി 
ക്കുȬ. 
 

കാർമി: േരാഗികൾക്കു സൗഖയ്വും / ആസȫമരണർക്കു സമാധാനവും / 
ശുǬീകരണ΋ലƬിെല ആƽാക്കൾക്കു സവ്ർഗഭാഗയ്വും നല് കണ 
െമȬ / ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ. 
 

കാർമി: േലാകാവസാനംവെര മനുഷയ്േരാടുകൂടി ആയിരിക്കാൻേവƐി 
പരിശുǬ കുർബാന ΋ാപിķ / പരമകാരുണികനായ മിശിഹാേയ / 
ഈ ബലിപീഠƬിൽ eഴുȫυിയിരിക്കുȫ / aĲെയ ǌĲൾ ആരാ 
ധിക്കുȬ. (eലല്ാവരും തലകുനിķ് ആചാരം െചയയ്ുȬ). aĳ 
ǌĲൾക്കു നല്കിയിűυ സഹായĲൾക്കും aനുഗ്രഹĲൾക്കു മായി / 
ǌĲൾ നȝിപറയുȬ. പാപĲെളക്കുറിĸ പ̣ാƬപിക്കാനും / 
aവയ്ക്കു പരിഹാരം െചയയ്ാനും ǌĲെള സഹായിക്കണേമ. പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
ഗാനം 

 

സവ്ർഗƬിൽ നിȫാഗതമാം / ജീവൻ നല് കുെമാരɎം നീ 
മർതയ്നു മുക്തി പകർȫരുളും / നിതയ് മേഹാȫതമɎം നീ - 2 
 

  (ധൂപിക്കുȬ) 
മാനവെര േമാദെമാെട, നാഥെന വാഴ് ƬിɎാടിടുവിൻ 
ൈദവƬിൻ പരിപാവനമാം / സȫിധി േചർȬ വണĲിടുവിൻ - 2  

സവ്ർഗƬിൽ നിȫാഗതമാം ... 
 
കാർമി: പരിശുǬ ശരീരƬാലും / വിലേയറിയ രക്തƬാലും 
പാപƬിൻ കറകളിൽനിȬം / മർതയ്നു നീ േമാചനേമകി. 
 

സമൂഹം: സകേലശാ ദിവയ്കടാക്ഷം, തൂകണേമ വǇല സുതരിൽ 
നിർമലരായ്  ജീവിķിടുവാൻ, ചിȐണേമ ദിവയ്വരĲൾ. 
 

(പരിശുǬ കുർബാനയുെട ആശീർവാദƬിനുേശഷം താെഴവരുȫ 
ഗാനം). 
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ൈദവെƬ വാഴ് Ƭിടുവിൻ, ൈദവനാമം വാഴ് Ƭിടുവിൻ 
ൈദവവും മനുജനുമാം, മിശിഹാ നാഥെന വാഴ് Ƭിടുവിൻ. 
 

മിശിഹാതൻ പൂജിതമാം, തിരുനാമം വാഴ് Ƭിടുവിൻ 
േΏഹƬിȬറവിടമാം, തിരുഹൃദയം വാഴ് Ƭിടുവിൻ. 
 

പീഠƬിൽ വാണരുളും, മിശിഹാെയ വാഴ് Ƭിടുവിൻ 
രക്ഷകനാം മിശിഹാതൻ, ദിവയ്നിണം വാഴ് Ƭിടുവിൻ.  
 

വരനിരയാെലാളി വിതറും, ൈദവാƽാവിെന വാഴ് Ƭിടുവിൻ 
ൈദവƬിൻ മാതാവാം, കനയ്ാേമരിെയ വാഴ് Ƭിടുവിൻ. 
 

മറിയƬിൻ നിർമലമാം, uƹവം വാഴ് Ƭിടുവിൻ 
സവ്ർഗാേരാപിത മാതാവിൻ, തിരുനാമം വാഴ് Ƭിടുവിൻ.  
 

നിർമലയാം കനയ്കതൻ, വലല്ഭെന വാഴ് Ƭിടുവിൻ 
സിǬരിലും ദൂതരിലും, ൈദവെƬ വാഴ് Ƭിടുവിൻ.  
 

ൈദവെƬ വാഴ് Ƭിടുവിൻ ... 
 

eത്രയും ദയയുυ മാതാേവ 
 

eത്രയും ദയയുυ മാതാേവ നിൻ 
സേĮതം േതടി വരുȬ ǌĲൾ 
നിൻ ചാരേƬാടിയണũവെര നീ 
oരു നാളും ൈകവിടിലല്േലല്ാ താെയ - 2 
 

ശരണം ഗമിɐ നിൻ തൃɎാദƬിൽ 
കരുണതൻ നിറകുടമാകുമേʺ 
കനിേവാെട iവെര നീ കാക്കണേമ 
കനയ്കമാരുെട റാണി നീേയ.  

eത്രയും ദയയുυ ... 
 

െനടുവീർɏം കƢീരും ൈകമുതലായ്  
aലയുമീ പാപികൾ തനയരേലല്ാ 
aതിരിലല്ാ നിൻ ദയാവായ് പിനിതാ 
aഭയƬിലണയുȬ സാധുശീലർ. 

eത്രയും ദയയുυ ... 
aവതാരം െചെയ്താരു വചനƬിെȼ 
aമലയാം aംബിേക നȲപൂർേണ 



299 

 

ലദീũ് 

aവനിയിൽ സുതരുെട യാചനകൾ 
aലിേവാെട േകű നിȫഭയേമകൂ.  

eത്രയും ദയയുυ ... 
------------------------------ 
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ൈവദികർക്കുേവƐി / Prayer for priests േപജ്  373 
ൈദവാലയ സംവിധാനം - വിശദീകരണം  േപജ്  375 

---------------------------- 
 

ലദീũ്  
 

(രൂപം െവŞരിക്കുേʳാൾ സുറിയാനി ഗീതം) 
 

േസല്ാേസ ദേസല്Ƭാ - ശൂറാ - 
െതഹ് െവലൻ - ബ് െലലിയ 
വീʺാʺാ മിൻ ബീശാ uൈഹെല. 

-------------------------- 
 

കാർമി: aതയ്ുȫതĲളിൽ ൈദവƬിനു ΄തി. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർമി: ഭൂമിയിൽ മനുഷയ്ർക്കു സമാധാനവും പ്രതയ്ാശയും / eേɎാഴും 
eേȫക്കും. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർമി: സവ്ർഗ΋നായ ǌĲളുെട പിതാേവ, (സമൂഹവും േചർȫ് ) 
aĲയുെട നാമം പൂജിതമാകണേമ / aĲയുെട രാജയ്ം വരണേമ / 
aĲയുെട തിരുമനസ് / സവ്ർഗƬിേലേɎാെല ഭൂമിയിലുമാകണേമ. 
ǌĲൾക്ക്  ആവശയ്മായ ആഹാരം / iȬ ǌĲൾക്കു തരണേമ. 
ǌĲളുെട കടക്കാേരാടു ǌĲൾ ക്ഷമിķിരിക്കുȫതുേപാെല / ǌĲ 
ളുെട കടĲളും പാപĲളും ǌĲേളാടു ക്ഷമിക്കണേമ. ǌĲെള 
പ്രേലാഭനƬിൽ uൾെɎടുƬരുേത. / ദു͍ാരൂപിയിൽനിȬ ǌĲെള 
രക്ഷിക്കണേമ. eȑെകാെƐȫാൽ, രാജയ്വും ശക്തിയും മഹതവ്വും / 
eേȫക്കും aĲയുേടതാകുȬ. ആേʺൻ. 
 

     സവ്ർഗ΋നായ ǌĲളുെട പിതാേവ, / aĲയുെട മഹതവ് 
Ƭാൽ / സവ്ർഗവും ഭൂമിയും നിറũിരിക്കുȬ. മാലാഖമാരും മനു 
ഷയ്രും / aĳ പരിശുǬൻ, പരിശുǬൻ, പരിശുǬൻ / eȬദ്  
േഘാഷിക്കുȬ. 
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ലുƬിനിയ 

 
കർƬാേവ, കനിയണേമ / മിശിഹാേയ, കനിയണേമ 
കർƬാേവ, ǌĲളണയ്ക്കും / പ്രാർഥന സദയം േകൾക്കണേമ. 
 

സവ്ർഗപിതാവാം സകേലശാ, / ദിവയ്ാനുഗ്രഹേമകണേമ; 
നരരക്ഷകനാം മിശിഹാേയ, / ദിവയ്ാനുഗ്രഹേമകണേമ. 
 

ൈദവാƽാവാം സകേലശാ, / ദിവയ്ാനുഗ്രഹേമകണേമ; 
പരിപാവനമാം ത്രീതവ്േമ, / ദിവയ്ാനുഗ്രഹേമകണേമ. 

 
കർƬാവിെȼ തിരുനാളുകൾക്ക്  

 
നൃപനാം മിശിഹാ കർƬാേവ, / നിതയ്പിതാവിൻ പ്രിയസൂേനാ; 
മർതയ്കുലƬിൻ രക്ഷകേന, / ദിവയ്ാനുഗ്രഹേമകണേമ. 
 

നരനുെട നിലവിളി േകŰവേന, / നരെനേƬടിയണũവേന, 
കനിവുനിറെũാരു നലല്ിടയാ, / ദിവയ്ാനുഗ്രഹേമകണേമ. 
 

മർതയ്ശരീരെമടുƬവേന / മർദനേമϮ മരിķവേന, 
മഹിമയിൽ വീƑമുയിർƬവേന / ദിവയ്ാനുഗ്രഹേമകണേമ. 
 

പാപം പൂŰിയ നാകƬിൻ / പാവനവാതിൽ തുറȫവേന, 
മാനവനാശ പകർȫവേന, / ദിവയ്ാനുഗ്രഹേമകണേമ. 
 

aധവ്ാനിĸ വലũവനും / ഭാരെമടുƭ കുഴũവനും 
സാȐവ്നമരുളിയ ഗുരുനാഥാ, / ദിവയ്ാനുഗ്രഹേമകണേമ. 
 

മർതയ്നു േനർവഴികാŰിടുവാൻ / aƬലകϭി നയിķിടുവാൻ 
കൂരിരുൾ നീക്കിയുദിķവേന, / ദിവയ്ാനുഗ്രഹേമകണേമ. 
 

പുതിെയാരു കല്പന നല് കിടുവാൻ / പുതിെയാരു ജീവനുണർƬിടുവാൻ 
ധരണിയിൽ വȬ പിറȫവേന, / ദിവയ്ാനുഗ്രഹേമകണേമ. 
 

ദിവയ്ശരീരം േഭാജനമായ്  / മാനവേനകിയ ൈദവസുതാ, 
കരുണാനിധിയാം കർƬാേവ, / ദിവയ്ാനുഗ്രഹേമകണേമ. 
 

വിനയƬിൻ തിരുദർɎണേമ, / ശാȐഗുണƬിൻ പാർɎിടേമ, 
ദുഃഖിതനൂഴിയിലാശ്രയേമ, / ദിവയ്ാനുഗ്രഹേമകണേമ. 
 

(േപജ് 303 കാണുക) 
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മാതാവിെȼ തിരുനാളുകൾക്ക്  
 

കനയ്ാേമരീ, വിമലാംേബ / ൈദവകുമാരനു മാതാേവ, 
രക്ഷകനൂഴിയിലംബികേയ / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ് . 
 

നിതരാം നിർമല മാതാേവ, / കറയിലല്ാെƬാരു കനയ്കേയ, 
േനർവഴികാűം ദീപശിേഖ, / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ് . 
 

നിതയ്മേഹാȫത കനയ്കേയ, / വിേവകമതിയാം കനയ്കേയ, 
വിശ്രുതയാം സുരകനയ്കേയ, / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ് . 
 

വിശവ്ാസƬിൻ നിറകുടേമ / കാരുണയ്Ƭിൻ നിലയനേമ, 
നീതി വിളĳം ദർɎണേമ / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ് . 
 

വിŏാനƬിൻ േവദികേയ, / മാനവനുǇവദായികേയ, 
ൈദവികമാം പനിനീർസുമേമ, / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ് . 
 

ദാവീദിൻ തിരുേഗാപുരേമ, / നിർമല ദȐേഗാപുരേമ, 
െപാȫിൻ പൂമണിമȝിരേമ, / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ് . 
 

വാċാനƬിൻ േപടകേമ, / സവ്ർേലാകƬിൻ ദവ്ാരകേമ, 
പുലർകാലƬിൻ താരകേമ, / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ്. 
 

േരാഗമിയȫവനാേരാഗയ്ം / പകരും കരുണാസാഗരേമ, 
പാപിക്കവനിയിലാശ്രയേമ / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ്. 
 

േകഴുേȫാർക്കു നിരȐരമായ് / സാȐവ്നമരുളും മാതാേവ, 
ക്രി΄ജനƬിൻ പാലികേയ / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ്. 
 

വാനവനിരയുെട രാŏീ / ബാവാȲാരുെട രാŏീ, 
ശല്ീഹȲാരുെട രാŏീ / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ്. 
 

കനയ്കമാരുെട രാŏീ, / വȝകനിരയുെട രാŏീ, 
രക്താĮിതരുെട രാŏീ, / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ്. 
 

സിǬȲാരുെട രാŏീ, / ഭാരതസഭയുെട രാŏീ, 
aമേലാƹയാം രാŏീ, / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ്. 
 

ശാȐി ജഗƬിനു നല് കും / നിതയ്വിരാജിത രാŏി, 
സവ്ർഗാേരാപിത രാŏി, / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ്. 

(േപജ് 303 കാണുക) 
 

വിശുǬരുെട തിരുനാളുകൾക്ക് 
 

വിശുǬിവിരിയും പാതകളിൽ / ചരിĸനാഥനു സേʺാദം 
നിറķ പാവന ധീരാƽാ / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ്. 
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ക്രൂശിതനാെയാരു ൈദവƬിൻ / പൂജിതമാം തിരുമാതൃകയാൽ 
കുരിശിൻ പാത പുണർȫവേന / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ്. 
 

ആനȝƬിലുമലല്ലിലും / പ്രീതി മേഹശനു േചർെƬാടുവിൽ 
നിതയ്കിരീടമണിũവേന / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ്. 
  

വിനീതനായ വിശുǬാƽാ / വിരിŪെപാȐിയ വിൺമലേര, 
നിറũ നീതി പുണർȫിടുവാൻ / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ്. 
 

േലാകവുമതിനുെടയാശകളും / ധീരതയാർȬ െവടിũവേന, 
വിനയƬിൻ തിരുമാതൃകേയ / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ്. 
 

uലകിൻ േമാഹനദീപം നീ / ധരയുെട ശാശവ്ത ലവണം നീ 
മലയിലുയർെȫാരു നഗരം നീ / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ്. 
 

uപവാസƬിൻ പാതകളിൽ / പ്രാർഥന തീർെƬാരു ദീപവുമായ് 
പാŪ കിരീടമണിũവേന, / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ്. 
 

സവ്ർഗതലƭ മേഹാȫതമാം / നിേക്ഷപĲൾ നിറķവേന, 
ചിȐകൾ വിƢിലുയർƬിടുവാൻ / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ്. 

(േപജ് 303 കാണുക) 
 

പുണയ്വതിമാരുെട തിരുനാളുകൾക്ക്   
 

വിശുǬിവിരിയും പാതകളിൽ / ചരിĸ നാഥനു സേʺാദം 
നിറķ പാവന ധീരാƽാ, / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ് . 
 

ക്രൂശിതനാെയാരു ൈദവƬിൻ / പൂജിതമാം തിരുമാതൃകയാൽ 
കുരിശിൻ പാത പുണർȫവൾ നീ, / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ് . 
 

ആനȝƬിലുമലല്ലിലും / പ്രീതി മേഹശനു േചർെƬാടുവിൽ 
നിതയ്കിരീടമണിũവൾ നീ / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ് . 
 

വിനീതയായ വിശുǬാƽാ / വിരിŪെപാȐിയ വിƥലേര, 
നിറũ നീതി പുണർȫിടുവാൻ / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ് . 
 

േലാകവുമതിനുെട ആശകളും / ധീരതയാർȬെവടിũവൾ നീ, 
വിനയƬിൻ തിരുമാതൃകേയ, / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ് . 
 

uലകിൻ േമാഹന ദീപം നീ, / ധരയുെട ശാശവ്ത ലവണം നീ, 
മലയിലുയർെȫാരു നഗരം നീ, / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ് . 
 

uപവാസƬിൻ പാതകളിൽ / പ്രാർഥന തീർെƬാരു ദീപവുമായ്  
പാŪകിരീടമണിũവേള, / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ് . 
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സവ്ർഗതലƭ മേഹാȫതമാം / നിേക്ഷപĲൾ നിറķവേള, 
ചിȐകൾ വിƢിലുയർƬിടുവാൻ / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ് . 
 

----------------------------- 
(െപാതുവായുυത്) 

 

േലാകƬിൻ പാപĲൾ താĳം / ൈദവƬിൻ േമഷേമ, നാഥാ, 
പാപം െപാറുേക്കണേമ.  
 

േലാകƬിൻ പാപĲൾ താĳം / ൈദവƬിൻ േമഷേമ, നാഥാ, 
പ്രാർഥന േകൾേക്കണേമ.  
 

േലാകƬിൻ പാപĲൾ താĳം / ൈദവƬിൻ േമഷേമ, നാഥാ, 
ǌĲളിൽ കനിേയണേമ.  

 

(കാർമികൻ ബലിപീഠം ധൂപിക്കുേʳാൾ) 
 

ഗാനം: മിശിഹാ കർƬാേവ, നരകുലപാലകേന, 
 ǌĲളണķിടുമീ പ്രാർഥന തിരുമുʳിൽ 
 പരിമളമിയലും ധൂപംേപാൽ ൈകെക്കാƐരുേളണം. 
 

കാർമി: ആƽീയവും ശാരീരികവുമായ eലല്ാവരĲളാലും / പരിശുǬ 
കനയ്കാമറിയെƬ aലĮരിķ ൈദവേമ, ആ കനയ്കയുെട േയാഗയ്ത 
കൾ പരിഗണിĸ / ǌĲളുെട പ്രാർഥന സവ്ീകരിക്കണേമ. നീതിമാ 
നായ മാർ യൗേസɎിെȼയും / സകല വിശുǬരുെടയും / സുകൃതĲളും 
പ്രാർഥനകളും ǌĲെള സഹായിക്കുമാറാകെŰ.  
 

തിരുസഭയുെട േമലധയ്ക്ഷȲാെര സംരക്ഷിക്കുകയും / aവർക്കു ഭരേമല്പി 
ക്കെɎŰിരിക്കുȫവെര വിശവ്ാസƬിൽ uറķവരും / സുകൃതĲളിൽ 
തീക്ഷ് ണതയുυവരുമാക്കിƬീർക്കാൻ / aവെര സഹായിക്കുകയും 
െചയയ്ണേമ. 
 

പ്രേതയ്കമായി തിരുസഭയുെട aധിപനായ മാർ ... പാɎായ്ക്കു 
േവƐിയും / ǌĲളുെട സഭയുെട പിതാവും തലവനുമായ / േമജർ 
ആർķ്ബിഷɎ് മാർ ... െമത്രാേɎാലീƬാക്കുേവƐിയും / ǌĲളുെട 
പിതാവും േമലധയ്ക്ഷനുമായ മാർ .... െമത്രാനുേവƐിയും / മാർ .... 
െമത്രാെɎാലീƬായ്ക്കും ... െമത്രാനുംേവƐിയും / aവരുെട സഹപ്ര 
വർƬകർക്കുേവƐിയും ǌĲൾ പ്രാർഥിക്കുȬ.  

 

ഈ തിരുനാളിനു കാരണഭൂതനായ (യായ) വിശുǬ ... െȼ സുകൃത 
Ĳെളക്കുറിķ്  / ആƽീയവും ശാരീരികവുമായ eലല്ാ സഹായĲളും 
നല് കി ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. (ഈ തിരുനാൾ നടƭȫവ 
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െരയും aവരുെട കുടുംബാംഗĲെളയും ആശീർവദിക്കണേമ). പിതാവും 
പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(കാർമികൻ ജനĲെള വിശുǬ ജലം തളിക്കുȬ). 
 

ഗാനം 
കർƬാവിെȼ തിരുനാളുകൾക്ക്  

 

കനിെവാടു നരെന സൃ͍ിĸ; / കുരിശാലവെന രക്ഷിĸ; 
സവ്ർഗവുമവനു തുറȫരുളി. (2) 
 

ആരഖിേലശാ വർണിക്കും / ചിതമായ്  നിȬെട കാരുണയ്ം 
നി΄ലമേĲ നȲകളും. (2) 
 

aേനവ്ഷിɎിൻ കെƐƭം; / മുűȫവനു തുറക്കുȬ; 
േചാദിɎവനു ലഭിക്കുȬ. (2) 
 

കർƬാേവ, നിൻ വാതിൽക്കൽ / പാപികൾ മുŰിവിളിക്കുേʳാൾ 
സദയം വാതിൽ തുറക്കണേമ. (2) 

 

മാതാവിെȼ തിരുനാളുകൾക്ക്  
 

aമേലാƹവയാം മാതാേവ-നിൻ / പാവന പാദം േചരുȬ; 
കനകാലയേമ, കനയ്ാംേബ / പരേലാകƬിൻ വാതിൽ നീ. 
 

കദനം തിĲിയിതാ ǌĲൾ-നിറ / കƣകേളാെട േകഴുȬ; 
കരുണ നിറെũാരു നാേഥ, നീ / വിരെവാടു തൃക്കൺപാർക്കണേമ. 
 

നിതയ്മേനാഹര സൗഭാഗയ്ം-നിൻ / സുതനുെട കനിവാൽ േനടീടാൻ 
സുതവǇലയാം മാതാേവ / പ്രാർഥിക്കണേമ ǌĲൾക്കായ് . 

 

മϮ വിശുǬരുെട തിരുനാളുകൾക്ക്  
 

േലാകƬിൻ വഴികളിലുഴലാെത / പാപƬിൻ പാതകൾ പുണരാെത 
ൈദവƬിൻ പരിമളപൂവനിയിൽ / പനിമലരായ്  വെȫാരു പുണയ്ാƽാ. 
മാമലേമലുയരും നഗരം നീ / േമാഹനമാം നിർമല ദീപം നീ; 
ധരയിേȲൽ മർതയ്നു മാതൃക നീ / വിനയെമാേട വȝനമരുളുȬ. 
 

കർƬാവിെȼ തിരുനാളുകൾക്ക്  
 

കാർമി: aĲയിൽ aഭയം േതടുȫവെര aനുഗ്രഹിക്കുȫ / കാരുണയ് 
വാനായ കർƬാേവ, / aĲയുെട കൃപയുെട വാതിൽക്കൽ മുŰിവിളി 
ക്കുȫ / പാപികളായ ǌĲളുെട പ്രാർഥന േകൾക്കണേമ. നിർമല ഹൃദ 
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ലദീũ് 

യേƬാടും പരിശുǬ മനഃസാക്ഷിേയാടുംകൂെട / aĲെയ ശുശ്രൂഷി 
ക്കാൻ ǌĲെള aനുഗ്രഹിക്കണേമ. aĲയുെട തിരുമനസിനു 
േയാജിķവിധƬിൽ / ǌĲളുെട uǧി͍കാരയ്ം സാധിĸതȬെകാƐ്  / 
ǌĲെളയും ǌĲളുെട കുടുംബാംഗĲെളയും / സമൃǬമായി aനുഗ്രഹി 
ക്കണേമ. പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

വിശുǬരുെട തിരുനാളുകൾക്ക്  
 

കാർമി: aƺതകരമായ വരĲളാൽ / വിശുǬെര aലĮരിക്കാൻ 
തിരുവുυമായ ൈദവേമ, / ǌĲൾക്കുേവƐി പ്രാർഥിക്കുȫ വിശുǬ ... 
െȼ സുകൃതĲൾ പരിഗണിĸെകാƐ്  / ǌĲളുെട ആവശയ്Ĳളിൽ 
ǌĲെള സഹായിക്കണേമ. aĲയുെട തിരുമനസിനു േയാജിķവിധ 
Ƭിൽ / ǌĲളുെട uǧി͍കാരയ്ം സാധിĸതȬെകാƐ്  / ǌĲെളയും 
ǌĲളുെട കുടുംബാംഗĲെളയും / സമൃǬമായി aനുഗ്രഹിക്കണേമ. 
പിതാവും പുത്രനും പരിശുǬാƽാവുമായ സർേവശവ്രാ. 
 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

(കാർമികൻ ജനĲെള തിരുേശഷിɏെകാƐ് ആശിർവദിക്കുȬ). 
 

സമാപനഗാനം 
 

ǌാെനൻ നാഥെന വാഴ് ƭȬ / േമാദം പൂƑ പുകഴ് ƭȬ; 
eളിെയാരു ദാസിെയ നിഖിേലശൻ /കനിെവാടു തൃക്കൺ പാർƬേലല്ാ. 
 

രക്ഷകനലിവു നിറെũȫിൽ / ദിവയ്വരĲൾ െചാരിũതിനാൽ 
iȬതുടĲി തലമുറകൾ / വാഴ് Ƭിടുെമെȫ നിരȐരമായ് . 
 

ഭക്തജനƬിനു സകേലശൻ / നിതയ്മനുഗ്രഹമരുളുȬ; 
ഗർവിതനപജയേമϮȬ / ബലെമാടു വിജയം േനടുȬ. 
 

eളിയ ജനെƬ വളർƭȬ; / ബലമുυവെരƬാഴ് ƭȬ;  
ധനികർെക്കാȬം നല് കാെത / പശിയുυവെര േപാϮȬ. 
 

aബ്രാമിെനാടും തനയെരാടും / പേƐ െചെയ്താരു വാċാനം 
ൈദവം കരുണെയാേടാർƬേലല്ാ / തുണയിേസ്രലിനു െചയ്തേലല്ാ. 

------------------------------ 
 

ൈവദികർക്കുേവƐി / Prayer for priests േപജ്  373 
ൈദവാലയ സംവിധാനം - വിശദീകരണം  േപജ്  375 

---------------------------- 
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THE SYROTHE SYRO--MALABAR HOLY QURBANAMALABAR HOLY QURBANA  
 

(The celebrant enters the sanctuary in procession accompanied by 
the servers, each wearing appropriate sacred vestments. Thurible, 
St. Thomas Cross, candles and the Gospel are carried in the pro-
cession. The servers stand on both sides of the celebrant. The Gos-
pel is placed at the left side on the altar. The celebrant after bow-
ing to the altar, goes to the bema and begin the Holy Qurbana.)  

 

SONG 
 

കാർമി:  
aȫാ െപസഹാƬിരുനാളിൽ, / കർƬാവരുളിയ കല്പനേപാൽ 
തിരുനാമƬിൽേķർȫീടാം, / oരുമേയാടീ ബലിയർɎിക്കാം. 

 

സമുഹം:  
aനുരŦിതരായ്Ƭീർȫീടാം / നവെമാരു പീഠെമാരുക്കീടാം 
ഗുരുവിൻ േΏഹെമാടീയാഗം / തിരുമുʳാെകയണķീടാം. 

    aȫാ െപസഹാ ... 
CEL:   

Anna pesaha thirunalil, / Karthavaruliya kalpana pol 
Thirunamathil chernneedam, / Orumayodee bali arpikkam. 

 

ALL:   
Anuranjitarai theernneedam, / Navamoru peedamorukkeedam 
Guruvin snehamodee yagam, / Thiru munpake anacheedam. 

   Anna pesaha … 
OR ENGLISH SONG 

 

CEL:  As our Lord commanded / On the feast of Passover 
Let us gather in His holy name  
In unity, let us offer this sacrifice. 

 

ALL: Let us be reconciled / And prepare a new altar 
With the love of the Lord Jesus / Let us offer this Qurbana. 

----------------------- 
 

കാർമി: aതയ്ുȫതമാം സവ്ർേലാകƬിൽ / സർേവശനു ΄തിഗീതം.  
 

സമൂഹം: ഭൂമിയിെലĳം മർƬയ്നു ശാȐി / പ്രതയ്ാശയുെമേȫക്കും.  
 

CEL: Athyunnathamam swarlokathil,  
 Sarvesanu sthuthi geetham. 
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ALL: Bhoomiyilengum, marthyanu saanthi  
 Prathyasayu menneekum. 
 

OR 
 

CEL: Glory to God in the highest.  
 

ALL: Amen.  
 

CEL: Peace and hope to people on earth, always and forever.  
 

ALL: Amen.  
 

                OR ENGLISH SONG 
 

CEL: Glory to God in the highest. 
 

ALL: Peace and hope to people on earth  
 Now, always and forever. 
 

----------------------- 
CEL: Our Father in heaven 
 

ALL: Holy be Your name, Your kingdom come, Your will be 
done on earth / as it is in heaven. Give us this day the bread we 
need / and forgive us our debts and sins / as we have forgiven 
those who offended us. Do not let us fall into temptation / but 
deliver us from evil. For Yours is the kingdom / the power and 
the glory / forever and ever. Amen. 
 

Our Father in heaven / heaven and earth are full of Your 
glory. Angels and people sing out Your glory / Holy, holy, holy 
are you. 

 

SER: Let us pray. Peace be with us. 
 

OPENING PRAYER AND PSALMS 
(According to Liturgical Season) 

 

Non-seasonal   ….. Page 308 
Season of Annunciation ….. Page 308 
Feast / Season of Nativity ….. Page 309 

Season of Epiphany  ….. Page 311 

Season of Lent   ….. Page 312 
Season of Resurrection  ….. Page 313 
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Season of the Apostles …  Page 314 

Season of Growth of the Church (Kaitha) Page 315 

Periods of Elijah, Cross & Moses        Page 316 
Period of Dedication of the Church  Page 317 
Memorial of the dead  Page 318 

 

NON-SEASONAL 
 

CEL: Lord, our God! Your beloved Son, in His mercy has given 
us / these sacred mysteries / for the renewal and redemption of 
human race. We pray that / You strengthen us / who are frail to 
celebrate these mysteries, Lord of all, forever. 
 

ALL: Amen. 
 

PSALM - SONG 
 

CEL:  I will extol you my God, and my King; 
 I will bless your name forever. 
 

ALL:  Everyday I will bless you Lord; 
 I will praise your name forever, 
 Great is the Lord and worth is high praise; 
 God’s grandeur is beyond understanding 

    (I will extol you…) 
 

Praise to the Father, to the Son, / And to the Holy Spirit forever. 
As it was in the beginning / Now and ever shall be, 
Amen, Amen Forever, / Alleluia, Alleluia, Alleluia 

    (I will extol you…) 
 

(See page 319) 
 

SEASON OF ANNUNCIATION 
 

CEL: Lord our God, we praise You for fulfilling the promise of 
salvation / through the incarnation of Your Son. We bless Your 
infinite mercy / by which we have been reconciled to You, 
through Jesus Christ, and elevated to the status of children of 
God. Bless us to celebrate worthily this holy Qurbana / for the 
renewal and salvation of all mankind / and may the fruits of sal-
vation be confirmed in us, Lord of all, forever. 
 

ALL: Amen.   
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PSALMS 
 

CEL: O Sing to the Lord a new song, 
 For He has done marvelous things. 
 

ALL:  Lord our Savior, blessed is Your coming. 
 You made us worthy to praise You / with Your angels. 
 

CEL: Make a joyful noise to the Lord, all the earth, 
 Break forth into joyous song, and sing praises. 
 

ALL:  Sing praises to the Lord with the lyre, 
 With the lyre and the sound of melody. 
 

CEL: With trumpets and the sound of the horn, 
 Make a joyful noise before the King, the Lord. 
 

ALL:  Let the sea roar, and all that fills it, 
 The world and those who dwell in it. 
 

CEL: Let the floods clap their hands, 
 Let the hills sing for joy together / before the Lord. 
 

ALL:  He comes to judge the earth, 
 He will judge the world with righteousness, 
 And the peoples with equity. 
 

CEL: Glory to the Father, and to the Son,  
 and to the Holy Spirit, 
 

ALL:  As it was in the beginning, is now,  
 And ever shall be, forever, Amen. 
 

CEL: Lord our Savior, blessed is Your coming. 
 You made us worthy to praise You with Your angels. 
 

(See page 319) 
 

FEAST / SEASON OF NATIVITY 
 

CEL: Lord our God, we praise Your infinite mercy. May the 
Lord Jesus fill us with His happiness and peace, / who, though 
being God, / emptied Himself and took the form of a slave. Let 
us offer praise and adoration to our Lord / in His complete divin-
ity and complete humanity, / who was born in the likeness of 
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man / for our salvation. Strengthen us to participate in these holy 
and divine mysteries / with faithful reverence / and obtain its 
heavenly fruits. The Father, the Son, and the Holy Spirit, the 
Lord of all, forever. 
 

ALL: Amen.   

PSALMS 
 

CEL: The Lord reigns, let the earth rejoice,  
 Let the many coastlands be glad.  
 

ALL:  Lord our Savior, blessed is Your coming. 
 You made us worthy to praise You / with Your angels. 
 

CEL: The mountains melt like wax before the Lord,  
 Before the Lord of all the earth. 
 

ALL:  The heavens proclaim His righteousness,   
 And all the peoples behold His glory. 
 

CEL: For You, O Lord, / are most high over all the earth,  
 You are exalted far above all gods. 
 

ALL:  The Lord loves those who hate evil,  
 He preserves the lives of His saints,  
 He delivers them from the hand of the wicked.  
 

CEL: Light dawns for the righteous,  
 And joy for the upright in heart.  
 

ALL:  Rejoice in the Lord, O you righteous,  
 And give thanks to His holy name.  
 

CEL: Glory to the Father, and to the Son,  
 and to the Holy Spirit. 
 

ALL:  As it was in the beginning is now  
 and ever shall be, forever. Amen. 
 

CEL: Lord our Savior, blessed is Your coming.   
 You made us worthy to praise You / with Your angels. 
 

(See page 319) 
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SEASON OF EPIPHANY 
 

CEL: Lord our God, we praise You for revealing the mystery of 
the Holy Trinity / during the baptism of Your Son. Strengthen us 
to proclaim Jesus / as our Lord and God, and worthily celebrate 
this paschal mystery. The Lord of all, forever. 
 

ALL: Amen.  
 

PSALMS 
 

CEL: O sing to the Lord a new song,  
 sing to the Lord, all the earth.  
 

ALL:  Blessed are You, Jesus,  
 who received baptism at the river Jordan  
 and thereby offered joy to the whole world. 
 

CEL: Sing to the Lord, bless His name.  
 

ALL:  Tell of His salvation from day to day.  
 Declare His glory among the nations.  
 

CEL: Ascribe to the Lord, /  O families of the peoples,  
 Ascribe to the Lord glory and strength. 
 

ALL:  Ascribe to the Lord, the glory due His name.  
 

CEL: Bring an offering, and come into His courts.   
 Worship the Lord in holy attire.  
 

ALL:  He will judge the peoples with equity.  
 Let the heavens be glad, / and let the earth rejoice. 
 

CEL: Let the sea roar, and all that fills it,  
 Let the field exult, and everything in it.  
 

ALL:  Then shall all the trees of the wood /  sing for joy. 
 

CEL: Glory be to the Father, and to the Son,  
 and to the Holy Spirit, 
 

ALL:  As it was in the beginning is now  
 and ever shall be, forever. Amen. 
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CEL: Blessed are You, Jesus,  
 who received baptism at the river Jordan  
 and thereby offered joy to the whole world. 
 

(See page 319) 
 

SEASON OF LENT 
 

CEL: Lord our God, we praise You for allowing us / to take 
part in the mysteries of salvation of Your divine Son. Father, we 
who went away from You due to sin, / approach You with con-
trite hearts. Make us worthy to offer this sacrifice of reparation 
and thanksgiving / with Christ in humility and purity of heart. 
The Lord of all, forever.  
 

ALL: Amen.   
PSALMS 

 

CEL: All Your workers / shall give thanks to You, O Lord,  
 and all Your saints shall bless You.  
 

ALL:  Lord our Savior, help us.  
 For the sake of Your holy name, / forgive us our sins.  
 

CEL: They shall speak of the glory of Your kingdom,  
 and tell of Your power.  
 

ALL:  The Lord upholds all who are falling,  
 and raises up all who are bowed down.  
 

CEL: The eyes of all look to You,  
 and You give them their food in due season. 
 

ALL:  The Lord is near to all who call upon Him, 
 to all who call upon Him in truth. 
 

CEL: He fulfills the desire of all / who fear Him. 
 

ALL:  He also hears their cry, and saves them. 
 

CEL: Glory be to the Father, and to the Son,  
 And to the Holy Spirit, 
 

ALL:  As it was in the beginning is now  
 and ever shall be, forever. Amen. 
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CEL: Lord our Savior, help us.  
 For the sake of Your holy name,  
 forgive us our sins. 

 (See page 319) 
 

SEASON OF RESURRECTION 
 

CEL: Lord our God, Make us worthy to celebrate with hope / 
the divine mysteries which have been given to us / by Your be-
loved Son / for the renewal of mankind. Strengthen us to cele-
brate with holiness / these redemptive mysteries for the renewal 
of soul and body, and to constantly praise / the resurrection of 
Your Son. The Lord of all, forever. 
 

ALL: Amen. 
 

PSALMS 
 

CEL: The Lord of hosts is with us,  
 the God of Jacob is our refuge.  
 

ALL:  O Risen Lord, / we rejoice in Your resurrection.  
 

CEL: Clap your hands, all peoples.  
 Shout to God with loud songs of joy. 
 

ALL:  Sing praises to God, sing praises.  
 

CEL: Sing praises to our King, sing praises.  
 

ALL:  For God is the king of all the earth,  
 sing praises with a psalm. 
 

CEL: God reigns over the nations,  
 God sits on His holy throne.  
 

ALL:  Great is the Lord / and greatly to be praised  
 in the city of our God.  
 

CEL: Glory be to the Father, and to the Son,  
 and to the Holy Spirit. 
 

ALL:  As it was in the beginning is now  
 and ever shall be, forever. Amen. 
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CEL: O risen Lord, / we rejoice in Your resurrection.  
 

(See page 319) 
 

 

SEASON OF THE APOSTLES 
 

(On the Feast of Pentecost) 
 

CEL: Merciful and ever loving God, we bless You for sending 
Your beloved Son to the world / to redeem the human race from 
sin. We thank You, for giving the Holy Spirit / on the day of Pen-
tecost, to abide with mankind / till the end of time / and to lead 
them to the fullness of truth. Make us worthy to celebrate these 
mysteries of salvation / with purity of soul and body. The Lord of 
all, forever. 
 

ALL: Amen. 
(On Other Days) 

 

CEL: Lord our God, look kindly on us / who have gathered to-
gether in Your name. The salvation mysteries of Your beloved 
Son / are being continued in the Church / by the working of the 
Holy Spirit, and it offers tranquility and peace to mankind. 
Kindly make us worthy who are weak, to celebrate these divine 
mysteries. The Father, the Son, and the Holy Spirit / the Lord of 
all, forever.  
 

ALL: Amen.  
  

PSALMS 
 

CEL: I will extol You, my God and King,  
 and bless Your name forever and ever.  
 

ALL:  O Lord, send Your Spirit,  
 then everything shall be created,    
 and the face of the earth shall be renewed.  
 

CEL: I will praise the Lord as long as I live.  
 Put not your trust in princes,  
 in a son of man, in whom there is no help.  
 

ALL:  The Lord gives food to the hungry,  
 and sets the prisoners free.  
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CEL: The Lord opens the eyes of the blind,  
 lifts up those who are bowed down.  
 

ALL:  The Lord will reign for ever.  
 Your God, O Zion, to all generations.  
 

CEL: Glory be to the Father, and to the Son,  
 and to the Holy Spirit, 
 

ALL:  As it was in the beginning is now  
 and ever shall be, forever. Amen. 
 

CEL: O Lord, send Your Spirit,  
 then everything shall be created,  
 and the face of the earth shall be renewed.  
 

(See page 319) 
 
 

SEASON OF THE GROWTH OF THE CHURCH (KAITHA) 
 

CEL: Lord our God, You have given us Your children, Your 
beloved Son, for our benefit and salvation. Look kindly on us, 
who have gathered together / in remembrance of the apostles, 
who have made known the Gospel / to the entire world. 
Strengthen us who are unworthy, to celebrate these life giving / 
and divine mysteries, handed over kindly by Your beloved Son. 
The Lord of all, forever. 
 

ALL: Amen.  
PSALMS 

 

CEL: Praise the Lord.  
 For it is good to sing praises to our God, 
 for He is gracious.  
 

ALL:  O Lord, let Your Church grow abundantly.   
 Protect her with the fortress of faith.  
 

CEL: The Lord builds up Jerusalem,  
 He gathers the outcasts of Israel.  
 

ALL:  He heals the brokenhearted,  
 and binds up their wounds.  
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CEL: The Lord lifts up the downtrodden,  
 He casts the wicked to the ground.  
 

ALL:  The Lord takes pleasure in those who fear Him,  
 in those who hope in His steadfast love.  
 

CEL: Glory be to the Father, and to the Son,  
 and to the Holy Spirit, 
 

ALL:  As it was in the beginning is now  
 and ever shall be, forever. Amen. 
 

CEL: O Lord, let Your Church grow abundantly.   
 Protect her with the fortress of faith.  
 

(See page 319) 
 

SEASON OF ELIJA, CROSS AND MOSES 
 

CEL: Lord our God, / we who are awaiting the glorious coming 
of Christ, praise You. Strengthen us who are weak, / to celebrate 
these divine mysteries / which renew soul and body. Give us the 
grace / who are marked by the seal of the holy cross / to seek ref-
uge in You / and to lead a life focused on heaven. The Father, the 
Son, and the Holy Spirit, / the Lord of all, forever. 
 

ALL: Amen.  
 

PSALMS 
 

CEL: O, sing to the Lord a new song,  
 sing to the Lord, all the earth. 
 

ALL:  Call the just ones who have agreed  
 to the covenant of sacrifice.  
 Heavens proclaim God's justice,  
 for God is the one who judges. 
 

CEL: Sing to the Lord, / bless His name. 
 

ALL:  Tell of His salvation from day to day.  
 Declare His glory among the nations.  
 

CEL: Ascribe to the Lord, / O families of the peoples,  
 ascribe to the Lord glory and strength. 
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ALL:  Ascribe to the Lord / the glory due His name.  
 

CEL: Bring an offering, and come into His courts.  
 Worship the Lord in holy attire.  
 

ALL:  He will judge the peoples with equity.  
 Let the heavens be glad,  
 and let the earth rejoice. 
 

CEL: Let the sea roar, and all that fills it.  
 Let the field exult, and everything in it.  
 

ALL:  Then shall all the trees of the wood / sing for joy.  
 

CEL: Glory be to the Father, and to the Son,  
 and to the Holy Spirit, 
 

ALL:  As it was in the beginning is now  
 and ever shall be, forever. Amen. 
 

CEL: Call the just ones who have agreed  
 to the covenant of sacrifice.  
 Heavens proclaim God's justice,  
 for God is the one who judges.  
 

(See page 319) 
 
 

SEASON OF DEDICATION OF THE CHURCH 
 

CEL: Lord our God, / we praise You for founding the Church 
through Christ / and adorning her with heavenly beauty. We 
thank You for Your infinite mercy / for assuring salvation in the 
Church / through the sacraments. Strengthen us to celebrate this 
sacrifice / with purity of soul and body / and praising you in the 
company of the angels / as we look at the dedication of the 
Church. The Father, the Son, and the Holy Spirit / the Lord of all, 
forever. 
 

ALL: Amen. 
 

PSALMS 
 

CEL: Praise the Lord. / Praise the Lord from the heavens.  
 Praise Him in the heights.  
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ALL:  Sing a new song to the Lord.  
 Sing His glory in the assembly of the just. 
  

CEL: Praise Him, all His angels.  
 Praise Him, all His hosts.  
 

ALL:  Praise Him, sun and moon.  
 Praise Him, all you shining stars.  
 

CEL: Praise Him, you highest heavens,  
 and you waters above the heavens.  
 

ALL:  Let them praise the name of the Lord.  
 For He commanded and they were created.   
 His glory is above earth and heaven.  
 

CEL: Glory to be the Father, and to the Son,  
 and to the Holy Spirit, 
 

ALL:  As it was in the beginning is now  
 and ever shall be, forever. Amen. 
 

CEL: Sing a new song to the Lord.  
 Sing His glory in the assembly of the just.  
 

(See page 319) 
 
 

MEMORIAL OF THE DEAD  
 

CEL: Lord our God, grant eternal life to our departed brothers 
and sisters. Strengthen us who are weak / to celebrate these sa-
cred mysteries / in their remembrance in Jesus Christ, for the sal-
vation and renewal of the human race. The Father, the Son, and 
the Holy Spirit, the Lord of all, forever. 
 

ALL: Amen. 
 

PSALMS 
 

CEL: Out of the depths I cry to You, O Lord.  
 Lord, hear my voice. 
 

ALL:  O Lord, let Your name be blessed,  
 for You raise the dead from their tombs. 
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CEL: Let Your ears be attentive /  
 to the voice of my supplications.  
 If You, O Lord, should mark iniquities,  
 Lord, who could stand?  
 

ALL:  But there is forgiveness with You, / I wait for the Lord.  
 

CEL: In His word I hope, / my soul waits for the Lord  
 more than watchmen for the morning.  
 

ALL:  More than watchmen for the morning,  
 O Israel, hope in the Lord. 
 

CEL: For with the Lord there is mercy,  
 and with Him is plenteous redemption.  
 

ALL:  And He will redeem Israel / from all his iniquities.  
 

CEL: Glory be to the Father, and to the Son,  
 and to the Holy Spirit, 
 

ALL:  From the beginning is now, always,  
 and forever. Amen. 
 

CEL: O Lord, let Your name be blessed,  
 for You raise the dead from their tombs.  
 

-------------------------------------- 
 

(After the Psalms, priest blesses the incense) 
 

 

SER: Let us pray. Peace be with us. 
 
 

(ON SUNDAYS AND FEAST DAYS) 
 

CEL: Lord, our God! When the sweet fragrance of Your love / 
wafts over us / and when our souls are enlightened / with the 
knowledge of Your truth, may we be found worthy / to receive 
Your beloved Son / as He appears from the heaven. May we also 
glorify You / and praise You unceasingly in Your Church, 
crowned like a spouse / with every goodness and grace. For You 
are the Lord / and creator of all forever and ever. 
 

ALL: Amen. 
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(ON ORDINARY DAYS) 
 

CEL: Lord our God / for all the helps and blessings You have 
bestowed on us / and for which we can never be grateful enough /
we offer You never-ending praise / and glory in the Church / 
crowned like a spouse / with every goodness and grace. You are 
the creator and Lord of all. The Father, the Son, and the Holy 
Spirit, forever. 
 

ALL: Amen. 
 OPEN SANCTUARY VEIL 

 

ALL: സർവാധിപനാം കർƬാേവ / നിെȫ വണĲി നമിക്കുȬ 
 ഈേശാനാഥാ വിനയെമാെട / നിെȫ നമിĸ പുകഴ് ƭȬ. 
 

 മർതയ്നു നിതയ്മേഹാȫതമാ / മുƴാനം നീയരുളുȬ 
 aക്ഷയമവനുെട ആƽാവി- / ȬƬമരക്ഷയുേമകുȬ.  
 

ALL:  Sarvadhipanam Karthave, / Ninne vanangi namickunnu 
 Iiso natha vinayamode, / Ninne namichu pukazhthunnu. 

 

Marthyanu nithya mahonnathamam,  / Uthanam Nee arulunnu 
Akshayamavanude athmavin, / uthama rakshayu meekunnu. 
 

OR ENGLISH SONG 
 

ALL:  Lord of all we bow / and praise you. 
 Jesus Christ, we glorify You 
 

 For You give man / glorious resurrection 
 And You are the one / who saves his soul. 
 

Glory be to the Father, to the Son, and to the Holy Spirit 
From eternity and forever Amen. 
  

 Lord of all we bow … 
 ------------------------------------ 

 

SER: Let us pray. Peace be with us. 
 

CEL: My Lord, You are truly the one who raises our bodies. 
You are the savior of our souls / and the preserver of our lives. 
We are bound always to thank, adore, and glorify You, / the Lord 
of all, forever. 
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ALL: Amen. 
 

SER: ശʏമുയർƬിɎാടിടുവിൻ, / സർവരുെമാȫായ്Ɏാടിടുവിൻ 
  eെȫȬം ജീവിക്കും, /  സർേവശവ്രെന വാഴ് Ƭിടുവിൻ. 

ALL: പരിപാവനനാം സർേവശാ, / പരിപാവനനാം ബലവാേന 
 പരിപാവനനാം aമർതയ്േന, / നിൻകൃപ ǌĲൾേക്കകണേമ. 

 

SER: Sabdamuyarthi padiduvin, / Sarvaru monnai padiduvin 
  Ennennum jeevickum, / Sarveswarane vazhthiduvin 

 

ALL: Paripavananaam sarvesa, / Paripavananam belavane 
 Paripavananam amarthyane, / Nin krupa njangal kekaname 
 

OR ENGLISH SONG 
 

SER: Lift up your voices and sing aloud 
 Let us all sing His praise 
 Bless the Lord / Bless the Lord eternal. 
 

ALL: Holy Lord of all / Holy mighty one 
 Holy immortal one / Have mercy on us. 
 

OR 
 

SER: Brothers and sisters, raise your voices and glorify the liv-
ing God. 
  

ALL: Holy God, Holy Mighty One, Holy Immortal One, Have 
mercy on us. 
 

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. 
 

Holy God … 
From eternity and forever Amen. 

Holy God … 
----------------------------- 

 

SER: Let us pray. Peace be with us. 
 

CEL: Glorious, Mighty, Immortal, and Holy God! You who are 
pleased to dwell in the holy ones! We beseech You! Look upon 
us, pardon us, / and show us compassion according to Your na-
ture. The Father, the Son, and the Holy Spirit. The Lord of all, 
forever. 
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ALL: Amen. 
(If no Old Testament reading, turn to page 324) 

 

READING FROM THE OLD TESTAMENT 
 

(The reader stands at the reading stand  
at the left side of the celebrant) 

 

SER: Brothers and sisters, please be seated and listen atten-
tively. 
 

READER: A reading from the book of … ... 
(Bows to the celebrant for blessing) 

 

READER: Bless me, my Lord. 
 

CEL: May God + bless you. 
(The reader reads facing the congregation).  

 
(At the end of the reading). 

 

ALL: Praise be to the Lord, our God. 
 

SER: Let us stand to sing the hymn of praise. 
 

ALL STAND 
 

SONG 
 

കാർമി: aംബരമനവരതം, / ൈദവമഹതവ്െƬ, വാഴ് ƬിɎാടുȬ. 
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ഗീതികളാൽ, / ഹാേലലൂയാ ഗീതികളാൽ 
  കർƬാവിൻ തിരുനാമƬിൻ / നിർമലമാകുമനുΜരണം,  
  െകാƐാടാം, iȫീ േവദികയിൽ. 

 

കാർമി: തൻകരവിരുതേലല്ാ, വാനവിതാനĲൾ, uദ്േഘാഷിക്കുȬ.  
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ... 
 

കാർമി: പകലുകൾ പകലുകേളാ, ടവിരതമവിടുെƬ, പുകളുരെചയയ്ുȬ.  
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ... 
 

കാർമി: നിതയ്പിതാവിനും സുതനും റൂഹായ്ക്കും ΄തിയുƐാകെŰ.  
 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ... 
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കാർമി: ആദിയിെലേɎാെല, iേɎാഴുെമേɎാഴും,  
 eേȫക്കും ആേʺൻ.  

 

സമൂഹം: ദിവയ്ാƽാവിൻ ... 
 

CEL:  Ambara manavaratham, / Daiva mahathwathe,  
 Vaazhthi paadunnu. 
 

ALL:  Diwyathmaavin Geethikalal, Haleeluya Geethikalal 
Karthaavin thiru naamathil,  
Nirmalamaaku manusmaranam / Kondaadam Innee vedikayil 

 

CEL:  Thankara viruthalloo, Vaana vithaanangal,   
 Udkhooshikkunnoo 
 

ALL:  Diwyathmaavin … 
 

CEL:  Pakalukal pakalukaloo, Daviratha maviduthe,  
 Pukalura cheyyunnoo 
 

ALL:  Diwyathmaavin … 
 

CEL:  Nithya pithavinnum, / Suthanum Roohaaykkum 
 Sthuthiyundaakatte 
 

ALL:  Diwyathmaavin … 
 

CEL:  Aadiyile poole, Ippozhu meppoozhum,  
 Enneekkum aamen. 
 

ALL:  Diwyathmaavin … 
 

OR ENGLISH SONG 
 

CEL: "The heavens proclaim the glory of God". 
 

ALL:  With the hymns of Holy Spirit 
 And the hymns of Alleluia 
 Let us commemorate the Feast of  
 (St. Thomas / Sacred Heart / ... name of saint) 
 Let us now celebrate in this altar. 

 

CEL: "The firmament declares the work of His hands". 
 

ALL:  With the hymns of Holy Spirit ... 
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CEL: "The days speaks incessantly to the days". 
 

ALL:  With the hymns of Holy Spirit ... 
 

CEL: "Glory be to the Father, to the Son, and to the Holy 
Spirit". 

 

ALL:  With the hymns of Holy Spirit ... 
 

CEL: "From the eternity and forever" 
 

ALL:  With the hymns of Holy Spirit ... 
 

SER: Alleluia, Alleluia, Alleluia, 
 Let us pray, peace be with us. 
 

------------------------ 
 

ON SUNDAYS AND FEAST DAYS 
 

CEL: Lord our God, illumine our hearts and minds / to hear and 
understand the sweet voice of / Your life-giving and divine com-
mandments. In Your mercy and grace / grant that they bear in us / 
the fruits of love, hope, and salvation / beneficial to our body and 
soul / and that we may constantly praise You. The Father, the 
Son, and the Holy Spirit, the Lord of all, forever. 
 

ALL: Amen. 
 

ON OTHER DAYS AND SUNDAYS OF LENT 
 

CEL: O Lord, sovereign, knowing everything. You are the 
source of every grace and blessing / and the amazing provider for 
all in Your household. We beseech You to look upon us / to bless 
us / and to show us mercy in accordance with Your nature. The 
Father, the Son, and the Holy Spirit / the Lord of all, forever.  
 

ALL: Amen. 
 

READING FROM THE EPISTLE 
 

READER: Brothers and sisters, a reading from the letter of St. 
……. to the …...  
  

READER: (Bowing to the celebrant) Bless me, my Lord. 
 

CEL: May Christ + bless you. 
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(All sit. A server stands near the reader with a lit candle. 
 

At the end of the reading) 
 

ALL: Praise be to Christ, our Lord. 
 

HYMN OF ALLELUIA 
 

ഹാേലലൂയാ പാടീടുേȫൻ, ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
 

നേലല്ാരാശയെമൻമനതാരിൽ, / വȬ നിറŪ തുളുʳീടുȬ 
 

രാജാവിൻ തിരുമുʳിൽ കീർƬന / മധുവായ്  ǌാനെതാഴുക്കീടെŰ. 
 

ഏϭമനുഗ്രഹപൂരിതനാം കവി / തൻ തൂലികേപാെലൻ നാവിേɎാൾ. 
 

താതനുമതുേപാൽ സുതനും / പരിശുǬാƽാവിനും ΄തിയുയരെŰ. 
 

ആദിമുതൽേക്കയിȬം നിതയ്വു- / മായി ഭവിķീടെŰ ആേʺൻ. 
 

ഹാേലലൂയാ പാടീടുേȫൻ, ഹാേലലൂയാ ഹാേലലൂയാ. 
 
 

Haleelooyaa Padeedunnen, / Haleelooyaa, haleelooyaa 
 

Nalloraasaya men manathaaril / Vannu niranju thulumpeedunnu 
 

Raajaavin thirumunpil kiirthana,  
Madhuvay njanathozhukkeetatte 
 

Eettamanugraha purithanam kavi, Than thoolikapolen naavippol 
 

Thaathanumathupol Suthanum,  
Parisudhathmaavinum, Sthuthiyuyaratte 
 

Aadimuthalkee yinnum nithyavu, / Maayi bhavichiitatte, Aamen 
 

Haleelooyaa Padeedunnen, / Haleelooyaa, haleelooyaa 
 

OR ENGLISH SONG 
 

Alleluia, sing Alleluia, Alleluia Alleluia 
 

My heart is stirred by a noble theme 
 

As I sing my ode to the king 
 

My tongue is the pen of a nimble scribe. 
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Glory be to the Father, the Son and the Holy Spirit. 
 

As it was in the beginning / Let it be forever, Amen. 
 

Alleluia, sing Alleluia, Alleluia, Alleluia. 
 

CEL: (in a low voice) Jesus Christ! The light of the world 
and the life of all! Glory be to the eternal mercy that sent 
You to us. Forever. Amen. 
 

(The celebrant takes the Gospel and goes to the Bema in 
procession, accompanied by two bearers of candles and 
incense). 
 

---------------------------- 
 

SER: (At the end of the pre-gospel hymn) Let us stand and listen 
attentively to the Holy Gospel.  
 

Two servers hold lit candles on both sides. 
 

CEL: Peace (+) be with you. (Blesses using the Bible). 
 

ALL: With you and with your spirit. 
 

CEL: The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ, proclaimed by 
St. ….. 
   

ALL: Glory to You Christ, Our Lord. 
 

(At the end of the reading) 
 

ALL: Glory to You Christ, our Lord. 
 
 

HOMILY 
 
 

KAROZUTHA 
(According to Liturgical Season) 

 

Season of Annunciation ….. Page 327 
Feast / Season of Nativity ….. Page 328 

Season of Epiphany  ….. Page 329 

Season of Lent   ….. Page 330 
Season of Resurrection  ….. Page 331 

Season of the Apostles  ….. Page 332 
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 Season of Growth of the Church Page 333 

Periods of Elijah, Cross & Moses      Page 335 
Period of Dedication of the Church Page 336 
Memorial of the dead  ….. Page 337 

 
 

SEASON OF ANNUNCIATION 
 

SER: Let us stand together / with joy and zeal and pray, / "Lord, 
have mercy on us." 
 

ALL: Lord, have mercy on us. (Repeat after each prayer). 
 

SER: Jesus, the promised Savior to redeem the fallen humanity 
due to Adam's sin, / we pray that You purify us / and save us 
from our sins. 
 

SER: Jesus, whom the forefathers longed to see / we pray that 
You come to enrich the holy Church / with Your blessings. 
 

SER: Jesus, by assuming the human nature, / You became our 
Eternal Priest. Bless our Holy Father Pope Mar ... (Name) / the 
head of the universal Church / our Major Archbishop Mar ... 
(Name) / the father and of our Syro-Malabar Church / Our 
Bishop Mar ... (Name) / the father and head of our diocese / 
Archbishop Mar …, Bishop Mar …, and all other bishops with 
Your spiritual gifts. 
 

SER: Lord, You have prepared the hearts of the people / 
through the forefathers and prophets / to receive the Savior / we 
pray that / You prepare also our hearts / during this season of An-
nunciation. 
 

SER: Jesus, You have assumed the human nature / to open the 
gates of heaven / we pray that You strengthen us / to proclaim 
Your incarnation. 
 

SER: Jesus, by assuming human nature / You glorified human-
ity / we pray that our families be blessed / with the everlasting 
radiance of Your divine love. 
 

SER: Let us commend ourselves and one another / to the Fa-
ther, to the Son and to the Holy Spirit. 
 

ALL: Lord our God, we commend ourselves to You. 
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CEL: Lord our God, hear our prayers / as we prepare with great 
hope / to celebrate the birth of Your Son. Help us to do what is 
pleasing to You / and prepare a path for Jesus in our hearts / 
through a life of sacrifice. The Lord of all, forever. 
 

ALL: Amen. 
(See Page 338) 

 
FEAST / SEASON OF NATIVITY 

 

SER: Let us contemplate on our Lord Jesus Christ / with joy 
and reverence / and praise Him with one voice saying: / "We 
praise You, Lord."  
 

ALL: We praise You, Lord. (Repeat after each prayer). 
 

SER: O God, You who guided the humble shepherds / and the 
wise astrologers to the divine Infant. We praise You, Lord. 
 

SER: O God, You blessed the world with peace and hope / and 
showed us the example of humility and poverty / through the in-
carnation of Your beloved Son. 
 

SER: O God, You opened to us the doors of heaven / by de-
stroying evil / and made the sacrifice for sin / by sending Your 
only Son into the world.  
 

SER: O God, who so loved the world / that He gave His only 
begotten Son / that whoever believes in Him shall not perish / but 
have eternal life. 
 

SER: O God, You who brought the poor and the oppressed to 
You through Your Son / who took the form of a servant / and was 
born in a manger. 
 

SER: Jesus, you became our Eternal High Priest / by assuming 
our human nature. We beseech you Lord, to bestow spiritual 
blessings on our Holy Father Pope Mar ... (Name) / the head of 
the universal Church / our Major Archbishop Mar ... (Name) / the 
father and of our Syro-Malabar Church / Our Bishop Mar ... 
(Name) / the father and head of our diocese / Archbishop Mar …, 
Bishop Mar …,  and all other bishops. 
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SER: Let us commend ourselves and one another / to the Fa-
ther, to the Son, / and to the Holy Spirit.  
 

ALL: Lord our God, we commend ourselves to You. 
 

CEL: Lord our God, / we thank You for giving us Your Son / to 
make us partners in Your divine life. We receive and adore the 
holy Infant / along with Mary ever virgin / Joseph the righteous / 
and the lowly shepherds. Help us to lead a life proper to Your 
heavenly children. Bless us, who are enriched by Your Incarna-
tion / to have Christ manifest Himself in our thoughts and deeds. 
The Lord of all, forever.  
 

ALL: Amen 
(See Page 338) 

 

SEASON OF EPIPHANY 
 

SER: Let us stand together and pray with joy and reverence, / 
"Lord, have mercy on us." 
 

A: Lord, have mercy on us. (Repeat after each prayer). 
 

SER: We pray to You, Jesus, / who received testimony from the 
Father, / "This is my beloved Son," / to bless Your Church / to 
proclaim you the Lord and God. 
 

SER: Jesus, who accepted the form of a servant and sinner, / we 
pray to bless our Holy Father Pope Mar ... (Name) / the head of 
the universal Church / our Major Archbishop Mar ... (Name) / the 
father and of our Syro-Malabar Church / Our Bishop Mar ... 
(Name) / the father and head of our diocese / Archbishop Mar …, 
Bishop Mar …, and all other bishops / and to endow them with 
Your heavenly gifts. 
  

SER: O Lord Jesus / who received baptism from John the Bap-
tist / for the fulfillment of all justice / we pray to strengthen us / 
so that we may observe all your commandments faithfully / and 
may completely surrender to the will of God. 
 

SER: We pray that / we may lead our Christian lives / after the 
mysteries of the Trinity / that were revealed to us at Jordan.  
 

SER: We pray to bless us / so that we may glorify You through 
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our good deeds / and grow in the faith given to us through Jesus / 
who is the light of the world.  
 

SER: Let us commend ourselves and one another / to the Fa-
ther, to the Son, and to the Holy Spirit.  
 

ALL: Lord our God, we commend ourselves to You. 
 

CEL: O merciful Lord, You revealed Your glory through bap-
tism / and took the likeness of men for the salvation of the world. 
Let us be filled with the gifts of the Holy Spirit / during this sea-
son of Epiphany. Strengthen us to be Your living witness / and 
bear abundantly the fruits of baptism. The Lord of all, forever.  
 

ALL: Amen 
(See Page 338) 

 
 

SEASON OF LENT 
 

SER: Let us stand together with repentance and reverence / and 
implore, "Lord, hear our prayer." 
 

ALL: Lord, hear our prayer. (Repeat after each prayer). 
 

SER: Jesus, who was led to the desert by the Holy Spirit / and 
fasted for forty days and forty nights / fill us with the spirit of 
repentance and penance. Let us pray.  
 

SER: Lamb of God / who takes away the sins of the world / 
strengthen us to do penance for our sins / and the sins of the 
whole world. Let us pray.  
 

SER: Jesus, the victim of love / help us to crucify with You / 
our own body with all its evil tendencies. Let us pray.  
  

SER: Jesus, who conquered evil / and gave us model and cour-
age / help us to overcome temptations. Let us pray.  
 

SER: Jesus, bless abundantly our Holy Father Pope Mar ... 
(Name) / the head of the universal Church / our Major 
Archbishop Mar ... (Name) / the father and of our Syro-Malabar 
Church / Our Bishop Mar ... (Name) / the father and head of our 
diocese / Archbishop Mar …, Bishop Mar …, and all other bish-
ops / to lead us in the path of prayer and penance. Let us pray. 
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SER: Let us commend ourselves and one another / to the Fa-
ther, to the Son, and to the Holy Spirit.  
 

ALL: Lord our God, we commend ourselves to You. 
 

CEL: Lord our God, look kindly on Your Church / which is 
striving to join with the suffering life / of the Lamb of God to ob-
tain holiness. Help us to continue the sacrificial life of Your Son / 
by taking up our crosses with joy. Help us to observe this Lenten 
season fruitfully / through the grace of prayer, love towards our 
neighbors, and self denial. The Lord of all, forever.  
 

ALL: Amen 
(See Page 338) 

 
SEASON OF RESURRECTION 

 

SER: Let us all stand together with joy and exultation / and 
pray, "Lord, hear our prayer."  
 

ALL: Lord, hear our prayer. (Repeat after each prayer). 
 

SER: Lord Jesus, You are the way, the truth, and the life. We 
pray that / as we rejoice in Your resurrection, / You may lead us 
from darkness to light, / from falsehood to truth / and from death 
to life. We pray to You, O Lord.  
 

SER: Lord, through Your resurrection / You have raised the 
cross / which was a symbol of shame to a symbol of glory. Help 
us to crucify our body / along with its iniquities to the cross / and 
to obtain everlasting life. We pray to You, O Lord.  
 

SER: Lord, bless abundantly our ministers / in their efforts in 
leading God's people / into the glory of everlasting life. We pray 
to You, O Lord.  
 

SER: Lord, bless the poor, the sick, the afflicted, / and the ones 
who are being persecuted for righteousness, / so that they may 
protect the faith / and complete their race to obtain the crown of 
glorious resurrection / and indescribable heavenly bliss. We pray 
to You, O Lord. 
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SER: Lord, strengthen us to participate actively in the holy Qur-
bana / and to receive the holy Body and Blood worthily / which 
is the source of our life and resurrection. We pray to You, O 
Lord.  
 

SER: Bless abundantly our Holy Father Pope Mar ... (Name) / 
the head of the universal Church / our Major Archbishop Mar ... 
(Name) / the father and of our Syro-Malabar Church / Our 
Bishop Mar ... (Name) / the father and head of our diocese / 
Archbishop Mar …, Bishop Mar …, and all other bishops / in 
their efforts in leading all God's people into the glory of heavenly 
resurrection. We pray to You, O Lord. 
 

SER: Let us commend ourselves and one another / to the Fa-
ther, to the Son, and to the Holy Spirit.  
 

ALL: Lord our God, we commend ourselves to You. 
 

CEL: Lord, who conquered death, / be constantly with Your 
Church / and fill it with new life. Make us partakers of Your suf-
fering / so that we may also be partakers of Your glorious resur-
rection. May Your peace and tranquility / dwell constantly within 
our community, within our families / and the entire human race. 
The Lord of all, forever.  
 

ALL: Amen 
(See Page 338) 

SEASON OF THE APOSTLES 
 

SER: Let us all pray with joy and hope, "Come, Holy Spirit."  
 

ALL: Come, Holy Spirit. (Repeat after each prayer). 
 

SER: O Holy Spirit, descend on us and strengthen us / to be 
witness of the Gospel to all people / in the same way as you came 
down / in the form of tongues of fire / on the day of Pentecost on 
the apostles. Let us pray.  
 

SER: O Holy Spirit, bless us with Your gifts / in the same way 
You enriched the apostles. Let us pray.  
 

SER: O Holy Spirit, bless our Holy Father Pope Mar ... 
(Name) / the head of the universal Church / our Major 
Archbishop Mar ... (Name) / the father and of our Syro-Malabar 
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Church / Our Bishop Mar ... (Name) / the father and head of our 
diocese / Archbishop Mar …, Bishop Mar …, and all other bish-
ops / and all those who work in the missions with Your spiritual 
gifts / just as You strengthened the apostles / to make known the 
Gospel. Let us pray. 
 

SER: O Holy Spirit, the giver of divine life through the sacra-
ments / abide in us so that / we may grow in holiness / through 
our sacramental life. Let us pray. 
 

SER: O Holy Spirit, give us hope and courage / in the midst of 
sufferings in our life, as you gave hope and strength to the apos-
tles / in their persecutions and sufferings. Let us pray. 
 

SER: O Holy Spirit, shower Your graces / on those who work 
in different walks of life / so that they may shine as missionaries 
of love and service. Let us pray. 
 

SER: Let us commend ourselves and one another / to the Fa-
ther, to the Son, and to the Holy Spirit.  
 

ALL: Lord our God, we commend ourselves to You. 
 

CEL: Lord, pour out the gifts of Your Holy Spirit on our com-
munity / in the same way You have given the apostles the Gos-
pel / and filled them with the grace of Your word. Thus, may we 
all become missionaries / giving witness to Jesus Christ. May we 
lead a life as Your worthy followers / and grow in mutual love 
and unity. The Father, the Son, and the Holy Spirit, / Lord of all, 
forever. 
 

ALL: Amen 
(See Page 338) 

 
SEASON OF THE GROWTH OF THE CHURCH (KAITHA) 

 

SER: Let us all stand together with joy and exultation and pray, 
"Lord, have mercy on us." 
 

ALL: Lord, have mercy on us. (Repeat after each prayer). 
 

SER: Jesus our Savior, give strength to Your Church / which 
You redeemed with Your precious Body and Blood / and sus-
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tained with the blood of the martyrs, / to overcome difficulties 
and oppositions / and to successfully continue its mission. Let us 
pray. 
 

SER: Lord, give Your people the goodwill / to think along with 
the Church / and to actively participate in her activities / to the 
best of their ability. Let us pray. 
 

SER: Bless our Holy Father Pope Mar ... (Name) / the head of 
the universal Church / our Major Archbishop Mar ... (Name) / the 
father and of our Syro-Malabar Church / Our Bishop Mar ... 
(Name) / the father and head of our diocese / Archbishop Mar …, 
Bishop Mar …, and all other bishops / to courageously lead Your 
Church according to Your will. Let us pray. 
 

SER: Lord, promote understanding and unity among the 
Churches / and protect them in the one only true faith. Let us 
pray. 
 

SER: Lord, You appointed the apostles / to proclaim to the 
world the gospel of salvation. Help us to become true missionar-
ies of the Church, / which was built upon the foundation of the 
apostles and prophets. Let us pray. 
 

SER: Lord, bless us to respond to our missionary call / accord-
ing to Your will / and be worthy to attain heavenly glory / in the 
company of the just. Let us pray.  
 

SER: Lord, strengthen us to renew the world in You / by being 
Your witnesses. Let us pray.  
 

SER: Lord, help us to combat the difficulties and persecutions / 
we come across in our missionary works with hope. Let us pray.  
 

SER: Let us commend ourselves and one another / to the Fa-
ther, to the Son, and to the Holy Spirit.  
 

ALL: Lord our God, we commend ourselves to You. 
 

CEL: Lord, you have called us to be witnesses to Your Gospel. 
Help us to do our missionary work / in union with the Church. 
Give grace to all people involved in missionary works / to do ser-
vice in the Church / and give you glory with holiness and zeal. 
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The Lord of all, forever.  
 

ALL: Amen 
 

(See Page 338) 
 
 

SEASON OF ELIJA, CROSS AND MOSES 
 

SER: Let us all stand together with joy and hope, and pray, 
"Lord, hear our prayer."  
 

ALL: Lord, hear our prayer. (Repeat after each prayer). 
 

SER: Lord, in Your loving kindness / You accepted the laws 
and prophets / and fulfilled them. Help us to see You in our supe-
riors / and listen to their orders. Let us pray.  
 

SER: Lord, help us to serve You throughout our lives / with the 
same enthusiastic diligence of Elijah / and courage of Moses. Let 
us pray.  
 

SER: Lord, you transfigured on Mount Tabor / and strength-
ened Your beloved disciples who were terrified. Enable us to joy-
fully welcome You / when You come in glory / on the day of 
judgment. Let us pray. 
 

SER: Lord, we beseech You / to teach our political leaders / to 
relinquish all means of violence / and to lead all people in the 
ways of love, compassion and peace. Let us pray.  
 

SER: Lord, bless our Holy Father Pope Mar ... (Name) / the 
head of the universal Church / our Major Archbishop Mar ... 
(Name) / the father and of our Syro-Malabar Church / Our 
Bishop Mar ... (Name) / the father and head of our diocese / 
Archbishop Mar …, Bishop Mar …, and all other bishops / to 
lead us to our heavenly home / as Moses led the chosen race to 
the promised land. Let us pray.  
 

SER: Lord, our hope and resurrection, / make us worthy to as-
semble on Your right side / when You come with the sign of the 
cross / on the clouds of heaven. Let us pray.  
 

SER: Let us commend ourselves and one another / to the Fa-
ther, to the Son, and to the Holy Spirit.  
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ALL: Lord our God, we commend ourselves to You. 
 

CEL: Jesus Christ, the promise of prophets / and the fulfillment 
of the old covenant / bless us to receive You in the company of 
saints / when You come with sign of Your cross / seated on the 
clouds of heaven / with all Your angels. Make us, who actively 
participate in Your paschal mystery, / heirs to Your heavenly 
kingdom. The Lord of all, forever. 
 

ALL: Amen 
(See Page 338) 

 

SEASON OF DEDICATION OF THE CHURCH 
 

SER: Let us joyfully contemplate / on the future glory of the 
Church and pray, "Lord, make us partners in Your glory."  
 

ALL: Lord, make us partners in Your glory. (Repeat). 
 

SER: O Lord, You lead the Church to everlasting glory / by 
staying constantly with her / according to Your promise, "I will 
be with you / till the end of the ages." Let us pray.  
 

SER: Lord, bless our Holy Father Pope Mar ... (Name) / the 
head of the universal Church / our Major Archbishop Mar ... 
(Name) / the father and of our Syro-Malabar Church / Our 
Bishop Mar ... (Name) / the father and head of our diocese / 
Archbishop Mar …, Bishop Mar …, and all other bishops as suc-
cessors of the apostles / in leading the Church safe / to the heav-
enly Jerusalem. Let us pray.  
 

SER: Lord, You love Your Church / and offer Yourself a sacri-
fice / to make her Your pure and most chaste spouse. Let us pray.  
 

SER: Lord, You invited us to take our crosses daily and to fol-
low you, so that we may be partakers in Your glory / that was 
Yours even before the creation of the world. Let us pray.  
 

SER: Lord, You established the Church as the sign of salva-
tion / and the harbor of peace / so that all people may find ever-
lasting peace in You / and proclaim You as Savior. Let us pray.  
 

SER: Let us commend ourselves and one another to the Father, 
to the Son, and to the Holy Spirit.  
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ALL: Lord our God, we commend ourselves to You. 
 

CEL: O Jesus, You offered Yourself as a sacrifice on Calvary / 
so that the Church may become Your spotless bride. Be pleased 
in this congregation / which is being nourished by Your precious 
Body and Blood. Help us to remain one with You / as You re-
main one with the Father / in the love of the Holy Spirit. Grant us 
the grace of perseverance / as we are awaiting a life of everlast-
ing joy. The Lord of all, forever.  
 

ALL: Amen 
(See Page 338) 

 

MEMORIAL OF THE DEAD  
 

SER: Let us all stand together with faith and hope / and pray, 
"Lord, we beseech You."  
 

ALL: Lord, we beseech You. (Repeat after each prayer). 
 

SER: Lord, we beseech You to welcome to eternal joy / our de-
parted brother (sister) / who became worthy of heaven through 
baptism. Let us Pray.  
 

SER: Bless our brothers and sisters, who are experiencing sor-
row in purgatory, to receive eternal joy. Let us pray.  
 

SER: We beseech You to be merciful / to forgive the debts of 
the dead / through the passion of Jesus Christ. Let us pray.  
 

SER: May our brothers and sisters, who died in the hope of res-
urrection, be made worthy to participate / in the glory of the res-
urrection of Jesus Christ. Let us pray. 
 

SER: Bless our brothers and sisters, who were nourished by the 
Body and Blood of Christ, and who are in the sleep of death, be 
given eternal life. Let us pray. 
 

SER: May we receive the grace to resurrect / at the day of judg-
ment / in radiance surpassing that of the sun. Let us pray. 
 

SER: May we reach the kingdom of heaven, which has been 
prepared from the beginning of the world for all the just. Let us 
pray. 
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SER: Let us commend ourselves and one another / to the Fa-
ther, to the Son, and to the Holy Spirit.  
 

ALL: Lord our God, we commend ourselves to You. 
 

CEL: Lord our God, we humbly pray to You. Fill us with Your 
graces. Forgive the debts of our beloved dead / and crown them 
with eternal glory. The Father, the Son, and the Holy Spirit, / the 
Lord of all, forever. 
 

ALL: Amen 
--------------------------- 

 

AFTER THE KAROZUTHA 

SER: Bless us, O Lord. Brothers and Sisters, bow your heads for 
the imposition of hands / and receive the blessing. 

 

(Everybody bows. The celebrant bows and says the fol-
lowing prayer in a low voice.) 

 

(On Sundays and Feast Days) 
 

CEL: Lord, Almighty God! Yours is the Holy Catholic Church / 
the flock, redeemed through the passion and suffering of Your 
Anointed Son. Through the Grace of the Holy Spirit / who is one 
in Divine Being with You / the orders of true priesthood are con-
ferred / by the imposition of hands. In Your great mercy, You 
have made us worthy / - weak and lowly though we are - / to be 
distinctive members of Your mystical body, the Church / to min-
ister to the faithful. Lord, fill us with Your mercy and grace / and 
pour forth Your blessings through our hands. May Your mercy 
and blessings be on us / and on this Your chosen people. 

 

(On weekdays and during Lent) 
 

CEL: Lord, our God, extend Your merciful right hand / over the 
universal and apostolic Church. Protect it from every danger / 
visible and invisible. In Your compassion / make us worthy to 
minister in Your presence / with devotion, diligence, and purity. 
 

(Resuming a straight posture, the celebrant prays in a 
loud voice) 
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CEL: Merciful God! Bless us. Grant that all of us, as one body / 
may properly please You throughout our lives, by works of jus-
tice, that reconcile us with You. Make us worthy to offer You 
never-ending praise, / homage, thanksgiving, and adoration. The 
Father, the Son, and the Holy Spirit, / Lord of all, forever. 
 

ALL:  Amen 
 

SER: Let all, who have been baptized / and sealed with the sign 
of life / participate in these holy mysteries / attentively and devot-
edly. 
 

HYMN OF THE MYSTRIES 
 

(Offertory collection is taken at this time.  
All sit during collection) 

 

കർƬാവിൽ ǌാൻ ദൃഢമായി ശരണെɎű. 
 

മിശിഹാ കർƬാവിൻ, തിരുെമയ്  നിണവുമിതാ 
പാവന ബലിപീേഠ, േΏഹഭയĲേളാടണയുകനാ 
മഖിലരുെമാȫായ്  സȫിധിയിൽ 
വാനവനിരെയാടു േചർേȫവം,  
പാടാം ൈദവം പരിശുǬൻ 
പരിശുǬൻ, നിതയ്ം പരിശുǬൻ. 
 

ദരിദ്രർ ഭക്ഷിĸ തൃɆരാകും 
 

മിശിഹാ കർƬാവിൻ ... 
 

Karththaavil njaan druddamaayi Saranappettu 
 

Misihaa karthaavin thiru mey ninavumithaa 
Paavana balipeedee,  
sneeha bhayangaloo tanayauka naam 
Ahkilaru monnaayi sannidhiyil,  
vaanva nirayodu cheernneevam  
Paadam daivam parisudhan, parishudhan,  
nithyam parisudhan. 
 

Daridrar bhakshichhu thruptharaakum. 
 

Misihaa karththaavin …                                    To Page 341 
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OR ENGLISH SONG 
 

"In the Lord I put my firm trust" 
Here is our Lord's precious Body and Blood 
With love and respect / Let us gather by this altar 
Let us all join with the heavenly choir 
And sing, God is Holy / Holy, Holy forever. 

 

"The poor will eat and be satisfied" 
Here is our Lord's … 

-------------------------------- 
 

WASHING OF THE HANDS 
 

CEL: May God the Lord of all, wash away the stains of our 
debts and sins in the ocean of His mercy. 

 

ALL: And may the Lord wipe away the stains of our sins 
through His compassion. 
 

OFFERTORY 
(The celebrant brings the gifts from the Bethgazza to the 
altar, he taking the chalice in his right hand and the paten 
in his left, crosses his hands and raises them). 
 

CEL: We will praise Your adorable Trinity, always and for-
ever.  
 

ALL: Amen. 
 

CEL: May Christ who sacrificed Himself for our salvation, / 
and commanded us to celebrate the memory of His passion, /
death, burial and resurrection, / accept this Qurbana from our 
hands / through His grace and mercy. Amen. 
 

CEL: By Your command, (Celebrant strikes at the base of 
the chalice three times with the paten) O Lord, our God /these 
glorious, holy, life-giving and divine mysteries are set forth / 
and arranged on Your holy altar / until the glorious second 
coming of Christ from heaven. Glory and honor / thanksgiv-
ing and adoration be Yours / now, always and forever. 
 

ALL: Amen. 
-------------------------------- 
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     (The celebrant prays at the Bema facing the congregation). 
 

CEL: Glory be to the Father, to the Son, and to the Holy Spirit. 
Let there be the commemoration of the Blessed Virgin Mary, 
Mother of God and St. Joseph the Righteous, at this holy altar.  
 

ALL:  From the eternity and forever, Amen. Apostles and 
friends of the only begotten Son of God, pray for peace in the 
world.  
 

CEL: Let the people of God proclaim: Amen, Amen. Let us cele-
brate at this altar / the memory of our Father in faith / St. Thomas 
the Apostle, together with the just who have triumphed, and the 
martyrs who have been crowned in glory. 
 

ALL:  The mighty Lord is with us. Our King is with us. Our God 
is with us. The Lord of Jacob is our Help. 
 

CEL: All the departed, the little in company with the great: sleep 
in You / in the hope that / through Your glorious resurrection / 
You will raise them again in glory. 
 

ALL:  Open your hearts before Him. By prayer, fasting, and 
contrition, / let us find favor with the Father, the Son and the 
Holy Spirit. 
 

OR SONG 
 

aനുΜരണ ഗീതം 
 

കാർമി: താതനുമതുേപാലാƽജനും ദിവയ്, റൂഹായ്ക്കും ΄തിെയȬം 
 ൈദവാംബികേയയും, മാർ യൗേസɎിെനയും 
 സാദരേമാർƬീടാം, പാവനമീബലിയിൽ. 

 

സമൂഹം: ആദിയിേലേɎാൽ, eെȫേȫക്കും ആേʺനാേʺൻ 
  സുതനുെട േപ്രഷിതേര, ഏകജേΏഹിതേര 
  ശാȐി ലഭിķിടുവാൻ, നിĲൾ പ്രാർഥിɎിൻ.  

 

കാർമി: സർവരുെമാȫായ്  പാടീടെŰ, ആേʺനാേʺൻ 
 മാർേƬാʺാെയയും, നിണസാക്ഷികെളയും 
 സൽക്കർമികേളയും, ബലിയിതിേലാർƬീടാം. 

 

സമൂഹം: നʻെട കൂെട ബലവാനാകും, കർƬാെവȫേȫക്കും 
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 രാജാവാം ൈദവം, നേʺാെടാെƬȬം 
 യാേക്കാബിൻ ൈദവം, നʻെട തുണെയȬം. 
 

കാർമി: െചറിയവെരലല്ാം വലിയവെരാɎം, കാƭവസിക്കുȬ 
 മൃതെരലല്ാരും നിൻ, മഹിേതാƴാനƬിൽ 
 ശരണം േതടുȬ, uƴിതരായിടുവാൻ. 
 

സമൂഹം: തിരുസȫിധിയിൽ ഹൃദയഗതĲൾ, 
 െചാരിയുവിെനെȫേȫക്കും 
 േനാʴം പ്രാർഥനയും, പ̣ാƬാപവുമായി 
 ത്രീതവ്െƬ േമാദാൽ, നിതയ്ം വാഴ് Ƭീടാം. 
 

CEL:  Thathanu mathupool athmajanum divya 
  Ruhaykum sthuthiyennum,  
  Daivambikayakum, knaya mariyathe 
  Sadaramorthidaam, paavana mee baliyil. 
 

ALL:  Adiyilepol ennannekum, ammenaammen 
  Suthanude preshithare, ekaja snehithare 
  Santhi labhichiduvan, ningal prarthippin. 
 

CEL:  Sarvaru monnai padidatte, ammenammen 
  Mar Thomayeyum, nina sakshikaleyum 
  Salkarmmikaleyum, baliyithil orthidam. 
 

ALL:  Nammude koode balavanakum,  
  Karthavennannekkum 
  Rajavam daivam, nammo dothennum 
  Yakobin daivam, nammude thunayennum. 
 

CEL:  Cheriyavarellam valiyavaroppam,  
  Kathu vasikkunnu 
  Mrutharellarum nin, mahitho-thanathil 
  Saranam thedunnu, uthitharayiduvan. 
 

OR ENGLISH SONG 
 

CEL: Glory be to the Father, the Son, / and the Holy Spirit.  
 Let us remember Virgin Mary,  
 Mother of God at this holy altar. 
 

ALL:  As it was in the beginning now and /  ever shall be, Amen. 
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 Apostles and friends of the / only begotten Son of God  
 pray for the peace in the world. 
 

CEL: Let the people of God proclaim: / Amen, Amen.  
 Let us celebrate the memory of / our Father St. Thomas,  
 All the just who have triumphed and  
 the martyrs who have been crowned in glory. 
 

ALL:  The mighty Lord is with us, /  Our King is with us,  
 Our God is with us, / The Lord of Jacob is our help.  
 

CEL: All the departed, both the great and  
 small, have fallen asleep in You  
 In the hope that through / Your glorious resurrection  
 You will raise them again in glory. 
 

ALL:  Open your hearts before Him. 
 By prayer, fasting, and penance, 
 Let us find favor with the Father,  
 the Son and the Holy Spirit. 

-------------------------- 
(The celebrant bows down and says this prayer in a 
low voice) 
 

CEL: Lord, our God! Grant that we may enter the Holy 
of Holies / with clean hearts and pure conscience. May we 
stand before your altar with devotion, diligence and pu-
rity. Make us worthy to offer You sacrifices, both rational 
and spiritual in true faith. 

 

ALL STAND 
CREED 

 

CEL: (With open arms) We believe in One God, the Father al-
mighty, 
ALL: Creator of all things / visible and invisible, and in one 
Lord Jesus Christ, the only begotten Son of God, the first born of 
all creatures, born of the Father before all ages, and not made, 
true God from true God, consubstantial with his Father. Through 
Him the worlds were formed / and all things were created. For 
the sake of us men / and for our salvation / He came down from 
heaven; and became incarnate by the Holy Spirit / and became 
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man, and was conceived / and born of the Virgin Mary. He suf-
fered and was crucified / in the days of Pontius Pilate / died and 
was buried; and on the third day rose again / as it is written. He 
ascended into heaven / and sits at the right hand of his Father. He 
will come again / to judge the dead and the living. We believe in 
one Holy Spirit; the spirit of truth, who proceeds from the Father 
and the Son / the life giving Spirit. We believe in one, holy, 
catholic, and apostolic Church. We confess one baptism for the 
remission of sins, the resurrection of the body, and life everlast-
ing. Amen. 
 

CEL: (Towards the server) May God, the Lord of all, strengthen 
you + to sing His praises. 
 

SER: (Facing the Congregation) Let us pray; peace be with us. 
Let us pray for the memory of our fathers / the patriarchs and the 
bishops / and for all priests, deacons / young men and virgins / 
our parents, brothers and sisters / sons and daughters. Let us re-
member all the rulers who love Christ / and are faithful to Him / 
and all who have departed from this world in true faith. Through 
the grace of Christ / may this sacrifice obtain for us help / salva-
tion and life everlasting / in the Kingdom of heaven. 
 

(Celebrant approaches the altar making three deep bows, 
while praying in low voice.) 
 

CEL: I give You thanks, O God / Lord of heaven and 
earth / the Father, the Son, and the Holy Spirit. Though I 
am a sinner / in Your mercy You have made me worthy to 
offer You / the glorious, life-giving and divine mysteries of 
the Body and Blood of Your Anointed One. I celebrate 
these divine mysteries for the people, Your flock / for the 
remission of their debts, the forgiveness of their sins, the 
salvation of their souls, the reconciliation of the whole 
world, and for peace and tranquility of all the Churches. 
 

(The celebrant approaches the altar. He bows down and 
reverently kisses the altar in the middle, on the right side 
and on the left side. Coming back to the middle of the altar 
he says:) 
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CEL: Bless, O Lord! 
(Turning towards the assembly with hands extended) 

CEL: Pray for me, brothers and sisters / that this Qurbana may 
be fulfilled through my hands. 
 

ALL:  May God the Lord of all, / strengthen you to fulfill His 
Will. May He accept this Qurbana / and be pleased with the sacri-
fice / You offer for yourself, for us, / and for the whole world. 
Amen.  
 

ANAPHORA 
 

(Of Saints Addai and Mari, the disciples of St. Thomas the 
apostle). 

 

CEL: (Recites the First G'hantha prayer with closed palms and 
bowed head.) Lord, Our God, we thank You for the abundant 
graces / You have showered on us. For, though we are sinful and 
weak / through Your infinite mercy / You have made us worthy 
to be ministers / of the sacred mysteries of the Body and Blood / 
of Your Anointed One. We implore You to strengthen us / to 
celebrate with deep love and true faith / these gifts that You have 
given us. 
 

(The celebrant kisses the altar, crosses his hands over his 
chest and prays:) 
 

CEL: We offer you praise and honor, worship and thanksgiving. 
(The celebrant crosses himself) Now, + always and forever. 
 

ALL:  Amen 
 

(The celebrant blesses the people) 
 

CEL: Peace + be with you. 
 

ALL:  With you and with your spirit. 
 

(One of the servers receives the sign of peace from the cele-
brant and offers peace to the other servers and the assembly). 

 

SER: (Facing the congregation) My brothers and sisters, give 
peace to one another / in the love of Christ. Let us thank the 
Lord / and entreat Him with pure and contrite hearts. Let us stand 
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with due reverence / and be attentive to the awe-inspiring myster-
ies being celebrated here. The priest (bishop) is imploring that / 
peace may flourish through his intercession. Bowing our heads, 
let us lift up our thoughts to heaven, and pray fervently and de-
votedly / in your hearts. Peace be with us. 
 

(During the above prayers, celebrant recites in a low voice). 
 

Lord! Mighty God! In Your mercy, help me in my weakness. 
By Your grace make me worthy to offer before You, this liv-
ing and holy sacrifice for the good of this congregation and 
for the praise of Your adorable Trinity. Lord of all, forever. 

 

(The celebrant removes the 'Sosappa' that is covering the 
holy mysteries and arranges it around them). 
 

Lord, by Your grace, You have made me worthy of Your 
Body and Blood. May I also find favor in Your presence on 
the day of judgment. 
 

(The server brings the incense, celebrant blesses it with the 
following prayer in a low voice). 
 

May this incense. which we offer in honor of the Father, the 
Son and the Holy Spirit, + be blessed in the name of Your 
glorious Trinity. May this find favor with You / and obtain 
forgiveness of sins for Your flock. 
 

(The celebrant incenses the altar)  
--------------------------------- 

കാർമി:  
മിശിഹാ കർƬാവിൻ കൃപയും / ൈദവപിതാവിൻ േΏഹമതും  
റൂഹാതൻ സഹവാസവുമീ, + / നേʺാെടാƭƐാകെŰ. 

 

സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർമി:  uയരĲളിേലക്കുയരെŰ, / ഹൃദയവികാര വിചാരĲൾ 
 uയരĲളിേലക്കുയരെŰ / ഹൃദയവികാര വിചാരĲൾ.  

 

സമൂഹം: പൂർവപിതാവാമബ്രാഹം  
iസഹാക്ക് ,യാേക്കാെബȫിവർതൻ 
ൈദവേമ, നിതയ്ം ആരാധയ്ൻ, / രാജാേവ, നിൻ സȫിധിയിൽ. 
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കാർമി: aഖി ലചരാചരകർƬാവാം  
ൈദവƬിനു ബലിയർɎിɐ. 
 

സമൂഹം: നയ്ായവുമാണതു യുക്തവുമാം  
നയ്ായവുമാണതു യുക്തവുമാം.  

 

CEL: Misiha karthaavin krupayum,  
Daivapithaavin sneeha mathum 
Roohathan sahavasavumee, / Nammotothuntaakattee. 
 

ALL: Amen. 
 

CEL: Uyarangalilee kkuyaratte, /  
Hrudaya vikaara vichaarangal. 
Uyarangalilee kkuyaratte, / Hrudaya vikaara vichaarangal. 
 

ALL: Poorava pithaavam Abraham 
Isahak yakkob ennivar than 
Daivame nithyam aaradhyan / Raajaave nin sannidhiyil. 
 

CEL: Akhila charachara karthavam 
Daivathinu baliyarppippoo. 
 

ALL: Nyayavu-manathu yuktavumaam. (2) 
 

OR ENGLISH SONG 
 

CEL:  Grace of our Lord Jesus / The love of God the Father 
And the fellowship of the Holy Spirit 
Be with us all, + / Always and forever. 

 

ALL:  Amen 
 

(The celebrant prays with hands extended)  
 

CEL:  May your thoughts rise up to the heavens (2) 
 

ALL:  God of Abraham God of Isaac / God of Jacob 
To your presence / Most adorable king. 
 

CEL:  Let us offer this Qurbana / To God the Lord of all  
 

ALL:  It is right and just indeed / It is right and just indeed.  
 

(If there is no song) 
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CEL: The grace of Our Lord Jesus Christ, The love of God the 
Father, And the fellowship of the Holy Spirit / be with us all, 
now, + always and forever. 
 

ALL:  Amen 
 

(Raising the hands to the heaven) 
CEL: Let your minds be on high. 
 

ALL:  Towards you, God of Abraham / Isaac, and Jacob! O, 
Glorious King! 
 

CEL: The Qurbana is offered to God, the Lord of all.  
 

ALL:  It is right and just. 
 

(The celebrant says the following prayer in a low voice.) 
Lord! Free our minds from every impurity, evil-doing / 
jealousy, deceit, and hatred. Instill in us, through Your 
mercy, / love and unity among ourselves / and with all the 
other people. Grant us the confidence to celebrate with 
hope / this sacred and life giving holy sacrifice. 

------------------------- 
(After the song).  
 

SER: Peace be with us. 
 

(Recites the Second G'hantha with closed palms 
and bowed head). 
 

CEL: Lord of all, the Father, the Son, and the Holy Spirit! The 
adorable name of your most Blessed Trinity / is worthy of honor 
from every mouth / thanksgiving from every tongue / and praise 
from every creature. For, in Your great kindness / You created 
the world and everything in it / and showed humanity Your im-
mense mercy. Multitudes of heavenly hosts / and thousands upon 
thousands of holy angels / and hosts of spiritual ministers of fire 
and spirit / bow down and adore You, O Most High! And they 
glorify Your name / and offer You worship / together with the 
holy Cherubim and Seraphim. 
 

(The celebrant kisses the altar. He prays with extended 
hands). 
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കാർമി: (ഗാനം) oȫായ്  uķസവ്രƬിലവർ 
 തിരുസȫിധിയിൽ aനവരതം, / ΄തിഗീതĲൾ പാടുȬ (2). 

 

സമൂഹം:  ൈദവം നിതയ്മഹതവ്Ƭിൽ / കർƬാെവȬം പരിശുǬൻ,  
ബലവാനീശൻ പരിശുǬൻ / മƣം വിƣം നിറയുȬ,  
മȫവനവനുെട മഹിമകളാൽ / uȫതവീഥിയിേലാശാന,  
ദാവീദിൻ സുതേനാശാന / കർƬാവിൻ തിരുനാമƬിൽ,  
വȫവനും യുഗരാജാവായ്  / വീƑം വരുേവാനും ധനയ്ൻ, 
uȫതവീഥിയിേലാശാന, ഓശാന. 

 

CEL:  Onnay ucha swarathilvar / Thirusannidiyil anavaratham,  
Sthuthi giithangal paatunnu (2). 

 

ALL: Daivam nithya mahathwathin / Karthavennum parisudhan,  
Balavaniisan parisudhan. / Mannum vinnum nirayunnu,  
Mannavanavanude mahimakalaal / Unnatha veedhiyilosaana 
Daaviidin Suthanoosana / Karthavin thiru naamathil,  
Vannavanum Yugaraajavaay / Viintum varuvoonum dhanyan 
Unnatha veedhiyiloosaana, oosaana. 
 

OR ENGLISH SONG 
 

CEL:  Praising You with a loud voice unceasingly,   
 They proclaim. 
 

ALL: Holy be the Lord, God forever / Holy be the mighty one  
Heaven and earth are filled with His glory. 
Hosanna in the highest / Hosanna to the Son of David. 

 Blessed is who comes / And comes again  
 As the King of Ages is great / Hosanna in the highest. 

 

(If there is no song). 
 

CEL: Praising You with a loud voice unceasingly, They pro-
claim in one voice: 
 

ALL:  Holy, holy, holy Lord, the mighty God. Heaven and earth 
are filled with Your glory. Hosanna in the highest. Hosanna to 
the Son of David; blessed is he / who came and is to come / in the 
name of the Lord. Hosanna in the Highest. 

 

(The celebrant kisses the altar and says the following 
prayer in a low voice.) 
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God the Father, You are holy. You alone are the true Father! 
All Fatherhood in heaven and on earth comes from you. Eter-
nal Son, You are holy. Everything was created through You. 
Holy Spirit, You are Holy. Everything is sanctified through 
You. 
Woe to me! I am dismayed! For, my lips are unclean. And I 
live in the midst of people with unclean lips. My eyes have 
seen the King, the almighty Lord. How awe-inspiring is this 
place / where today I have seen the Lord face to face! This is 
none other than the House of God! Lord, may your mercy be 
on us. Clean us who are unclean and sanctify our lips. Lord, 
enjoin the hymns of us, who are feeble, with the praises of the 
Seraphim and the Archangels. Praise be to your mercy that 
has unified the inhabitants of heaven and earth. 

---------------------------------- 
(The celebrant recites the Third G'hantha with closed 
palms and bowed head). 
 

CEL: Lord, Our God! Together with the heavenly hosts we give 
You thanks. We glorify and bless God the Word, hidden off-
spring from your bosom. He is Your own likeness and splendor / 
and the Image of Your own Being. Setting aside His equality 
with You, He emptied Himself, taking the form of a servant / 
born of a woman / he became a complete human being / with a 
rational, intelligent, and immortal soul, and a mortal body. He 
subjected Himself to the law / in order to redeem those who were 
under the law. He left for us the memorial of our salvation / this 
redemptive mystery / which we now offer before You.  

BELL 
CEL: Lord, our God! We commemorate the passion of Your 
beloved Son / as He taught us. On the night He was handed over / 
Jesus took bread (takes the paten with both hands) in his pure and 
holy hands / Lifted up His eyes to Heaven (raises his eyes to-
wards heaven) to You, the adorable Father / Blessed it, +++ / 
Broke it / and Gave it to the disciples, saying: "This is my 
Body / which is broken for You for the forgiveness of sins. 
Take this all of you and eat it." 
 

ALL:  Amen                                                                      (BELL) 
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CEL: Likewise, taking the cup, (He takes it with both hands) He 
gave thanks / blessed it, +++ and gave it to them saying: "This is 
my blood of the new covenant / which is shed for many / for 
the forgiveness of sins. Take this all of you and drink from it" 
 

(BELL) 
ALL:  Amen 
 

CEL: “Whenever You gather together in my name, do this in 
memory of me”. 
 

(All bow in reverence) 
 

CEL: (Continues the third G’hantha). Lord, as You have com-
manded us / we Your humble, weak, and distressed servants / are 
gathered together in Your presence. You have showered upon us 
such great blessings / for which we can never thank You enough. 
To make us share in your divine life / You assumed our human 
nature / restored us from our fallen state / and brought us from 
death to life eternal. Forgiving our debts / You sanctified us sin-
ners / enlightened our minds / defeated our enemies / and glori-
fied our frail nature by Your immense grace. 
 

CEL: We give You glory and honor / thanksgiving and adora-
tion / for all Your favors and graces / You have granted us. 
(Celebrant signs the mysteries) Now, + always, and forever. 

 

ALL:  Amen 
 

SER: Pray in your hearts. Peace be with us. 
 

CEL: (Extending his hands) For the Supreme Pontiff Pope …, 
the ruler and head of the universal Church / for the Major 
Archbishop Mar ….., the father and head of our Church / for our 
bishop Mar ….., the father and head of the diocese, for 
Archbishop Mar …, Bishop Mar …, / for all bishops, priests / 
consecrated persons, lay missionaries / for the entire holy Catho-
lic Church / and for the rulers, and all those who are in authority / 
Lord, Mighty God, receive this Qurbana. 
 

ALL:  Lord, graciously receive this Qurbana. 
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CEL: For the honor and glory of all the prophets / disciples, mar-
tyrs / confessors and all the just and holy fathers / who have 
found favor in your presence / Lord, receive this Qurbana. 
 

ALL:  Lord, graciously receive this Qurbana. 
 

CEL: For all those who suffer and are in distress / the poor and 
the oppressed / the sick and the afflicted / for all those who have 
departed from us in your name / for this Your people who await 
Your mercy with great hope / and for me Your unworthy ser-
vant / Lord, receive this Qurbana. 
 

ALL:  Lord, graciously receive this Qurbana. 
 

(Celebrant recites the Fourth G'hantha with closed palms 
and bowed head). 
 

CEL: Lord, Our God, as You taught us / we offer You the Body 
and Blood of Your Anointed One / on this pure and holy altar. 
May we invoke in this memorial celebration / the sacred memory 
of Mary, the Virgin Mother of God / and of the just and holy Fa-
thers who found favor in Your presence / through Your infinite 
mercy.  
     Grant us Your peace and tranquility / all the days of our lives. 
Let all the people on earth know that / You alone are the true 
God, the Father / and that You sent Your beloved Son Jesus 
Christ.  
     May all the people know that / Christ, our Lord and God / in 
His life giving Gospel / came and taught us the way of purity / 
and sanctity of the prophets and apostles / martyrs and confes-
sors / doctors and bishops / priests and deacons / and all the chil-
dren of the holy Catholic Church / who have been signed with the 
living and life-giving seal of baptism. (+ Celebrant marks the 
altar with the sign of the cross). 
     Lord, we Your humble, weak, and distressed servants / having 
received Your example from generation to generation / have 
come together in Your name / and stand in Your holy presence / 
rejoicing and glorifying. We commemorate and celebrate these / 
great, awesome / holy, life-giving / and divine mystery of the 
passion, death, burial / and resurrection of our Lord and savior 
Jesus Christ. 
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SER: Let us pray in silence and reverence. Peace be with us. 
(BELL) 

 

(The celebrant holds his right hand crossed over his left 
over the sacred mysteries in the sign of the cross). 

 

CEL: Lord, our God, / May Your Holy Spirit descend on this 
Qurbana.  
     May He dwell on this Qurbana of Your servants / and bless 
and sanctify it. May this Qurbana grant us / remission of our 
debts / forgiveness of our sins / great hope in the resurrection of 
the dead / and new life in Your heavenly kingdom / with all those 
who have found favor in Your presence. 
     Lord, Our God! We offer You unending praise / for Your glo-
rious and ineffable plan for our salvation. We offer You thanks-
giving with joy and hope / in Your Church redeemed by / the pre-
cious blood of Your Anointed One. 
 

(Celebrant kisses the altar). 
 

CEL: We offer glory and honor / thanksgiving, and worship / to 
Your living, holy, and life-giving name. Now, (+The celebrant 
blesses the mysteries) always and forever.  
 

ALL:  Amen 
 

 (ALL KNEEL) 
 

CEL: Have mercy on me, O God / in your loving kindness.  
 

ALL: In Your great compassion, wipe away my sins. 
 

 ----------------------------- 
 

(Blessing of the incense). 
 

CEL: Lord of fragrance and spices / may this incense and our 
prayers be pleasing to You / just as the incense that Aaron, 
the High Priest / offered You in the tent of the Ark of the 
Covenant. The Father + the Son, and the Holy Spirit. Lord of 
all, forever. 
 

(The celebrant stretches his hands towards the server. While 
the server incenses the celebrant, he prays in a low voice). 



354 

 

Syro-Malabar Holy Mass in English 

CEL: O Lord our God, wash me from my iniquities / and fill 
me with the divine fragrance of Your love. O Good Shepherd, 
who searched and found us who were lost. Forgive me all my 
sins and offenses, known and unknown to me. 
 

(Raising his right hand over the server).  
 

CEL: Lord our God, fill with fragrance this server / who 
stands in front of Your glorious and sacred altar. 
 

(Stretching his hand over the congregation).  
 

CEL: Lord our God, fill with fragrance this assembly / that is 
awaiting Your mercy with hope. 
 

(Stretching his hand towards the altar).  
 

CEL: Lord our God, fill with fragrance the propitiatory Body 
and Blood of Christ and this altar, Your throne and image of 
the holy sepulcher of Jesus Christ. 
 

-------------------------------- 
 

CEL: (Raising his hands) Bless us, O Lord. May Your mercy 
draw us near to these glorious / sacred, life-giving, and divine 
mysteries / though truly we are unworthy. 
 

(The celebrant kisses the altar, with his hands held to his 
chest in the form of the cross. He raises the Host and says) 

 

CEL: O, Lord, Jesus Christ! May there be glory to your name / 
and worship to Your majesty forever. For, this living and life-
giving bread / has come down from heaven / and gives life to the 
whole world. Whoever eats this bread will not die, but will re-
ceive remission of sins, attain salvation, and live forever.  
 

(BELL) 
SONG  

 

ഗായകർ: ǌാൻ സവ്ർഗƬിൽനിȫിറĲിയ ജീവനുυ aɎമാകുȬ. 
സമൂഹം: രക്ഷകനീേശാതൻ, ശിഷയ്െരയറിയിķ, ദിവയ്രഹസയ്മിതാ:  

സവ്ർഗƬിൽനിȫാഗതമാം, ജീവൻ നല് കിടുമɎം ǌാൻ; 
േΏഹെമാെടെȫ ൈകെക്കാൾേവാ-, 
െനȫിൽ നിതയ്ം ജീവിക്കും; േനടുമവൻ, സവ്ർഗം നി̣യമായ് . 



355 

 

Syro-Malabar Holy Mass in English 

ഗായകർ: നിെȼ തിരുവി͍ം നിറേവϮȫ ശുശ്രൂഷകȲാർ 
സമൂഹം: േക്രാേവ സ്രാേɎȲാരുȫത ദൂതȲാർ / ബലിപീഠƬിĮൽ,  

ആദരേവാെട നില്ക്കുȬ; / ഭയഭക്തിെയാെട േനാക്കുȬ; 
പാപകടĲൾ േപാക്കിടുവാൻ / കർƬാവിൻ െമയ്  വിഭജിക്കും 
ൈവദികെന വീക്ഷിķീടുȬ. 

 

CHOIR:  
Njaan swargathil ninnirangiya jiivanulla appamaakunnu. 
ALL: Rakshaka niisoothan / sishyare ariyichcha  

divya rahasyamithaa / Swargathil ninnaagathamaam,  
jiivan nalkitu mappam njaan / Sneehamotenne kaikkolvoo,  
nennil nithyam jiivikkum / Neetumavan,  
swargam nichchayamaay. 

 

CHOIR: Ninte thiruvishtam niraveettunna susruushaknmaar 
ALL: Kroove sraappenmaar / unnatha duuthanmaar 

Balipiithaththinkal, / aadaravode nilkunnu 
Bhaya bhakthiyode nookkunnu / Papa katangal pookkituvaan 
Karthavin mey vibhajikkum / Vaidikane viikshi chchiitunnu. 

 

OR ENGLISH SONG 
 

CHOIR:  
“I am the living bread which comes down from heaven.” 
 

ALL: Our savior revealed to His disciples  
“I am the bread that came down from high 
He who comes to me and receives with love  
Will live surely in me forever  
And will inherit the kingdom of heaven.” 

 

CHOIR: “All the ministers who do His will" 
 

ALL: The Cherubim, the Seraphim, and the Archangels 
Stand and observe with awe and reverence 
The priest who breaks and divides the body 
Of Christ, for forgiveness of sins. 

 

(If no song, recite the following prayer)  
 

ALL: "I am the living bread / that has come down from 
heaven. I am the bread / that has come down from on high. 



356 

 

Syro-Malabar Holy Mass in English 

Whoever approaches me / and receives me with love, will 
live in me forever / and will inherit the kingdom of 
heaven;" This is the mystery revealed to the disciples by 
our Savior. All the ministers / who do His Will, / the 
Cherubim, the Seraphim, and the Archangels / stand before 
the altar / with awe to observe the priest (the bishop) / 
breaking the Body of Christ / for the remission of sins. 
Open to us O Lord, the gates of justice. Merciful Lord, who 
calls sinners to You / and opens the doors for the penitent, 
may we enter into Your presence / and sing Your praises 
day and night. 

 

(The celebrant says the following prayers in a low voice 
while the above hymn is being sung). 
 

CEL: Lord, our God, we approach these sacred myster-
ies / with true faith in your name. Through Your great fa-
vor and mercy / we break and sign the Body and Blood of 
Your Son and Our Lord, Jesus Christ. In the name of the 
Father, + the Son, and the Holy Spirit. Forever.  
 

(The celebrant divides the Host in two. As he signs the 
chalice with the broken Host in his right hand, he says)  
 

The precious Blood of our Lord Jesus Christ / is signed 
with His life-giving Body. In the name of the Father, + 
and of the Son, and of the Holy Spirit. Amen. 
 

(The celebrant now signs the half of the Host on the 
paten with the half of the Host in his right hand. As he 
does that, he says).  
 

The Sacred Body of Our Lord Jesus Christ / is signed 
with His propitiatory Blood. In the name of the Father, + 
and of the Son, and of the Holy Spirit. Amen. 
 

(Holding both pieces of the divided Host together over 
the chalice, he says)  
 

These glorious, life-giving, holy, and divine mysteries / 
have been set apart, sanctified, perfected, / commingled 
and united with each other / in the adorable and exalted 
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name of the most glorious Trinity / the Father, the Son 
and the Holy Spirit. Lord, our God / through these holy 
mysteries / may the holy Church here and everywhere / 
and all of us obtain remission of debts / forgiveness of 
sins / hope for resurrection / and new life in the kingdom 
of heaven. Now, always, and forever. 
 

(The celebrant places the two halves on the paten one 
upon the other cross-wise so that the broken end of the 
particle below faces the chalice, and the particle above, 
the priest. Then he bows and with his right thumb makes 
the sign of the cross on his forehead. Then he unfolds 
the veil, which is wrapped around the sacred mysteries 
and says:)  
 

Praise to You, Our Lord, Jesus Christ. For although I am 
unworthy / in Your mercy You ordained me the minister 
and mediator of these glorious / life-giving, holy, and di-
vine mysteries. By Your grace, make me worthy for the 
remission of debts and forgiveness of sins. Amen. 

 

(The celebrant bows, he crosses himself and says the fol-
lowing prayer in a loud voice.) 

----------------------------- 
 

CEL: The grace of our Lord Jesus Christ / the love of God the 
Father / and the fellowship of the Holy Spirit / be with us all / 
now, + always and forever. (The celebrant signs himself) 
 

ALL:  Amen. 
 

SER: Let us approach the mysteries of the Precious Body and 
Blood of our Savior / with reverence and respect. With the hope, 
arising from repentance / let us turn away from wrong-doing / 
repent of our sins / and forgive the trespasses of our brothers and 
sisters. Let us pray to God, the Lord of all / for mercy and for-
giveness. 
 

ALL:  Lord, forgive the sins / and offences of Your servants. 
 

SER: Let us cleanse our hearts / turning away from dissensions 
and conflicts. 
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ALL:  Lord, forgive the sins / and offences of Your servants.  
 

SER:  Let us free our souls / from enmity and hatred. 
 

ALL:  Lord, forgive the sins / and offences of Your servants. 
 

SER: Let us receive the Holy Qurbana / and be sanctified by the 
Holy Spirit. 
 

ALL:  Lord, forgive the sins / and offences of Your servants. 
 

SER: Let us receive these sacred mysteries / in peace and unity 
with one another. 
 

ALL:  Lord, forgive the sins / and offences of Your servants. 
 

SER: O Lord! May these sacred mysteries be / for the resurrec-
tion of our bodies / and the salvation of our souls. 
 

ALL:  May they be the source of life everlasting. Amen.  
---------------------------------------- 

(While the above prayer is being said, the celebrant says 
the following prayer in a low voice) 
 

Blessed are You, O Lord, God of our Fathers / and glori-
ous is Your name. For, You did not deal with us in accor-
dance with our sins; / rather, in Your great mercy You 
saved us from the power of darkness. You invited us into 
the kingdom of Your Beloved Son and Our Lord, Jesus 
Christ. Through Christ, You destroyed the strength of 
death / and bestowed upon us eternal life. 
 

Let there be praise, honor, thanksgiving, and worship to 
You / to Your only begotten Son / and to the Holy Spirit. 
Now, always, and forever. 
 

(The celebrant bows and says the following prayer in a 
low voice). 
Lord, Our God, in Your mercy / forgive the sins and of-
fences of Your servants. Sanctify our lips to praise You, 
O Most High, together with all the saints in the kingdom 
of heaven. 

---------------------------------------- 
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SER: Let us pray. Peace be with us. 
 

(The celebrant says in a loud voice with his hands ex-
tended) 
 

CEL: Lord, our God, make us worthy to be in Your presence / 
with the confidence You have mercifully bestowed on us. Enable 
us to stand in Your presence / with cheerful face and pure hearts. 
Calling upon You together, we pray: 
 
CEL: Our Father in heaven 
 

ALL: Holy be Your name, Your kingdom come, Your will be 
done on earth / as it is in heaven. Give us this day the bread we 
need / and forgive us our debts and sins / as we have forgiven 
those who offended us. Do not let us fall into temptation / but 
deliver us from evil. For Yours is the kingdom / the power and 
the glory / forever and ever. Amen. 
 

CEL: Lord, God Almighty! Fullness of all Goodness! Our Mer-
ciful Father! We entreat You for Your mercy. Do not lead us to 
temptation. Deliver us from the evil one and his hosts. For, 
Yours is the kingdom / the might, the power and the dominion / 
in heaven and on earth. Now, + always and forever. (The cele-
brant signs himself) 
 

ALL:  Amen 
 

CEL: Peace + be with you. (The celebrant blesses the people) 
 

ALL:  With You and with your spirit. 
 

(Stretching his right hand over the gifts) 
 

CEL: The Holy Qurbana is for the holy people. 
 

ALL:  God, the Father alone is Holy. God, the Son alone is 
Holy. God, the Spirit alone is Holy. Glory be to the Father, the 
Son,/ and the Holy Spirit forever. Amen. 
 

SER: Let us praise the Living God. 
 

ALL:  Let there be eternal praise to Him in the Church. Let His 
blessings and mercy be on us at all times. 
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(The celebrant taking the Sacred Host in his hands, re-
cites in a low voice the following prayer)  
O Lord! Let not Your body bring me condemnation / but 
rather remission of debts and forgiveness of sins. 
 

(Celebrant receives the Body. He takes chalice saying) 
O heavenly groom! You prepared the cup of Your most 
Precious Blood for the guests at your banquet. 
 

(Celebrant receives the Blood) You allowed me, sinful as 
I am, to partake of that cup. Glory be to You for ever, for 
Your ineffable love. Amen. 

 

CEL: May the grace of Our Lord Jesus Christ who gives us life, / 
be made perfect in us + / through His mercy. (The celebrant 
blesses the people). 
 

ALL:  Always and forever. Amen. 
 

SER: Brothers and Sisters, the holy Church invites You / to re-
ceive the Body and Blood of the Son of God / with faith in the 
heavenly kingdom. 
 

(The celebrant while giving communion says) 
 

May the Body and Blood of Christ be unto the forgive-
ness of sins and eternal life. 
 

(The people receive Holy Communion) 
 
 

(After the Holy Communion the celebrant says the follow-
ing prayer.) 
 

CEL: Christ, our Lord / hope of mankind / let not the holy Body 
and the precious Blood that we have received / result in our judg-
ment and condemnation. Rather, may they obtain for us remis-
sion of our debts / forgiveness of our sins / and fulfillment in 
Your presence. Lord of all, forever. Amen. 
 

(On Sundays and days of commemoration) 
 

ALL:  Christ, Our Lord! O Adorable King / You triumphed over 
death / through Your passion! Son of God, You have promised us 
a new life / in the Kingdom of heaven! Banish all evil from us. 
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May peace and blessings / flourish in our land. May we find life / 
in Your presence / on the day of your glorious manifestation. 
May we receive You with honor / in accordance with Your will, 
and praise Your name singing "Hosanna" / for the mercy You 
have shown our race. For, great is the mercy You have shown us. 
Your love dawned on us mortals. In Your mercy, You wiped 
away our sins. Praise to Your name for all your grace! Lord, for-
give our debts in Your mercy! Blessed be this gift from on high! 
In Your mercy, may all of us be found worthy / to offer thanks-
giving / and adoration to Your divinity. May we always sing 
praises / to You our Lord. Amen. 
 

(On Ordinary Days) 
 

ALL:  Lord, Our God! May these sacred mysteries / that we 
have received with faith / be unto us for the remission of our 
debts. O Christ, king of the ages, You are the image of / both the 
creator and the servant. With Your Body and Blood, You have 
blotted out the stains / and forgiven the debts of all those / who 
believe in You. Make us worthy to receive You with confidence / 
and praise You with the heavenly hosts / when You appear in the 
fullness of glory. 
 
 

SER: Let us glorify God / through the Grace of the Holy Spirit / 
and give thanks to Him, the giver of all gifts / for counting us 
worthy / to approach the holy altar / and to participate in these 
glorious, holy / life-giving, and divine mysteries. 

 

ALL:  Lord God, we praise You for this ineffable gift.  
 

SER: Let us pray. Peace be with us. 
 

THANKSGIVING AND SEALING 
(According to Liturgical Season) 

 

Non-seasonal   ….. Page 362 
Season of Annunciation ….. Page 364 
Feast / Season of Nativity ….. Page 365 

Season of Epiphany  ….. Page 366 

Season of Lent   ….. Page 367 
Season of Resurrection  ….. Page 367 
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Season of the Apostles  ….. Page 368 

Season of Growth of the Church Page 369 

Periods of Elijah, Cross & Moses      Page 370 
Period of Dedication of the Church Page 370 
Memorial of the dead  ….. Page 371 

 

NON-SEASONAL 
 

(On Sundays and Feast Days) 
 

CEL: Lord, our God / it is right and just at every moment / and 
in all seasons to offer praise, worship, and thanksgiving / to Your 
Glorious name. In Your great compassion, though we are weak / 
You made us worthy to relish the sweetness of Your life-giving 
and divine words / to glorify Your name with the angels / to par-
take in these holy mysteries You have given us / and to sing con-
stantly hymns of praise and thanksgiving / to You, Most High. 
The Father, the Son, and the Holy Spirit. Lord of all, forever. 
 

ALL:  Amen, Bless us, O Lord! 
 

CEL:  Christ who is our Lord and God / King, and Savior, / and 
Life Giver / in His mercy has made us worthy / to receive His 
sanctifying and precious Body and Blood. May He bless us / so 
that we may please Him / through our thoughts, words, and 
deeds. Lord! In Your immense mercy / may the covenant we 
have received from You / be for the remission of debts / and for 
the forgiveness of sins / great hope for the resurrection of the 
dead / and new life everlasting in heaven / with all those who 
found favor in Your presence. Lord of all, forever. 
 

ALL:  Amen.  
 

(On ordinary days)  
 

CEL: Lord, Our God! In your mercy / You have given us these 
glorious, holy, life-giving, and divine mysteries / for the forgive-
ness of sins. We are bound to offer Your Most Blessed Trinity / 
everlasting praise and honor / thanksgiving and adoration for this 
gift. Lord of all, the Father, the Son, and, the Holy Spirit, forever. 
 

ALL:  Amen. Bless us, O Lord! 
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CEL: Christ, hope of mankind! You have forgiven our debts, 
sins, and offences / through this glorious, holy, / life giving and 
divine mysteries. May this adorable gift from on high be blessed! 
Lord of all, forever. 
 

ALL:  Amen.  
Final Blessing 

 

(On Sundays, Feast Days) 
 

CEL: God, our Father / has blessed us with every grace / 
through Jesus Christ. Our Lord has invited us to His Kingdom / 
and has led us to imperishable and everlasting happiness. In His 
life-giving Gospel / He said to his disciples: "Amen, Amen. I say 
to you. Whoever eats my Body and drinks my Blood / will live in 
me and I in him. I will raise him up on the last day. He will not 
be subject to condemnation. Rather, he will enter from death into 
eternal life." In accordance with this promise / may the Lord 
bless and protect this congregation / that has partaken of this 
Holy Qurbana. May we, who joyfully participated in these glori-
ous, holy, / life-giving, and divine mysteries, / be crowned with 
glory. Now, + always and forever. 
 

(On ordinary Days) 
 

CEL: We have praised, honored, and ministered to Our Lord 
Jesus Christ / through these glorious, sacred, life-giving and di-
vine mysteries. May He make us worthy of the glory of His king-
dom / eternal happiness with His holy angels / and joy in His di-
vine presence. May He enable us to stand at His right hand / in 
heavenly Jerusalem. May He bestow His mercy and blessings on 
us / on the whole world / and on the holy Church / and all her 
children. Now, + always and forever. 
 

ALL:  Amen.              (See Page 372) 
 

(OR SING THE FOLLOWING SONG) 
 

കാർമി: കർƬാവാം മിശിഹാവഴിയായ്  / ദിവയ്ാƽാവിൻ ദാനĲൾ  
േΏഹപിതാവാം സകേലശൻ / വിരെവാടു നʺിൽ വർഷിĸ. 
 

സവ്ർേലാകƬിൻ മഹിമയ്ക്കായ്  / ൈദവം നെʺ വിളിķേലല്ാ 
aക്ഷയസൗഭഗമാർȫിടുവാൻ / ൈദവം നെʺ നയിķേലല്ാ.  
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സമൂഹം: ആേʺൻ. 
 

കാർമി: ജീവൻ നല് കും ൈദവികമാം / ശുǬിെയഴുȫ രഹസയ്Ĳൾ 
ൈകെക്കാƐവരാമഖിലരിലും / ൈദവം വരനിര െചാരിയെŰ. 
 

കുരിശടയാളം വഴിയായ് നാം / സംരക്ഷിതരായ് ƬീരെŰ 
മുദ്രിതരായിഭവിക്കെŰ + / iേɎാഴുെമേɎാഴുെമേȫക്കും. 

 

സമൂഹം. ആേʺൻ.     (See Page 372) 
 

OR ENGLISH SONG 
 

CEL: God, our Father, / has blessed us with every grace  
Through Jesus Christ, Our Lord  
Our Lord has invited us to His Kingdom  
And has led us to everlasting joy. 

 

ALL:  Amen.  
 

CEL: May God pour His blessings 
To those who received the sacred mysteries. 
 

May we be sealed with the / life-giving sign of the Lord 
May we be protected from all evil / Now, + always and forever. 

 

ALL:  Amen.  
(See Page 372) 

 

SEASON OF ANNUNCIATION 
 

CEL: Lord our God, through Your mercy / You have absolved 
us from our sins / and prepared us to praise and worship You. 
You have invited us to enter Your kingdom / by enriching us 
through the Body and Blood of Jesus. We thank You for this 
great gift. The Father, the Son, and the Holy Spirit, the Lord of 
all, forever. 
 

ALL:  Amen, bless us O Lord. 
 

CEL: Lord our Savior, we thank You for being born in the like-
ness of men / in order to restore us to the status of children of 
God / and leading us from the darkness of sin into the path of 
light. Shower Your graces on us / so that we may become the 
light of the world / and thereby lead a life of holiness, justice and 
truth. The Lord of all, forever. 
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ALL:  Amen.  
 

CEL: Blessed be the Lord in the Church / who assumed the 
likeness of man / in order to redeem mankind. Let us praise Jesus 
Christ, who is the light of the world / and the hope of mankind. 
People of God, may you be prepared to receive the Savior / when 
the day of salvation is at hand. May the Lord shower His mercy 
and graces upon you / so that you may flee from what is evil / 
and hold on firmly to what is good. May the Lord of peace sanc-
tify and make you holy / during this season of Annunciation. 
Now, + always and forever. 
 

ALL:  Amen.  
 

(See Page 372) 
 

FEAST / SEASON OF NATIVITY 
 

CEL: Lord our God, we thank You for Your loving kindness / 
in giving us Jesus Christ / who became the Savior of the world. 
May our sacrifice become an acceptable offering to You / as the 
wise men's gifts. Help us to receive the Body and Blood of Je-
sus / and become strengthened / so that we may bear witness to 
You in the world. We offer You praise, honor, / thanksgiving and 
worship for Your gift. The Father, the Son, and the Holy Spirit / 
the Lord of all, forever.  
 

ALL:  Amen, bless us O Lord. 
 

CEL: O Jesus, the image of the Father / we thank You for ena-
bling us to see in You the Father / and to be partakers in Your 
plan of salvation. We adore You for giving Yourself completely 
to us / in the form of bread and wine in the Holy Qurbana. May 
these divine mysteries / which are the source of our salvation / 
lead us to everlasting life. The Lord of all, forever.  
 

ALL:  Amen.  
 

CEL: Let us bless our Lord / who became the light for those 
who walk in darkness / and abide in the shadow of death. May 
you discover the Savior in every moment of your lives / just as 
the wise men searched and found him. May you be able to re-
ceive him / by discerning the signs and messages of the times. 
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May all the peoples proclaim Jesus as Lord and Savior / by see-
ing your good deeds. May the Lord bless you and your dear ones, 
and the entire world. Now, + always and forever. 
 

ALL:  Amen.  
(See Page 372) 

 
SEASON OF EPIPHANY 

 
CEL: Lord our God, we glorify You for renewing our human 
nature through baptism / and revealing the way of salvation. You 
have made us children of God / and coheirs with Christ / through 
water and Spirit / and have made us partakers of Your death and 
resurrection. You have made us worthy / to receive the precious 
Body and Blood of Jesus Christ. The Father, the Son, and the 
Holy Spirit / the Lord of all, forever. 
 

ALL:  Amen, bless us O Lord. 
 

CEL: Jesus, our Lord and Savior / You made us holy through 
the Spirit / and washed away the stains of our sins through bap-
tism. We thank You for Your infinite mercy / for making us par-
ticipate in these divine mysteries / and leading us to everlasting 
life. The Lord of all, forever. 
 

ALL:  Amen.  
 

CEL: Blessed be the Lord, who sent Jesus into the world / and 
revealed the mystery of the Holy Trinity at river Jordan. May 
Christ / who forgave our sins by His Body and Blood / and made 
us worthy for heaven, bless you. May the Holy Spirit / who ele-
vates us to the status of the children of God / and leads us to the 
fullness of truth, strengthen you. Behold, people of God / through 
these sacred mysteries which you have received / may you find 
favor in His holy place / and become worthy to acquire a place / 
at the right hand of God in the Heavenly Jerusalem. Now, + al-
ways and forever. 
 

ALL:  Amen.  
 

(See Page 372) 
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SEASON OF LENT 
 

CEL: Lord our God / we thank You for inviting us / Your sinful 
and weak servants / to obtain holiness through the sacred scrip-
tures / and eternal life through the divine mysteries. Enable us to 
give You thanks / to walk faithfully in the path of Your com-
mandments / to share the experience of Your deliverance / and to 
constantly offer You praise. The Father, the Son, and the Holy 
Spirit / the Lord of all, forever. 
 

ALL:  Amen, bless us O Lord. 
 

CEL: Jesus, You call sinners / and open the door to those who 
repent. In Your infinite mercy, You enabled us to receive Your 
precious Body and Blood. Make us worthy to walk in the path of 
Your commandments / and to enter into the glory of Your king-
dom / and to praise You in the company of saints in the heavenly 
Jerusalem. The Lord of all, forever. 
 

ALL:  Amen.  
 

CEL: Jesus, You came to call sinners to repentance. We praise 
and honor You / through this redemptive sacrifice. Make us, who 
have been made holy / by receiving Your precious Body and 
Blood / partakers in the eternal banquet in Your kingdom. Give 
us the necessary light / to walk in the path of Your word. May the 
Lord shower His blessing on us / the whole world / and to the 
Church and her children. May the grace of our Lord Jesus 
Christ / the love of God the Father / and the communion of the 
Holy Spirit be with you all. Now, + always and forever. 
 

ALL:  Amen.  
(See Page 372) 

 

SEASON OF RESURRECTION 
 

CEL: Lord our God, may these sacred mysteries which we have 
received / become the guarantee of our resurrection. May we 
praise You in the company of the just in heaven / for the glory 
You have bestowed on mankind. The Father, the Son, and the 
Holy Spirit / the Lord of all, forever. 
 

ALL:  Amen, bless us O Lord. 
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CEL: Lord, You are the hope of mankind. You have made us 
partakers in the mystery of salvation / through this Qurbana. We 
give You thanks always / for Your infinite mercy in the Church / 
redeemed by Your holy Blood. May this adorable gift from 
above be praised. The Lord of all, forever. 
 

ALL:  Amen.  
 

CEL: Jesus, may You be blessed always in the Church. You 
offered joy to the entire mankind / in the glory of Your resurrec-
tion. You have liberated us from the debts of sin / and have de-
feated both sin and death. May the peace of the resurrected Lord 
be always with us. May He lead us to the freedom of God's chil-
dren. May He bless us to grow in faith / remembering the prom-
ise / that all who believe in the Lord will live / even after dying / 
and proclaim the mystery of resurrection to all people. May the 
entire world obtain new life / by the resurrection of our Lord. 
May He invite you all / who have been satisfied by the life giving 
divine mysteries / into His eternal glory. Now, + always and for-
ever. 
 

ALL:  Amen.  
 

(See Page 372) 
 

SEASON OF THE APOSTLES 
(And on the Feast of Pentecost) 

 

CEL: Lord our God, we give You thanks for blessing us / who 
are weak and sinful / with Your divine gifts. You have made us 
worthy of Your heavenly kingdom / by the forgiveness of our 
sins / through the sacrifice made by Christ on the cross. We are 
indebted to offer You thanks unceasingly / for Your infinite love. 
The Father, the Son, and the Holy Spirit / the Lord of all, forever. 
 

ALL:  Amen, bless us O Lord. 
 

CEL: Jesus, our Lord and Savior / You have made us worthy 
for heavenly life / by giving Your Body and Blood. May we be 
able to experience eternal glory in heaven / by being made holy 
through our thoughts, words and deeds. We give You thanks for 
this ineffable gift / by joining the company in heaven and earth. 
The Lord of all, forever. 
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ALL:  Amen.  
 

CEL: God the Father, in His infinite mercy has created us / and 
blessed us with the gifts of the Holy Spirit. May the Lord bless us 
abundantly / for remembering the divine mysteries / and offering 
praise and glory to God. May all of you who have participated in 
this Qurbana / become beloved friends of Jesus / doers of His di-
vine will / and proclaimers of His word throughout the world. 
May the grace of our Lord Jesus Christ / the love of God the Fa-
ther / and the communion of the Holy Spirit be with you all. 
Now, + always and forever. 
 

ALL:  Amen.  
(See Page 372) 

 

SEASON OF THE GROWTH OF THE CHURCH (KAITHA) 
 

CEL: Lord our God / we give You thanks for making us partak-
ers of Your divine life / through these sacred mysteries. We are 
indebted to praise You unceasingly / and join the choirs of 
heaven / in honoring You for this ineffable gift. The Father, the 
Son, and the Holy Spirit / the Lord of all, forever.  
 

ALL:  Amen, bless us O Lord. 
 

CEL: Jesus, our Lord and Savior / You have forgiven our debt 
of sins and offences / through these glorious, holy, life giving and 
divine mysteries. Strengthen us to live in obedience to You 
through faith / to call upon Your name with hope / and to pro-
duce good fruits in love. The Lord of all, forever. 
 

ALL:  Amen.  
 

CEL: Blessed be Christ the Savior and Lord / who made us par-
takers in His divine life through baptism / and made us enriched 
through holy scripture and the sacred mysteries. May the Lord 
strengthen us to witness the Gospel in our daily lives. May He 
bless us to enrich the Church / by leading a life rooted in faith 
and prayer. May He lead us / who are nourished by His word and 
Body and Blood / to the fullness of divine life. May the grace of 
our Lord Jesus Christ / the love of God the Father, and the com-
munion of the Holy Spirit be with you all. Now, + always and 
forever. 
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ALL:  Amen.  
(See Page 372) 

 

SEASON OF ELIJA, CROSS AND MOSES 
 

CEL: Lord our God / we thank You for revealing the mysteries 
of the kingdom of God. You have made us worthy to obtain lib-
eration from sin / and to participate in the divine mysteries. We 
give You glory, honor, thanksgiving, and adoration / for strength-
ening us to glorify Your name / and proclaim Your word. The 
Father, the Son, and the Holy Spirit / the Lord of all, forever. 
 

ALL:  Amen, bless us O Lord. 
 

CEL: Jesus, hope of mankind / You have given us the grace to 
proclaim Your glory / through these divine mysteries. Make us 
worthy to join with You in the eternal happiness / through Your 
Body and Blood / which sanctify everything. The Lord of all, for-
ever. 
 

ALL:  Amen.  
 

CEL: Blessed be the Lord in the Church / who has made us par-
takers in His glory / through the celebration of His glorious, holy, 
life giving, and precious Body and Blood. Behold, the blessed 
people of God / may the Lord bless you to stand firm in faith / 
and not to be discouraged with persecutions and difficulties. May 
the Lord shower His blessings upon you / who are protected in 
His providence. May the Lord shower His mercy and grace upon 
you / who are redeemed by His cross. Now, + always and for-
ever. 
 

ALL:  Amen.  
(See Page 372) 

 
SEASON OF DEDICATION OF THE CHURCH 

 

CEL: Lord our God, You have allowed us to experience Your 
steadfast love / and to relish the sweetness of Your fatherly care. 
We thank Your infinite mercy / for having chosen the Church as 
the new Jerusalem. Lord, make us worthy to join the company in 
heaven in praising You / in singing that You are holy / for You 
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have made us privileged to gather in this sacred house / to wor-
ship You, and to celebrate the divine mysteries. The Father, the 
Son, and the Holy Spirit / the Lord of all, forever. 
 

ALL:  Amen, bless us O Lord. 
 

CEL: O merciful Christ, we praise You for having sanctified 
us / through Your precious Blood. We thank You for having 
made us worthy / to listen to Your sacred scripture / and receive 
Your precious Body and Blood. Strengthen us to keep holy our 
bodies / the temple of the Holy Spirit. O Jesus, who accepted the 
Church as Your most chaste spouse / may the entire human race 
accept her / as the sacrament of salvation / and become heirs to 
eternal life. The Lord of all, forever. 
 

ALL:  Amen.  
 

CEL: Let us praise God the Father, who gave His only begotten 
Son / for the fulfillment of the promise. Let us worship Jesus / 
who accepted the Church as His beloved bride / and who is com-
ing to lead her to the heavenly Jerusalem / during the ends of the 
ages. Let us thank the Holy Spirit / who gathered us together in 
this house. May the Lord bless you all / to be consumed by the 
zeal for the house of God / and to live with holiness and purity / 
as the temples of the Holy Spirit. May you all gather at His right 
side / when Jesus comes as king and judge. Now, + always and 
forever. 
 

ALL:  Amen.  
(See Page 372) 

 
MEMORIAL OF THE DEAD  

 

CEL: Lord our God, in Your mercy / You made us mortals wor-
thy to participate in these life-giving and sacred mysteries. We 
are always indebted to offer Your most glorious name / worship, 
honor, thanksgiving / and adoration for this great mercy / which 
You have shown us. The Father, the Son, and the Holy Spirit, the 
Lord of all, forever. 
 

ALL:  Amen, bless us O Lord. 
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CEL: O Jesus Christ, the hope of human race / You have liber-
ated us from the debts of our sins / and have nourished our souls 
through this Qurbana / which is the medicine of immortality. We 
thank You for this ineffable gift. The Lord of all, forever. 
 

ALL:  Amen.  
 

CEL: Blessed be Jesus / who has conquered death through the 
cross / and gained for us eternal life. May the promise that / those 
who believe in you will live even after dying / and those who re-
ceive your Body and Blood / will inherit the kingdom of heaven / 
be done on those departed brothers and sisters and on us. May all 
those who have died in Christ / be made worthy to obtain the 
glory of resurrection / and stand at the right side of God. May the 
Lord of life and death bless you all abundantly / who have par-
ticipated in this Qurbana in their remembrance. Now, + always 
and forever. 
 

ALL:  Amen.  
 

---------------------------------- 
 

CEL: (In a low voice) Praise to you, altar of sanctification! 
Praise to you, the sepulcher of Our Lord! May the Holy Qurbana 
/ that I have received from you / be for me unto the forgiveness 
of my debts / and the remission of my sins. I know not, whether I 
shall come again to offer another sacrifice. 
 

(The celebrant kisses the altar).  
 
 

SONG TO OUR BLESSED MOTHER 
 

നിതയ്സഹായമാേത, പ്രാർഥിക്കാ ǌĲൾക്കായ്  നീ 
നിൻ മക്കൾ ǌĲൾക്കായ്  നീ, പ്രാർഥിക്ക േΏഹനാേഥ.  
 

നീറുȫ മാനസĲൾ, ആയിരമായിരĲൾ 
കƢീരിൻ താഴ് വരയിൽ, നിȫിതാ േകഴുȫേʺ. 
 

േകൾക്കേണ േരാദനĲൾ, നല് കേണ നൽവരĲൾ 
നിൻ ദിവയ്സൂനുവിĮൽ, േചർക്കേണ മക്കേള നീ. 

 

  നിതയ്സഹായമാേത ... 
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Nithya sahaaya maathee, / Praarthikka njangalkkai nii 
Nin makkal njangalkkaay nii, / Praarthikka sneeha naathee 
 

Niirunna maanasangal, / Aayira maayirangal 
Kanniirin thazhvarayil, / Ninnithaa keezhunnammee 
 

Keelkkane roodanangal, / Nalkanee nalvarangal 
Nin divya suunuvinkal, / Cheerkkanee makkallee nii 

 

 Nithya sahaaya maathee … 
 

------------------------------ 
 

PRAYER FOR PRIESTS 
 

     Divine Savior, Jesus Christ / Who have entrusted your work 
of redemption / to the priests who take your place on earth / I of-
fer You, through the hands of Your most holy Mother / for the 
sanctification of Your priests and future priests / this whole day / 
all my prayers, works, joys / sacrifices and sufferings. Give us 
saintly priests.  
 

     Grant to them apostolic hearts / filled with love for You / and 
all the souls belonging to You / so that, being themselves sancti-
fied in You / they may sanctify us / who are entrusted to their 
care / and bring us safely into Heaven.  
 

     Loving Jesus, bless all their priestly work and sacrifice. Bless 
all their prayers and words / at the altar and in the confessional / 
in the pulpit, in the school / and at the sickbed. Call many young 
men to the priesthood / and the monastic life. Protect and sanctify 
all / who will become your priests. And grant to the souls of the 
priests / who have departed this life, eternal rest. And do you, 
Mary, Mother of all priests / take them under your special protec-
tion / and lead them ever to the highest priestly sanctity. Amen. 
 

ൈവദികർക്കുേവƐിയുളള പ്രാർഥന 
 

കാർമി: നിതയ്പുേരാഹിതനായ ഈേശാ, (സമൂഹവും േചർȬ തുട 
രുȬ). aേĲ ദാസȲാരായ ൈവദികർക്ക് / യാെതാരാപƭം 
വരാെത / aേĲ തിരുഹൃദയƬിൽ aഭയം നല് കണേമ. aേĲ 
പരിശുǬമായ ശരീരെƬ / ദിവസം േതാറും eടുക്കുȫ aവരുെട 
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കരĲെള / മലിനമാകാെത കാക്കണേമ. aേĲ വിലേയറിയ തിരുര 
ക്തƬാൽ / നനയുȫ aവരുെട നാവുകെള / നിർമലമായി കാƭെകാ 
υണേമ. േശ്ര͕മായ aേĲ പൗേരാഹിതയ്Ƭിെȼ / മഹനീയമുദ്ര 
പതിķിരിക്കുȫ aവരുെട ഹൃദയĲെള / േലാകവ΄ക്കളിൽനിȫ് 
aകϭണേമ.  
 

     aĲേയാടു കൂെടയായിരിക്കാനും / വചനം പ്രേഘാഷിക്കാനും / 
തിȲെയ െചറുക്കാനും / aവർ സദാuǈകരാകെŰ. aĲയുെട മഹതവ് 
ƬിനുേവƐിയുυ aവരുെട പ്രയƸĲൾ / ഫലസമൃǬമായി ഭവി 
ക്കെŰ. aവരുെട ശുശ്രൂഷ ലഭിക്കുȫവർ / iഹƬിൽ aവരുെട ആന 
ȝവും ആശവ്ാസവും / പരƬിൽ നിതയ്സൗഭാഗയ്Ƭിെȼ മകുടവുമാ 
യിƬീരെŰ.  
 

     േലാകരക്ഷകനായ ഈേശാ, aേĲ പുേരാഹിതെരയും / ൈവദിക 
ശുശ്രൂഷകെരയും / ശുǬീകരിക്കണേമ. കർƬാേവ, aĲയുെട സഭയ്ക്ക് / 
വിശുǬരായ ൈവദികെരയും / സനയ്ാസിനീ-സനയ്ാസികെളയും / 
aല്മായ േപ്രഷിതെരയും / പ്രദാനം െചയയ്ണേമ. 
 

ൈവദികരുെട രാŏിയായ മറിയേമ, ൈവദികർക്കുേവƐി പ്രാർഥി 
ക്കണേമ. 
വിശുǬ aൽ േഫാൻസാേʺ, സനയ്΃ർക്കുേവƐി പ്രാർഥിക്കണേമ. 
തിരുക്കുടുംബേമ, ǌĲളുെട കുടുംബĲെള നിർമലമായി കാക്കണേമ. 
 

(aെലല്Įിൽ ഗാനം) 
(രീതി: നരരക്ഷകനാം മിശിഹാേയ / തൂൈയ) 

 

നിതയ്പുേരാഹിതനീേശാ നിൻ / ൈവദികെര പാലിക്കണേമ 
പാവന ജീവിത പാതകളിൽ / സȐതമവെര നയിക്കണേമ. 
 

ചിȐകൾ വാക്കുകൾ െചയ്തികളിൽ / നȲയിെലȬം മുേȫറാൻ 
തിȲകൾ ദൂെര aകϭിടുവാൻ / നൽവരേമകി നയിക്കണേമ. 
 

സാƬാൻ നിറയും ൈവരെമാെട / നിർദയമവെരയലűേʳാൾ 
നാഥാ നിൻ തിരുഹൃദയƬിൻ / വാതിലവർക്കു തുറക്കണേമ. 
 

േജാലികെളലല്ാം തീർെƬാടുവിൽ / നിൻതിരുസȫിധിയണയുേʳാൾ 
സദയമവർക്കു സനാതനമാം / നിതയ്ാനȝം ല് കണേമ. 
 

ൈവദിക റാണി, വിമലാംേബ / മരിയ വിയാനി മധയ്΋ാ 
േപ്രഷിതതാതാ മാർേƬാʺാ / പ്രാർഥിക്കണേമ ദാസർക്കായ്. 
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ൈദവാലയ സംവിധാനം 
(വിശദീകരണം) 

 
     ൈദവാലയƬിനു പ്രധാനമായി മൂȬ ഭാഗĲളാണുυത് : സമൂഹ 
േവദി (ൈഹക്കലാ), വചനേവദി (െകേ΀ാമാ), ബലിേവദി (മദ്ബഹ). 
ആരാധനാസമൂഹം നില്ക്കുȫ സമൂഹേവദി ഭൂമിയുെട പ്രതീകമാണ് . 
aവിെടനിȬ ബലിേവദിയിേലക്കുυ മൂȬ പടികൾ ഗാഗുൽƬായുെട 
പടികളും സവ്ർഗƬിേലക്കുυ േഗാവണിയുമാണ്  (uത്പƬി 28:12). 
ബലിേവദിയുെട മുൻഭാഗƭυ വചനേവദിയിൽനിȫാണ്  ൈദവ 
വചനശുശ്രൂഷ നടƭȫത് . iതിനായുυ പീഠƬിനു നടുവിൽ 
മാർേƬാʺാ സല്ീവായും iരുവശĲളിലും പഴയനിയമƬിെȼയും 
പുതിയനിയമƬിെȼയും പ്രതീകĲളായ തിരികളും വķിരിക്കുȬ. 
വചനേവദി ഭൗമിക ജറുസേലമിെȼ പ്രതീകമാണ് . ബലിേവദി സവ്ർഗ 
Ƭിെȼ പ്രതീകമാണ് . ൈദവƬിെȼ aപരിേമയതവ്െƬയും മഹതവ് 
െƬയും സൂചിɎിക്കാൻ ഈ ഭാഗം വിരിയിű േവർതിരിķിരിക്കുȬ. 
ൈദവാരാധനയുെട നി̣ിത സമയĲളിൽ മാത്രേമ മദ്ബഹയുെട വിരി 
നീക്കുകയുφ. 
 
     ബലിേവദിയിെല ബലിപീഠം ഈേശായുെട കബറിടം, uƴാനം, 
ൈദവƬിെȼ സിംഹാസനം eȫിവെയ സൂചിɎിക്കുȬ. iതു 
കർƬാവിെȼ തിരുശരീരരക്തĲൾ വിളʴȫ സവ്ർഗീയ വിരുȬ 
േമശയാണ് . iവിെട പരിശുǬ ത്രീതവ്Ƭിെȼ സാȫിധയ്മുυതിനാ 
ലാണ്  കാർമികൻ ബലിയർɎിക്കുേʳാൾ ബലിപീഠƬിെȼ മധയ് 
Ƭിലും iരുവശĲളിലും ചുംബിക്കുȫത് .  
 
     പυിയിെല ബലിപീഠƬിൽ വിശുǬരുെട തിരുേശഷിɏകൾ 
സൂക്ഷിķിരിക്കുȫത്  ആദിമസഭയിൽ രക്തസാക്ഷി മƗപĲളിൽ 
(ബസ്  സഹേദയിൽ) aർɎിķിരുȫ ബലികെള aനുΜരിɎിക്കുȬ.  
 
     ൈദവസിംഹാസനƬിെȼ പ്രതീകമായ ബലിപീഠƬിെȼ വലതു 
വശƭ സുവിേശഷപു΃കം ΋ാപിക്കുȫതു സവ്ർഗƬിൽ പിതാ വിെȼ 
വലതു ഭാഗƬിരിക്കുȫ മിശിഹാെയ സൂചിɎിക്കുȬ. വിശുǬ കുർബാന 
സൂക്ഷിക്കുȫ സക്രാരി ൈദവാലയƬിൽ പ്രമുഖ ΋ാനƭ 
΋ാപിķിരിക്കുȬ. aതിനു സമീപമുυ െകടാവിളക്ക്  ൈദവിക 
സാȫിധയ്ം സദാ aനുΜരിɎിക്കുȬ. 
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     ബലിപീഠƬിെȼ iരുവശĲളിലായി ബലിവ΄ക്കൾ oരുക്കുȫ 
തിനുυ േമശകൾ (േബസ്ഗസകൾ) ΋ാപിķിűƐ് . ഛായാചിത്ര Ĳൾ 
(ഐക്കണുകൾ) പൗര΃യ് പാരʳരയ്Ƭിെȼ ഭാഗമാണ്. ആർĸകൾ 
സവ്ർഗƬിേലക്കുയരുȫ പ്രാർഥനകളുെട പ്രതീകĲളാണ് . 
 
     മാർേƬാʺാ സല്ീവാ ൈമലാɐരിലുυ മാർേƬാʺാശല്ീഹായുെട 
കബറിടƬിൽനിȬ ലഭിķ സല്ീവായാണ് . ക്രൂശിതരൂപമിലല്ാƬ സല്ീവാ 
uƴിതനായ മിശിഹാെയ സൂചിɎിക്കുȬ. സല്ീവാേമൽ പറȫിറĳȫ 
പ്രാവ്  പരിശുǬാƽാവിെȼ പ്രതീകമാണ് . കുരിശിനടിയിലുυ iലകൾ 
സൃ͍ി ജാലĲെളയും aവയുെട സ്ര͍ാവായ പിതാവായ ൈദവെƬയും 
പ്രതിനിധാനം െചയയ്ുȬ. മലേമലുയർƬെɎŰ സല്ീവാ സഭയുെട പ്രതീക 
മാണ് .  
 
     ൈദവാലയƬിെല മാേʺാദീസെƬാŰി ഈേശാ മാേʺാദീസാ 
സവ്ീകരിķ േയാർദാെȼ പ്രതീകമാണ് . നʺൾ സഭയിൽ ആധയ്ാƽി 
കമായി ജനിക്കുȫത്  iവിെടവķാണ് . ൈദവവും മനുഷയ്രുമായി aനുര 
ŦനെɎടുȫതിനുυ കുʳസാരക്കൂടും ൈദവാലƬിൽ ΋ാപിķിűƐ്. 
 
     ബലിവ΄ക്കൾ സംവഹിĸെകാƑυ പ്രദക്ഷിണം മിശിഹായുെട 
പീഡാനുഭവയാത്രെയയും aവയുെട uയർƬൽ aവിടുെƬ കുരിശു 
മരണെƬയും ബലിപീഠƬിൽ വĸ േശാശാɎെകാƑ മൂടുȫത് aവിടു 
െƬ കബറടക്കെƬയും സൂചിɎിക്കുȬ. പിȫീടു േശാശാɎമാϭി തിരു 
വ΄ക്കൾ aനാവരണം െചയയ്ുȫതു മിശിഹായുെട uƴാനെƬ aനു 
സ് മരിɎിക്കുȬ.  
 
     ആേʺൻ eȫ ഹീബ്രു പദƬിെȼ aർഥം aപ്രകാരംതെȫ 
ആയിരിക്കെŰ eȫാണ്. കാർമികെȼ പ്രാർഥനെയ aംഗീകരിക്കു 
കയും ΋ിരീകരിക്കുകയും െചയയ്ുȫ വാക്കാണിത്.  
 
     നമുക്കു പ്രാർഥിക്കാം സമാധാനം നേʺാടുകൂെട eȫ ശുശ്രൂഷിയുെട 
aറിയിɎ് കാർമികൻ തുടർȬ െചാലല്ാൻ േപാകുȫ പ്രാർഥന, 
സമൂഹƬിനുേവƐിയുυ ഔേദയ്ാഗിക പ്രാർഥനയാെണȬം aതിൽ 
നാം േബാധപൂർവം സംബȤിക്കണെമȬം നെʺ aനുΜരിɎിക്കുȬ. 
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